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      Anotace

      

      
    
    Měsíc se zalévá krví. Třináctý případ Harryho Holea.
 


Harry se vrací domů z Los Angeles, kde se marně snažil upít se k smrti. V patách má vymahače dluhů a před sebou vraždu dvou mladých žen. Ze zločinu je obviněn známý realitní magnát. Pokud Harry do deseti dnů najde pravého vraha, zachrání hned několik lidí najednou. Jako soukromý vyšetřovatel dá dohromady tým odpadlíků: zkorumpovaného policistu, psychologa umírajícího na rakovinu a bývalého taxikáře, který prodává kokain. Čas letí jako splašený, vrah je vždy o krok napřed a krvavý úplněk se neúprosně blíží.






    
      Slunce se zastře tmou a měsíc krví, dříve než přijde den Hospodinův, veliký a hrozný.

      Jóel 3,4

    


    
      Prolog

      „Oslo,“ pronesl muž a zvedl k ústům sklenku whisky.

      „Tohle místo máš nejradši?“ zeptala se Lucille.

      Muž zíral před sebe, jako by si potřeboval otázku promyslet, teprve pak přikývl. Sledovala ho, jak pije. Byl čahoun – přestože u barového pultu také seděl, výrazně ji převyšoval. Jí bylo dvaasedmdesát a on musel být nejméně o deset, možná o dvacet let mladší, u alkoholiků se to nedalo přesněji odhadnout. Měl obličej a tělo jako vytesané ze dřeva: vyzáblé, čisté a tvrdé. V bledé pleti se mu na nose rýsovala jemná spleť modrých žilek, které společně s očima podlitýma krví, jejichž duhovky barvou připomínaly sepranou džínovinu, naznačovaly, že tenhle člověk má za sebou drsný život. Drsnou kariéru pijáka. Drsný pád. A snad i drsný milostný vztah, protože za ten měsíc, co se stal v Creatures novým štamgastem, rozpoznala Lucille v jeho pohledu křehkost. Díval se jako zpráskaný pes, kterého smečka vyštvala ze svého středu, na baru sedával sám. A vždycky vedle Bronca, mechanického býka, jehož si majitel baru Ben bez dovolení odnesl z natáčení absolutního propadáku Městský kovboj, kde pracoval jako rekvizitář. Bronco připomínal, že Los Angeles není město postavené na filmových úspěších, nýbrž na skládce finančních krachů a lidských trosek. Přes osmdesát procent filmů tu naprosto propadlo a jejich tvůrci přišli o peníze, navíc ve městě žila nejpočetnější skupina bezdomovců v celých Spojených státech – bylo jich tolik, že za podobným množstvím by se člověk musel vypravit do Bombaje. Kromě toho hrozilo, že město udusí hustá doprava, a bylo jen otázkou, jestli ji nepředběhne pouliční kriminalita, násilí a drogy. Nicméně slunce tady svítilo. Jo, to zatracené kalifornské slunce, připomínající stomatologickou lampu, nikdy nepohasínalo, zářilo nemilosrdně, a právě díky němu se pozlátko v tomhle falešném městě blýskalo jako pravé diamanty, jako skutečné příběhy úspěchu. Kdyby tak jenom věděli. Stejně jako věděla ona, Lucille, protože tam byla. Na scéně. I za ní.

      Muž po jejím boku na scéně rozhodně nebyl, takové lidi poznala na sto honů. Nejspíš ani nepatřil k těm, co ke scéně obdivně, s nadějí nebo závistivě upírají pohled. Zřejmě se řadil mezi ty, co mají všechno na háku a řeší si jen svoje. Že by muzikant? Takový typ jako Frank Zappa, který si produkuje vlastní nesrozumitelnou hudbu v nějakém sklepě tady v Laurel Canyonu a kterého si nikdy nikdo nevšiml – a ani nevšimne.

      Po nějaké době se Lucille s tím nováčkem začala zdravit pokývnutím hlavy a několika slovy, jako to dělávají dopolední hosté v baru pro seriózní pijáky, teď se však vedle něj prvně posadila a zaplatila mu panáka. Tedy zaplatila panáka, jehož si sám objednal, protože si všimla, že Ben mu vrátil kreditku s výrazem, který jí prozradil, že na ní nejsou peníze.

      „A má Oslo rádo tebe?“ zajímala se. „Toť otázka.“

      „Sotva,“ opáčil muž. Prohrábl si ježka špinavě blond vlasů s náznaky šedin a Lucille si všimla, že místo jednoho prostředníčku má kovovou protézu. Nebyl to žádný krasavec, od koutku úst k uchu se mu táhla hnědočervená jizva ve tvaru písmene J – jako by byl ryba chycená na háčku – a na vzhledu mu moc nepřidávala. Cosi z něj však vyzařovalo, působil tak nějak krásně ošklivě a nebezpečně, podobně jako kdysi někteří její kolegové tady ve městě. Christopher Walken. Nick Nolte. A také měl široká ramena. Ačkoli to tak asi jen vypadalo kvůli tomu, že jinak byl příšerně vychrtlý.

      „No jo, po takových toužíme nejvíc,“ pronesla. „Po těch, co nám lásku neoplácejí. Myslíme si, že nás budou milovat, pokud se budeme trochu víc snažit.“

      „Co děláš?“ chtěl vědět muž.

      „Piju,“ zdvihla Lucille svoji sklenku whisky. „A krmím kočky.“

      „Hm.“

      „Tys tou otázkou ale asi myslel, co jsem zač. Jsem…“ Upila a přitom přemýšlela, kterou verzi mu předloží. Jestli tu, co využívá při společenských příležitostech, nebo tu skutečnou. Sklenku odložila a rozhodla se pro tu druhou, vem to čert.

      „Herečka jediné velké role. Julie v dodnes nejlepší filmové verzi Romea a Julie, akorát si ten snímek nikdo nepamatuje. Jediná velká role, to nezní zrovna jako extra hitparáda, a přece je to víc, než čeho dosáhne většina herců v tomhle městě. Třikrát jsem byla vdaná, dvakrát za bohatého filmového producenta, ze kterého jsem při rozvodu vytřískala slušné prachy, a to je taky víc, než čeho dosáhne většina herců. Jedině třetího manžela jsem milovala. Byl herec a adonis, postrádal peníze, disciplínu i svědomí. Rozházel všechny moje úspory a opustil mě. Kéž se uškvaří v pekle, nicméně ho pořád miluju.“

      Dopila, postavila sklenku na pult a Benovi naznačila, že si dá repete. „A protože vždycky podlehnu tomu, čeho nemůžu dosáhnout, sázím peníze, které nemám, na filmový projekt s lákavou velkou rolí pro starší dámu. Na projekt s inteligentním scénářem, s herci, co doopravdy umějí hrát, a s režisérem, který chce dát lidem něco k zamyšlení, zkrátka a dobře na projekt, který je – jak všichni rozumní lidé chápou – odsouzený k neúspěchu. Takže to je moje maličkost, troska utápějící se ve snech a typická obyvatelka L. A.“

      Muž s jizvou se usmál.

      „No, a tím jsem vyčerpala veškerou sebeironii. Jak se jmenuješ?“

      „Harry.“

      „Moc toho nenamluvíš, Harry.“

      „Hm.“

      „Jsi Švéd?“

      „Nor.“

      „Utíkáš před něčím?“

      „Vypadám tak?“

      „Jo. Vidím, že máš snubní prstýnek. Utíkáš před manželkou?“

      „Umřela.“

      „Aha. Takže utíkáš před žalem.“ Lucille zvedla sklenku k přípitku. „Chceš vědět, jaké místo mám nejradši já? Tohle, Laurel Canyon. Ne ten dnešní, ale z konce šedesátých let. Tehdy jsi tu měl být, Harry. Pokud jsi ovšem v té době byl vůbec na světě.“

      „Jasně, chápu.“

      Lucille ukázala na zarámované fotografie na stěně za Benem.

      „Co se sem nachodilo muzikantů. Crosby, Stills, Nash… a jak jen se jmenuje tamten poslední…?“

      Harry se znovu usmál.

      „The Mamas and The Papas,“ pokračovala Lucille. „Carole Kingová. James Taylor. Joni Mitchellová.“ Nakrčila nos. „Vypadala a zpívala jako holčička z nedělní školy, nicméně se vychrápala s většinou těch, co jsem už vyjmenovala. Ulovila dokonce i Leonarda, měsíc tu s ní bydlel. Směla jsem si ho na jednu noc půjčit.“

      „Leonarda Cohena?“

      „Přesně toho. Cukroušek. Poučil mě trochu, jak psát rýmované básně. Říkal, že skoro každý udělá tu chybu, že začne jedním dobrým veršem a následně na něj naroubuje cosi polovičatého, aby se to jakžtakž rýmovalo. Trik spočívá v tom, že je lepší umístit polovičatý rým do prvního verše, pak si toho nikdo nevšimne. Takže když vymyslíš krásný verš Your hair on the pillow like a sleepy golden storm a potom – aby se ti to rýmovalo – vyplodíš banální We made love in the morning, our kisses deep and warm, tak to celé zkazíš. Ovšem pokud prohodíš pořadí a napíšeš We made love in the morning, our kisses deep and warm, your hair on the pillow like a sleepy golden storm, budou oba verše působit přirozeně elegantně. Tak to totiž vnímáme, myslíme si, že básník skládá verše ve stejném pořadí, v jakém je zapisuje. Není divu, protože my lidé jsme nastavení tak, že každou událost považujeme za důsledek té předchozí, a ne naopak.“

      „Hm. Takže to, co se děje, je důsledek toho, co se má stát?“

      „Přesně tak, Harry! Chápeš?“

      „No nevím. Neměla bys nějaký příklad?“

      „Jasně že měla.“ Opět dopila. Musel v jejím tónu cosi rozpoznat, protože jí neušlo, že povytáhl obočí a rychle se rozhlédl po lokále.

      „Momentálně se děje to, že ti vykládám, že dlužím peníze za jistý filmový projekt,“ začala a vyhlédla špinavým oknem se zpola spuštěnými žaluziemi na zaprášené parkoviště před barem. „Není to náhoda, nýbrž důsledek toho, co se stane. Venku vedle mého auta totiž parkuje bílé camaro.“

      „A v něm sedí dva chlapi,“ doplnil Harry. „Ten bourák tam stojí už dvacet minut.“

      Lucille přikývla. Nor jí právě potvrdil, že se nemýlila a správně odhadla jeho povolání.

      „Viděla jsem tuhle káru před svým domem v Laurel Canyonu dneska ráno. Ne že by mě to šokovalo, už mě varovali, že mám očekávat vymahače. A že to nebudou ti oficiální. Půjčku jsem si totiž nevzala v bance, abych tak řekla. Až teď vyrazím ke svému autu, budou mi ti chlapi nejspíš chtít něco sdělit. Předpokládám, že s tím se prozatím spokojí – myslím tedy s varováním a výhrůžkami.“

      „Hm. Tak proč mi to vykládáš?“

      „Protože jsi policajt.“

      Obočí mu opět vylétlo do výše. „Vážně?“

      „Můj táta byl policajt a policajt se očividně pozná kdekoli na světě. Víš, hodlám tě požádat, abys mě z baru sledoval. Pokud budou ti chlapi křičet a vyhrožovat mi, vylez ze dveří a… no, tvař se jako policajt, aby vzali nohy na ramena. Sice jsem si celkem jistá, že k tomu nedojde, ale budu se cítit bezpečněji, pokud na nás dohlídneš.“

      Harry se na ni pátravě zadíval. „O. K.,“ pronesl prostě.

      Lucille tím překvapil. Nenechal se přemluvit až příliš snadno? Zároveň se mu v pohledu zračila určitá zatvrzelost, a proto mu věřila. Na druhou stranu, adonisovi věřila taky. Stejně jako režisérovi a producentovi. Slepě.

      „Tak já jdu,“ řekla.

      Harry Hole svíral sklenku. Naslouchal téměř neslyšnému syčení tajících ledových kostek. Neupíjel. Byl úplně švorc, dospěl na konec cesty a tenhle drink si hodlal vychutnávat hodně dlouho. Spočinul pohledem na jednom snímku za pultem. Byl na něm Charles Bukowski, jeho oblíbený spisovatel z mládí, na prostranství před Creatures. Ben mu prozradil, že fotka pochází ze sedmdesátých let. Bukowski a nějaký jeho kámoš, oba v havajských košilích, se na ní objímali zřejmě při východu slunce, oči jim plavaly, místo zorniček měli jen tečky a triumfálně se zubili, jako by po mimořádné štrapáci zrovna dobyli severní pól.

      Harry sklopil pohled ke kreditní kartě, kterou před něj Ben předtím hodil.

      Nula. Nula. Nezbylo mu nic. Mission accomplished. A přesně o to šlo, pít, až nezbude nic. Až mu nezbudou peníze, čas ani budoucnost. Zbývalo se jen zamyslet nad tím, jestli najde dost odvahy – nebo zbabělosti – to celé ukončit. V pronajatém pokoji měl pod matrací starou berettu. Pořídil si ji za pětadvacet dolarů od bezdomovců, co bydleli v modrých stanech dole na Skid Row. V zásobníku měla tři náboje. Sevřel kreditku naplocho v ruce. Otočil se a vyhlédl z okna. Sledoval, jak ta stará ženská jde po parkovišti. Byla tak mrňavá. Útlá, křehká jako vrabeček, a přitom silná. Béžové kalhoty a stejně barevné krátké sako. Staromódní, nicméně vkusný oděv ve stylu osmdesátých let. Takhle každé dopoledne vkráčela do baru. Vplouvala sem jako hvězda. Před publikum čítající dva až osm lidí.

      „Lucille is here!“ vykřikl vždycky Ben a bez vyzvání jí začal míchat obvyklý jed, whisky sour.

      Harrymu připomínala matku – která mu v patnácti letech zemřela na Onkologické klinice a zanechala v jeho srdci první ránu – nikoli tím, jak vstupovala do místnosti, nýbrž mírným, usměvavým a současně smutným pohledem typickým pro dobré lidi, kteří už na všechno rezignovali. Připomínala mu ji i starostlivostí, s níž se ostatních vyptávala na jejich současné zdravotní potíže, milostný život a nejbližší. A také ohleduplností, již Harrymu projevovala tím, že ho nechávala sedět o samotě na baru na druhém konci místnosti. Ač byla Harryho matka málomluvná žena, ztělesňovala řídicí věž jejich rodiny, nervové centrum, přičemž za nitky tahala tak diskrétně, až by jeden málem uvěřil, že doma rozhoduje otec. Představovala bezpečnou náruč, vždycky měla pochopení a Harry ji miloval nade všechno – právě proto se také stala jeho Achillovou patou. Jako tenkrát v druhém ročníku základní školy, kdy se ozvalo tiché zaklepání na dveře třídy a za nimi stála matka se svačinou, kterou si zapomněl doma. Při pohledu na ni se automaticky rozzářil, jenže pak se pár spolužáků rozesmálo a on vypochodoval na chodbu za ní a vynadal jí, že ho ztrapnila, načež ji poslal pryč se slovy, že o jídlo nestojí. Jen se na něj tehdy smutně usmála, svačinu mu podala, pohladila ho po tváři a odešla. Víckrát se o té události nezmínila. Samozřejmě ho chápala, stejně jako jindy. A večer před usnutím také dospěl k pochopení. Pochopil, že se trapně necítil kvůli ní, nýbrž proto, že ho ostatní prokoukli. Poznali, jak ji má rád. Poznali, jak je zranitelný. V následujících letech ho několikrát napadlo, že by se jí měl omluvit, ale považoval to za hloupé.

      Venku na štěrkovém prostranství se zvedl oblak prachu a Lucille se slunečními brýlemi v ruce v něm na okamžik zmizela. Harry uviděl, jak se otevírají dveře na straně spolujezdce a z bílého camara vystupuje muž v tmavých brýlích a červeném polotriku. Popošel před vůz a zahradil staré ženě cestu k jejímu autu.

      Harry očekával, že se ti dva dají do řeči. Jenže místo toho udělal muž další krok, popadl Lucille za paži a táhl ji ke camaru. Podpatky se jí zaryly do štěrku. Harry si teď také všiml, že auto nemá americkou poznávací značku. Vmžiku seskočil z barové stoličky, rozběhl se ke dveřím a loktem je rozrazil. Oslepilo ho slunce a málem se přizabil na dvou schodech před vstupem. Došlo mu, že střízlivý není ani náhodou. Namířil si to k oběma vozidlům. Jeho oči postupně přivykaly světlu. Za parkovištěm a za silnicí, vinoucí se vzhůru do zelené stráně, se nacházel zastrčený obchůdek s potravinami, Harry však neviděl nikoho jiného než Lucille a muže, který ji vlekl ke camaru.

      „Police!“ zakřičel. „Let her go!“

      „Please, stay out of this, sir,“ dostalo se mu hlasité odpovědi.

      Harry dospěl k závěru, že ten člověk musí být také bývalý fízl, protože jenom policisté se v takových situacích vyjadřují zdvořile. Stejně tak věděl, že nevyhnutelně dojde na fyzický střet a že pravidlo číslo jedna v boji zblízka zní prostě: Nečekej, vyhraje ten, kdo zaútočí první a naplno. Proto nezpomalil. Protivník musel jeho záměry odhalit, Lucille totiž pustil a sáhl si za záda. Máchl rukou a najednou v ní držel lesklou pistoli. Harry ji okamžitě poznal. Glock 17. A hlaveň teď mířila na něj.

      Zvolnil, přesto dál kráčel vpřed. Sledoval, jak dotyčný mhouří za pistolí oko. Mužův hlas zpola přehlušilo vrčení právě projíždějícího pick-upu.

      „Vraťte se, odkud jste přišel, pane. Ihned!“

      Harry se však odradit nenechal. Uvědomil si, že v pravici pořád drží kreditku. Skončí takhle? Na zaprášeném parkovišti v cizí zemi zalité sluncem, švorc a podnapilý ve chvíli, kdy se bude snažit udělat to, co nedokázal udělat pro svou matku, co nedokázal udělat pro nikoho, na kom mu kdy záleželo?

      Přimhouřil oči a prsty smáčkl kreditku tak, že se mu ruka zformovala do tvaru majzlíku.

      Hlavou mu přitom běžel název písně Leonarda Cohena, z níž předtím Lucille chybně citovala: Hey, That’s No Way to Say Goodbye.

      Do hajzlu, to teda je.

    


    
      Kapitola 1

      Pátek

      Bylo osm hodin, před půl hodinou zapadlo nad Oslem zářijové slunce a tříleté děti už měly tou dobou spát.

      Katrine Brattová vzdychla a šeptla do telefonu: „Nemůžeš usnout, zlatíčko?“

      „Babicka pívá falešně,“ popotáhl dětský hlásek. „Kdy pšídeš?“

      „Musela jsem do práce, zlatíčko, vrátím se brzy. Má ti maminka zazpívat?“

      „Jo.“

      „Tak ale zavři očička.“

      „Jo.“

      „Kozlíka?“

      „Jo.“

      Katrine tichým hlubokým hlasem spustila melancholickou písničku.

      „Kozle, kozle, kozlíčku, kdepak jsi, můj mazlíčku.“

      Netušila, proč se norské děti už déle než sto let nechávají s oblibou ukolébávat ke spánku příběhem o ustrašeném pasáčkovi, který se podivuje, proč se jeho oblíbený kozlíček nevrátil domů z pastvy, a zároveň se obává, že ho napadl medvěd a zohavený kozlíček leží mrtvý kdesi v horách.

      Přesto Gert hned po první sloce začal dýchat pravidelněji a zhluboka a po druhé se v telefonu šeptem ozvala tchyně:

      „Už spí.“

      „Děkuju,“ oddechla si Katrine. Seděla na bobku tak dlouho, až se musela zapřít rukou o zem. „Dorazím co nejdřív.“

      „Nespěchej, holčičko. Já děkuju, že nás tu necháváš. Víš, ve spánku se moc podobá Bjørnovi.“

      Katrine polkla. Jako obvykle na takovouhle poznámku nedokázala odpovědět. Ne proto, že by se jí po Bjørnovi nestýskalo, ani proto, že by nebyla ráda, že Bjørnovi rodiče vidí v Gertovi svého syna. Důvod zněl prostě: nebyla to pravda.

      Zaměřila pozornost na to, co teď měla před sebou.

      „Drsná ukolébavka,“ podotkl Sung-min Larsen, který si mezitím dřepl vedle ní. „‚Možná tam teď ležíš mrtvý‘?“

      „Já vím, jenže on o jinou nestojí,“ opáčila Katrine.

      „Jasně, tak má, co chtěl,“ usmál se kolega.

      Katrine přikývla. „Uvažoval jsi někdy o tom, že jako děti očekáváme od rodičů bezpodmínečnou lásku, a přitom jim nic nevracíme? Jsme vlastně takoví paraziti. Pak vyrosteme a všechno se od základů změní. Kdy podle tebe přestáváme věřit, že nás může někdo bezmezně milovat takové, jací jsme?“

      „Míníš tím, kdy v tohle přestala věřit ona?“

      „Jo.“

      Sklopili pohled k mrtvému tělu mladé ženy na jehličí. Kalhoty i spodní kalhotky měla stažené ke kotníkům, ale zip na tenké péřové bundě zapnutý. Její tvář – obrácená k hvězdnému nebi – se v záři světlometů, jež mezi stromy rozmístila výjezdová skupina kriminalistických techniků, zdála bílá jako křída. Líčidla na tváři se jí rozmazala, make-up jí patrně stekl a zaschl několikrát. Vlasy – odbarvené na chemickou blond – se jí lepily k jedné tváři. Rty měla napumpované silikonem a falešné řasy jí z víčka nad zapadlým skelným okem trčely jako střešní přesah. Stejně tak jí trčely z víčka na druhé straně, tam ovšem oční bulva chyběla, zůstal po ní jen prázdný důlek. Možná právě vlivem všech těch těžko odbouratelných umělých látek se tělo navzdory okolnostem zachovalo v tak dobrém stavu.

      „Předpokládám, že to je Susanne Andersenová?“ nadhodil Sung-min.

      „Já taky,“ přitakala Katrine.

      Každý pracoval na jiném oddělení, Katrine na oddělení vražd osloského policejního ředitelství, Sung-min v Kriposu, tedy u norské kriminální policie, centrální jednotky řešící vyšetřování vražd po celé zemi. Šestadvacetiletá Susanne Andersenová se pohřešovala sedmnáct dní a naposledy ji zachytila bezpečnostní kamera na stanici metra Skullerud, pouhých dvacet minut chůze od místa, kde se nacházela nyní. Jedinou zajištěnou stopu po druhé pohřešované ženě, sedmadvacetileté Bertine Bertilsenové, představovalo její auto, odstavené na parkovišti na Grefsenkollenu, v turistické oblasti na opačném konci města. Žena na zemi před nimi měla světlé vlasy, a tudíž se nejspíš jednalo o Susanne, protože Bertine podle pozůstalých a přátel byla momentálně bruneta. Na odhalené spodní polovině těla navíc nebylo vidět žádné tetování, přičemž Bertine měla údajně na kotníku vytetované logo Louis Vuitton.

      Září bylo prozatím relativně chladné a suché a zbarvení pleti mrtvé ženy – modré, fialové, žluté, hnědé – zřejmě odpovídalo tomu, že dotyčná ležela venku téměř tři týdny. Totéž platilo pro smrduté plyny, které tělo produkovalo a které postupně unikaly všemi jeho otvory. Katrine si také všimla bílých chloupků pod nosními dírkami, což byly houby. Ve velké ráně na krku se hemžily žlutobílé slepé larvy much. Katrine je viděla už tolikrát, že ji to nijak zvlášť nerozhodilo. Mouchy jsou přece jen – řečeno Harryho slovy – věrné jako fanoušci Liverpoolu. Objevují se do hodiny bez ohledu na denní dobu, místo i povětrnostní podmínky, přitahuje je pach dimetyltrisulfidu, který tělo začíná vylučovat od okamžiku smrti. Samičky nakladou vajíčka a po pár dnech se vylíhnou larvy a začnou se živit hnijícím masem. Zakuklí se, z kukel se vylíhnou dospělci a ti opět hledají mrtvá těla, do nichž by nakladli vajíčka. Do měsíce svůj cyklus dokončí a uhynou. Takový je koloběh jejich života. Ne nepodobný našemu, napadlo Katrine. Nebo: ne nepodobný mému.

      Rozhlédla se. Mezi stromy se tiše jako duchové pohybovali kriminalističtí technici v bílých oblecích, a kdykoli se rozzářily blesky jejich fotoaparátů, vrhali strašidelné stíny. Les byl rozsáhlý. V zásadě se Østmarka táhla desítky a desítky kilometrů až do Švédska. Na tělo natrefil běžec. Nebo lépe řečeno jeho pes: běžec ho pustil na volno a on mu ze štěrkové cestičky utekl do lesa. Už byla tma a běžec s čelovkou se za ním vydal, volal na něj a nakonec ho našel, jak stojí vedle mrtvoly a vrtí ocasem. Tedy o vrtění ocasu se nezmínil, to si Katrine jenom představovala.

      „Susanne Andersenová,“ šeptla, ačkoli nevěděla, komu to vlastně říká. Snad chtěla mrtvou utěšit a ujistit ji, že ji konečně objevili a identifikovali. 

      Příčina smrti byla očividná. Řezná rána na ženině útlém hrdle vypadala jako úsměv. Většinu krve jistě pozřely muší larvy, jiný hmyz a případná další zvířata, Katrine přesto rozpoznala na listech borůvčí a kmeni jednoho stromu krvavé cákance.

      „Pachatel ji zabil tady,“ usoudila.

      „Vypadá to tak,“ přitakal Sung-min. „Myslíš, že ji znásilnil? Nebo ji zabil a pak jenom zneužil?“

      „Pak zneužil,“ odpověděla Katrine a namířila na Susanniny ruce kapesní svítilnu. „Nemá zlámané nehty, nejsou tu patrné stopy zápasu. Ale zkusím domluvit, aby na soudním zajistili ohledání ještě o víkendu, a uvidíme, co nám řeknou.“

      „Provedou hned pitvu?“

      „Ne, na tu nejspíš nedojde dřív než v pondělí ráno.“

      Sung-min vzdychl. „Jo jo, asi je jen otázkou času, kdy někde na Grefsenkollenu najdeme Bertine Bertilsenovou, znásilněnou a s proříznutým hrdlem.“

      Katrine přikývla. Sung-mina za poslední rok poznala blíž a zjistila, že jeho pověst jednoho z nejlepších vyšetřovatelů v Kriposu nelhala. Mnozí soudili, že až jednou půjde do důchodu současný vedoucí oddělení kriminální služby a vyšetřování v Kriposu Ole Winter, nastoupí Sung-min na jeho místo a oddělení pak získá mnohem lepšího šéfa. To sice znělo dobře, někteří se však k možnosti, že nejvýznamnější vyšetřovací službu v Norsku by měl vést adoptovaný Jihokorejec a homosexuál, který se obléká jako anglický lord, stavěli skepticky. Sung-minova klasická lovecká bunda z tvídu a semišové kozačky silně kontrastovaly s Katrininou tenkou péřovkou značky Patagonia a goretexovými pohorkami. Bjørn tomu říkával „gorpcore“, a jak Katrine vyrozuměla, jednalo se o mezinárodní trend, kdy lidé chodili do hospody oblečení jako do velehor. Sama to nazývala adaptací na život matky malého dítěte. Musela však přiznat, že za její současný umírněnější a praktičtější způsob oblékání může také fakt, že už není mladou a talentovanou kriminalistickou rebelkou, nýbrž šéfkou oddělení vražd.

      „Oč myslíš, že tady jde?“ zeptal se Sung-min.

      Věděla, že ho napadlo totéž co ji. A že ani jeden z nich nemá v úmyslu to pronést nahlas. Prozatím. Odkašlala si:

      „Nejdřív se budeme věnovat tomuhle a zjistíme, co se stalo tady.“

      „Souhlas.“

      Katrine doufala, že slovo „souhlas“ uslyší v následujících dnech od Kriposu častěji. Ano, jistěže byla ráda, že jim Kripos pomáhá. Pomoc jim nabízel už ve chvíli, kdy vyhlásili pátrání po Bertine Bertilsenové, k čemuž došlo přesně týden po nápadně podobném zmizení Susanne Andersenové. Obě ženy se jednoho úterního večera vydaly ven, nikomu z těch, s nimiž policie mluvila, se nesvěřily, kam se chystají ani co tam hodlají dělat, a už se neobjevily. Navíc je spojovaly další okolnosti. Po Bertinině zmizení zavrhli vyšetřovatelé hlavní teorii, totiž že Susanne se mohla stát obětí nehody nebo spáchat sebevraždu.

      „Fajn, tak domluveno.“ Katrine se zvedla. „Musím zavolat šéfové.“

      Chvíli postála na místě, než se jí vrátil cit do nohou. Na cestu si pak svítila mobilem, aby viděla, jestli od místa činu kráčí přibližně ve stejných stopách. Za policejními páskami, nataženými mezi stromy, vyťukala první písmena ze jména své nadřízené Bodil Mellingové. Ta hovor přijala po třetím zazvonění.

      „Katrine Brattová. Omlouvám se, že volám tak pozdě, ale zřejmě jsme našli jednu tu pohřešovanou. Někdo ji zavraždil, má prořízlé hrdlo, patrně vykrvácela z krkavice, a pravděpodobně ji pachatel znásilnil nebo zneužil. Jsme si dost jistí, že jde o Susanne Andersenovou.“

      „To je smutná zpráva,“ pronesla Bodil Mellingová bezvýrazně a Katrine si okamžitě představila její stejně bezvýrazný obličej, bezbarvé oblečení, unylou řeč těla a zaručeně nekonfliktní rodinný život a nezáživný život sexuální. Dávno vypozorovala, že jediné, co dokáže novopečenou šéfku kriminálky trochu rozpumpovat, je vyhlídka na místo vrchní policejní náčelnice, které se mělo záhy uvolnit. Ne že by pro tenhle post Mellingová nedisponovala dostatečnou kvalifikací, Katrine jen připadalo, že je k uzoufání nudná. Defenzivní. Zbabělá.

      „Svoláte tiskovku?“ zajímala se šéfová.

      „Jasně. Chcete…?“

      „Ne, vyřiďte to vy, když zatím nemáme potvrzenou identitu mrtvé.“

      „Společně s Kriposem? Vyslali na místo činu svoje lidi.“

      „Dobře. Jestli nepotřebujete nic dalšího, mám hosty.“

      V následné odmlce Katrine zaslechla v pozadí tichý hovor. Zněl jako dobrosrdečná výměna názorů, taková, kdy spolu všichni zúčastnění naprosto souhlasí a jen vzájemně potvrzují a rozebírají víc do hloubky to, co řekli ostatní. Lidská pouta. Tomuhle Bodil Mellingová dávala přednost a jistě by ji rozčililo, kdyby její podřízená ono téma znovu otevřela. Katrine ho totiž nadhodila ihned poté, co obdrželi hlášení, že se pohřešuje Bertine Bertilsenová, a co vyvstalo podezření, že obě ženy mohl zavraždit tentýž pachatel. Nikam by to přitom nevedlo, Mellingová jí už předtím dala jasně najevo, že o tomhle víc diskutovat nehodlá. Katrine věděla, že by to měla nechat plavat.

      „Jenom taková drobnost,“ začala. Slova protáhla a nadechla se.

      Nadřízená ji předběhla.

      „Odpověď zní ne, paní Brattová.“

      „Je to ale náš jediný odborník. A nejlepší.“

      „Taky nejhorší. Navíc už není náš. Naštěstí.“

      „Novináři se po něm budou shánět, budou se ptát, proč jsme…“

      „V tom případě jim popravdě odpovíte, že nevíme, kde je. Když pomyslím na to, co se stalo jeho ženě, a připočtu k tomu jeho labilní povahu a alkoholismus, nedokážu si ani představit, že by se podílel na vyšetřování vraždy.“

      „Myslím, že bych ho uměla najít.“

      „Zapomeňte na to, paní Brattová. Pokud začnete oslovovat staré hrdiny, jakmile se situace jen trochu zkomplikuje, bude to vyvolávat dojem, že implicitně podceňujete lidi, které na oddělení máte. Co myslíte, jak by to asi zamávalo s jejich sebejistotou a motivací, kdybyste jim sdělila, že povoláte vysloužilou rachotinu? Tomu se říká špatné vedení, milá kolegyně.“

      „V pořádku,“ odvětila Katrine a ztěžka polkla.

      „Fajn, oceňuju, že vám to připadá v pořádku. Potřebujete ještě něco?“

      Katrine se zamyslela. Takže Mellingovou lze vyprovokovat a přimět ji, aby přece jenom maličko vycenila zuby. To je dobré vědět. Katrine se zadívala na bledý srpek nad korunami stromů. Včera večer jí Arne, chlap, se kterým randila už skoro měsíc, pověděl, že za čtrnáct dní nastane úplné zatmění Měsíce, takzvaný krvavý úplněk, a že by měli takovou událost oslavit. Katrine netušila, co krvavý úplněk je, pouze usoudila, že očividně něco, co se objevuje jen každé dva až tři roky, ovšem Arne hořel takovou dychtivostí, že neměla to srdce mu říct, že s tak dlouhým, dvoutýdenním předstihem by si neměli nic plánovat, vždyť se sotva znají. Nebála se konfliktů a vždycky jednala přímě, to zdědila po otci, bergenském policistovi, který měl víc nepřátel, než kolik se v upršeném Bergenu dalo napočítat deštivých dnů, ale naučila se volit vhodný okamžik a způsob. Když o tom teď uvažovala, došlo jí, že na rozdíl od konfrontace s chlapíkem, s nímž ji nejspíš nečeká žádná budoucnost, bude do tohohle konfliktu muset jít. A radši dřív než později.

      „Jenom jedno. Kdyby se někdo na tiskovce ptal, mám to takhle říct? Nebo mám to tak říct rodičům další ženy, kterou ten člověk zavraždí?“

      „Co jestli máte říct?“

      „Že zdejší policejní ředitelství odmítlo pomoc někoho, kdo objasnil tři případy sériových vražd v Oslu a chytil jejich pachatele. A odmítlo ji jenom proto, že dle našeho názoru by se to mohlo negativně podepsat na sebevědomí některých kolegů.“

      Nastala dlouhá odmlka a najednou už Katrine neslyšela ani hovor v pozadí. Nakonec si Bodil Mellingová odkašlala a pronesla:

      „Víte co, paní Brattová? Už na tomhle případu pracujete dlouho a bez oddychu. Vyřiďte tu tiskovku, přes víkend se vyspěte a promluvíme si v pondělí.“

      Zavěsily a Katrine zavolala do Ústavu soudního lékařství. Místo aby to vzala oficiální služební cestou, vytočila přímé číslo Alexandry Sturdzové, mladé nezadané a bezdětné zaměstnankyně, které nedělalo problémy překračovat běžnou pracovní dobu. Přesně podle očekávání jí Alexandra slíbila, že se s kolegou na tělo podívá hned během zítřka.

      Katrine si mrtvou dál prohlížela. A snad proto, že na svou pozici se v tomhle maskulinním světě vypracovala vlastními silami, nedokázala nikdy potlačit opovržení vůči ženám, které si dobrovolně pěstovaly závislost na mužích. Susanne a Bertine přitom spojovalo nejen to, že se nechávaly vydržovat – dokonce se dělily o téhož milence, jímž byl o třicet let starší realitní magnát Markus Røed. Pro svůj život a existenci využívaly jiné osoby, nechávaly se živit od mužů disponujících penězi a zaměstnáním, jaké samy neměly. Oplátkou za to jim poskytovaly své tělo, mládí a krásu. A také – do té míry, do jaké byl jejich vztah věcí veřejnou – jim umožňovaly vychutnávat si závist jiných mužů. Na rozdíl od dětí však ženy jako Susanne a Bertine žily s vědomím, že láska není bezpodmínečná. Věděly, že dřív nebo později se svému milenci omrzí a budou si muset najít někoho jiného, koho by mohly vysávat. Nebo kdo bude vysávat je, jak se to vezme.

      Byla to láska? Nebo: Byla i tohle láska? Proč by ne – jenom proto, že ta představa působila tak pochmurně?

      Mezi stromy poblíž štěrkové cesty zahlédla Katrine majáček sanitky, jež neslyšně dorazila na místo. Vzpomněla si na Harryho Holea. Ale ano, ozval se jí v dubnu, poslal jí – světe div se – pohlednici s obrázkem Venice Beach, orazítkovanou v Los Angeles. Jako by ponorka z hlubiny vyslala pípnutí sonaru. Text obsahoval pouze dvě slova: „Pošli peníze.“ Vtip, který možná vtipem nebyl. A od té chvíle ticho po pěšině.

      Naprosté ticho.

      V uších jí zazněla poslední sloka písničky, k níž se při zpívání nedostala:

      
        Kozlíčku, kozlíčku, ozvi se, 
      

      
        já tě poznám po hlase.
      

      
        Nesmíš ty můj kozlíčku, 
      

      
        umřít svému hošíčku.
      




    
      Kapitola 2

      Pátek 	Hodnota

      Tisková konference se jako obvykle konala ve velkém sále policejního ředitelství. Hodiny na stěně ukazovaly za tři minuty deset. Mona Daaová, kriminalistická novinářka bulvárního deníku VG, která tu spolu s ostatními kolegy čekala na to, až zástupci policie zaujmou místa na pódiu, usoudila, že účast je slušná. Víc než dvacet novinářů, a to byl pátek večer. Předtím chvíli diskutovala se svým fotografem o tom, jestli dvojnásobná vražda prodává dvojnásob lépe než obyčejná, anebo jestli tu funguje diminishing returns, tedy zákon klesajících výnosů. Fotograf soudil, že kvalita je důležitější než kvantita a že když byla obětí mladá etnická Norka, jejíž atraktivita převyšovala průměr, získají víc kliknutí než – například – u přibližně čtyřicetiletého páru narkomanů se záznamem v trestním rejstříku. Nebo u dvou – případně dokonce u tří – kluků z nějakého přistěhovaleckého gangu.

      Mona Daaová jeho názor nerozporovala. Přestože se zatím jen u první mladé ženy potvrdilo, že ji někdo zavraždil, bylo ve skutečnosti pouze otázkou času, než vyjde najevo, že stejný osud stihl i tu druhou, přičemž obě byly mladé a hezké etnické Norky. Co by tedy ještě nechtěli. Mona nevěděla, co si má vlastně myslet. Jestli projevuje mimořádný soucit s mladou, nevinnou a bezbrannou bytostí, nebo jestli tu hrají roli jiné faktory zajišťující čtenost: sex, peníze a život, po jakém čtenáři sami touží.

      Mimochodem, to s tím sami touží… Zadívala se na asi třicetiletého chlapíka v řadě před sebou. Měl na sobě flanelovou košili, letošní povinnou výbavu všech hipsterů, a plstěný klobouk typu porkpie, jaký nosil Gene Hackman ve filmu Francouzská spojka. Dotyčný se jmenoval Terry Våge a pracoval pro deník Dagbladet. Mona by si přála mít takové zdroje jako on. Hned od začátku tohohle případu byl o koňskou délku před ostatními. Například právě on jako první uveřejnil informaci, že Susanne Andersenová a Bertine Bertilsenová se účastnily stejného mejdanu. Citoval přitom zdroj, který tvrdil, že obě dívky považovaly Markuse Røeda za svého sugar daddyho. Monu rozčiloval z vícero důvodů, nejen proto, že pro ni představoval konkurenci. Rozčilovala ji už jenom pouhá jeho přítomnost. Våge jako by jí četl myšlenky – najednou se otočil a zadíval se přímo na ni. Nasadil úsměv od ucha k uchu a ťukl si ukazováčkem o krempu toho debilního klobouku.

      „Líbíš se mu,“ podotkl fotograf.

      „Vím,“ opáčila Mona.

      Våge se o Monu začal zajímat ve chvíli, kdy se zcela oproti předpokladům vrátil k novinařině jako kriminalistický reportér. Udělala totiž tu hloupou chybu, že se k němu chovala celkem mile během jednoho semináře – taková ironie – o novinářské etice. Protože ostatní kolegové se ho střežili jako moru, působil její postoj vstřícně. Poté ji Våge několikrát kontaktoval, žádal „tipy a rady“, jak tomu říkal. Jako by stála o to, dělat mentorku konkurentovi, jako by si přála mít s osobou takového ražení cokoli společného, vždyť všichni věděli, že na těch drbech něco je. Čím odmítavěji se však k němu stavěla, tím víc dotíral. Po telefonu, na sociálních sítích, dokonce i v hospodách, kde se zjevoval z ničeho nic. Jako obvykle jí trvalo, než jí došlo, že ji balí. Po Moně chlapi nikdy nešíleli, byla macatá a měla širokou tvář, vlasy, které její matka označovala za „zplihlé licousy“, a vrozenou kyčelní vadu, kvůli níž chodila jako krab. Bůhví, jestli si tím chtěla něco kompenzovat, nicméně začala posilovat, zmacatěla ještě víc, ale uzvedla sto dvacet kilo v mrtvém tahu a na mistrovství Norska v kulturistice obsadila třetí místo. A protože se musela naučit, že člověk – přinejmenším tedy ona sama – nikdy nezíská nic zadarmo, osvojila si neodbytný šarm, humor a drsnost, o jakých se barbínám může akorát zdát a díky nimž získala neoficiální titul královny kriminalistické žurnalistiky – a také Anderse. Z těch dvou věcí si Anderse cenila víc. Aspoň prozatím. 

      Nicméně ačkoli takový zájem ze strany mužů, jaký jí projevoval Våge, považovala za nezvyklý a lákavý, nepřicházelo v úvahu, že by se jím jakkoli zabývala. Domnívala se, že tohle dala Vågemu jasně na srozuměnou – pokud ne slovy, pak tónem a řečí těla. Våge však zjevně slyšel a viděl jen to, co sám chtěl. Občas, při pohledu do jeho vykulených, upřeně zírajících očí, ji napadalo, jestli něco nezobe nebo jestli není totální magor. Jednou večer se takhle objevil v jistém baru, Anders šel zrovna na záchod, a Våge jí pošeptal, tak tiše, že to přes hudbu skoro nebylo slyšet, ale zas tak potichu to přece jenom nebylo: „Jsi moje.“ Mona se tvářila, že to neslyšela, ovšem Våge tam dál stál, klidně a sebejistě, na rtech mu pohrával šibalský úsměv, jako by teď spolu sdíleli tajemství, čert aby toho hajzla spral. Nesnášela scény, a tak se o tom Andersovi ani nezmínila. Jo, Anders by to sice unesl, to věděla, přesto mu nic neřekla. Co si to ten Våge jenom namlouvá? uvažovala. Že by její zájem o něj, nového alfa samce v tomhle rybníčku, měl odpovídat jeho čím dál silnější pozici kriminalistického reportéra, který je vždycky o koňskou délku před ostatními? Protože napřed byl, to zcela bez diskuse. Tudíž pokud sama po něčem toužila, pak po tom zaujmout zase místo v čele, nebýt jen součástí davu, který klopýtá Vågemu v patách.

      „Co myslíš, kde to bere?“ šeptla fotografovi.

      Ten pokrčil rameny. „Možná si to zas jen vymýšlí.“

      Mona zavrtěla hlavou. „Ne, teď to má hlavu a patu.“

      Markus Røed a jeho advokát Johan Krohn se ani nepokusili zpochybnit cokoli z toho, co Våge napsal, což byl dostatečný důkaz.

      Våge ovšem nebýval králem kriminalistické žurnalistiky odjakživa. Někdejší ostudu ze sebe ještě nesetřásl a nikdy úplně nesetřese. Tehdy šlo o děvče s uměleckým jménem Genie, pubertální hvězdičku retro glamrocku à la Suzi Quatro, pro ty, co si ji pamatují. Případ se odehrál před pěti šesti lety a nejhorší na něm asi nebylo to, že Våge si o ní navymýšlel a nechal otisknout hotové lži, nýbrž fáma, že jí na nějaké afterparty nasypal do pití rohypnol a pokusil se s ní vyspat. V té době psal o hudbě do jedněch velkých novin rozdávaných zdarma a očividně se do Genie po uši zamiloval, ona ho však – navzdory tomu, že na ni v každé své recenzi pěl ódy – neustále odmítala. Våge se ovšem dál objevoval na koncertech a následných afterparty, až jednoho večera, pokud tedy zvěsti nelhaly, dívce nasypal do pití prášky a odnesl si ji do pokoje, který si pronajal ve stejném hotelu. Kluci z kapely prý pochopili, co se děje, a do pokoje vrazili, Genie ležela na posteli bez sebe a polonahá. Vågeho si podali natolik důkladně, že utrpěl zlomeninu lebky a strávil dva měsíce v nemocnici. Kapela i Genie nejspíš usoudily, že takový trest je dostatečný, nebo jenom nechtěli sami riskovat trestní stíhání, v každém případě ani jedna strana incident nenahlásila. Ovšem s pochvalnými recenzemi byl konec. Kromě toho, že Terry Våge strhal každý Geniin počin po hudební stránce, psal také o jejích nevěrách, fetování, plagiátorství, mizerných výplatách pro členy kapely a falešných informacích v žádostech o podporu turné. Protože řada případů doputovala na stůl Komise pro novinářskou etiku a protože se ukázalo, že Våge si mnohé informace vybájil, dostal vyhazov a v následujících pěti letech se v novinářské branži stal personou non grata. Jak se dokázal na scénu vrátit, bylo takřka záhadou. Nebo nebylo. Došlo mu, že jako hudební novinář je odepsaný, a tak rozjel kriminalistický blog, který si postupně získával víc a víc čtenářů, až nakonec deník Dagbladet prohlásil, že mladému žurnalistovi nelze zakázat výkon povolání navždy jenom proto, že na začátku kariéry šlápl vedle, a najal ho jako novináře na volné noze – přičemž tenhle novinář na volné noze dostával v deníku momentálně víc prostoru než stálí reportéři.

      Våge se konečně odvrátil, protože vešli zástupci policie a rozesadili se na pódiu. Dva byli z osloského policejního ředitelství: Katrine Brattová, vrchní komisařka na oddělení vražd, a ředitel tiskového odboru Kedzierski, chlápek s kudrnatou hřívou připomínající Boba Dylana. Dva z Kriposu: teriérovi podobný Ole Winter, ředitel oddělení kriminální služby a vyšetřování osobně, a vždy pečlivě upravený a čerstvě ostříhaný Sung-min Larsen. Mona usoudila, že už padlo rozhodnutí, že na vyšetřování se budou společně podílet obě jednotky, přičemž oddělení vražd v téhle souvislosti představovalo volvo a Kripos ferrari.

      Většina novinářů držela ve vzduchu telefony, aby mohla pořizovat zvukové a obrazové záznamy, jen Mona Daaová si zapisovala poznámky rukou a fotografování přenechala svému kolegovi.

      Moc se toho nedozvěděli, pouze tolik, že na území Østmarky, ve výletní oblasti poblíž Skullerudu, se našlo tělo a že se jedná o pohřešovanou Susanne Andersenovou. Případ se bude vyšetřovat jako násilný trestný čin, ale prozatím policie nemůže sdělit žádné bližší informace ohledně příčiny smrti, průběhu událostí, podezřelých a tak dále.

      Následoval obvyklý taneček – novináři policisty zasypávali dotazy, zatímco z pódia, převážně od Katrine Brattové, se opakovaně ozývalo „bez komentáře“ nebo „na to nemůžeme odpovědět“.

      Mona zívla. Naplánovali si s Andersem pozdní večeři jakožto příjemné zahájení víkendu, ovšem z té tedy nic nebude. Mona si zapisovala to, co tu zaznívalo, přesto se nedokázala zbavit pocitu, že všechno už zapsané má.

      Terry Våge na tom byl asi stejně. Očividně si totiž nic nepsal ani nenahrával. Pohodlně se rozvaloval na židli a celý ten spektákl pozoroval s nenápadným, jaksi triumfálním úsměvem. Nekladl otázky, jako by odpovědi, které ho zajímaly, už znal. Ostatní se zjevně také vyčerpali, a když se ředitel tiskového odboru Kedzierski nadechl, aby tiskovou konferenci ukončil, zdvihla Mona tužku.

      „Ano, VG?“ oslovil ji ředitel s výrazem, ať to vezme stručně, protože víkend je na spadnutí.

      „Domníváte se, že máte potřebné kompetence, pokud se ukáže, že jde o osobu, která zabíjí opakovaně, tedy o…“

      Katrine Brattová se na židli předklonila a Monu přerušila: „Jak už bylo řečeno, žádné indicie nenapovídají, že by mezi tímto úmrtím a případnými dalšími kriminálními činy existovala souvislost. Co se týče souhrnných kompetencí oddělení vražd a Kriposu, troufám si tvrdit, že vzhledem k poznatkům, které prozatím o případu máme, dostatečné jsou.“

      Mona zaznamenala její výhradu prozatím máme. A také si všimla, že Sung-min Larsen vedle ní ani nepřikývl, ani nedal jakkoli najevo, co o kompetencích soudí.

      Tisková konference skončila a Mona i ostatní vyšli do vlahé podzimní noci.

      „Co si o tom myslíš?“ zeptal se fotograf.

      „Myslím, že jsou rádi, že mají tělo,“ odpověděla Mona.

      „Řekla jsi ‚rádi‘?“

      „Ano. Susanne Andersenová a Bertine Bertilsenová jsou mrtvé dva a tři týdny, to policisté vědí, přesto neměli jedinou stopu, kterou by mohli sledovat, kromě toho mejdanu u Røeda. Takže ano, podle mě jsou fakt rádi, že se před víkendem objevilo jedno tělo, protože takhle se snad někam posunou.“

      „Sakra, Mono, ty jsi pěkný cynik.“

      Mona se na něj užasle zahleděla a nad jeho slovy se zamyslela.

      „Díky,“ pronesla.

      Ve čtvrt na dvanáct našel konečně Johan Krohn v ulici Thomase Heftyeho místo, kam by mohl zaparkovat svůj Lexus UX300e, a pak i příslušný dům, do něhož ho pozval jeho klient Markus Røed. Padesátiletého advokáta řadili jeho kolegové mezi tři, nanejvýš čtyři nejlepší obhájce v Oslu. Veřejnost ho kvůli jeho vyprofilovanému mediálnímu obrazu považovala za nepopiratelně nejlepšího. Protože byl až na výjimky větší hvězda než jeho klienti, domů za nimi nechodil, všichni docházeli za ním, většinou do kanceláří advokátní firmy Krohn & Simonsen v Rosenkrantzově ulici, a to v běžné pracovní době. Ačkoli jak se to vezme, návštěva u klienta doma – na téhle adrese Røed nebydlel. Trvalé bydliště měl ve dvěstěšedesátimetrovém penthousu v jedné z nových budov ve čtvrti Oslobukta.

      Podle pokynu, který obdržel telefonicky před půl hodinou, stiskl Krohn tlačítko zvonku označeného jménem Røedovy společnosti Barbell Eiendom.

      „Johane?“ ozval se udýchaný hlas realitního magnáta. „Čtvrté patro.“

      Dveře zabzučely a Krohn do nich strčil.

      Výtah vypadal natolik nedůvěryhodně, že se advokát vydal raději po schodech. Širokých, dubových, lemovaných litinovým zábradlím s takovými ornamenty, které připomínaly spíš Gaudího než exkluzivní starší činžák v Norsku. Dveře ve čtvrtém patře byly pootevřené. Zdálo se, že se za nimi odehrává válka, a také se odehrávala, jak Krohn zjistil, jen co vešel, uviděl namodralé světlo linoucí se z obývacího pokoje a nahlédl dovnitř. Před obří televizní obrazovkou, určitě nejméně stopalcovou, stáli zády k němu tři muži. Prostřední z nich, jasně nejmohutnější, měl na očích brýle pro virtuální realitu a v každé ruce herní ovladač. Zbylí dva, asi dvacetiletí kluci, byli očividně diváci, televizor využívali jako monitor a sledovali na něm to, co viděl muž s brýlemi. Boj na obrazovce se odehrával v zákopech první světové války, pokud mohl Krohn soudit podle helem německých vojáků, kteří se proti nim valili a na něž mohutný muž s ovladači pálil.

      „Jo!“ zakřičel jeden mladík ve chvíli, kdy hlava posledního Němce v helmě vybuchla a voják padl k zemi.

      Mohutný muž si brýle sňal a ke Krohnovi se otočil.

      „Tohle maso jsme teda vyřídili,“ zazubil se spokojeně. Markus Røed byl na svůj věk pohledný. Obličej měl široký, pohled hravý, věčně opálenou pleť hladkou a ulíznuté lesklé černé vlasy tak husté, jako by mu bylo dvacet. Tělo mu sice s věkem trochu nakynulo, ale byl vysoký, tak vysoký, že se jeho břicho dalo považovat za ctihodné. Nejnápadněji však působil intenzivní lesk v očích. Ona životní jiskra dokládala jeho energii, která mnohé nejprve okouzlila, následně převálcovala a nakonec otrávila. Během zmíněného procesu Markus od dotyčného pravděpodobně získal to, co chtěl, a vzápětí ho pustil k vodě. Množství energie však kolísalo, stejně jako jeho nálada. Krohn předpokládal, že obojí souvisí s bílým práškem, jehož stop si nyní povšiml pod jednou Markusovou nosní dírkou. Tohle všechno si advokát uvědomoval, byl s tím však smířený. Nejen proto, že klient trval na tom, že mu bude na hodinu platit jedenapůlkrát víc, než je obvyklé, aby si zajistil – jak to nazval – jeho absolutní pozornost, loajalitu a vůli dosahovat výsledků, nýbrž hlavně proto, že Røed byl klientem snů: výrazný muž, miliardář s natolik nesnesitelným image, že Krohn vedle něj paradoxně působil spíš nebojácně a zásadově než oportunisticky. A tak – protože ta záležitost stále nebyla vyřešená – akceptoval i fakt, že ho klient k sobě povolal v pátek večer.

      Oba mladíci na Røedův pokyn z místnosti odešli.

      „Johane, znáš War Remains? Ne? Zatraceně dobrá hra pro véer, i když se tam nedá nikdo zastřelit. Tohle je taková jako kopie, její vývojář chce, abych do ní investoval…“ Røed pokývl k obrazovce, přitom zdvihl karafu a nalil do dvou nízkých křišťálových sklenek hnědou pálenku. „Snaží se zachovat kouzlo War Remains, ale tady lze – jak bych to řekl? – ovlivnit chod dějin. Protože přesně to chceme, viď?“

      „Řídím,“ omluvil se Krohn a nabízenou sklenici gestem odmítl.

      Røed se na něj chvíli díval, jako by té omluvě nerozuměl. Pak mocně kýchl, klesl do koženého křesla Barcelona a obě sklenky postavil na stolek před sebou.

      „Čí je to byt?“ zeptal se Krohn a usadil se do druhého křesla. Okamžitě té otázky zalitoval. Většinou je lepší, když advokát neví víc, než je nezbytně nutné.

      „Můj. Používám ho jako… no, však víš, jako útočiště.“

      Pokrčení ramen a Markusův chlapecky rošťácký úsměv dopověděly Krohnovi zbytek. Měl i jiné klienty s podobnými byty. Kdysi se sám pustil do mimomanželského dobrodružství, které naštěstí včas skončilo, protože si uvědomil, co by mohl ztratit. Tenkrát zvažoval, že si koupí to, čemu jeho kolega říkal staromládenecký byt pro muže, kteří nejsou staří mládenci.

      „Co se teď bude dít?“ zajímal se Røed.

      „Policie Susanne Andersenovou identifikovala a usoudila, že jde o vraždu, vyšetřování tudíž postoupí do další fáze. Připrav se na to, že tě znovu předvolají k výslechu.“

      „To jinými slovy znamená, že se na mě upře ještě víc pozornosti?“

      „Leda by policie na místě činu nebo na mrtvole našla něco, co by tě z případu vyloučilo. Můžeme v to doufat.“

      „Myslel jsem si, že řekneš něco takového. Ale já už nehodlám jenom doufat, Johane. Víš, že Barbell Eiendom přišla za posledních čtrnáct dní o tři velké smlouvy? Dočkal jsem se chabých výmluv typu, že chtějí počkat na vyšší nabídku a tak dále, nikdo se totiž neodvažuje mi napřímo říct, že důvodem jsou ty články v Dagbladet o mně a těch ženských, že dotyční nechtějí být spojováni s možným vrahem nebo se obávají, že půjdu sedět a Barbell Eiendom zkrachuje. Pokud budu jenom se založenýma rukama doufat, že partička mizerně placených bordelářů v policejních uniformách udělá, co má, padne možná Barbell Eiendom na dno dávno předtím, než najdou něco, co mě podezření zprostí. Musíme sami jednat aktivně, Johane. Musíme světu dokázat, že jsem nevinný. Nebo aspoň, že mi dle mého názoru prospěje, pokud pravda vyjde najevo.“

      „Aha.“

      „Musíme si najmout vlastní vyšetřovatele. Ty nejlepší. V ideálním případě dopadnou vraha. V méně ideálním případě svému okolí ukážu, že se skutečně snažím dobrat se pravdy.“

      Johan Krohn přikývl. „Dovol mi, abych si zahrál na ďáblova advokáta. Ta slovní hříčka není záměrná.“

      „Povídej,“ vyzval ho Røed a znovu kýchl.

      „Za prvé ti nejlepší vyšetřovatelé už pracují v Kriposu, protože tam mají vyšší mzdy než na oddělení vražd. A i kdyby nakrásně byli svolní opustit teplý flek kvůli takovému krátkodobému angažmá, museli by dodržet tříměsíční výpovědní lhůtu, a navíc se na ně, co se těch pohřešovaných žen týče, vztahuje povinnost mlčenlivosti. V praxi jsou nám tudíž k ničemu. Za druhé bude takové vyšetřování vypadat, že sis ho ty coby miliardář objednal, tím pádem bys sám sobě udělal jen medvědí službu. Kdyby tvoji vyšetřovatelé našli fakta, která by tě takzvaně očistila, ostatní by je automaticky zpochybnili, což by se v případě, že by tatáž fakta zjistila policie, nestalo.“

      „Ach,“ usmál se Røed a vysmrkal se do papírového kapesníku. „Miluju, když za svoje peníze dostávám náležitou protihodnotu. Bystře jsi poukázal na problémy. A teď dokaž, že jsi nejlepší, a pověz mi, jak ty problémy vyřešíme.“

      Johan Krohn se v křesle narovnal. „Děkuju ti za důvěru, ale to je oříšek.“

      „Proč?“

      „Když už jsi mluvil o nejlepších lidech, existuje člověk, který je možná nejlepší. Přinejmenším aspoň dřív míval výsledky.“

      „Jenže?“

      „Jenže už u policie nepracuje.“

      „Vzhledem k tomu, cos řekl před chvílí, by to měla být výhoda.“

      „Mám tím na mysli, že u policie už nepracuje z nesprávných důvodů.“

      „A to z jakých?“

      „Odkud mám začít? Absence loajality. Hrubé porušování služebních předpisů. Popíjení v práci, očividně alkoholik. Několik případů použití násilí. Drogy. Zavinil, i když odsouzen za to nikdy nebyl, smrt nejméně jednoho kolegy. Zkrátka a dobře má na svědomí víc trestných činů než většina kriminálníků, které kdy sebral. A nadto je s ním prý příšerná spolupráce.“

      „Fíha. Tak proč o něm mluvíš, pokud nepřipadá v úvahu?“

      „Protože je nejlepší. A protože by nám mohl prospět v tom druhém zmíněném bodě.“

      „Jak?“

      „Díky případům, které řešil, je do jisté míry veřejně známou osobou. A má pověst nekompromisního člověka, který dělá to, co sám uzná za vhodné, a kašle na to, co si o něm myslí ostatní. Samozřejmě to je přehnané, ale lidi mají takovéhle mýty rádi. A nám by to posloužilo, protože právě jeho pověst by zmírnila podezření, že se při vyšetřování řídí zájmem svého chlebodárce.“

      „Ty se mi vyplatíš do posledního groše, který jsem do tebe investoval, Johane,“ zazubil se Røed. „Přesně takového člověka potřebujeme!“

      „Problém…“

      „Ne! Prostě přihazuj, dokud nekývne.“

      „… je v tom, že nikdo zřejmě neví, kde přesně se nachází.“

      Røed zdvihl sklenku s whisky, ale nenapil se, jen se do ní nedůvěřivě zahleděl. „Co myslíš tím ‚kde přesně‘?“

      „Občas služebně natrefím na Katrine Brattovou, šéfku oddělení vražd, kde tenhle člověk dřív pracoval, a když jsem se jí na něj zeptal, řekla mi, že naposledy se jí ozval z jednoho velkoměsta, nevěděla ale, kde tam žije ani co dělá. A mluvila o něm tak, jako by to s ním nevypadalo zrovna dobře, abych tak řekl.“

      „Hele, Johane, teď jsi mi toho chlápka vnutil, nemůžeš přece couvnout. Potřebujeme právě jeho, cítím to. Tak ho koukej najít.“

      Krohn vzdychl. Už teď litoval, že jako ctižádostivý snaživec pochopitelně napochodoval do klasické pasti typu „ukaž, jak jsi dobrý“, kterou Markus Røed nejspíš využíval obden. Jenže už se do ní lapil a vycouvat dost dobře nemohl. Bylo jasné, že ho čeká pár telefonátů. Spočítal si časový rozdíl. Fajn, to může začít rovnou.







    
      Kapitola 3


      Sobota

      Alexandra Sturdzová si v zrcadle nad umyvadlem prohlížela obličej a přitom si rutinně a důkladně drhla ruce, jako by se vzápětí měla dotýkat živé osoby, a ne mrtvého těla. Tvář měla tvrdou, zjizvenou neštovicemi. Vlasy – stažené vzadu do pevného hladkého uzlu – havraní, očekávala však, že mezi nimi brzy najde první šediny. Její matka Rumunka se jich dočkala krátce po třicítce. Norové prohlašovali, že Alexandře z hnědých očí šlehají blesky, zvlášť pokud se někdo z nich pokusil napodobit její takřka neznatelný přízvuk. A pokud někdo žertoval na účet její vlasti, což mnohým zjevně připadalo jako velká legrace, odpovídala, že pochází z Temešváru, města, které jako první v Evropě získalo elektrické pouliční osvětlení, a to roku 1884, tedy o dvě generace dřív než Oslo. Do Norska přišla coby dvacetiletá, jazyk se naučila za šest měsíců v době, kdy měla tři zaměstnání, jedno z nich pak za studií chemie na Technické a přírodovědné univerzitě v Trondheimu pustila a nyní pracovala pouze na Ústavu soudního lékařství a přitom psala disertační práci o analýze DNA. Sem tam – ne až tak často – uvažovala, čím chlapy tak očividně přitahuje. Její obličej a přímé – občas kruté – chování tím důvodem být nemohly. A stejně tak ani její intelekt a životopis, protože obojí druhé pohlaví spíš odrazovalo, než přitahovalo. Vzdychla. Jeden muž jí kdysi řekl, že její tělo je něco mezi tygrem a lamborghini. Zvláštní, jak takový laciný komentář může znít úplně mimo nebo být naprosto přijatelný, dokonce i báječný, záleží jen na tom, kdo ho pronese. Vypnula vodu a vydala se na pitevnu.

      Helge už tam čekal. Tenhle o dva roky mladší pitevní laborant se vyznačoval rychlým úsudkem a rád se smál, přičemž obojí Alexandra při práci s mrtvými, během níž měli za úkol vymámit ze zemřelého tajemství, jak sešel ze světa, považovala za velké plus. Helge se specializoval na biologii a Alexandra na chemii a oba měli dostatečnou kvalifikaci pro ohledávání těl, byť pitvat nesměli. Přesto se nad ně někteří soudní lékaři povyšovali a označovali je německým výrazem Diener, služebník, který si osvojili od německých soudních lékařů ze staré školy. Helgemu to bylo jedno, Alexandra si však musela přiznat, že ji to občas rozčiluje. Zvlášť za takových dní, jako byl ten dnešní, kdy provedla veškeré úkony, které by při předběžném ohledání těla udělal i soudní lékař – a stejně dobře. S Helgem spolupracovala nejraději, vždycky jí byl ochotně k ruce, jestliže ho o to požádala, což se o všech Norech takhle v sobotu nebo ve všední den po čtvrté odpolední říct nedalo. Někdy ji napadalo, jaká životní úroveň by v téhle zemi, kde se lidé štítí práce, panovala, kdyby Američané Norům nenašli na pevninském prahu ropu.

      Zvýšila jas na lampě zavěšené nad nahým tělem mladé ženy na stole. Pach mrtvoly ovlivňovalo leccos: věk, způsob smrti, zda daná osoba za života užívala léky, co jedla a – samozřejmě – nakolik už pokročil rozklad. Alexandře nevadil zápach tlejícího masa, výkalů ani moči. Byla schopná snést i plyny vznikající při hnilobném procesu, které tělo občas vypouštělo s dlouhým zasyčením. Problém pro ni představovaly žaludeční šťávy. Pach zvratků, žluči a nejrůznějších kyselin. Z tohohle pohledu na tom nebyla Susanne Andersenová tak zle, a to ani po téměř třech týdnech strávených venku.

      „Žádné larvy?“ zeptala se Alexandra.

      „Odstranil jsem je,“ zvedl Helge lahev s octem, který tu používali.

      „Ale schovals je?“

      „To jo.“ Helge ukázal na skleněnou nádobu s přibližně tuctem bílých muších larev. Uchovávali je, protože podle jejich délky se dalo usoudit, jak dlouho se živily mrtvým tělem, tedy kdy se vylíhly, což lékařům prozradilo něco o době smrti. Ne na hodinu přesně, ale na dny nebo týdny ano.

      „Nepotrvá to dlouho. Na vraždách chtějí znát jen pravděpodobnou příčinu smrti a vyžádali si vnější ohledání. Odběr krve, moči, tělesných tekutin. Pitvu provede soudní lékař v pondělí. Co plánuješ na dnešní večer? Tady…“

      Helge vyfotografoval místo, na něž Alexandra ukázala.

      „Říkal jsem si, že si pustím film.“

      „Co takhle zajít si se mnou zatancovat do gay klubu?“ Alexandra vyplnila kolonku ve formuláři a znovu na cosi ukázala. „Tady.“

      „Neumím tancovat.“

      „Blbost. Každý gay tancuje. Koukni na tu ránu na krku. Začíná nalevo, směrem doprava se prohlubuje, ale úplně na pravé straně je zase mělčí. To nám napovídá, že vrah byl pravák, stál za ní a držel jí hlavu. Mimochodem jeden soudní lékař mi popisoval ránu, která vypadala tak, jako by šlo o vraždu, jenže pak se ukázalo, že dotyčný si hrdlo prořízl sám. To musí být fakt odhodlání. Tak co, půjdeš si večer zatrsat s gayi?“

      „Co jestli gay nejsem?“

      „V tom případě,“ začala Alexandra a udělala si poznámku, „… už s tebou nikdy nikam nepůjdu, Helge.“

      Kolega se nahlas zasmál a pořídil další snímek. „Proč?“

      „Protože bys představoval překážku pro ostatní muže. Dobrý parťák musí být gay.“

      „Můžu předstírat, že gay jsem.“

      „To nefunguje. Chlapi cítí testosteron a pak vyklízejí pole. Co myslíš, že je tohle?“

      Alexandra přidržela lupu přímo pod bradavkou Susanne Andersenové.

      Helge se naklonil blíž. „Mohly by to být zaschlé sliny. Nebo nudle z nosu. Rozhodně ne sperma.“

      „Vyfoť to, já pak seškrábnu vzorek a v pondělí se na to v laborce mrknu. Pokud budeme mít štěstí, najdeme v tom DNA.“

      Alexandra následně prohlédla ústa, uši i nosní dírky a Helge přitom neustále fotografoval.

      „Co myslíš, že způsobilo tohle?“ Alexandra posvítila tužkovou svítilnou do prázdného očního důlku.

      „Nějaké zvíře?“

      „To bych neřekla.“ Alexandra ozářila okraje důlku. „Uvnitř nejsou sebemenší zbytky oční bulvy a kolem oka nevidím žádné stopy po drápech ptáků nebo hlodavců. A taky proč to zvíře nesežralo i druhé oko? Vyblejskni tohle…“ Znovu posvítila do důlku. „Vidíš, nervová vlákna někdo zřejmě přeřízl naráz, možná nožem.“

      „Fujtajbl,“ odfrkl Helge. „Kdo něco takového dělá?“

      „Rozzuřený hovada,“ zakroutila Alexandra hlavou. „Hodně rozzuřený hovada a totální magoři. A takoví pobíhají po světě. Asi radši večer zůstanu doma a taky si pustím film.“

      „No to určitě.“

      „O. K. Mrkneme se, jestli se na ní pachatel i ukájel.“

      Poté, co usoudili, že na pohlavních orgánech nejsou patrná žádná vnější ani vnitřní poranění, a nenašli stopy spermatu v ústí vagíny, šli si na střechu zakouřit. Případné sperma ve vagíně by se dávno vstřebalo. Alexandra věděla, že soudní lékař bude v pondělí postupovat stejně, a byla si dost jistá, že nedospěje k jinému závěru.

      Alexandra nekouřila ani hodně, ani pravidelně, měla však matnou představu, že takhle se dají vypudit možní démoni vyskytující se v tělech mrtvých. Šlukovala a rozhlížela se po hlavním městě. Dívala se na fjord, který se pod bledým bezmračným nebem třpytil jako stříbro. Dívala se na nízké kopečky hořící podzimní žlutí a červení.

      „Ty bláho, to je krása,“ vzdychla.

      „To zní, jako by sis přála, aby to taková krása nebyla,“ podotkl Helge a cigaretu si od ní vzal.

      „Nerada se k něčemu připoutávám.“

      „K něčemu?“

      „K místům. K lidem.“

      „Ke chlapům?“

      „Hlavně ke chlapům. Seberou ti totiž svobodu. Tedy neseberou ti ji, ty jim ji odevzdáš dobrovolně jako nějaká měkkota, jako by tě tak někdo naprogramoval. A svoboda je cennější než chlapi.“

      „Víš to jistě?“

      Alexandra si vzala cigaretu zpátky a vztekle a od plic z ní potáhla. Stejně od plic vyfoukla kouř a chraplavě a od plic se zasmála.

      „Každopádně je cennější než ti chlapi, do kterých se vždycky zamiluju.“

      „Co ten tvůj policajt?“

      „Jo, ten.“ Zasmála se. „Ten se mi líbil. Jenže byl troska. Manželka ho vykopla z baráku a on akorát chlastal.“

      „Kde je teď?“

      „Žena mu umřela, a tak z Norska utekl. Tragédie.“ Alexandra se prudce zvedla. „Dost, pojďme to dodělat, ať můžeme tělo strčit do chlaďáku. Chci jít pařit!“

      Vrátili se na pitevnu, odebrali poslední vzorky, vyplnili poslední políčka formuláře a uklidili po sobě.

      „Když jsme u těch pařeb,“ spustila Alexandra. „Víš, že na ten mejdan, na kterém byla tahle holka i ta druhá, jsem byla pozvaná taky? Ptala jsem se tě, jestli bys se mnou nešel.“

      „Kecáš…?“

      „Ty si to nepamatuješ? Zvala mě kamarádka jednoho Røedova souseda. Že prý se akce koná na té boží střešní terase v Oslobukta. A že tam bude spousta pracháčů, celebrit a pařmenů a očekává se, že holky dorazí v šatech. V krátkých šatech.“

      „Fuj, tak to chápu, proč jsi tam nešla.“

      „Blbost, jasně že bych šla! Kdybysme ten den neměli práce nad hlavu. A kdybys ty bejval šel se mnou.“

      „Fakt?“ usmál se Helge.

      „Jasně,“ uchechtla se Alexandra. „Vždyť jsem tvoje fag-hag. Dokážeš si to představit, ty a já a the beautiful people?“

      „Yes.“

      „Tak vidíš, jsi gay.“

      „Cože? Proč jako?“

      „Helge, ruku na srdce. Souložils někdy s chlapem?“

      „Počkat…“ Helge tlačil stůl s tělem směrem k zásuvkám chladicího boxu. „Jo.“

      „Víckrát než jednou?“

      „Kvůli tomu ještě nemusím být gay,“ namítl a jednu velkou kovovou zásuvku vytáhl.

      „Jasně že ne, ale indicie to je. Důkaz, milý Watsone, představuje to, že si provlékáš svetr v podpaží a uvazuješ si ho na uzel přes rameno.“

      Helge se zachechtal, strhl ze stolku s nástroji jednu bílou krycí roušku a mrskl ji po ní. Alexandra se na druhém konci stolu se smíchem sehnula pod jeho okraj. A pak v té pozici strnula a vytřeštila na tělo oči.

      „Helge,“ hlesla.

      „Ano?“

      „Myslím, že jsme něco přehlídli.“

      „Vážně?“

      Natáhla ruku k hlavě Susanne Andersenové, nazdvihla vlasy a odhrnula je.

      „A co?“

      „Stehy, čerstvé stehy.“

      Helge stůl obešel. „A jo. Nejspíš se nedávno někde praštila, ne?“

      Alexandra odhrnula další prameny vlasů, aby viděla, kudy stehy pokračují. „Tohle nešil zkušený doktor, Helge, lékaři nepoužívají tak silné nitě a tak velké stehy. Tohle prostě někdo spíchnul pěkně narychlo. A koukni, pokračují kolem celé hlavy.“

      „Jako by…,“ nadhodil Helge.

      „Jako by ji někdo skalpoval,“ dopověděla Alexandra a otřásla se. „A potom jí skalp zase našil zpátky.“

      Vzhlédla. Kolegovi poskakoval ohryzek. „Podíváme… podíváme se, co je… pod tím?“ vykoktal.

      „Ne,“ prohlásila rozhodně Alexandra a narovnala se. Z práce si už teď nosila dost nočních můr a soudní lékař vydělával ročně o dvě stě tisíc víc, tak ať si ty peníze taky zaslouží.

      „To je mimo naši kompetenci,“ vysvětlila. „Přesně tohle my, Diener, přenecháváme dospělým.“

      „O. K. Mimochodem O. K. i na ten mejdan.“

      „Fajn, jenže my musíme dopsat protokol a s fotkami ho poslat Brattové na vraždy. Do hajzlu!“

      „Co je?“

      „Zrovna mi došlo, že až se tam Brattová dočte o těch slinách nebo co to je, zaručeně si ode mě vyžádá expresní analýzu DNA. V takovém případě si dneska večer do města nevyrazím.“

      „Pch, snad můžeš odmítnout, ne? Taky si někdy potřebuješ dát oraz.“

      Alexandra si založila ruce v bok, naklonila hlavu ke straně a věnovala Helgemu přísný pohled.

      „To je fakt,“ vzdychla. „Jenže kam bychom to dopracovali, kdyby si všichni pořád dávali oraz?“

    


    
      Kapitola 4

      Sobota	Králičí nora

      Harry Hole se probudil. Bungalov tonul v pološeru, zpod bambusové rolety se sem však prodíral bílý paprsek slunečního svitu a přes podlahu ze širokých prken a kamennou desku fungující jako jídelní stůl dopadal na kuchyňskou linku.

      Na ní seděla kočka. Jedna z Lucilliných koček, Lucille jich měla nahoře v domě tolik, že Harry je od sebe nedokázal odlišit. Zdálo se, že se usmívá. Pomalu mávala ocasem a klidně přitom pozorovala myš cupitající podél stěny. Hlodavec občas zdvihl čenich do vzduchu a zavětřil a teprve pak pokračoval. Směrem ke kočce. Je snad ta myš slepá? pomyslel si Harry. Přišla o čich? Nebo mi sežrala trochu marjány? Nebo se podobně jako mnozí hledači štěstí v tomhle městě domnívá, že je jiná, mimořádná? Nebo je jiná tahle kočka a nechce myši ublížit a jenom se nažrat?

      Harry se natáhl po jointu na nočním stolku a myš, která si to mezitím došinula až úplně ke kočce, přitom nespouštěl z očí. Kočka po ní skočila, zaťala do ní zuby a zdvihla ji. Myš se v tlamičce šelmy chvíli mrskala a pak ochabla. Kočka odložila kořist na podlahu a pozorovala ji s hlavou mírně našikmo, jako by se ještě nerozhodla, jestli ji sežere, nebo ne.

      Harry si jointa zapálil. Dospěl k závěru, že ten se do nově zavedeného režimu konzumace nepočítá. Potáhl. Pozoroval kouř stoupající ke stropu. Znovu se mu zdálo o tom chlápkovi za volantem camara. A o poznávací značce, na níž stálo Baja California Mexico. Sen byl tentýž, chlap je v něm zase vypátral. Takže nic tajuplného. Od chvíle, kdy Harry hleděl na parkovišti před Creatures do ústí Glocku 17 a byl si celkem jistý, že během vteřiny či dvou zemře, uplynuly tři týdny. Myslel si, že se smrtí je smířený. Proto považoval za zvláštní, že po uplynutí těch dvou vteřin a od té doby každý den se mu hlavou honilo, že umřít nechce. Začalo to tím, že chlápek v polokošili zaváhal, asi uvažoval, jestli Harry není mentálně postižený, a tudíž možná představuje překonatelnou překážku, kterou není nutné zabíjet. Víc si sotva stihl pomyslet, protože vzápětí ho Harry trefil pěstí jako majzlíkem do ohryzku a týpek se skácel k zemi. Harry přitom fyzicky cítil, jak mužova štítná chrupavka povolila. Chlápek se náhle na štěrku svíjel jako had, rukama si svíral krk, poulil oči a zoufale lapal po dechu. Harry zvedl ze země pistoli a zadíval se na muže v autě. Přes kouřové sklo nic moc neviděl, jen obrys tváře a to, že dotyčný na sobě zřejmě má bílou košili zapnutou až ke krku nebo něco takového. A že kouří cigaretu nebo doutník. Muž nic nepodnikl, pouze na Harryho klidně hleděl, jako by ho odhadoval a chtěl si ho vrýt do paměti. Harry zaslechl, jak kdosi volá „Get in!“, a všiml si, že Lucille mezitím nastartovala svoje auto a otevřela mu dveře na straně spolujezdce.

      A tak nasedl. Skočil do králičí nory.

      Když Lucille sjížděla do méně kopcovité části směrem k Sunset Boulevard, ze všeho nejdřív se jí zeptal, komu dluží peníze a kolik.

      První odpověď – rodině Espositových – mu nic moc neřekla, ovšem druhá – devět set šedesát tisíc dolarů – mu potvrdila to, co už mu sdělil glock. Totiž že Lucille není v menším průšvihu, nýbrž v průseru jak vrata. A že součástí toho průseru jak vrata je od téhle chvíle i on sám.

      Vysvětlil jí, že se za žádnou cenu nesmí vrátit na svoji stálou adresu, a zeptal se jí, jestli nezná někoho, u koho by se mohla ukrýt. Odpověděla, že ano, že má v Los Angeles spoustu přátel. Pak se zamyslela a dodala, že nikdo z nich by kvůli ní ale neriskoval. Zastavili na benzince a Lucille zavolala svému prvnímu bývalému manželovi, protože věděla, že vlastní dům, který už několik let nepoužívá.

      A tak skončili tady. Obydlí tvořil polorozpadlý barák, zarostlá zahrada a bungalov. Harry se spolu s nově nabytým glockem usídlil v bungalovu, protože z něj měl výhled na obě brány a protože tu byl instalovaný alarm, který by se spustil, pokud by se někdo vloupal do hlavní budovy. Případní narušitelé by tedy žádný alarm neslyšeli a Harry by jim díky tomu, že by přišel zvenčí, snad dokázal vpadnout do zad. Doteď s Lucille prakticky nevycházeli, jen v rychlosti pořizovali to nejnutnější: alkohol, jídlo, oblečení a kosmetiku – v uvedeném pořadí. Lucille si zabrala první patro domu, kde se to už po týdnu hemžilo kočkami.

      „Ále, v tomhle městě jsou všichni bez domova,“ opáčila, když se Harry podivoval. „Stačí tři dny po sobě dávat na schody žrádlo, nechat otevřené dveře do kuchyně a v ní další žrádlo, a šup, máš tolik mazlíčků a přátel, že by to vydalo na celý další život.“

      Tolik jich však očividně nebylo, protože před třemi dny už Lucille v izolaci nevydržela. Vzala Harryho k někdejšímu krejčímu ze Savile Row, kterého znala, k postaršímu kadeřníkovi na Rosewood Avenue a – což bylo vůbec nejdůležitější – do obchodu s obuví značky John Lobbs v Beverly Hills. Včera si Harry vyzvedl oblek, Lucille se mezitím vyparádila a za pár hodin už jedli v legendární italské restauraci Dan Tana’s, kde byly židle stejně ošuntělé jako klientela, ale kde Lucille zjevně znala každého a celý večer zářila jako sluníčko.

      Bylo sedm hodin. Harry šlukoval a hleděl do stropu. Naslouchal, jestli neuslyší nepatřičné zvuky. Slyšel však jen první auta na Doheny Drive, což nebyla nejširší třída, zato nejoblíbenější, protože na ní bylo méně semaforů než v souběžných ulicích. Připadal si, jako by ležel v posteli ve svém osloském bytě a poslouchal, jak se za otevřeným oknem město probouzí. Chybělo mu, chybělo mu i zuřivé zvonění a řezavý skřípot brzdící tramvaje. Zvlášť ten řezavý skřípot.

      Jenže Oslo nechal za sebou. Po Ráchelině smrti si na letišti pod cedulí s odlety hodil kostkou, která mu jako cílovou destinaci určila Los Angeles. Bylo mu to fuk. Kdysi strávil rok v Chicagu, kde absolvoval kurz vyšetřování sériových vražd pořádaný FBI, a myslel si, že americkou kulturu i způsob života zná. Ovšem krátce po příletu pochopil, že Chicago a L. A. jsou dva různé světy. Jeden Lucillin kamarád z filmové branže, německý režisér s bučivým přízvukem, včera v Dan Tana’s popsal Los Angeles následovně:

      „Přistaneš na LAX, slunce svítí, vyzvedne tě limuzína a odveze tě někam, kde se plácneš k bazénu, donesou ti koktejl a pak usneš, a když se probudíš, zjistíš, že uplynulo dvacet let tvého života.“

      Tak tohle bylo režisérovo L. A.

      Harryho první setkání s L. A. představovaly čtyři noci v levném špinavém motelovém pokoji bez klimatizace na bulváru La Cienega, kde se to hemžilo šváby, teprve pak se mu podařilo pronajmout si ještě levnější pokoj ve čtvrti Laurel Canyon, také bez klimatizace, jenom s většími šváby. Svým způsobem se tam ale zabydlel, jakmile v sousedství objevil bar Creatures, kde měli tak levný alkohol, že usoudil, že by se tam asi dokázal uchlastat k smrti.

      Jenže poté, co se podíval do ústí glocku, s choutkami na smrt skoncoval. A tím pádem skoncoval i s pitím. Přinejmenším s jistým druhem pití. Aby byl schopný držet stráž a hlídat Lucille, potřeboval být jakžtakž střízlivý. A proto se rozhodl, že otestuje metodu, kterou mu kdysi doporučil jeho kamarád z dětství i z mokré čtvrti Øystein Eikeland, ačkoli ji na rozdíl od Øysteina považoval za totální kravinu. Nazývala se „režim přiměřené konzumace“ a měla člověka změnit z alkoholika v konzumenta alkoholu, tedy v člověka, který umí spotřebu do určité míry regulovat. Když mu o ní Øystein kdysi ve svém taxíku na štaflu v Oslu bájil, obhajoval ji tak vehementně, až přitom praštil do volantu.

      „Lidi se odjakživa vysmívaj alkoholikům, co přísahaj, že odteď si daj maximálně skleničku při společenský příležitosti, že jo? Protože maj za to, že tak to nefunguje, vsadili by na to boty, je to v podstatě gravitační zákon alkoholismu. Jenže víš co? Dokonce i plnokrevnej alkáč jako ty a já se může opít jenom přiměřeně. Člověk se může naprogramovat tak, že pije do určitýho bodu a tam se zastaví. Musíš si akorát předem stanovit hranici, počet jednotek. A taky si to musíš nacvičit, to je jasný.“

      „Jako že musíš dost chlastat, než tuhle techniku ovládneš?“

      „Jo. Ty se tlemíš, Harry, ale já to myslím vážně. Je třeba v sobě vypěstovat pocit, že to zvládneš, že to dáš. A pak to jde. Nedělám si prdel, jako důkaz ti klidně předložím nejlepšího alkoholika na světě.“

      „Hm. Hádám, že řeč je o tom tvém přeceňovaném kytaristovi.“

      „Hele, trochu úcty vůči Keithu Richardsovi! Přečti si jeho životopis. Tam najdeš návod. Závislák na heroinu a alkoholu dokáže přežít jenom díky dvěma věcem. Za prvý nejčistší a nejlepší matroš, protože zabíjejí příměsi. A za druhý míra, a to jak v případě drog, tak alkoholu. Víš přesně, kolik potřebuješ, aby ses přiměřeně zlil, teda v tvým případě abys utlumil bolest. Větší množství alkoholu ti větší úlevu nezajistí, nebo snad jo?“

      „Hm, asi nezajistí.“

      „Tak vidíš. Namazat se není to samý jako se proměnit v debila nebo bezmocnou loutku. Když seš střízlivej, dokážeš nepít, tak proč bys neměl dokázat přestat pít, jakmile budeš mít dostatečnou hladinku? Všechno je to akorát v hlavě, kámo!“

      Pravidlo znělo – kromě nutnosti stanovit si hranici – počítat jednotky a určit si pevné abstinenční dny. Plus spolknout vždycky hodinu před prvním panákem tabletu naltrexonu. Už jenom to, že člověk v okamžiku, kdy ho přepadne žízeň, odloží pití o hodinu, dost pomáhá. Harry ten režim dodržoval tři týdny a zatím se držel. Což bylo dost co říct.

      Spustil nohy z postele a vstal. Nepotřeboval otevírat ledničku, věděl, že pivo došlo. Pravidla režimu přiměřené konzumace stanovovala maximálně tři jednotky denně. Vzhledem k definici jedné jednotky to znamenalo balení šesti piv z večerky dole v ulici. Podíval se do zrcadla. Za ty tři týdny, co uplynuly od jeho útěku z Creatures, se mu vyzáblé tělo trochu obalilo. A narostly mu šedivé, skoro bílé vousy. Skrývaly jeho nejnápadnější znamení, hnědočervenou jizvu. Přesto dost pochyboval o tom, jestli to stačí k tomu, aby ho chlápek z camara nepoznal. Harry se díval z okna do zahrady a směrem k domu a přitom si oblékal rozedrané džíny a tričko, které se mu kolem krku nad nápisem Let Me Do One More illuminati hotties začínalo trhat, do uší si zastrčil stará drátová sluchátka, nohy zasunul do žabek a všiml si, že plíseň mu z nehtu na pravém palci u nohy vytvořila jakési groteskní umělecké dílo. Vyšel ven, do divočiny tvořené trávou, keři a žakarandami. Zastavil se u brány a rozhlédl se po Doheny Drive. Všechno se zdálo v pohodě. Pustil si hudbu. Pool Hopping od illuminati hotties, písničku, která mu vždycky zvedla náladu už od chvíle, kdy ji prvně slyšel naživo v Zebulon Café. Jakmile však urazil po chodníku několik metrů, uviděl v bočním zrcátku jednoho zaparkovaného vozidla, jak se od obrubníku odlepuje jiné auto. Nezvolnil, jen opatrně otočil hlavu a podíval se. Auto jelo stejnou rychlostí deset metrů za ním. Když bydlel v Laurel Canyonu, dvakrát ho zastavili policajti, a to jenom proto, že šel pěšky, což považovali za podezřelé. Jenže tohle nebylo policejní auto. Šlo o postarší lincoln, a pokud Harryho nešálil zrak, seděl v něm jediný člověk. Se širokým buldočím ksichtem, dvojitou bradou a knírkem. Do hajzlu, že si s sebou nevzal glock! Přesto si nedokázal představit, že by k útoku mohlo dojít venku na ulici za bílého dne, a tak pokračoval v chůzi. Nenápadně si vypnul hudbu. Těsně před bulvárem Santa Monica přešel na druhou stranu a vstoupil do večerky. Tam čekal a přitom hleděl na ulici. Lincoln už nikde neviděl. Možná to byl jen potenciální zájemce o nějakou nemovitost, který si prohlížel vily podél Doheny. 

      Zamířil mezi regály k lednicím s pivem úplně vzadu. Zaslechl vrznutí dveří. Zarazil se, ruku stále držel na madle skleněných dvířek, ale neotevřel je, aby v nich mohl sledovat dění za sebou. A vtom ten člověk vstoupil. Měl laciný kostkovaný oblek a tělo ladící s buldočím ksichtem: malé, podsadité a tlusté. Ovšem tlusté tím způsobem, který kamufluje rychlost, sílu a – Harrymu se rozbušilo srdce – nebezpečí. Všiml si, že chlápek nevytáhl zbraň, aspoň prozatím. Harry si nechal sluchátka v uších, věděl, že díky nim bude mít šanci, pokud si ten člověk pomyslí, že mu do karet hraje moment překvapení.

      „Mister…“

      Harry se tvářil, že neslyší, postřehl ovšem, že muž si stoupl těsně za něj. Byl téměř o dvě hlavy menší a teď napřáhl ruku, snad chtěl Harrymu poklepat na rameno, snad hodlal udělat něco úplně jiného. Harry ovšem na odhalení jeho úmyslů čekat nehodlal. Pootočil se k němu a bleskurychle ho paží sevřel do háku a současně druhou rukou otevřel skleněná dvířka. Pak mužem drsně trhl dozadu a přitom mu podrazil nohy, takže dotyčný spadl do polic s pivem. Harry pustil jeho krk a přitiskl se trupem na skleněná dvířka tak, aby muži přimáčkla hlavu k policím. Lahve se skácely a chlápkovi uvízly paže mezi dvířky a lednicí. Oči v buldočím obličeji se mu vypoulily a chlap zpoza dvířek cosi zakřičel, jeho dech se zevnitř vysrážel na studeném skle. Harry tlak trochu povolil, aby mužovi spadla hlava na spodní polici, a pak dvířka přimáčkl znovu. Jejich hrana se mu zařízla do krku, oči se mu zase vypoulily. Muž přestal křičet a oči se mu poulit přestaly. Dech se mu už na skle před ústy nesrážel.

      Harry tlak postupně uvolňoval. Muž se bezvládně sesunul na podlahu. Očividně nedýchal. Harry se musel rychle rozhodnout. Mužovo zdraví versus jeho vlastní. Zvolil vlastní zdraví a rukou zajel tlusťochovi pod kostkované sako. Vylovil peněženku. Otevřel ji a našel osobní doklad s fotografií: polské jméno – a co bylo zajímavější – nápis nahoře na kartičce vyvedený velkými písmeny: Private Investigator Licenced by The California Bureau of Security and Investigative Services.

      Nato sklopil pohled k bezvládnému tělu u svých nohou. To nedávalo smysl, takhle by si vymahači dluhů nepočínali. Že by si najali autorizovaného soukromého detektiva, aby jim Harryho našel, to ještě budiž, ale že by chtěli, aby ho detektiv oslovil nebo mu ublížil, to ne.

      Sklonil se a vtom si všiml, že mezi regály stojí jiný muž. Dotyčný na sobě měl tričko s nápisem 7-Eleven, ruce držel předpažené a mířil na Harryho revolverem. Harry viděl, že se mu třesou kolena a ve tváři se mu nekontrolovaně napínají a povolují svaly. A taky viděl, na co se prodavač dívá. Na vousatého chlápka v ohozu bezdomovce s peněženkou patřící muži v obleku, kterého zjevně právě udusil.

      „Don’t…,“ spustil Harry, peněženku odložil, zvedl obě paže do vzduchu a klesl na kolena. „I’m a regular here. This man…“

      „I saw what you did!“ přerušil ho prodavač řezavě. „I shoot! The police is coming!“

      „O. K.,“ přikývl Harry a ukázal na tlusťocha. „But let me try to help this man, O. K.?“

      „Move and I shoot!“

      „But…,“ zkusil Harry namítnout, ale zarazil se, když uviděl, jak se zvedá kohoutek revolveru.

      V následném tichu bylo slyšet jen vrčení ledničky a vzdálený jekot sirén. Policie. O setkání s policií a o to, co nutně muselo následovat, tedy výslech a případné trestní oznámení, Harry nestál. Ani za mák. He overstayed his welcome, jak tomu říkali Američané, tedy dávno překročil povolenou dobu pobytu a nedisponoval žádnými dokumenty, které by jim zabránily vypakovat ho ze země. Buď ihned, nebo případně poté, co by si odkroutil trest v lochu.

      Harry se nadechl. Podíval se na prodavače. Ve většině zemí by se uchýlil k defenzivnímu úniku, tedy vstal by s rukama nad hlavou a klidně by odsud odpochodoval dobře si vědom toho, že ačkoli vypadá jako lupič a násilník, dotyčný ho do zad nestřelí. Jenže tohle taková země nebyla.

      „I shoot!“ zopakoval muž, jako by věděl, o čem Harry uvažuje, a ještě víc se rozkročil. Kolena se mu přestala třást. Sirény se blížily.

      „Please, I must help…,“ spustil znovu Harry, ale přerušil ho náhlý záchvat kašle.

      Oba pohlédli na muže na zemi.

      Detektiv opět vypoulil oči a dál kašlal, až se mu celé tělo třáslo.

      Prodavač máchal pistolí sem a tam, jako by si nebyl jistý, jestli ten dosud domnělý mrtvý nepředstavuje také nějaké nebezpečí.

      „Sorry…,“ šeptl detektiv, stále lapající po dechu, „… for sneaking up on you like that. But you are Harry Hole, right?“

      „Well.“ Harry zaváhal, zvažoval totiž, co bude menší zlo. „Yes, I am.“

      „I have a client who needs to get in touch with you.“ Muž se se zasténáním překulil na bok, vytáhl z kapsy kalhot mobil, stiskl tlačítko a podal telefon Harrymu. „They are eagerly awaiting our call.“

      Harry si vyzvánějící mobil vzal. Přiložil ho k uchu.

      „Hello?“ pronesl nějaký hlas. Zněl zvláštně povědomě.

      „Hello,“ odpověděl Harry a podíval se na prodavače, který mezitím revolver sklonil. Mýlil se, nebo se prodavači vážně zračilo ve tváři spíš zklamání než úleva?

      „Harry!“ vykřikl hlas v telefonu. „Jak se vede? Tady Johan Krohn.“

      Harry zamrkal. Jak dlouho neslyšel norštinu?

    


    
      Kapitola 5

      Sobota	Zadeček štíra

      Lucille shodila z postele s nebesy jednu kočku, vstala, roztáhla závěsy a posadila se k toaletnímu stolku se zrcadlem. Pozorovala svůj obličej. Nedávno viděla fotografii Umy Thurmanové, té teď bylo přes padesát, ale vypadala na třicet. Lucille vzdychla. Její úkol se jí s každým dalším rokem zdál těžší, přesto otevřela lahvičku s podkladem pod make-up značky Chanel, namočila do něj špičky prstů a začala si ho roztírat od středu obličeje k okrajům. Sledovala, jak se jí čím dál volnější pleť shrnuje do záhybů. A položila si stejnou otázku jako každé ráno. Proč? Proč má začínat každý den nejméně půlhodinou před zrcadlem, aby vypadala, jako by neměla na krku osmdesátku, nýbrž možná tak… sedmdesátku? Odpověď zněla každé ráno také stejně. Protože – podobně jako jiné herečky, které znala – musela, chtěla, dělala všechno pro to, aby se cítila milovaná. A ty tohle podnikaly pokud ne kvůli sobě, pak kvůli těm, za které se s pomocí líčidel, kostýmů a správného scénáře vydávaly. Sužovala je nemoc, kterou nedokázalo nikdy vyléčit ani stárnutí a nižší očekávání.

      Lucille na sebe stříkla parfém s pižmem. Někteří lidé soudili, že pižmo je natolik maskulinní vůně, že do parfémů pro ženy nepatří, Lucille ho však s velkým úspěchem používala už od mládí. Díky němu se odlišovala, na tenhle odér totiž člověk hned tak nezapomněl. Zavázala si župan a sešla dolů, musela se přitom opatrně vyhnout dvěma kočkám, které se uvelebily na schodišti.

      Došla do kuchyně a otevřela ledničku. K lýtku se jí hned začala lísat další kočka. Nejspíš zavětřila tuňáka, ale člověk by si rád namlouval, že v tom je i záchvěv lásky. Koneckonců pro leckoho je důležitější cítit se milovaný než milovat. Lucille vytáhla plechovku, otočila se ke kuchyňské lince a lekla se, protože u jídelního stolu seděl Harry. Opíral se o zeď a dlouhé nohy měl natažené před sebe. Svíral si titanovou protézu na levé ruce. Mžoural. Měl nejmodřejší oči, jaké kdy viděla, hned po Stevu McQueenovi.

      Poposedl si.

      „Dáš si snídani?“ zeptala se ho a konzervu tuňáka otevřela.

      Zavrtěl hlavou a za protézu zatáhl. Lucille však upoutala jeho druhá ruka. Polkla. Odkašlala si.

      „Nikdy ses o tom nezmínil, ale máš radši psy, viď?“

      Pokrčil rameny.

      „Když už mluvíme o psech, říkala jsem ti, že jsem měla vlastně hrát s Robertem De Nirem ve Vzteklým psovi a Glorii? Znáš ten film?“

      Harry přikývl.

      „Vážně? Tak to jsi jeden z mála. Jenže tu roli dostala Uma Thurmanová. A s Bobbym, tedy s Robertem, začala randit. Což bylo dost neobvyklé, protože on vždycky dával přednost černoškám. Nejspíš je tedy svedlo dohromady něco v jejich úlohách, my herci se totiž tak noříme do své práce, až se měníme v postavy, které hrajeme. Tudíž kdybych tu roli bývala dostala já, jak jsem měla slíbeno, tak bych s ním chodila já, chápeš?“

      „Hm. Tos říkala.“

      „A já bych si ho dokázala udržet. Ne jako Uma Thurmanová, ta…“ Lucille vyklopila obsah konzervy na talíř. „Četl jsi, jak ji všichni ‚velebili‘ po tom, co otevřeně vylíčila, že ten prasák Weinstein to na ni zkoušel? Víš, co si myslím já? Myslím si, že když jsi herečka, která vydělává miliony, a celé roky víš, co Weinstein provádí, ale nikomu se o tom nezmíníš, a když pak vystoupíš jen proto, aby sis kopla do už ležícího chlapa, kterého složily méně mocné a statečnější ženy, tak si žádné velebení nezasloužíš. Jestliže celé roky ve vší tichosti dovoluješ, aby mladé nadějné herečky vcházely do Weinsteinovy kanceláře samy, protože kdybys něco řekla, možná – možná – by ti unikla další role za miliony dolarů, pak by tě měli podle mého názoru veřejně pranýřovat a poplivat.“

      Lucille se zarazila.

      „Děje se něco, Harry?“

      „Musíme si najít nové útočiště. Tady nás najdou.“

      „Proč si to myslíš?“

      „Za necelých čtyřiadvacet hodin nás vyčmuchal soukromý detektiv.“

      „Soukromý detektiv?“

      „Zrovna jsem s ním mluvil. Už zas odjel.“

      „Co chtěl?“

      „Nabídl mi práci privátního vyšetřovatele pro jednoho zazobance v Norsku, který je podezřelý z vraždy.“

      Lucille polkla. „A cos mu odpověděl?“

      „Odmítl jsem.“

      „Proč?“

      Harry pokrčil rameny. „Protože už mě asi nebaví utíkat.“

      Lucille postavila talíř na podlahu a sledovala, jak se k němu kočky sbíhají. „Dobře vím, že to děláš kvůli mně, Harry. Držíš se starého čínského přísloví, které říká, že pokud někomu zachráníš život, navždy neseš za dotyčného odpovědnost.“

      Harry se ušklíbl. „Nezachránil jsem ti život, Lucille. Chtějí zpátky peníze, které jim dlužíš, a tak nezabijou jediného člověka, který jim je může opatřit.“

      Lucille se taky ušklíbla. Věděla, že to Harry řekl, protože ji nechce děsit. Věděla, že Harry ví, že milion dolarů se jí nikdy schrastit nepodaří.

      Zvedla rychlovarnou konvici, aby do ní nalila vodu, ale uvědomila si, že na to nemá sílu, a zase ji postavila. „Takže tebe už nebaví utíkat.“

      „Nebaví.“

      Lucille si vzpomněla na rozhovor z jednoho večera, kdy spolu pili víno a sledovali na VHS film Romeo a Julie, který našla v zásuvce. Výjimečně chtěla mluvit o něm a ne o sobě, moc jí toho ovšem neprozradil. Jen že utekl do L. A., protože se mu zhroutil život, protože mu zavraždili manželku a protože se mu zabil kolega. Žádné podrobnosti. A Lucille pochopila, že se v tom nemá šťourat. Byl to vlastně příjemný večer téměř beze slov. Teď se Lucille opřela o kuchyňskou linku.

      „Nikdy jsi mi neřekl, jak se tvoje žena jmenovala.“

      „Ráchel.“

      „A co ta vražda? Našli pachatele?“

      „V podstatě ano.“

      „Co tím myslíš?“

      „Dlouho jsem byl hlavním podezřelým já, ale vyšetřování nakonec ukázalo na známého násilníka, kterého jsem svého času dostal za mříže.“

      „Takže… on ti zabil ženu, aby se ti pomstil?“

      „Dejme tomu, že toho, co ji zabil…, jsem já připravil o život. A proto zase on připravil o život mě.“ Harry se zvedl. „Jak jsem říkal, potřebujeme nový úkryt, sbal si věci.“

      „Ještě dneska?“

      „Soukromí detektivové po sobě při pátrání sami zanechávají stopy. A ta včerejší návštěva restaurace byla asi pitomost.“

      Lucille přikývla. „Zavolám pár lidem.“

      „Použij tenhle telefon.“ Harry položil na kuchyňskou linku očividně zbrusu nový přístroj, ještě zabalený do plastu.

      „Takže tě připravil o život, ale nechal tě žít,“ pronesla Lucille. „Pomstil se ti tím dostatečně?“

      „Víc než dostatečně,“ opáčil Harry a vyrazil ke dveřím.

      Harry za sebou zavřel a zarazil se. Vytřeštil oči. Už ho nebavilo utíkat. Ještě víc ho ale nebavilo hledět do ústí hlavně. A tahle zbraň měla hlavně dokonce dvě. Upilované. Šlo o brokovnici. Muž, který ji držel v ruce, byl Latinoameričan. Muž s pistolí vedle něj taktéž. Oba měli svaly, jaké si člověk vypěstuje ve věznici, a z boku na krku vytetovaného štíra. Harry je převyšoval natolik, že viděl přestřižené dráty od alarmu houpající se vedle brány za jejich zády, a také viděl, že na protější straně Doheny Drive parkuje bílé camaro. Zatmavené okénko u řidiče bylo z poloviny stažené. Harry zaznamenal, že se z něj line jemný dým doutníku a že osoba uvnitř má bílý límeček.

      „Shall we go inside?“ navrhl muž s brokovnicí. Měl výrazný mexický přízvuk. Pohazoval hlavou ze strany na stranu jako boxer před začátkem zápasu. Vytetovaný štír se mu přitom na krku napínal. Harry věděl, že jde o znak vymahače dluhů a že počet článků na zadečku štíra symbolizuje počet zabitých osob. Štíří zadečky na krku obou mužů měly článků spoustu.

    


    
      Kapitola 6

      Sobota	Život na Marsu

      „Life on Mars?“ řekl Prim.

      Mladá žena se na něj přes stůl nechápavě zadívala.

      Prim propukl ve smích. „Ne, já myslím tu písničku. Jmenuje se Life on Mars?“

      Pokývl k soundbaru pod televizí, z něhož se do prostorné podkrovní místnosti linul hlas Davida Bowieho. Z oken se otevíral výhled na centrum západního Osla a kopec Holmenkollen, jenž se ve večerní tmě třpytil jako lustr. Právě teď měl však Prim oči jen pro svou návštěvnici, kterou pozval na večeři.

      „Hodně lidí tu písničku nemá rádo, připadá jim dost divná. Na BBC ji označili za křížence broadwayského muzikálu a obrazu od Salvadora Dalího. Snad, já ovšem souhlasím s deníkem The Daily Telegraph, který ji prohlásil za nejlepší písničku všech dob. Jen si to představ! Nejlepší. Všichni Bowieho milují, nejen kvůli jeho osobnosti, nýbrž i proto, že je nejlepší. Právě pro tohle jsou lidi, které nikdo nemiloval, ochotní zabíjet, chtějí být nejlepší. Vědí, že by se tím změnilo všechno.“

      Prim zvedl z jídelního stolu lahev vína, avšak místo aby jim nalil ze svého místa, vstal a ke své návštěvnici došel.

      „Vědělas, že David Bowie je přezdívka? Že jeho pravé jméno znělo Jones? Prim je taky jenom přezdívka, ale říkají mi tak akorát v rodině. Uvažuju ovšem o tom, že až se ožením, moje manželka mi taky bude smět říkat Prime.“

      Stoupl si za ni, a zatímco jí doléval, volnou rukou ji hladil po nádherných dlouhých vlasech. Před pár lety, ano, dokonce ještě před měsícem by se neodvážil se nějaké ženy takhle dotýkat ze strachu, že ho odmítne. Zato teď o sobě nepochyboval, byl svrchovaným pánem situace. Samozřejmě pomohlo, že si nechal srovnat ty ošklivé zuby, začal chodit k pořádnému kadeřníkovi a dal si poradit s výběrem oblečení. O to ale nešlo. Cosi vyzařoval, cosi, čemu ženy nedokázaly odolat, a tohle vědomí mu dodávalo obrovskou sebedůvěru, která sama o sobě představovala natolik silné afrodisiakum, až by si vystačil jen s ním. Tenhle placebo efekt se totiž spirálovitě posiloval v závislosti na tom, jak Prim udržoval příslušný cyklus v chodu.

      „Jistě jsem naivní staromilec,“ pronesl a vrátil se na místo, „nicméně věřím v manželství, věřím, že někde běhá ten pravý nebo ta pravá, vážně si to myslím. Nedávno jsem byl v Národním divadle na Romeovi a Julii a bylo to tak krásné, až mě to rozplakalo. Dva lidé, kteří jsou podle názoru přírody stvořeni jeden pro druhého. Jen se podívej tady na Bosse.“

      Ukázal na akvárium na nízké knihovničce. Plavala v něm dokolečka žlutozelená třpytivá rybka. „Má svoji Lisu. Ty ji nevidíš, ale Lisa tam je, oba jsou jedno a tak to zůstane, dokud společně nezemřou. Ano, jeden chce zemřít proto, že zemře ten druhý. Jako v Romeovi a Julii. Není to nádhera?“

      Prim se posadil a natáhl k návštěvnici přes stůl ruku. Zdála se dnes večer unavená, prázdná, uzavřená. Prim ovšem věděl, jak ji má rozzářit, stačilo jen stisknout tlačítko.

      „Dokázal bych milovat někoho, jako jsi ty,“ pokračoval.

      Oči se jí okamžitě rozsvítily a Prim cítil – doslova – její teplo. Zároveň ho však bodl osten špatného svědomí. Ne proto, že jí tak manipuloval, nýbrž proto, že lhal. Dokázal by milovat, jenže ne ji. Ona nebyla ta jediná, jemu souzená, Žena s velkým Ž. Představovala pouhou figurantku, na které se mohl pocvičit, otestovat si postupy, správným tónem jí říkat správná slova. Metodou pokus a omyl. Protože teď si mohl dovolit udělat chybu – teprve v den, kdy se se svou láskou svěří Ženě, musí být všechno dotažené do naprosté dokonalosti.

      Tuhle využil i k nacvičení samotného aktu. Ačkoli jak se to vezme, využil, sama byla aktivnější než on. Potkal ji na jednom mejdanu, kde ho v sociální hierarchii převyšovalo tolik lidí, až si všiml, jak mu dotyčná hledí přes rameno, a došlo mu, že než mu uteče, stihne jí říct sotva pár slov. Nicméně nezaváhal, pochválil jí postavu a zeptal se, kam chodí cvičit. Poté, co stručně odpověděla, že do SATS na Bislettu, podotkl, že je zvláštní, že se tam nepotkali, chodí tam totiž pravidelně třikrát týdně, asi ale tedy ne ve stejné dny jako ona? Odpověděla, že fitko navštěvuje dopoledne, a když opáčil, že on taky, a zeptal se, kdy tam tedy chodí ona, zatvářila se nasupeně.

      „V úterky a čtvrtky,“ ucedila, jako by tím chtěla hovor ukončit, a zaměřila pozornost na muže ve vypasované černé košili, který k nim právě přistoupil.

      Následující úterý na ni před fitness centrem čekal. Předstíral, že jde náhodou kolem, a řekl jí, že si ji pamatuje z toho mejdanu. Ona si jeho nepamatovala, usmála se na něj a chystala se pokračovat v cestě. Pak se ale zastavila, otočila se k němu celým tělem a věnovala mu plnou pozornost. Podívala se na něj tak, jako by ho zaznamenala teprve teď, nejspíš dumala o tom, jak je možné, že na mejdanu si ho absolutně nevšimla. Rozhovor vedl on, ona zrovna hovorná nebyla. Nebo tedy nehovořila ústy, to jen řeč jejího těla mu prozradila, co potřeboval vědět. Promluvila, až když nadhodil, že by se měli sejít.

      „Kdy?“ zajímala se. „Kde?“

      Řekl jí to, jenom pokývla. Hotovo, šmytec.

      Dorazila podle dohody. Byl nervózní. Leccos se mohlo pokazit. Iniciativy se však ujala ona, rozepnula mu oblečení a moc toho přitom naštěstí nenapovídala.

      Věděl, že taková situace možná nastane, a ačkoli si on a jeho Milovaná nedali žádný slib, uvažoval o tom, jestli tohle přece jenom není určitá forma nevěry. Nebo alespoň zpronevěření se lásce? Pak ale sám sebe přesvědčil, že jde o oběť na oltář lásky, že to dělá pro Ni, že ten akt absolvuje proto, že si ho potřebuje co nejlépe nacvičit, aby dokázal uspokojit požadavky, které Ona jednou na svého milence bude mít.

      Teď tahle žena seděla naproti němu. Svůj úkol splnila.

      Ne že by se mu milování s ní nelíbilo. Jenom se mu už nechtělo ho opakovat. A – upřímně řečeno – nevoněla mu ani mu nechutnala. Má nahlas říct, že tady se jejich cesty rozdělí? Mlčky hleděl do svého talíře. Když oči znovu zvedl, zjistil, že jeho návštěvnice má hlavu maličko ke straně a pořád se tak nevyzpytatelně usmívá, jako by jeho monolog považovala za vtipné představení. A Prim se najednou cítil jako vězeň. Vězeň ve vlastním domě. Nemohl se totiž zvednout a jít, neměl kam. A ji asi taky těžko může vypoklonkovat, nebo snad ano? Nezdálo se, že by sama měla v úmyslu hned tak zvednout kotvy, právě naopak, a ta téměř nepřirozeně silná záře linoucí se z jejích očí ho oslepovala natolik, až přestával být pánem situace, a došlo mu, že je celá jaksi nepřirozená a matoucí. Najednou měla návštěvnice všechno pod palcem, a to bez jediného slova. Co ta ženská vlastně chce?

      „Co…?“ spustil. Odkašlal si. „Co vlastně chceš?“

      Neodpověděla, jen hlavu naklonila ke straně ještě víc. Jako by jí z těch krásných rtů, mezi nimiž jí svítily bělostné zuby, slynul neslyšný smích. A v tu chvíli si Prim poprvé čehosi všiml. Její ústa připomínala tlamu šelmy. Uvědomil si, že takhle si hraje kočka s myší. A myš tady zastupoval on, ne ona.

      Kde se ta absurdní úvaha vzala?

      Odnikud. Nebo tedy vynořila se tam, kde se objevovaly všechny praštěné myšlenky.

      Dostal strach, věděl však, že to nesmí dát najevo. Snažil se klidně dýchat. Potřeboval ven. Potřeboval ji dostat ven.

      „Bylo to fajn,“ pronesl, poskládal ubrousek a odložil ho na talíř. „Někdy si to musíme zopakovat.“

      Když zazvonil telefon, Johan Krohn seděl s manželkou Alise u jídelního stolu. Zatím stále Markusi Røedovi nezavolal tu špatnou zprávu, že Harry Hole jejich velkorysou nabídku odmítl. Vlastně odmítl, ještě než samotná nabídka honoráře vůbec padla. A nerozmyslel si to ani poté, co mu Krohn předestřel podmínky a informoval ho, že mu ve spoji do Osla přes Kodaň v 9.55 rezervovali sedadlo v business class.

      Podle čísla poznal, že volá někdo z Harryho starého čísla, toho, které bylo buď „vypnuté“, nebo „nedostupné“, kdykoli se na něj pokoušel zatelefonovat. Možná tedy to jeho odmítnutí byla jenom vyjednávací taktika. Ale i kdyby, Røed mu přece dal ohledně honoráře volnou ruku.

      Krohn se zvedl, věnoval své ženě omluvný pohled a došel do obývacího pokoje. „Ještě jednou dobrý den, Harry,“ pronesl zvesela.

      Holeův hlas zněl nakřáple. „Devět set šedesát tisíc dolarů.“

      „Pardon?“

      „Pokud ten případ vyřeším, dostanu devět set šedesát tisíc dolarů.“

      „Devět set še…?“

      „Jo.“

      „Je vám jasné…“

      „Je mi jasné, že za to nestojím. Ovšem pokud je váš klient skutečně natolik bohatý a natolik nevinný, bude mu za to stát pravda. Takže můj návrh zní, že budu pracovat zdarma, jen za úhradu výdajů, a honorář dostanu jedině, pokud případ vyřeším.“

      „Vždyť…“

      „Zas tolik to není, nicméně pane Krohne, potřebuju odpověď do pěti minut. Písemně v angličtině z vaší mailové adresy a s vaším podpisem. Rozumíte?“

      „Ano, ale proboha, Harry, to přece…“

      „Mám tu lidi, kteří se musí rozhodnout hned teď. A mimo jiné mám taky u hlavy pistoli.“

      „Dvě stě tisíc by mělo být víc než…“

      „Sorry, buď ta částka, co jsem zmínil, nebo nic, pane Krohne.“

      Krohn vzdychl. „To je šílená suma, Harry, ale budiž, zavolám svému klientovi. Ozvu se vám.“

      „Do pěti minut,“ zachrčel Harry. Advokát pozadí zaslechl čísi hlas. „Do čtyř a půl,“ upřesnil volající.

      „Pokusím se ho sehnat,“ slíbil Krohn.

      Harry odložil telefon na jídelní stůl a vzhlédl k muži s brokovnicí, která na něj stále mířila. Druhý chlápek mluvil do maličkého mobilu španělsky.

      „Určitě to dobře dopadne,“ šeptla Lucille.

      Harry ji poplácal po ruce. „Tohle je moje replika.“

      „Ne, moje,“ namítla. „To já jsem tě do tohohle uvrtala. A navíc to není pravda, nebo ano? Dobře to nedopadne.“

      „Definuj dobře.“

      Lucille se pousmála. „Jo jo, tak jsem aspoň včera prožila nezapomenutelný večer, to se taky počítá. Víš, v Dan Tana’s si všichni mysleli, že k sobě patříme.“

      „Fakt?“

      „Kdepak, ale četla jsem jim to v očích, když jsme tam nakráčeli zavěšení do sebe. Tohle je Lucille Owensová s vysokým a o hodně mladším blonďákem, říkali si. A sami si přáli, aby byli filmové hvězdy. A tys mi pak pomohl z kabátu a políbils mě na tvář. Díky, Harry.“

      Harry už se chystal odpovědět, že jenom udělal to, oč ho předem požádala, včetně toho, že si sundal snubní prsten, ale nakonec ta slova spolkl.

      „Dos minutos,“ pronesl muž s telefonem a Lucille pevně sevřela Harrymu ruku.

      „Co říká el jefe v autě?“ zajímal se Harry.

      Muž s brokovnicí neodpověděl.

      „Zabil taky tolik lidí jako ty?“

      Chlápek se zasmál. „Nikdo neví, kolik jich zabil. A já vím jenom to, že pokud nezaplatíte, ocitnete se v jeho pořadníku. Rád totiž tohle vyřizuje osobně. A tím rád vážně myslím rád.“

      Harry přikývl. „To on jí poskytl tu půjčku, nebo dluh jen odkoupil?“

      „My prachy nepůjčujeme, jenom je vymáháme. A on je nejlepší. Vidí, kdo je lůzr, kdo má dluhy.“ Poněkud zaváhal, pak se mírně předklonil a klesl hlasem: „Prý se to pozná na očích a postoji, a především na tělesném pachu. Poznáš to, když nastoupíš do autobusu, protože lidi, co se topí v dluzích, mají vedle sebe vždycky prázdné sedadlo. Říkal, že ty máš taky dluhy, el rubio.“

      „Já?“

      „Jednou tu ženskou hledal v tom baru a všiml si tě tam.“

      „To se plete, já dluhy nemám.“

      „Nikdy se neplete. Někomu něco dlužíš. Přesně takhle našel mýho fotra.“

      „Tvýho fotra?“

      Muž přikývl. Harry se na něj podíval. Polkl. Pokusil se představit si onoho muže v autě. Když předtím do telefonu prezentoval svoji nabídku, chlap nepronesl ani slovo, což věděl, protože přístroj ležel na kuchyňské lince a byl zapnutý na hlasitých odposlech.

      „Un minuto.“ Chlápek s telefonem uvolnil na zbrani pojistku.

      „Otče náš,“ začala mumlat Lucille, „jenž jsi na nebesích…“

      „Jak jste dokázali vyhodit takový majlant za film, který se nikdy nenatočil?“ zeptal se jí Harry.

      Lucille se na něj nejdřív zahleděla užasle. Pak pochopila, že jí možná na prahu smrti nabízí drobné rozptýlení.

      „Víš, tahle otázka zaznívá v tomhle městě vůbec nejčastěji.“

      „Cinte secundos.“

      Harry pohledem fixoval svůj mobil. „A nejčastější odpověď na ni zní?“

      „Málo štěstí a mizerný scénář.“

      „Hm, to mi připomíná můj vlastní život.“

      Displej se rozzářil. Krohnovo číslo. Harry hovor přijal.

      „Mluvte. Rychle, jenom závěr.“

      „Røed souhlasí.“

      „Dostanete mailovou adresu.“ Harry podal přístroj chlápkovi, který mluvil s el jefem. Chlap zastrčil pistoli do ramenního pouzdra pod bomberem a oba telefony přiložil k sobě. Harry slyšel tiché bzučení hlasů. Jakmile dozněly, dostal mobil zpátky. Krohn mezitím zavěsil. Chlápek si svůj telefon přiložil k uchu a poslouchal. Pak přístroj oddálil.

      „Máš kliku, la rovia. Dostal jsi deset dní. Odteď.“ Ukázal na hodiny. „Až lhůta vyprší, zastřelíme ji.“ Ukázal na Lucille. „A hned potom najdeme a odkráglujeme tebe. Teď si ji odvezeme, nepokoušej se ji kontaktovat. Pokud se o tomhle zmíníš živé duši, umře ona, ty i lidi, se kterýma jsi mluvil. Takhle to děláme tady, takhle to děláme v Mexiku a takhle to klidně uděláme i tam, kam se chystáš. Nemysli si, že se tam před náma schováš.“

      „O. K.,“ polkl Harry. „Měl bych vědět ještě něco?“

      Chlápek se podrbal na místě, kde měl vytetovaného štíra, a usmál se. „Že tebe bysme nezastřelili. Stáhli bysme ti kůži na zádech a nechali tě smažit se na slunci. Za pár hodin bys vyschnul a umřel žízní. A věř mi, byl bys vděčnej za to, že to netrvá delší dobu.“

      Harry měl chuť poznamenat cosi o Norsku a zářijovém slunci, ale nechal to plavat. Vteřiny už odtikávaly. Nejenže se mu krátila ona desetidenní lhůta, krátil se mu i čas, který zbýval do odletu. Hodina a půl. Byla sobota a tuhle adresu dělilo od letiště pár kilometrů, jenže byl v Los Angeles. Věděl, že už teď má zpoždění. Beznadějné zpoždění.

      Naposledy se podíval na Lucille. Ano, takhle by vypadala jeho vlastní máma, kdyby se dožila vyššího věku.

      Harry se sklonil, políbil ji na čelo, narovnal se a vyrazil ke dveřím.

    


    
      Kapitola 7

      Neděle

      Harry seděl na sedadle spolujezdce ve Volvu Amazon, rok výroby 1970. Vedle sebe měl Bjørna a společně s Hankem Williamsem zpívali jeho písničku linoucí se přerývavě z Bjørnova kazeťáku. Kdykoli přestali, ozval se ze zadního sedadla dětský vzlyk. Auto se roztřáslo. Zvláštní, když mělo vypnutý motor.

      Harry otevřel oči a zjistil, že mu letuška lehce třese ramenem.

      „We are landing soon, sir,“ pronesla přes respirátor. „Please, fasten your seat belt.“

      Sebrala mu prázdnou sklenku a sklopila stoleček. Business třída. Na poslední chvíli se rozhodl vzít si na sebe oblek a všechno ostatní tam nechat, neměl dokonce ani příruční zavazadlo. Zívl a vyhlédl z okénka. Dole ubíhaly lesy. Jezera. A pak uviděl město. Kousek města. Oslo. Vzápětí se opět objevil les. Vzpomněl si na bleskový telefonát, který vyřídil ve chvíli, kdy se na losangeleském letišti odlepovali od vzletové dráhy. Volal Stålemu Aunemu, psychologovi a svému stálému spolupracovníkovi, jenž se podílel na vyšetřování mnoha vražd. Vybavil si jeho hlas: zněl hodně jinak. Vybavil si i informaci, že se mu Ståle pokoušel posledních pár měsíců několikrát dovolat. Na to mu odpověděl, že měl vypnutý mobil. Ståle pak řekl, že to nebylo nic důležitého, že mu jenom chtěl sdělit, že je nemocný. Že má rakovinu slinivky.

      Let z L. A. měl podle letového řádu trvat třináct hodin. Harry se podíval na hodinky. Spočítal si, kolik je v Norsku. Neděle 8.55. Neděli měl vyhrazenou jako abstinenční den, ale kdyby na to nahlížel tak, že má pořád losangeleský čas, pak ze soboty zbývalo ještě pět minut. Zvedl pohled ke stropu a chvíli hledal tlačítko pro přivolání letušky. Až pak si vzpomněl, že v business třídě je vlastně na dálkovém ovládání. To našel ve středovém tunelu. Stiskl tlačítko, ozvalo se pípnutí připomínající sonar a současně se mu nad hlavou rozsvítila kontrolka.

      Letuška u něj byla do deseti vteřin. „Yes, sir?“

      Jenže za těch deset vteřin stihl Harry spočítat, kolik panáků si dal během losangeleské soboty. Kvótu už naplnil. Do hajzlu.

      „Sorry,“ omluvil se a pokusil se o úsměv. „Nothing.“

      Harry stál v tax-free shopu před policí s lahvemi whisky a vtom mu přišla esemeska, že auto, které mu Krohn objednal, na něj čeká přímo před příletovou halou. Odpověděl O. K., a když už držel telefon v ruce, klepl na písmeno K.

      Ráchel si z něj občas utahovala kvůli tomu, že má tak málo přátel, kolegů a jiných kontaktů, že je může mít označené jen prvním písmenem jejich jména.

      „Katrine Brattová,“ ozval se unavený, ospalý hlas.

      „Ahoj, tady Harry.“

      „Harry? Jako vážně?“ Znělo to, jako by se Katrine posadila na posteli.

      „Zrovna jsem přistál v Norsku. Vzbudil jsem tě?“

      „Kdepak. Nebo teda vlastně jo. Máme na krku zřejmě dvojnásobnou vraždu, tak pracuju dlouho do noci. Teď tu je tchyně a hlídá Gerta, abych se trochu dospala. Proboha, ty žiješ.“

      „Očividně jo. Jak se vede?“

      „Jde to. Vzhledem k okolnostem to vlastně není tak hrozné. Zrovna v pátek jsme o tobě mluvili. Co děláš v Oslu?“

      „Mám tu nějaké vyřizování. Půjdu za Stålem Aunem.“

      „Uf, doneslo se mi to. Slinivka, viď?“

      „Podrobnosti neznám. Neměla bys čas zajít na kafe?“

      Katrine lehce zaváhala, než odpověděla: „A co kdybys radši přišel na večeři?“

      „Jako k tobě?“

      „Jo. Tchyně je skvostná kuchařka.“

      „No… Jestli se to hodí, tak…“

      „Na šestou? Aspoň se seznámíš taky s Gertem.“

      Harry zavřel oči. Pokusil se přivolat zpátky ten sen. Volvo Amazon. Ufňukané dítě. Katrine to ví. Jistěže to ví. Došlo jí, že on to ví taky? Chce, aby to věděl?

      „Šestá je fajn,“ přitakal.

      Zavěsili a Harry se znovu zadíval na polici s lahvemi whisky.

      Přímo za ní byla police s plyšáky.

      Auto se pomalu šinulo po pěší zóně na poloostrově Tjuvholmen, nejdražších pěti hektarech v Oslu, rozkládajících se na dvou ostrovech vybíhajících do fjordu. Hemžilo se to tady lidmi, kteří navštěvovali obchody, restaurace a galerie nebo se sem jen vypravili na nedělní procházku. V hotelu The Thief recepční Harryho pozdravila, jako by se tu na jeho pobyt zcela upřímně těšili.

      Pokoj byl vybavený dokonale měkkou manželskou postelí a moderním uměním na stěnách a v koupelně čekal sprchový gel známé luxusní značky. Harry usoudil, že tohle je asi u pětihvězdičkového hotelu standard. Nabízel se mu odsud výhled na hnědočervenou budovu radnice a pevnost Akershus. Za ten rok jeho nepřítomnosti se tu zřejmě nic nezměnilo. Přesto mu město připadalo jiné. Možná proto, že tohle – Tjuvholmen se všemi těmi designovými obchody, galeriemi, luxusními byty a všeobecně hladkými fasádami – nepředstavovalo to Oslo, které znal. Vyrostl v jeho chudší východní části v době, kdy bylo tichou, nudnou a celkem šedivou malou metropolí na výspě Evropy. Tehdy člověk na ulicích slýchal povětšinou norštinu bez přízvuku a lidé měli skrznaskrz bílou pleť. Postupně se však otevíralo. V mládí to Harry zaznamenal především podle toho, že tu začalo fungovat víc klubů, že mnohé skvělé kapely – nejen ty, co hrály pro třicet tisíc diváků v hale Valle Hovin – postupně plánovaly turné i přes Oslo. A že se tu vyrojila spousta restaurací podávajících pokrmy ze všemožných koutů světa. Tahle transformace na mezinárodní, otevřené a multikulturní město s sebou samozřejmě přinesla nárůst organizovaného zločinu, nicméně pořád se tu odehrávalo tak málo vražd, že jediné stávající oddělení kriminalistů si na přemíru práce opravdu stěžovat nemohlo. V sedmdesátých letech se Oslo z různých důvodů stalo pohřebištěm mladých lidí závislých na heroinu – a také jím zůstalo –, přesto bylo nadále městem bezpečným, kde se ani ženy povětšinou nemusely ničeho obávat, což v dotaznících oceňovalo třiadevadesát procent obyvatel. A ačkoli se média usilovně snažila vykreslovat odlišný obrázek, držel se počet znásilnění v posledních patnácti letech v porovnání s dalšími městy stabilně na nízké úrovni a pouliční násilí a další kriminalita byly také nízké a stále jich ubývalo.

      Proto se jedna zavražděná a jedna pohřešovaná žena, jejíž zmizení mohlo souviset s první událostí, vymykaly. Nebylo tedy divu, že obě zaplavovaly titulní stránky norských deníků, které si Harry stihl vygooglovat, a že články se uváděly palcovými titulky. Stejně tak nebylo divu, že většina z nich skloňovala jméno Markuse Røeda. Za prvé všichni věděli, že média, i ta kdysi seriózní, přece jenom přežívají díky průběžnému vytváření narativů, v nichž se vyskytují známá jména, a Røed byl zjevně proslulý zazobanec. Za druhé osmdesát procent všech vražd, které kdy Harry vyšetřoval, spáchala blízká osoba. Proto nebylo ani divu, že svého zaměstnavatele – prozatím – také považoval za hlavního podezřelého.

      Harry se osprchoval. Před zrcadlem si pak oblékal jedinou další košili, kterou si koupil na letišti Gardermoen. Když dopínal knoflíček těsně u krku, zaslechl tikot náramkových hodinek. Snažil se ho nevnímat.

      Do kanceláří firmy Barbell Eiendom v ulici Haakona VII. to bylo z hotelu The Thief pěšky sotva pět minut.

      Harry došel k téměř třímetrovým dveřím a navázal oční kontakt s mladým recepčním za nimi. Mladík vyskočil a otevřel mu, evidentně na něj čekal. Provedl ho dalšími skleněnými dveřmi a – po drobných zmatcích vyvolaných sdělením, že Harry nejezdí výtahem – ho doprovodil po schodech nahoru. V šestém, posledním patře s ním prošel prázdnými kancelářemi k otevřeným dveřím, u nichž se zastavil a ukázal Harrymu, že má vstoupit.

      Jednalo se o rohovou kancelář o rozloze jistě téměř sto metrů čtverečních, s výhledem na Radniční náměstí a Osloský fjord. Na jednom konci stál psací stůl s velkým počítačem iMac. Na desce neležely žádné papíry, jen sluneční brýle Gucci a iPhone.

      U jednacího stolu na druhém konci seděli dva lidé. Jednoho, Johana Krohna, Harry znal. Druhého identifikoval podle novinových fotografií. Røed dal Krohnovi přednost a nechal ho, aby se zvedl jako první a s napřaženou pravačkou došel až k Harrymu. Ten se na advokáta rychle usmál, avšak muže za jeho zády nespustil z očí. Všiml si, že si Markus Røed automaticky zapnul knoflíček na saku, ale zůstal stát. Harry si s Krohnem potřásl rukou a pak popošel ke stolu a přivítal se s Røedem. Postřehl, že je podobně vysoký, odhadoval však, že od jeho váhové kategorie ho dělí nejméně dvacet kilo. Teď, zblízka, bylo navzdory uměle vyhlazenému obličeji, bílým zubům a bujné černé čupřině poznat, že je mu šestašedesát. Nicméně měl rozhodně lepší chirurgy než část těch lidí, které Harry vídal v L. A. Harry také zaznamenal, že Røedovi se nepatrně stáhly velké zornice obklopené úzkými modrými duhovkami, jako by snad realitní magnát měl tik.

      „Posaďte se, Harry.“

      „Díky, Markusi.“ Harry si rozepnul sako a usedl. Pokud se Røedovi oslovení křestním jménem nelíbilo nebo v něm rozpoznal výzvu, nedal to na sobě znát.

      „Jsem rád, že jste dorazil, přestože to bylo tak narychlo,“ začal Røed a mladíkovi ve dveřích cosi naznačil.

      „Určitý spěch mi nijak nevadí.“ Harry přelétl pohledem po portrétech tří vážných mužů na stěně. Dva obrazy a jedna fotografie, všechny měly ve spodní části rámu zlatou plaketku a na ní vyvedené příjmení Røed.

      „Ano, za velkou louží mají asi jiné tempo,“ přitakal Krohn tónem, který Harrymu připomněl zdvořilostní konverzaci lehce vystresovaného diplomata.

      „Jak se to vezme. Podle mého je Los Angeles ve srovnání s New Yorkem a Chicagem trochu pozadu. Ale jak vidím, vy se tady taky neflákáte. Chodíte do kanceláře i v neděli. Klobouk dolů.“

      „Někdy je fajn utéct z rodinného pekla,“ zazubil se Røed na Krohna. „V neděli obzvlášť.“

      „Vy máte děti?“ zeptal se Harry. Měl pocit, že nic takového z novin nevyčetl.

      „Ano, manželku,“ odpověděl Røed s pohledem upřeným na advokáta, jako by se ptal on.

      Pak se zasmál a Krohn se k němu z povinnosti přidal. Harry jen rychle povytáhl koutky úst, aby to nevypadalo příliš okatě. Vybavil si snímky Heleny Røedové v tisku. Jaký věkový rozdíl mezi nimi asi byl? Jistě nejméně třicet let. Všechny fotografie, které viděl, zachycovaly manželský pár před stěnami s různými logy. Šlo o snímky z premiér, módních přehlídek a podobně. Helena Røedová byla samozřejmě jako ze žurnálu, vypadala ale sebevědoměji a méně směšně než mnohé ženy – a mnozí muži –, kteří obvykle fotografům při podobných příležitostech pózují. Byla krásná, byť její krása už poněkud povadla, pel mládí ji zřejmě opustil příliš brzy. Že by moc pracovala? Případně hodně pila nebo užívala jiné návykové látky? Že by byla málo šťastná? Nebo snad od každého trochu?

      „Ano, ano, jak znám svého klienta, trávil by tady spoustu času i tak,“ podotkl Krohn. „Chce-li se člověk vypracovat jako on, musí tvrdě makat.“

      Røed pokrčil rameny, ale neprotestoval. „Co vy, Harry? Máte děti?“

      Harry se zadíval na portréty. Všichni tři muži byli zachycení před velkými budovami, které – jak usoudil – zřejmě sami postavili nebo je vlastnili.

      „A možná mít solidní rodinné jmění,“ pronesl.

      „Pardon?“

      „K té tvrdé dřině. Pak je to snazší, nebo ne?“

      Røed povytáhl upravené obočí až k lesklé černé ofině a zadíval se tázavě na Krohna, jako by ho žádal o vysvětlení, co že mu to sem přivedl za exota. Vzápětí zvedl hlavu, čímž se mu srovnala začínající dvojitá brada přetékající přes límec košile, a přesunul pohled zpátky k Harrymu.

      „Majetek se sám neobhospodaří, Harry. To vy ale asi taky víte, že?“

      „Já? Jak vás to napadlo?“

      „Ne? Rozhodně jste oblečený jako zámožný muž. Pokud se nepletu, tenhle oblek vám ušil Garth Alexander ze Savile Row. Sám od něj mám dva kousky.“

      „Nevzpomínám si, jak se ten krejčí jmenoval. Oblek jsem dostal od jedné dámy, abych mohl hrát roli kavalíra.“

      „No ne. To byla tak ošklivá?“

      „Ne.“

      „Ne? Tedy hezká?“

      „Ano, na svých sedmdesát a něco ano.“

      Markus Røed zvedl ruce a zaklonil hlavu. Oči se mu zúžily do tenkých štěrbin.

      „Víte co, Harry, vy máte něco společného s mou ženou. Svlékáte šaty výměnou za dražší.“

      Vzápětí vybuchl v ohlušující chechot. Plácal se přitom do stehen a otočil se ke Krohnovi, který ze sebe opět rychle dokázal vydolovat smích. Røedův řehot přešel v záchvat kýchání. Mladík – který právě donesl tác a na něm sklenice vody – mu nabídl ubrousek, ale Røed ho gestem odmítl, vytáhl z vnitřní kapsy saka velký světlemodrý kapesník s obřím monogramem M. R. a hlasitě se vysmrkal.

      „Klid, to je jenom alergie,“ pronesl a zastrčil kapesník zpátky. „Jste očkovaný, Harry?“

      „Ano.“

      „Já taky. Chránil jsem se celou dobu. Dojeli jsme si s Helenou pro první vakcínu do Saúdské Arábie dávno předtím, než dorazila do Norska. Nicméně dejme se do práce. Johane?“

      Johan Krohn se pustil do líčení záležitosti. Víceméně opakoval totéž, co už Harry slyšel v telefonu předchozího dne.

      „V úterý před třemi, respektive dvěma týdny zmizely dvě ženy, Susanne Andersenová a Bertine Bertilsenová. Susanne Andersenovou našli mrtvou předevčírem. Policie nesdělila příčinu smrti, ale podle vlastních slov vyšetřuje případ jako vraždu. Markuse si předvolala k výslechu z jednoho jediného důvodu. Obě ženy byly čtyři dny před Susanniným zmizením na stejné sousedské párty, která se konala na střešní terase domu, v němž Markus a Helena bydlí. A jediné pojítko, které mezi oběma ženami policie prozatím dokázala najít, je to, že obě znaly Markuse a on obě na tu párty pozval. Pro oba úterky, kdy dívky zmizely, má Markus alibi, byl doma s Helenou, a na základě toho ho policie z případu vyloučila. Bohužel média neuvažují stejně logicky. Novináře totiž vedou jiné motivy, než je objasnění případu. Proto vyrukovali se všemožnými spekulacemi o Markusově vztahu s danými ženami, naznačují, že ho snad vydíraly a vyhrožovaly mu, že svůj příběh prodají nějakým novinám, které jim za něj údajně nabídly slušný balík. A taky zpochybňují alibi, které Markusovi poskytla manželka, ačkoli dobře vědí, že v trestních případech se využívá běžně a považuje se za platné. Samozřejmě jim jde o senzační kombinaci známé osobnosti a vraždy, nikoli o pravdu. A novináři by byli nejradši, aby se pravda – pokud jednoho dne vyjde najevo – objevila spíš později než dřív, a oni tudíž mohli co nejdéle pokračovat v těch svých spekulacích, protože si tím zvyšují prodeje.“

      Harry neutrálně přikývl.

      „Obchody mého klienta ale trpí tím, že Markus nebyl – přinejmenším v mediální verzi – zcela očištěn. Navíc to samozřejmě znamená osobní zátěž.“

      „Především pro rodinu,“ skočil mu do řeči Røed.

      „Přirozeně. Jednalo by se o dočasný problém, se kterým bychom dokázali žít, kdybychom věděli, že policisté si s tím případem poradí. Ovšem oni za tři týdny nedokázali najít pachatele ani stopy, díky nimž by média odvolala ten hon na čarodějnice vedený vůči jedinému člověku v Oslu, který v daném případu předložil alibi. Zkrátka a dobře si přejeme, aby se případ vyřešil co nejdřív, a tady ke slovu přicházíte vy.“

      Krohn s Røedem se na Harryho zahleděli.

      „Hm. Když má teď policie tělo, existuje šance, že našla stopy pachatelovy DNA. Odebrala vám taky vzorek?“ zeptal se Harry přímo realitního magnáta.

      Ten se bez odpovědi otočil ke Krohnovi.

      „Odmítli jsme,“ odvětil advokát. „Dokud nám nepředloží soudní příkaz.“

      „Proč?“

      „Protože odběrem vzorku bychom nic nezískali. A protože akceptováním podobného radikálního vyšetřování bychom nepřímo přiznali, že se ztotožňujeme s jejich stanoviskem, a tudíž že dané podezření je oprávněné.“

      „Vy se s ním ale neztotožňujete?“

      „Ne. Nicméně jsem policii řekl, že pokud dokáže najít jakékoli pojítko mezi těmi případy zmizení a mým klientem, vzorek DNA poskytne víc než ochotně. Od té doby se nám neozvali.“

      „Hm.“

      Markus Røed spráskl ruce. „Tady to máte, Harry. V hrubých rysech. Představíte nám svůj strategický plán?“

      „Strategický plán?“

      Røed se usmál. „Stačí jen v hrubých rysech.“

      „V hrubých rysech,“ zopakoval Harry a potlačil zívnutí vyvolané únavou z jetlagu, „se pokusím co nejrychleji najít vraha.“

      Røed se zazubil a šlehl pohledem po Krohnovi. „To jsou tedy velmi hrubé rysy, Harry. Nepovíte nám víc?“

      „No… Budu ten případ vyšetřovat tak, jak bych postupoval v roli policisty. Tedy bez vazeb a ohledů na cokoli jiného než pravdu. Jinými slovy, pokud všechny stopy povedou k vám, Markusi, ukážu na vás stejně, jako bych to učinil v případě jakéhokoli jiného vraha. A budu žádat smluvenou odměnu.“

      V tichu, které se následně rozhostilo, spustila zvonkohra na radnici.

      Markus Røed se uchechtl. „Jste drsňák, Harry. Kolik let by vám trvalo, než byste takovou sumu naškudlil jako policista? Deset? Dvacet? Kolik vlastně policajti vydělávají?“

      Harry neodpověděl. Zvonkohra vyzváněla dál.

      „Počkat,“ usmál se Krohn rychle. „V zásadě si přesně tohle přejeme, Harry. Jak jsem říkal do telefonu: nezávislé vyšetřování. Takže i když se teď vyjadřujete poněkud neomaleně, jsme s tím srozumění. Právě kvůli tomu, co říkáte, jsme si vás vlastně vybrali. Potřebujeme skutečně nezávislého člověka.“

      „Jste nezávislý člověk?“ upřel na Harryho pohled Markus Røed, přitom si palcem a ukazovákem mnul bradu.

      Harry si opět všiml, že realitnímu magnátovi cukla víčka. Zavrtěl hlavou.

      Røed se předklonil, vesele se zazubil a tiše pronesl: „Ani trochu?“

      Harry se pousmál. „Jen do té míry, do jaké je nezávislý kůň s klapkami na očích. Takže tvor s omezenou inteligencí, který provádí akorát to, k čemu ho vycvičili: pádí vpřed a ničeho nedbá.“

      Markus Røed se zasmál. „To se vám povedlo, Harry. Vážně. Bereme. Rád bych, abyste ze všeho nejdřív sestavil tým skvělých lidí. Klidně ať v něm jsou nějaká známá jména, která bychom mohli sdělit tisku. Aby bylo vidět, že to myslíme doopravdy, co?“

      „Už mám určitou představu, koho budu potřebovat.“

      „Fajn. Za jak dlouho to s nimi stihnete probrat?“

      „Do zítřejších čtyř hodin.“

      „Už do zítřka?“

      Røed se opět zasmál, protože mu došlo, že Harry nežertuje. „Líbí se mi váš styl. Pojďme podepsat smlouvu.“

      Pokývl Krohnovi, ten sáhl do aktovky a položil před Harryho dokument tvořený jedinou popsanou stránkou.

      „Smlouva říká, že úkol se považuje za splněný ve chvíli, kdy se nejméně tři policejní právníci shodnou na vině,“ vysvětlil Krohn. „Pokud však bude dotyčný v soudní síni osvobozen, bude nutné honorář vrátit. Je to takzvaný podmíněný poplatek, no cure, no pay.“

      „Ovšem ve výši, jakou by vám záviděl i vrcholný manažer včetně mě samotného,“ připojil Røed.

      „Žádám ještě něco,“ řekl Harry. „Honorář mi vyplatíte, i pokud v průběhu následujících devíti dní najde domnělého pachatele policie – ať už s mojí pomocí, či bez ní.“

      Realitní magnát a jeho advokát se na sebe zahleděli.

      Røed přikývl a pak se k Harrymu naklonil. „Vy jste tedy tvrdý vyjednavač. Ale nemyslete si, že jsem vás neprohlédl a nevím, proč chcete částku a počet dní stanovit tak přesně.“

      Harry povytáhl obočí. „Vážně?“

      „No tak, nedělejte se. Protihráč má pak pocit, že existuje určité správné číslo. Magická cifra, díky které do sebe všechno zapadne. Nepoučujte starého mazáka, sám ten trik využívám.“

      Harry pomalu přikývl. „Odhalil jste mě, Markusi.“

      „A já vás teď naučím ještě jeden trik, Harry.“ Røed se opřel a zazubil se. „Mám chuť dát vám milion dolarů. To je skoro o čtyři sta tisíc norských korun víc, než žádáte, dost na slušné auto. Víte proč?“

      Harry neodpověděl.

      „Protože lidi se výrazněji snaží, pokud jim dáte o maličko víc, než očekávali. To je psychologicky dokázáno.“

      „V tom případě se budu snažit,“ opáčil Harry suše. „Ale ještě něco.“

      Røedovi úsměv z tváře zmizel. „A co?“

      „Potřebuju získat svolení jisté osoby od policie.“

      Krohn si odkašlal. „Víte, že v Norsku soukromý vyšetřovatel povolení ani licenci nepotřebuje?“

      „Vím. Řekl jsem ‚svolení jisté osoby‘.“

      Harry jim vysvětlil, oč jde, a Røed po chvíli neochotně přikývl. Potřásli si pak rukama a Krohn Harryho doprovodil dolů k východu. Otevřel mu dveře na ulici.

      „Smím se vás na něco zeptat, Harry?“

      „Sem s tím.“

      „Proč jsem musel poslat anglický překlad smlouvy na mexickou mailovou adresu?“

      „To je můj agent.“

      Krohn nehnul ani brvou. Harry předpokládal, že z pozice obhájce je Krohn natolik zvyklý na lži, že obočí povytahuje spíš ve chvíli, kdy jeho klient mluví pravdu. A že advokátovi také došlo, že donebevolající lež znamená, že o tomhle se nebudou bavit.

      „Hezký zbytek dne, Harry.“

      „Vám taky.“

      Harry sešel na Aker Brygge. Posadil se na lavičku. Sledoval, jak ve slunečním svitu přistává u nábřeží linková loď z Nesoddenu. Zavřel oči. Občas si s Ráchel vzali ve všední den volno, i s jízdními koly nastoupili na trajekt a po pětadvaceti minutách plavby mezi ostrůvky a plachetnicemi přirazili k nábřeží na špici poloostrova Nesodden. Tam se okamžitě ocitli ve venkovské krajině se silničkami a stezkami a ukrytými plážičkami, kde nebylo ani živáčka. Skákali do vody a pak se vyhřívali na plochých kamenech. Slyšet tu bylo jedině bzučení hmyzu a Ráchelino intenzivní, ale tiché sténání ve chvíli, kdy Harrymu zarývala nehty do zad. Harry se donutil ty vzpomínky zaplašit a oči otevřel. Podíval se na hodinky. Vteřinová ručička staccatovitě poskakovala vpřed. Za pár hodin se má sejít s Katrine. A s Gertem. Dlouhými kroky se pustil k hotelu The Thief.

      „Váš strýc je dneska očividně v dobrém rozmaru.“ S těmi slovy ošetřovatelka zanechala Prima v otevřených dveřích malého pokoje.

      Prim přikývl. Podíval se na starce sedícího v županu na posteli a zírajícího na vypnutý televizor. Kdysi to býval pohledný muž. Vysoce respektovaný člověk zvyklý na to, že mu ostatní naslouchají, a to jak v soukromí, tak v práci. Prim měl dojem, že to je poznat na jeho rysech, na vysokém lesklém čele, na hluboce posazených jasných očích modré barvy, na orlím nose, na rozhodných a přísně sevřených ústech s překvapivě plnými rty.

      Prim mu říkal strýc Fredrik. Protože přesně to byl. Mimo jiné.

      Jakmile překročil práh místnosti, strýc vzhlédl a Prima jako obvykle napadlo, který strýc Fredrik je asi dneska doma. Pokud tedy vůbec nějaký.

      „Kdo jsi? Běž pryč.“ Tvář mu rozzářila jakási kombinace opovržení a pobavení a v hlase mu zarezonoval ten obvyklý hluboký tón, kvůli kterému si člověk nikdy nebyl jistý, jestli strýc žertuje, nebo se zlobí. Trpěl demencí s Lewyho tělísky, což byla forma poškození mozku, při níž se typicky objevovaly nejen zrakové halucinace a noční můry, nýbrž také – jako právě i v jeho případě – agresivní chování. Většinou verbálního charakteru, ale někdy také fyzického, takže tělesné omezení, které mu způsobovala ztuhlost svalů, se dalo v podstatě považovat za pozitivum.

      „Jsem Prim, syn Molle.“ A než strýc zareagoval, hned dodal: „Tvé sestry.“

      Podíval se na jedinou ozdobu na stěně, zarámovaný diplom nad postelí. Kdysi ho sundal a vyměnil za také zarámovanou fotografii, která zachycovala strýce, matku a jeho samotného coby malého chlapce, jak s úsměvem stojí u bazénu ve Španělsku. Tuhle dovolenou strýc sestře a synovci zaplatil poté, co je opustil chlap- cův otčím.

      Strýc ovšem snímek po několika měsících odstranil s tím, že už nemá náladu koukat se pořád na ty králičí zuby. Očividně tím myslel dva velké řezáky s mezerou, které Prim zdědil po matce. Ovšem diplom na jméno Fredrik Steiner, dokládající absolvování doktorandského studia, tu visel dál. Strýc si nechal změnit příjmení, které sdílel se sestrou, protože – jak Primovi sdělil s brutální upřímností – židovské jméno má ve vědeckých kruzích lepší odezvu a vyšší vážnost. Zvlášť v jeho odborných kruzích, v oblasti mikrobiologie, kde jen málokdo dokáže předstírat, že Židé – hlavně aškenázští – nejsou nositeli genů, které jim zaručují mimořádnou inteligenci. Že je takový fakt s ohledem na nálady ve společnosti a politické důvody rozumné popírat – nebo přinejmenším bagatelizovat –, budiž, ovšem fakta jsou prostě fakta. Strýc Fredrik proto soudil, že když má mozek stejně dobrý a funkční jako nějaký Žid, proč by se měl krčit někde v koutě s nudným jménem norského burana?

      „Já mám sestru?“ podivil se strýc.

      „Měl jsi, nevzpomínáš si na ni?“

      „Krucinál, kluku, jsem dementní, nemohl by si to tvůj slepičí mozeček už pro jednou zapamatovat? Ta ošetřovatelka, co tě přivedla… docela kočka, co?“

      „Takže tu si pamatuješ?“

      „Krátkodobou paměť mám vynikající. Vsadíme se, že ji ošukám ještě před víkendem? Mimochodem, ty asi nemáš ani peníze, viď, ty nicko. Když jsi byl malý, vkládal jsem do tebe naděje. Ale dneska… Nejsi ani zklamání, jsi prostě akorát nula.“

      Strýc se zarazil. Zatvářil se, jako by přemýšlel. „Nebos to někam dotáhl? Co vlastně děláš?“

      „To ti nemám v úmyslu prozradit.“

      „Proč ne? Vzpomínám si, že ses zajímal o hudbu. Naše rodina byla absolutně nemuzikální, ovšem nenamlouval ty sis, že budeš muzikant?“

      „Ne.“

      „Tak co…?“

      „Za prvé to do příště zapomeneš, za druhé bys tomu nevěřil.“

      „Co rodina? Nekoukej se na mě tak!“

      „Jsem svobodný. Prozatím. Ale seznámil jsem se s jednou ženou.“

      „S jednou? Řekl jsi s jednou?“

      „Ano.“

      „Proboha. Víš, kolik jsem jich opíchal já?“

      „Ano.“

      „Šest set čtyřicet tři. Šest set čtyřicet tři! A všecko to byly fajnový ženský. Kromě pár hned zkraje, než jsem zjistil, na co mám. Začal jsem v sedmnácti. Máš co dělat, aby ses strejdovi vyrovnal, chlapče. Ta tvoje baba, má těsnou kundu?“

      „To nevím.“

      „Ty nevíš? A co se stalo s tou druhou?“

      „S jakou druhou?“

      „Dost jasně si vybavuju, žes říkal, že máš dvě děti a že tvoje žena je malá tmavovláska s velkýma kozama. Šukal jsem ji někdy? Haha! Jo, vidím to na tobě! Proč tě nikdo nemá rád? To kvůli těm králičím zubům po matce?“

      „Strejdo…“

      „Neříkej mi strejdo, ty zatracenej zmetku! Narodil ses jako ošklivec a hlupák, jsi moje ostuda, jsi ostuda své matky i celého příbuzenstva.“

      „Aha. Tak proč jsi mi dal přezdívku Prim?“

      „Pch, Prim, no! Proč myslíš?“

      „Povídals, že prý jsem mimořádný. Že budu vždycky hrát prim.“

      „Mimořádný, to ano, jako anomálie. Omyl. Takový člověk, se kterým se nikdo nechce zahazovat, vyvrhel, kterého do orchestru nikdy nevezmou. Prim můžeš hrát akorát sám sobě. Všichni toužíme po tom, čeho nemůžeme dosáhnout, a v tvém případě to bylo to, aby tě někdo miloval. To byla odjakživa tvoje slabost, zdědils ji po matce.“

      „Víš, strejdo, zakrátko budu slavnější než ty a celé naše příbuzenstvo dohromady.“

      Strýc se rozzářil, jako by synovec konečně řekl něco smysluplného, nebo přinejmenším zábavného.

      „Dovol mi, abych ti svěřil, že se ti stane leda to, že jednoho dne budeš stejně dementní jako já a budeš za to rád! Víš proč? Protože pak si nebudeš pamatovat, že celý tvůj život tvořila souvislá ponižující řada proher. Já si chci pamatovat akorát tohle,“ ukázal na diplom na stěně. „Jenže ani to nedokážu. A z těch šesti set čtyřiceti tří…“ Hlas mu přeskočil a do modrých očí se mu vedraly velké slzy. „… si sakra nepamatuju ani jednu. Ani jednu jedinou! Tak jaký to má smysl?“

      Při Primově odchodu strýc plakal. To nastávalo čím dál častěji. Prim kdesi četl, že americký komik Robin Williams spáchal sebevraždu právě proto, že mu diagnostikovali demenci s Léwyho tělísky. A on chtěl ušetřit sám sebe i rodinu toho utrpení. Prima překvapovalo, že strýc neudělal totéž.

      Pečovatelský dům se nacházel u obchodního centra Vinderen v západní části Osla. Cestou k autu Prim minul zlatnictví, které v poslední době navštívil už několikrát. Protože dnes byla neděle, měl obchod zavřeno, ale když Prim přitiskl nos k výloze, uviděl ve skleněné vitríně diamantový prsten. Nijak velký, zato moc krásný. Pro Ni jako stvořený. Prim si uvědomoval, že ho musí příští týden koupit, jinak hrozí, že ho někdo předběhne.

      Vzal to oklikou kolem svého rodného domu v Gaustadu. Vyhořelá vila se měla už dávno strhnout, jemu se však dařilo demolici rok za rokem oddalovat, a to navzdory nařízením ze strany úřadů a stížnostem sousedů. Občas tvrdil, že existují plány na renovaci, jindy předložil doklady, že je demolice už objednaná, byť jak se pak ukázalo, u společnosti, která zkrachovala a přestala fungovat. Proč se obtěžoval s touhle zdržovací taktikou, vlastně nevěděl. Mohl přece pozemek za slušnou cenu prodat. Teprve nedávno mu to docvaklo. Ten plán – k němuž hodlal dům využít – mu musel v hlavě dřímat jako larva.

    


    
      Kapitola 8

      Neděle	Tetris

      „Vypadáš dobře,“ pronesl Harry.

      „Ty vypadáš… opáleně,“ odvětila Katrine.

      Oba se zasmáli, Katrine otevřela dveře dokořán a vzájemně se objali. V bytě vonělo jehněčí se zelím. Harry jí podal kytici, kterou koupil cestou ve stánku.

      „Ty snad teď kupuješ kytky?“ Katrine pugét přijala s úšklebkem.

      „Spíš jsem chtěl ohromit tvoji tchyni.“

      „Jistě ji ohromí tvůj oblek.“

      Katrine se odebrala do kuchyně, aby dala květiny do vázy, a Harry se vydal do obývacího pokoje. Než spatřil chlapce, zaznamenal na parketách hračky a uslyšel dětský hlásek. Klučina seděl zády k Harrymu a přísně nařizoval plyšákovi:

      „Musíš dělat, co ti šíkám, víš. Koukej spát.“

      Harry se vplížil dovnitř a přidřepl si. Chlapeček začal tiše zpívat a přitom pohupoval velkou hlavou se světlými nadýchanými kudrnami. „Kozle, kozle, kozlíčku…“

      Musel něco zaslechnout, snad zavrzání podlahy, protože najednou se otočil, pusu rovnou od ucha k uchu. Dítě, které ještě věří, že každé překvapení je dobré překvapení, pomyslel si Harry.

      „Ahoj!“ pronesl klouček hlasitě a zvesela, zdálo se, že ho vůbec nevyděsilo, že se k němu zezadu připlížil velký, úplně cizí chlap se šedivými vousy.

      „Ahoj,“ odpověděl Harry a sáhl do kapsy saka. Vytáhl medvídka. „Tohle je pro tebe.“

      Napřáhl k chlapci ruku. Ten si medvídka ani nevšiml, jen kulil oči na Harryho.

      „Jsi vánoční skšítek?“

      Harry se rozesmál, ale ani to kloučka nezmátlo, spokojeně se k němu přidal. Pak sáhl po medvídkovi. „Jak se jmenuje?“

      „Zatím žádné jméno nemá, musíš mu nějaké vybrat.“

      „Tak se bude jmenovat… jak se jmenuješ ty?“

      „Harry.“

      „Alík.“

      „Ne. Ehm…“

      „Jo, bude se jmenovat Alík.“

      Harry se otočil a zjistil, že ve dveřích stojí Katrine se založenýma rukama a pozoruje je.

      Možná v něm ten dojem vyvolával její dialekt, možná zrzavé vlasy a mírně vypoulené oči. V každém případě kdykoli Harry odtrhl pohled od talíře a podíval se na Bjørnovu matku, uviděl zároveň svého zemřelého kolegu, kriminalistického technika Bjørna Holma.

      „Nedivím se, že se vnukovi líbíte,“ pronesla a pokývla k chlapci, který už směl odejít od stolu a teď Harryho tahal za ruku, aby si s ním šel do obýváku hrát s plyšáky. „Byli jste s Bjørnem tak blízcí přátelé. Taková náklonnost se dědí, víte. Ale měl byste si přidat, Harry, jste jako vyžle.“

      Po dezertu, který tvořil švestkový kompot, šla tchyně Gerta uložit.

      „Povilas pěkného kluka,“ pronesl Harry.

      „Jo,“ přitakala Katrine a složila bradu do dlaní. „Netušila jsem, že to umíš tak dobře s dětmi.“

      „Já taky ne.“

      „A když byl Oleg malý?“

      „Zjevil jsem se mu v životě ve chvíli, kdy dozrál do věku počítačových her. A nejspíš se mu docela hodilo, že někdo vstoupil mezi něj a jeho matku.“

      „Spřátelili jste se přece.“

      „Ráchel tvrdila, že jen proto, že nesnášíme ty samé kapely. A milujeme Tetris. Když jsem se tě po telefonu ptal, jak se vede, odpovědělas, že to jde. Nějaké novinky?“

      „V práci?“

      „Kdekoli.“

      „No… Jak se to vezme. Od Bjørnovy smrti už uplynula nějaká doba, tak jsem začala zas trochu žít.“

      „Vážně? Něco zásadního?“

      „Ne, to bych neřekla. V poslední době jsem se párkrát sešla s jedním chlapíkem, je celkem fajn, ale nějak ti nevím. Ty i já jsme byli odjakživa svérázní a s přibývajícím věkem se to nelepší. Něco nového u tebe?“

      Harry zavrtěl hlavou.

      „Hm, vidím, že pořád nosíš snubní prsten. Tys prostě poznal životní lásku. Mezi mnou a Bjørnem to bylo jiné.“

      „Možná ano.“

      „Nejhodnější chlap na světě. Až moc hodný.“ Katrine zdvihla hrnek čaje. „Až moc citlivý na to, aby vydržel s takovou mrchou jako já.“

      „To není pravda, Katrine.“

      „Že ne? A jak se říká ženské, která se vyspí s nejlepším kamarádem svého muže? Dobře, děvka by nejspíš bylo přiléhavější.“

      „Prostě se to stalo, Katrine. Já byl opilý a ty…“

      „Já byla co? Kdybych aspoň mohla tvrdit, že jsem do tebe byla zamilovaná, Harry. A kdysi, v prvních letech, co jsme spolu pracovali, jsem snad i byla. Ale potom? Potom jsi pro mě byl jenom chlap, kterého jsem nesbalila. Chlap, kterého ulovila ta temnooká kráska z Holmenkollenu.“

      „Hm. Neřekl bych, že mě Ráchel zrovna ulovila.“

      „No, každopádně se nedá říct, že bys ty ulovil ji.“

      „Proč ne?“

      „Harry Hole! Nejsi schopný si všimnout, že o tebe nějaká ženská jeví zájem, i když ti to přímo melduje. Ani pak nehejbneš tím svým vyzáblým zadkem a jenom vyčkáváš.“

      Harry se tiše zasmál. Teď by se jí mohl zeptat. Teď nastal vhodný okamžik. Není důvod dotaz odkládat. Je to zřejmé. Světlé kudrny. Oči. Pusa. Katrine samozřejmě neví, že pravdu zjistil během jedné noci, kterou strávil s Alexandrou Sturdzovou ze soudního. Alexandra mu nešťastně formulovanou větou nepřímo prozradila, že Bjørn si nechal otcovství otestovat a že analýza DNA odhalila, že Gertovým otcem je Harry, ne on.

      Odkašlal si. „Vím, že…“

      Katrine k němu tázavě vzhlédla.

      „Vím, že Truls Berntsen má trable. Vážně ho postavili mimo službu?“

      Katrine povytáhla obočí. „Jo. Ještě s jedním kolegou je podezřelý z toho, že ukradl část drogového kontrabandu zabaveného na letišti. To tě asi nepřekvapuje, co? Truls Berntsen má pověst zkorumpovaného poldy a zřejmě si gamblingem nasekal slušné dluhy. Byla to prostě otázka času.“

      „Ne, asi mě to nepřekvapuje, jenom mě to mrzí.“

      „Vážně? Myslela jsem, že jeden druhého nemůžete vystát.“

      „Ne že by si ho člověk zrovna zamiloval, ale má určité dobré stránky, které ostatní leckdy nevidí. Třeba je nevidí ani on sám.“

      „Když si to myslíš… Proč se o něj zajímáš?“

      Harry pokrčil rameny. „Dočetl jsem se, že Bellman je pořád ministrem spravedlnosti.“

      „Jo jo. Mocenské hry ovládá výborně. Podle mého byl vždycky lepší politik než policista. Jak se daří tvým blízkým?“

      „No… Sestra bydlí v Kristiansandu, má chlapa, všechno je v pohodě. Oleg pracuje na policejní stanici v Lakselvu. Bydlí s přítelkyní. A Øystein Eikeland, jestli si na něj vzpomínáš…“

      „Ten taxikář?“

      „Jo, s ním jsem si včera telefonoval. Změnil branži. Prý teď vydělává víc. A za Aunem půjdu zítra. No, a to je asi tak všechno.“

      „Moc lidí ti už nezbývá, Harry.“

      „To ne.“ Harry se snažil nedívat na hodinky. Nesledovat, kolik času z té zatracené neděle ještě má. Pondělí je konzumační den. Sice jen tři jednotky, ale je to konzumační den, a na to, kdy smí povolené množství vypít, se nevztahuje žádné pravidlo, klidně do sebe může kopnout všechno najednou hned po půlnoci. Tu lahev whisky na Gardermoen nakonec nekoupil, pořídil místo ní medvídka, zato v hotelovém pokoji si prohlédl minibar a ten obsahoval vše potřebné.

      „A co ty?“ zvedl hrnek s kávou. „Kdo zbývá tobě?“

      Katrine se zamyslela. „Hm… Sama už žádné příbuzné nemám, takže moji nejbližší jsou asi Gertova babička a dědeček. Strašně moc mi pomáhají. Do Totenu to jsou dvě hodiny, přesto sem jezdí, jak jen můžou. A občas – pokud je požádám – asi i když nemůžou. Na Gerta se úplně upnuli, představuje i pro ně to jediné, co jim zbylo. Proto…“

      Katrine se zarazila. Přes hrnek se zahleděla na stěnu za Harrym. Všiml si, že se nadechuje k něčemu důležitému.

      „Nechci, aby se to dozvěděli. A stejně tak nechci, aby se to dozvěděl Gert. Chápeš, Harry?“

      Takže to ví. A taky jí došlo, že to ví i on.

      Přikývl. Bylo celkem pochopitelné, že nechce, aby její syn vyrůstal s vědomím, že je plodem nevěry, matčina záletu s alkoholikem. Že nechce zlomit srdce milujícím prarodičům ani ztratit tu tolik potřebnou oporu, kterou poskytují matce samoživitelce a jejímu dítěti.

      „Jeho táta se jmenuje Bjørn,“ šeptla Katrine a natočila hlavu tak, aby se její oči střetly s Harryho pohledem. „Tečka.“

      „Chápu,“ odpověděl Harry tiše, aniž zrak odvrátil. „Myslím, že ses rozhodla správně. Já tě prosím o jediné – abys mi dala vědět, kdybyste něco potřebovali. Cokoli. Nežádám za to nic na oplátku.“

      Katrine se zaleskly oči. „Díky, Harry. To je od tebe velkorysé.“

      „Až tak moc ne. Jsem švorc, chudý jak kostelní myš.“

      Zasmála se, popotáhla a utrhla si z role na stole papírovou utěrku. „Jsi fajn.“

      Babička se vrátila se vzkazem, že máma má přijít zazpívat, a zatímco se Katrine v dětském pokoji snažila, Harry její tchyni vykládal, jak jim Bjørn vždycky velel, když spolu s Øysteinem ve třech sestavovali playlisty pro tematické večery v baru Jealousy. Měli čtvrtky s Hankem Williamsem, Elvisův týden nebo večer s nejméně čtyřicet let starými písničkami muzikantů a kapel z amerických států začínajících na písmeno M, který byl asi nejnezapomenutelnější. Ačkoli jména Bjørnových oblíbených kapel a umělců jeho matce zřejmě nic neříkala, leskly se jí oči vděkem, že jí Harry vypráví něco o jejím synovi, cokoli.

      Jakmile se Katrine vrátila do kuchyně, tchyně se uchýlila do obývacího pokoje a pustila si televizi. 

      „Co ten tvůj novej chlap?“ nadhodil Harry.

      Katrine jen mávla rukou.

      „No tak.“

      „Je mladší než já. A ne, neseznámila jsem se s ním na tinderu. Znali jsme se a vyrazili jsme si do společnosti. Bylo to hned potom, co se všechno otevřelo, všude vládla tak trochu euforie. No… a od té doby se mnou udržuje kontakt.“

      „On s tebou, ty s ním ne?“

      „Bere to nejspíš vážněji než já. Ne že by nebyl fajn. Je to solidní člověk, má stálou práci, vlastní byt a zjevně uspořádaný život.“

      Harry se usmál.

      „No jo, no jo!“ ohnala se po něm. „Když jsi matka samoživitelka, automaticky zohledňuješ i tohle, jasné? Jenže je potřeba taky nějaká vášeň a…“

      „A ta tu chybí?“

      Katrine zaváhala. „Moc se mi líbí, že ví věci, o kterých nemám tušení. Leccos se od něj naučím, chápeš? Zajímá se o muziku, stejně jako Bjørn. Akceptuje to, že jsem svéráz. A taky…“ Po tváři se jí rozlil úsměv od ucha k uchu. „… mě miluje. Víš co? Skoro jsem zapomněla, jak je příjemné, když tě někdo miluje až za hrob. Jako Bjørn.“ Zavrtěla hlavou. „Možná jenom podvědomě hledám nového Bjørna. Spíš to než vášeň, obávám se.“

      „Hm. Ví Bjørnova matka, že…?“

      „Ne, ne!“ zamáchala rukou. „Nikdo to neví. A nemám ani v úmyslu ho komukoli představovat.“

      „Vůbec nikomu?“

      Zavrtěla hlavou. „Když víš, že to jednou skončí a že s největší pravděpodobností budeš s tím člověkem muset nějak vycházet i potom, tak do toho ostatní pokud možno nezatahuješ, ne? Nestojíš o to, aby na tebe tohle věděli. Dost, víc už ti o něm neprozradím.“ Katrine rezolutně odložila hrnek. „Teď ty. Povídej o L. A.“

      Harry se usmál. „Snad někdy příště, až na tom budu líp s časem. Radši bych ti měl prozradit, proč jsem ti zavolal.“

      „Aha. Myslela jsem, že kvůli…“ Pohodila hlavou směrem k dětskému pokoji.

      „Ne. Samozřejmě mě to napadlo. Ale pak jsem si řekl, že to nechám na tobě.“

      „Na mně? Nebyls k sehnání.“

      „Hm. Vypnul jsem si telefon.“

      „Na půl roku?“

      „Tak nějak. To je jedno. Volal jsem ti, protože Markus Røed si mě chce najmout jako soukromého vyšetřovatele v případu těch mladých žen.“

      Katrine na něj nevěřícně vytřeštila oči.

      „Kecáš.“

      Harry neodpověděl.

      Odkašlala si. „Říkáš mi tady, že ty, Harry Hole, ses tomu děvkaři Markusi Røedovi… prodal jako kurva?“

      Harry se zadíval do stropu, jako by tam hledal odpověď. „Myslím, žes to vystihla poměrně přesně.“

      „Do hajzlu, Harry.“

      „Až na to, že jsem to zatím neudělal.“

      „Aha? A proč ne? Nenabídl ti tvůj kunčoft dost?“

      „Protože jsem to nejdřív chtěl probrat s tebou. Máš právo veta.“

      „Právo veta?“ sykla. „Proč? Můžete si snad dělat, co se vám zlíbí. Zvlášť Røed, má dost peněz na to, aby si koupil, na co ukáže. Nicméně že bude mít dost peněz na to, aby si koupil i tebe, tomu bych fakt nevěřila.“

      „Dám ti deset vteřin a ty si promysli výhody a nevýhody,“ vyzval ji Harry a zdvihl k ústům hrnek.

      Plameny v tmavých očích jí pohasly a Katrine se kousla do spodního rtu, což obvykle dělávala, když jí šrotovalo v hlavě. Harry soudil, že její mozek dospěje ke stejným závěrům, k jakým dospěl on, přinejmenším některým.

      „Budeš na tom dělat sám?“

      Zavrtěl hlavou.

      „Hodláš přetáhnout někoho od nás nebo z Kriposu?“

      „Ani náhodou.“

      Katrine zadumaně přikývla. „Dobře víš, Harry, že kašlu na prestiž i na ego. Tohle poměřování pinďourů přenechávám vám chlapečkům. Jde mi ale například o to, aby se holky v našem městě mohly svobodně pohybovat beze strachu, že je někdo znásilní nebo zabije. Což teď nemůžou. A tak bude lepší, když na tom dělat budeš.“ Zakroutila hlavou, jako by se jí výhody, které shledala, vůbec nelíbily. „A coby soukromý vyšetřovatel můžeš taky podnikat kroky, jaké si my dovolit nesmíme.“

      „Přesně tak. V jaké fázi je teď vyšetřování?“

      Katrine sklopila pohled k dlaním. „Hele, nemůžu ti vykládat podrobnosti, ale předpokládám, že čteš noviny, a tím pádem asi neprozradím moc, když řeknu, že s Kriposem na tom makáme už tři týdny od rána do večera a do nálezu těla jsme nepřišli absolutně na nic. A tím myslím fakt absolutně. Měli jsme záběry Susanne z úterní deváté hodiny večer na stanici metra Skullerud, kousek od místa, kde ji pak našli. Měli jsme Bertinino auto zaparkované u jedné turistické cesty na Grefsenkollenu. Nikdo přitom netuší, co tam pohledávaly. Ani jedna nechodila na výlety, a pokud víme, nikoho na Grefsenu, ani na Skullerudu neznaly. Vyslali jsme do obou oblastí početné pátrací týmy se psy, bez výsledku. A pak o to tělo zakopne nějaký běžec s čoklem. Fajn, akorát my tím pádem vypadáme jako pitomci. Prostě klasika. Velká suma náhod zpravidla přebije ty drobnosti, které dokážeme odhalit pečlivým pátráním. Jenže to lidi nechápou. A novináři taky ne. Stejně tak…“ Odevzdaně vzdychla. „Šéfové.“

      „Hm. Co ten mejdan u Røeda? Tam jste něco objevili?“

      „Nic jiného než to, že se tam nejspíš Susanne a Bertine potkaly poprvé a naposledy. Snažili jsme se zmapovat, kdo tam všechno byl, protože nějaká osoba tam mohla na obě natrefit. Jenže to dopadlo stejně jako s trasováním nakažených v loňském roce. Shromáždili jsme většinu jmen, přes osmdesát, ale najít úplně všechny nešlo, protože to byla velká párty pro sousedy a hosté si přicházeli a odcházeli po libosti a nikdo neznal všechny. Nicméně žádné z těch shromážděných jmen nevypadá nijak podezřele, nikdo neměl ani záznam v trestním rejstříku, ani příležitost. Tak jsme se vrátili k tomu, cos nám vždycky vtloukal do hlavy.“

      „Hm. K otázce proč.“

      „Přesně tak, proč. Susanne a Bertine byly celkem obyčejné holky. V něčem se navzájem podobaly, v jiných ohledech se zase lišily. Obě pocházely ze spořádaných a majetných rodin, po střední nešly dál na školu, tedy Susanne začala studovat marketing, ale po půl roce toho nechala. Obě krátce prodávaly v obchodě, Bertine pak pracovala jako kadeřnice bez výučního listu. Obě se zajímaly o módu, líčení, sebe samé a jiné fifleny, s těmi soutěžily jak na tazích, tak na instagramu a… jo, vím, že to zní, jako bych měla vůči nim předsudky. Přiznávám: mám vůči nim předsudky. Hodně utrácely, chodily do společnosti, kamarádi je popisují jako pařmenky. S jedním rozdílem – Bertine si svoje výdaje platila většinou sama, zatímco Susanne žila u rodičů a nechávala se od nich živit. Další rozdíl představuje to, že Bertine celkem často střídala partnery, zatímco Susanne byla v tomhle ohledu opatrnější.“

      „Kvůli tomu, že bydlela u rodičů?“

      „Nejen kvůli tomu. Měla sice pár krátkodobých vztahů, ale jinak se o ní povídalo, že je vybíravá. Výjimku možná udělala jen v případě Markuse Røeda.“

      „Vydržoval si ji?“

      „U obou jsme získali výpisy telefonních hovorů a zpráv. Ty dokládají, že v posledních třech letech obě s Røedem udržovaly rozsáhlý kontakt.“

      „Psali si erotické zprávy?“

      „Ne až tak, jak by si člověk myslel. Pár sexy fotek mu poslaly, ale žádné porno. Spíš šlo o pozvánky na mejdany a o věci, po kterých toužily. Røed jim pravidelně oběma posílal peníze přes platební apku. Žádné vysoké částky, pár tisíc, maximálně deset naráz. Přesto dost na to, aby se dalo říct, že si je vydržoval. V jedné z posledních zpráv mu Bertine píše, že se jí ozval nějaký novinář, chce po ní potvrdit jistý drb a ptá se, jestli by byla ochotná mu za deset tisíc korun poskytnout rozhovor. Ta zpráva končila slovy typu Samozřejmě jsem odmítla. Ačkoli deset tisíc je náhodou zrovna částka, kterou dlužím čáryfukovi.“

      „Hm, čáry. Kokain nebo amfetamin.“

      „A dá se to považovat za výhrůžku.“

      „Ty myslíš, že tohle je to tvoje proč?“

      „Vím, že to zní, jako bychom se chytali stébla. Jenže už jsme obrátili každičký kámen, prověřili jsme všechny známé těch žen a nenašli jsme nikoho, kdo by mohl mít zjevný motiv k vraždě, takže nám vlastně zbyly jenom dvě možnosti. První, že se Markus Røed chtěl obou holek zbavit, protože mu vyhrožovaly skandálem. Druhá, že vraždila jeho žena Helena Røedová ze žárlivosti. Problém je, že manželé si na oba večery, kdy ty holky zmizely, vzájemně potvrdili alibi.“

      „To jsem pochopil. A nejočividnější motiv?“

      „Tím myslíš co?“

      „To, cos naznačila. Že se na tom mejdanu vyskytl psychopat nebo násilník, s oběma se dal do řeči a sehnal si na ně kontakt.“

      „Jak jsem říkala, z těch, co tam byli, nikdo neodpovídá profilu. A samozřejmě ten mejdan může být slepá ulička. Oslo je malé město a není nijak nepravděpodobné, že se dvě vrstevnice potkají na stejném mej- danu.“

      „Míň pravděpodobné je, že se obě nechávaly vydržovat stejným páprdou.“

      „Snad. Podle lidí, se kterými jsme mluvili, nebyly Susanne a Bertine jediné.“

      „Hm. Prověřili jste to?“

      „Co?“

      „Jestli se mohl chtít zbavit konkurence někdo jiný než Røedova manželka.“

      Katrine se unaveně pousmála. „Ty a ta tvoje proč. Chyběls mi. A na oddělení vražd jsi chyběl taky.“

      „O tom pochybuju.“

      „Každopádně: ano, Røed udržoval sporadické styky s pár dalšími ženami, jenže ty jsme vyloučili. Chápeš, Harry? Všechny lidi, které jsme identifikovali, jsme z případu vyloučili. Takže nám zůstává už jen zbylé obyvatelstvo planety.“ Katrine si přiložila špičky prstů ke spánkům a začala si je masírovat. „Teď ale máme v patách novináře a média. Šéfku kriminálky a vrchního policejního náčelníka. Volal dokonce i sám Bellman s tím, že musíme mobilizovat všechny síly. Takže pro mě za mě si to klidně zkus, Harry. Jenom nezapomeň, že tenhle hovor jsme spolu nevedli. Spolupracovat samozřejmě nemůžeme, ani neformálně, a já ti nemůžu sdělovat jiné informace než ty, které smím poskytovat veřejnosti. Až na to, co jsem ti řekla teď.“

      „Chápu.“

      „Jistě taky chápeš, že se ve sboru najdou tací, kteří konkurenci ze soukromého sektoru zrovna neuvítají. Přinejmenším ve chvíli, kdy si tu konkurenci koupil potenciální podezřelý. Jen si představ, jakou porážku by pro šéfku kriminálky a pro Kripos znamenalo, kdybys nás předběhl. Pokud vím, můžou tě na základě paragrafů zastavit, a myslím, že to klidně udělají.“

      „Počítám s tím, že tuhle cestičku už Johan Krohn prošlapal.“

      „A jo, Røed má v týmu i jeho, na to jsem zapomněla.“

      „Můžeš mi říct něco o místě činu?“

      „Dvě sady otisků bot směrem tam, jedna směrem zpátky. Myslím, že po sobě pachatel stopy zametl.“

      „Proběhla pitva Susanne Andersenové?“

      „Jen včera ohledání.“

      „Našli něco?“

      „Prořízlé hrdlo.“

      Harry přikývl. „Znásilnění?“

      „Nezdá se.“

      „Něco dalšího?“

      „Co jako?“

      „Tváříš se, že objevili ještě něco.“

      Katrine neodpověděla.

      „Chápu. Informace, kterou nemůžeš poskytnout veřejnosti.“

      „Už tak jsem ti řekla dost, Harry.“

      „Jasně. Ale počítám s tím, že když něco najdeme my, našimi informacemi nepohrdneš?“

      Pokrčila rameny. „Policie nemůže veřejnosti bránit, aby jí sdělovala svoje tipy. Nicméně neslibujeme za ně odměnu.“

      „Rozumím.“ Harry se podíval na hodinky. Tři a půl hodiny do půlnoci.

      Jako by se na tom mlčky dohodli, téma opustili. Harry se pak vyptával na Gerta. Katrine vykládala, přesto měl pocit, že mu něco zatajuje. Postupně hovor utichl. V deset s ním sešla po schodech na dvůr, chtěla vyhodit do kontejneru dva pytle s odpadky. Když otevřel vrata a vykročil na ulici, dohonila ho a dlouze ho sevřela v náručí. Cítil její teplo. Jako tehdy oné noci. Věděl ale, že u té jedné noci zůstane. Kdysi jeden druhého přitahovali a nesnažili se té tělesné chemii vzepřít, oběma však bylo jasné, že kvůli tomu nebudou ničit svoje dosavadní vztahy. A když se pak nakonec přece jen zničily, vytratila se i vzájemná přitažlivost. Krásné zakázané napětí se nedalo přivolat zpátky.

      Katrine sebou náhle trhla a Harryho pustila. Upřela pohled na ulici.

      „Něco se děje?“

      „Uf, ne.“ Zkřížila paže a otřásla se, ačkoli byl vlahý večer.

      „Víš co, Harry?“

      „Ano?“

      „Kdybys chtěl…“ Zarazila se, pak se nadechla. „… tak můžeš někdy Gerta pohlídat.“

      Harry se na ni podíval. Pomalu přikývl. „Dobrou noc.“

      „Dobrou,“ odpověděla a rychle za sebou vrata přibouchla.

      Harry kráčel domů. Měl před sebou dlouhou cestu přes Bislett a Sofiinou ulicí, kde kdysi bydlel. Minul restauraci U Schrøderů, zaplivanou putyku, kam se dřív obvykle uchyloval. Vystoupal na vršek St. Hanshaugen, odkud se mohl rozhlédnout po městě a Osloském fjordu. Nic se nezměnilo. A přece se změnilo všechno. Nebylo cesty zpět. A nebylo cesty, která by zpět nevedla.

      Vybavil si rozhovor s Røedem a Krohnem. Ten, během něhož jim vysvětlil, že o podpisu smlouvy se médiím nesmí zmínit, dokud si on sám nepromluví s Katrine Brattovou. Objasnil jim, že pokud totiž Katrine získá dojem, že může rozhodnout o tom, jestli se Harry nechá Røedem najmout, nebo ne, zvýší se šance, že se jim bude s policií líp spolupracovat. Nastínil jim, jak asi domluva proběhne, jak si Katrine bude hledat správné argumenty, než řekne ano. Oba přikývli a Harry podepsal. Teď zaslechl v dálce odbíjet kostelní zvon. V ústech cítil pachuť lži. A věděl, že to nebyla lež poslední.

      Prim se podíval na hodinky. Zanedlouho půlnoc. Čistil si zuby, přitom si jednou nohou podupával do taktu s písní Oh! You Pretty Thing a hleděl na dvě fotografie přilepené k zrcadlu.

      Na jedné byla Žena s velkým Ž, krásná, ačkoli fotograf na ni neostřil, a tudíž vypadala jen jako bledá kopie. Protože její krása nebyla toho typu, jaký se dá zachytit na momentce. Půvab z ní vyzařoval, spočíval v pohybech jejího těla, ve sledu výrazů tváře, slov nebo smíchu. Jeden snímek připomínal jednotlivý tón vytržený z Bachovy nebo Bowieho skladby, nedával smysl. Přesto byl lepší než nic. Jenže ať už člověk miluje nějakou ženu sebevíc, neznamená to ještě, že ji vlastní. Proto si Prim slíbil, že ji přestane hlídat, přestane jí nahlížet do soukromí, jako by byla jeho majetek. Musí se naučit jí důvěřovat, bez důvěry by si způsoboval příliš velkou bolest.

      Na druhém snímku byla žena, kterou se chystal ošukat před víkendem. Nebo lépe řečeno žena, která měla ošukat jeho. Potom ji hodlal zabít. Ne proto, že by chtěl, nýbrž z nutnosti.

      Vypláchl si ústa a spolu s Bowiem odzpíval, že všechny noční můry se objevily dnes a zdá se, že zůstanou.

      Pak došel do obývacího pokoje a otevřel ledničku. Podíval se na sáček s tiabendazolem. Věděl, že si ho dneska vzal málo, ale že když ho požije velké množství najednou, rozbolí ho břicho a pozvrací se, patrně proto, že mu zablokuje citrátový cyklus. Trik spočíval v tom, polykat pravidelně menší dávky. Rozhodl se, že teď si nevezme nic, a zdůvodnil si to tím, že už má vyčištěné zuby. Místo toho sáhl po otevřené plechovce s nápisem Bloodworms a došel k akváriu. Nasypal do vody polovinu kávové lžičky – obsah, který tvořily převážně hmyzí larvy, se nejprve rozptýlil po hladině a pak začal klesat.

      Boss několikrát rychle máchl ocasní ploutví a byl na místě. Prim zapnul kapesní svítilnu a sklonil se, aby mu mohl posvítit přímo do tlamy, až ji otevře. A tam to uviděl. Vypadalo to jako malý šváb nebo ráček. Otřásl se, ale současně se zaradoval. Boss a Lisa. Nejspíš tak se muži – a možná i ženy – často cítí tváří v tvář vytouženému sňatku. Uvědomují si jistou… ambivalenci. To Prim dobře znal, věděl, že jakmile člověk najde svou vyvolenou, není cesty zpět. Protože pokud mají lidé a zvířata nějakou morální povinnost, pak jí je nutnost řídit se svou přirozeností, plnit úkol, který jim byl přidělen kvůli zachování harmonie, jemné rovnováhy. Proto je všechno v přírodě – i to, co se na první pohled jeví groteskně, ošklivě a děsivě – ve vší své perfektní funkčnosti krásné. Hřích sestoupil na svět toho dne, kdy člověk pojedl ze stromu poznání a dosáhl takové míry sebereflexe, že byl náhle díky tomu schopen jednat nezávisle na tom, co mu velí příroda. Ano, tak to bylo.

      Prim vypnul přehrávač i světla.




    
      Kapitola 9

      Pondělí

      Harry kráčel ke vchodu velké budovy v Montebellu, v samém srdci bohaté západní části Osla. Bylo devět ráno a slunce neochvějně svítilo. Přesto se mu svíral žaludek. Tady to znal. Onkologická klinika. Před víc než sto lety, kdy vešel ve známost úmysl vybudovat samostatnou nemocnici pro pacienty s rakovinou, místní proti stavbě protestovali. Obávali se blízké přítomnosti té nepříjemné a tajemstvím obestřené choroby – někteří se dokonce domnívali, že je nakažlivá – a také snížení cen nemovitostí. Oproti tomu ostatní projekt podpořili a shromáždili dostatek peněz – v dnešní hodnotě přes třicet milionů – na nákup čtyř gramů radia, které mělo vyzařovat paprsky a zabíjet rakovinné buňky dřív, než ony zabijí své hostitele.

      Vešel a zastavil se u výtahu.

      Ne proto, že by jím snad chtěl jet, nýbrž proto, že se snažil vybavit si vzpomínky.

      Když tady na Onkole, jak postupně začali klinice říkat, navštěvovali se Ses mámu, bylo mu patnáct let. Máma tu strávila čtyři měsíce a při každé jejich návštěvě byla hubenější a bělejší, jako fotografie blednoucí na slunci, její vždycky vlídná a usměvavá tvář se na polštáři úplně ztrácela. Právě toho dne dostal záchvat vzteku, který ho rozplakal.

      „Jinak to nebude a tvým úkolem není dávat pozor na mě, Harry,“ řekla mu matka a přitom ho držela za ruku a hladila ho po vlasech. „Máš dávat pozor na sestřičku.“

      Po návštěvě chtěli sjet do přízemí, Ses se přitom opřela o zatahovací mříž, a když se dal výtah do pohybu, ukázalo se, že se jí vlasy zachytily v šachetních dveřích. Zatímco ji neviditelná síla zvedala od podlahy, Ses se rozkřičela a Harry při pohledu na ni úplně ztuhl. Výtah sestru částečně skalpoval, ale přežila a rychle na tu událost zapomněla. Rychleji než Harry, kterého dodnes pálil děs a stud, kdykoli pomyslel na to, jak po matčiných slovech při první možné příležitosti selhal.

      Dveře výtahu se otevřely a kolem Harryho projely s postelí dvě zdravotní sestry.

      Ani se nepohnul, dokud se dveře opět nezavřely.

      Pak se otočil a začal po schodech stoupat do pátého patra.

      Byl tu cítit nemocniční pach, to se od doby, co tu ležela máma, nijak nezměnilo. Našel dveře s číslem 518 a opatrně zaklepal. Uslyšel hlas a otevřel. Uvnitř spatřil dvě postele, jednu z nich prázdnou.

      „Hledám Ståleho Auneho.“

      „Šel se trochu projít ven na chodbu,“ sdělil mu holohlavý muž na druhé posteli. Na hlavě měl sluchátka, zjevně pocházel z Pákistánu nebo z Indie a byl podobně starý jako Aune, tedy něco přes šedesát. Harry však z vlastní zkušenosti věděl, že u onkologických pacientů se věk odhaduje špatně.

      Otočil se, všiml si, že Ståle Aune se proti němu šourá v nemocničním županu, a došlo mu, že je to ten vyzáblý muž, kterého minul cestou.

      Kdysi břichatý psycholog měl nyní povislé kůže na rozdávání. Zvedl jednu ruku do výše prsou, Harrymu zamával a útrpně se usmál, aniž přitom odhalil zuby.

      „Dal ses na hubnutí?“ zeptal se ho Harry poté, co se srdečně objali.

      „Nebudeš tomu věřit, ale smrskla se mi dokonce i hlava.“ Na důkaz si Aune po nose postrčil okrouhlé freudovské brýličky. Zavřel za sebou dveře pokoje. „Tohle je Džibrán Sethi. Džibráne, tohle je vrchní komisař Hole.“

      Oslovený s úsměvem pokývl, sluchátka si však nesundal.

      „Je zvěrolékař,“ dodal Aune tišeji. „Fajn chlap, ačkoli možná je pravda, že se postupem času čím dál víc podobáme svým pacientům. Skoro nemluví, zatímco já pusu prakticky nezavřu.“ Aune skopl papuče a vyškrabal se na postel.

      „Netušil jsem, že pod tou vycpávkou máš tak atletické tělo,“ podotkl Harry a posadil se na židli.

      Psycholog se zasmál. „Tys byl odjakživa mistr lichotek, Harry. Kdysi jsem závodně vesloval. Ale co ty, musíš sakra začít jíst, jinak se brzy vypaříš.“

      Harry neodpověděl.

      „No jo, asi si říkáš, kdo se tady vypaří první, že? Já, Harry. Na tohle umřu.“

      Harry přikývl. „Co říkají doktoři o…“

      „O tom, kolik času mi zbývá? Nic. Protože já se radši neptám. Podle mých zkušeností se pohled pravdě do očí – a pohled do tváře smrti zvlášť – silně přeceňuje. A jak víš, moje zkušenosti jsou detailní a rozsáhlé. My lidé toužíme koneckonců jenom po tom, abychom se měli dobře, a to co nejdéle, ideálně až do chvíle, kdy zničehonic spadne opona. Mě samozřejmě částečně zklamalo, že se v tomhle ohledu od ostatních neliším, že nejsem schopný čelit smrti tak odvážně a důstojně, jak bych si představoval. Předpokládám ovšem, že pro skon s větší bravurou mi chybí dostatečně dobrý důvod. Moje žena a dcera pláčou a nijak jim nepomůže, když budou vědět, že se bojím smrti víc, než je nezbytné, a proto se raději krčím a pravdě a ošklivé realitě se vyhýbám.“

      „Hm.“

      „Ale jistě, nedokážu si nevykládat to, co lékaři říkají a jak se u toho tváří. A podle toho soudím, že mi moc času nezbývá. Jenže…“ Aune rozhodil rukama a ve smutných očích se mu mihl úsměv. „… vždycky existuje naděje, že se mýlím. Přece jenom jsem se za svůj profesní život mnohem víckrát mýlil, než měl pravdu.“

      Harry se usmál. „Snad.“

      „Snad,“ zopakoval Aune. „Člověku dojde, kam to směřuje, když mu dají infuzní pumpu s morfiem, kterou si smí obsluhovat sám, a nikdo ho přitom nevaruje před možným předávkováním.“

      „Hm. Takže máš bolesti?“

      „S bolestmi se dá vést zajímavá debata. Ale dost o mně. Povídej o L. A.“

      Harry zavrtěl hlavou a pomyslel si, že za to nejspíš může jetlag, protože tělo se mu roztřáslo smíchy.

      „Nech si toho. Smrt není k smíchu. Povídej, opakuju.“

      „Hm. Povinnost mlčenlivosti?“

      „Harry, tady si každý vezme svoje tajemství do hrobu a vteřiny odtikávají, takže naposledy tě vyzývám, povídej!“

      Harry spustil. Neřekl všechno. Nevysvětlil, co se doopravdy stalo před jeho odjezdem z Norska, kdy se Bjørn zastřelil. Nezmínil se ani o Lucille a běžící lhůtě. Zato mluvil o všem ostatním. O útěku před vzpomínkami. O plánu upít se za velkou louží k smrti. Když skončil, všiml si, že psychologovi zmatněl pohled. Během vyšetřování početných případů vražd, při nichž Ståle Aune kriminalistům pomáhal sestavovat profily pachatelů, ho psychologova výdrž a schopnost soustředění vždycky ohromovaly. Teď však v jeho očích viděl únavu, bolest – a morfium.

      „Co Ráchel?“ pronesl Aune slabě. „Myslíš na ni často?“

      „Pořád.“

      „Minulost neumírá. Ani není minulostí.“

      „To řekl Paul McCartney?“

      „Těsně vedle,“ usmál se Aune. „Je pro tebe pomyšlení na ni příjemné, nebo jenom bolestné?“

      „Příjemně bolestné. Nebo obráceně. Jako… no, asi jako s alkoholem. Nejhorší jsou dny, kdy se ráno probudím s tím, že se mi o ní zdálo, a chvíli si myslím, že je pořád naživu, že sen je naopak to, co se stalo. A pak musím to utrpení prožívat znovu.“

      „Chápu. Vzpomínáš si, že když ses ke mně chodil léčit ze závislosti na alkoholu, ptal jsem se tě, jestli si ve chvílích, kdy jsi střízlivý, přeješ, aby alkohol zmizel ze světa? A tys mi odpovídal, že bys chtěl, aby nadále existoval, že i kdybys nepil, nechtěl by ses připravit o tu druhou možnost. O představu, že si můžeš dát panáka. Že bez toho by bylo všechno šedivé a nesmyslné a v souboji bys neměl nepřítele. Máš to…?“

      „Jo, mám to tak i s Ráchel. Dávám přednost bolesti před představou, že by mi nikdy nevstoupila do života.“

      Chvíli na sebe jen mlčky hleděli. Harry pak sklopil pohled k rukám. Rozhlédl se po místnosti. Z druhé postele se ozýval tichý telefonický hovor. Aune se otočil.

      „Trochu mě to zmohlo, Harry. Některé dny je mi líp, ale dneska ne. Díky za návštěvu.“

      „O kolik líp?“

      „Proč se ptáš?“

      „Líp natolik, abys mohl pracovat? Myslím odsud.“

      Aune na něj vytřeštil oči.

      Harry si přisunul židli blíž.

      V zasedací místnosti v šestém patře budovy policejního ředitelství Katrine právě uzavírala ranní poradu kriminalistického týmu. Před sebou měla sedmnáct lidí, dvanáct z oddělení vražd a pět z Kriposu. Z oněch sedmnácti bylo deset vyšetřovatelů, čtyři analytici a dva kriminalističtí technici. Katrine s nimi probrala stopy, které na místě činu zajistila výjezdová skupina techniků, a předběžný ohledací protokol z Ústavu soudního lékařství, a také jim ukázala snímky pořízené techniky i soudními lékaři. Shromáždění upírali zraky na osvětlené plátno a přitom na tvrdých židlích poposedávali. Technici toho nenašli moc, což bylo svým způsobem rovněž výmluvné.

      „Trochu to vypadá, že pachatel ví, po čem se obvykle díváme,“ pronesl jeden kriminalistický technik. „Buď po sobě zametl stopy, nebo měl velké štěstí.“

      Jediné konkrétní vodítko představovaly otisky bot v měkké půdě, které tam zanechaly dvě osoby, přičemž jedny se shodovaly s podrážkou Susanniny obuvi a druhé patřily těžšímu člověku s velikostí dvaačtyřicet, pravděpodobně muži. Stopy naznačovaly, že Susanne a pachatel kráčeli bok po boku.

      „Jako že Susanne donutil, aby s ním šla hlouběji do lesa?“ zeptal se Magnus Skarre, který na oddělení vražd patřil k veteránům.

      „Mohlo to tak být,“ připustil technik.

      Slovo si vzala Katrine. „Na soudním o víkendu provedli ohledání a mají jednu dobrou a jednu špatnou zprávu. Dobrá zpráva zní, že na Susannině prsu našli drobné pozůstatky slin a hlenů. Ta špatná zní, že nikde není psáno, že je tam zanechal vrah, vezmeme-li v úvahu, že Susanne měla v okamžiku nálezu horní polovinu těla oblečenou. Takže jestli se na ní ukájel, musel ji v takovém případě znovu obléct, což je dost neobvyklé. Nicméně Alexandra Sturdzová byla tak ochotná, že provedla bleskovou analýzu DNA, a ještě horší zpráva zní, že nenašla shodu s nikým v databázi známých pachatelů. Tudíž pokud tam ty stopy přece jen zanechal vrah, mluvíme o…“

      „Hledání jehly v kupce sena,“ doplnil Skarre.

      Nikdo se nezasmál. Nikdo nehekl. Všichni jen mlčeli. Po třech týdnech putování pouští a dlouhých přesčasech, v mizerné atmosféře a pod hrozbou zrušených dovolených o podzimních prázdninách nález těla uhasil jednu naději a zažehl jinou. Naději, že najdou nějaké stopy. Že případ vyřeší. Nyní šlo oficiálně o vyšetřování vraždy, bylo pondělí, nový týden, nové šance. Tváře, které na Katrine hleděly, však byly prázdné a strhané únavou.

      Katrine něco takového očekávala. A proto si poslední snímek nechala na konec, aby je probrala.

      „Tohle na soudním objevili úplně na závěr ohledání,“ pronesla ve chvíli, kdy se na plátně objevil poslední obrázek. Když jí ho Alexandra Sturdzová v sobotu poslala, Katrine se ze všeho nejdřív vybavilo monstrum z filmu o Frankensteinovi.

      Shromáždění mlčky zírali na hlavu sešitou hrubými stehy. To byla veškerá reakce. Katrine si odkašlala.

      „Alexandra Sturdzová k tomu píše, že někdo nedávno provedl řez kolem celé Susanniny hlavy těsně pod vlasy. A pak jí ránu zašil. Nevíme, jestli se to nemohlo stát před jejím zmizením, ale Sung-min včera mluvil se Susanninými rodiči.“

      „Plus s jednou kamarádkou, která se se Susanne sešla večer před jejím zmizením,“ dodal Sung-min. „Nikdo neměl tušení, že by Susanne absolvovala nějaké šití hlavy.“

      „Takže můžeme předpokládat, že jde o vrahovo dílo.“

      „Soudní lékař dneska provede kompletní pitvu a pak snad budeme vědět víc – i o té zašité hlavě.“ Podívala se na hodinky. „Někdo by rád něco dodal, než se pustíme do aktuálních úkolů?“

      Jedna kriminalistka se přihlásila o slovo. „Když teď víme, že tu ženu donutil sejít z cestičky a vydat se s ním do lesa, neměli bychom zintenzivnit pátrání po Bertine v lesích podél stezek na Grefsenkollenu?“

      „Měli,“ přitakala Katrine. „Už jsem to zařídila. Něco dalšího?“

      Kolegové na ni hleděli jako znuděná školní třída, která se těší akorát na přestávku. A možná ani to ne. Loni někdo navrhl, aby si najali bývalého mistra světa v běhu na lyžích, který nabízel takzvané inspirativní přednášky pro podnikatele o tom, jak překonat mentální blok, který všechny dřív nebo později na dlouhé padesátikilometrové trati přepadne. Za to dotyčný národní hrdina požadoval honorář, jaký mu mohli zaplatit jen podnikatelé. Katrine tehdy prohlásila, že takovou přednášku by klidně odprezentovala i matka zaměstnaná na plný úvazek a že to je nejhorší návrh, o jakém kdy slyšela, jak oknem vyhodit peníze z rozpočtu oddělení. Teď už si tím tak jistá nebyla.







    
      Kapitola 10


      Pondělí	Koně

      Mladý taxikář popleteně hleděl na papírky, které mu Harry podával.

      „To jsou peníze,“ dostalo se mu od něj vysvětlení.

      Nakonec si bankovky vzal a pečlivě zkoumal číslice na nich vyvedené. „Ale já… nemám ty… ehm…“

      „Drobné. Tak si je nechte,“ vzdychl Harry.

      Vykročil ke vstupní bráně dostihové dráhy v Bjerke a přitom si zastrčil účtenku do zadní kapsy. Dvacet minut jízdy z Onkologické kliniky ho stálo stejně jako letenka do Málagy. Potřeboval auto, pokud možno i s řidičem, a to honem. Ze všeho nejdřív ale potřeboval policistu. Zkorumpovaného.

      Trulse Berntsena našel v Pegasu. Velká restaurace nabízela místo pro tisíc lidí, dnes však byly zaplněné jen stoly s výhledem na hipodrom, protože každé pondělí se běhaly dostihy přes poledne. Tedy u jednoho stolu seděl osamělý host, jako by snad vydával nějaký zvláštní pach. Pokud si ho ale člověk prohlédl pozorněji, zjistil, že má i zvláštní oči a držení těla. Harry si vybral jednu volnou židli a zadíval se na dráhu, kde pádili klusáci, zatímco hlas v reproduktorech chrlil informace o průběhu závodu v jediné souvislé monotónní palbě slov.

      „To jste rychlík,“ podotkl Truls.

      „Jel jsem taxíkem,“ opáčil Harry.

      „Tak to asi nevíte co s penězma. Mohli jsme to klidně probrat po telefonu.“

      „Nemohli,“ namítl Harry a posadil se. Po telefonu si vyměnili přesně deset slov. Haló? Tady Harry Hole, kde jste? V Bjerke. Dorazím tam.

      „Že ne? Dal jste se snad na pochybný obchody?“ Truls chrochtl smíchy. Právě tohle chrochtání, předkus, vysunuté čelo a všeobecně pasivně-agresivní vzezření mu vynesly přezdívku Beavis. Se stejnojmennou kreslenou postavičkou sdílel i nihilismus a takřka obdivuhodnou absenci morálky a pocitu odpovědnosti vůči společnosti. Z jeho otázky samozřejmě zaznívalo, jestli se Harry taky dal na pochybný obchody.

      „Měl bych pro vás jistou nabídku.“

      „Takovou, co se neodmítá?“ Komentátor oznámil pořadí v cíli a Truls se při pohledu na dráhu zatvářil nespokojeně.

      „Leda byste měl vsazeno na vítěze. Jste bez práce, jak jsem vyrozuměl. A máte dluhy.“

      „Dluhy? To tvrdí kdo?“

      „Na tom nesejde. V každém případě jste bez práce.“

      „Až tak bez práce nejsem. Dostávám plat a přitom nemusím hnout prdelí. Takže pro mě za mě ať si nějaký důkazy hledají až do alelujá, já jim na to seru.“

      „Hm. Doneslo se mi, že zmizela část kokainu zabaveného na Gardermoen.“

      Truls si odfrkl. „Ten kontraband jsem vyzvedával já a dva z protidrogovýho. Bylo to něco fakt extrovního, zelenej koks. Celníci soudili, že zelenej je proto, že se jedná o čistý zboží, jako by byli chodící laborka nebo co. Odvezli jsme ho do skladu zajištěnejch předmětů, kde zjistili drobnou odchylku od váhy, kterou jim nahlásili z letiště. Tak to poslali na analýzu. A ta ukázala, že ten kokain, i když byl stejně zelenej jako předtím, obsahuje hromadu příměsí. Proto teď soudí, že jsme část kontrabandu smíchali s něčím jiným zeleným, ale sekli jsme se drobet s váhou. Nebo teda já, protože já jsem jako jedinej zůstal s tím matrošem na pár minut sám.“

      „Tudíž vám hrozí nejenom vyhazov, ale i basa?“

      „Jste blbej, nebo co?“ Truls znovu zachrochtal. „Nemají nic, co by aspoň trochu zavánělo důkazem. Akorát výpověď dvou pošahanejch celníků, co si myslí, že ten zelenej matroš vypadal a chutnal jako čistej koks. A nepatrnej váhovej rozdíl, kterej mohlo způsobit kdeco. Chvíli se v tom budou rejpat, pak to odloží.“

      „Hm. Takže vylučujete, že by našli jiného viníka?“

      Truls zaklonil hlavu a na Harryho se podíval tak, jako by na něj mířil. „Musím tady vyřídit nějaký koňský záležitosti, Harry, takže chcete mi ještě něco?“

      „Najal si mě Markus Røed, abych vyšetřoval případ těch dvou žen. Rád bych vás přibral do týmu.“

      „Ty vole.“ Truls na Harryho užasle vytřeštil oči.

      „Co vy na to?“

      „Proč já?“

      „Proč myslíte?“

      „Netuším. Jsem mizernej policajt a zrovna vy to víte líp než kdokoli jinej.“

      „Přesto jsme si vzájemně víc než jednou zachránili život. Podle starého čínského přísloví to znamená, že za sebe do konce života neseme odpovědnost.“

      „Jako fakt?“ Truls znejistěl.

      „Plus pokud jste jenom postavený mimo službu, tak snad máte pořád plný přístup do BL96?“

      Jakmile Harry zmínil tak trochu podomácku sflikovaný a zastaralý systém z roku 1996 pro ukládání dokumentů z vyšetřování, Truls sebou cukl.

      „No a co?“ chrochtl vzápětí.

      „Potřebujeme přístup ke všem dokumentům. Taktickým, technickým, ze soudního.“

      „Jo takhle. Takže tohle je…“

      „Přesně tak, pochybnej obchod.“

      „Takovej, za kterej může polda dostat padáka.“

      „Pokud ho někdo odhalí, tak rozhodně. A proto je dobře placený.“

      „Jak moc dobře?“

      „Řekněte číslo a já ho vyřídím dál.“

      Truls se na Harryho dlouze a zamyšleně díval. Sklopil pohled ke kuponu před sebou. Zmačkal ho v ruce.

      Byla doba oběda a bar a stoly v Danielles se pomalu zaplňovaly. Restaurace se nacházela pouhých pár set metrů od centra a kancelářského pekla, Helenu přesto odjakživa překvapovalo, že do podniku v obytné čtvrti chodí na oběd tolik pracujících hostů.

      Rozhlédla se od svého kulatého stolku uprostřed velkého otevřeného prostoru. Nenašla nikoho zajímavého, a tak opět sklopila pohled k počítači. Dokonce si otevřela stránku s jezdeckými potřebami. Pro koně a jezdce zjevně existovalo bezbřehé množství výrobků za stejně bezbřehé ceny. Prostě lidé věnující se jezdectví byli dobře situovaní a tenhle sport pro ně představoval jednu z možností, jak to dát najevo. Nevýhodou pro většinu z nich bylo, že laťka, za níž člověk dokázal někoho v tomhle prostředí ohromit, se nacházela natolik vysoko, že většina z nich skončila dřív, než se do toho vůbec pustila. Mám se začít věnovat dovozu jezdeckého vybavení? dumala Helena. Nebo by bylo lepší, kdybych zkusila nabízet vyjížďky na koních ve Valdresu, Vassfaret, Vågå nebo jiných malebných zapadákovech na V? Notebook rázně zaklapla, vzdychla a znovu se rozhlédla.

      Ano, u dlouhého baru táhnoucího se lokálem seděli jako na bidýlku. Mladí muži v oblecích, jaké se teď prodávaly realitním makléřům. Mladé ženy v sukních a sáčkách nebo něčem podobném, co jim mělo propůjčovat „profesionální“ vzhled. Některé skutečně chodily do práce, ale Helena by dokázala ukázat na jiné, ty přespříliš pěkné, v přespříliš krátkých sukních, které se zajímaly spíš o to, díky čemu by pracovat nemusely, zkrátka a dobře o zámožné muže. Sama nevěděla, proč sem pořád chodí. Před deseti lety bývaly tyhle pondělní obědy v Danielles legendární. Opíjet se a tancovat na stole uprostřed prvního pracovního dne se považovalo za skvostnou kombinaci báječné dekadence a pózy, že je člověku všechno šumák. Nicméně šlo samozřejmě také o vyjádření statusu, tuhle extravaganci si totiž mohli dovolit jen bohatí a privilegovaní. Nyní tu panoval větší klid. Někdejší hasičská stanice, přebudovaná později na bar s gurmánskou restaurací vyznamenanou michelinskými hvězdičkami, teď představovala místo, kam osazenstvo západní části Osla chodilo na jídlo a pití, kde probíralo obchody i rodinné záležitosti, navazovalo kontakty a uzavíralo spojenectví a rozlišovalo, kdo se stane jeho součástí i kdo zůstane mimo.

      Právě tady se Helena během jednoho divokého pondělního oběda seznámila s Markusem. Bylo jí tehdy dvacet tři, jemu přes padesát a peněz měl jako želez. Tolik, že mu lidé uhýbali, kdykoli se vydal k baru, všichni zřejmě věděli, jak si Røedova rodina stojí. A s čím padá. Helena samozřejmě nebyla takové neviňátko, za jaké se vydávala, to Markus pochopil hned poté, co párkrát přenocovala v jeho vile ve čtvrti Skillebekk. Poznal to podle soundtracku, kterým doprovázela milování a který zněl, jako by si ho vypůjčila z Pornhubu, poznal to podle toho, že jí celou noc na mobilu pípaly příchozí zprávy, a poznal to také podle toho, že kokain dokázala vždycky rozdělit tak přesně, že obě lajny byly nachlup stejné a on nikdy nevěděl, kterou si má šňupnout. Nezdálo se však, že by mu to jakkoli vadilo. Tvrdil, že nevinnost ho nerajcuje. Helena netušila, jestli je to pravda, ale nepovažovala to za důležité. Důležité bylo, že jí umožňoval takový životní styl, o jakém vždycky snila. Netoužila přitom být vystavovanou paničkou v domácnosti, která veškerý čas investuje do údržby a vylepšování domu, chaty, společenských kontaktů i vlastního těla a tváře. Tohle přenechávala ostatním příživnicím lovícím v Danielles vhodného hostitele. Helena měla v hlavě mozek a o leccos se zajímala. O umění a kulturu, zvlášť o divadlo a výtvarné umění. Také o architekturu, dlouho zvažovala, že ji začne studovat. Jejím velkým snem však bylo provozovat nejlepší jezdeckou školu v zemi. Nešlo o vzdušný zámek vystavěný hloupou holkou, co nemá ponětí o skutečném světě, nýbrž o realistický plán sestavený odjakživa přičinlivou dívkou s výbornými známkami, která kydala hnůj ve spoustě stájí, postupně se vypracovala a nakonec vyučovala v jedné jezdecké škole, dívkou, která nenáviděla výraz „blázen do koní“ a která věděla, kolik úsilí, peněz a schopností tohle všechno stojí.

      Přesto se to posralo.

      Nikoli Markusovou vinou. Nebo vlastně ano, utáhl totiž finanční kohoutky zrovna ve chvíli, kdy v jezdecké škole onemocnělo několik koní, což v kombinaci s nečekanou konkurencí a výdaji vyvolalo strmý sešup. Helena musela školu zavřít a teď bylo načase hledat jinde.

      Po všech stránkách. Bylo jí jasné, že ani její vztah s Markusem dlouho nevydrží.

      Povídá se, že když spolu dvojice začne spát méně než jednou týdně, je jen otázkou času, kdy se jejich vztah rozpadne. To je samozřejmě blbost, od doby, co spolu s Markusem spali víckrát než jednou za půl roku, uplynula spousta let.

      Ne že by ji to trápilo. Trápily ji však možné důsledky. Vsadila na život s Markusem i na jezdeckou školu všechno, a to do té míry, že uložila k ledu veškeré plány B i C. Nevystudovala žádnou ze škol, na kterých by člověka s jejími známkami vřele uvítali. Nevytvořila si vlastní úspory, nýbrž si do jisté míry vypěstovala finanční závislost na Markusovi. Ne do jisté míry, ale absolutně. Nedalo se říct, že by bez jeho peněz nepřežila, jen… Kdepak, vážně by bez nich nepřežila.

      Kdy ho začala ztrácet? Nebo přesněji řečeno: Kdy začal on ztrácet zájem o sex s ní? U muže nad šedesát samozřejmě mohla být na vině snížená produkce testosteronu, ale Helena si uvědomila, že první náznaky se objevily ve chvíli, kdy vyjádřila touhu po dítěti. Věděla, že nic muže neodradí víc než sex z povinnosti. Přestože jí Markus dal jasně najevo, že děti nepřipadají v úvahu, celibát pokračoval. A protože její vlastní chuť na milování s manželem, která nikdy nebyla bůhvíjaká, také poklesla, nebyl to až takový problém. Podezřívala ho sice, že si své potřeby chodí uspokojovat jinam, ovšem dokud tak činil diskrétně a nevystavoval ji posměchu, nevadilo jí to.

      Ne, problém představovaly ty dvě mladé ženy z mejdanu. Jednu našli zavražděnou, ta druhá se pořád pohřešovala. A stopy od obou vedly k Markusovi. Prý byl jejich sugar daddy. Tohle slovo se dokonce objevilo v tisku černé na bílém. Ten pitomec, nejradši by ho zaškrtila! Helena nebyla Hillary Clintonová a tohle nebyly devadesátky, nemohla svému muži jen tak „odpustit“. Protože dneska nesmí ženy prasákům dovolit, aby se z nevěry takhle vyvlékli, je potřeba si zachovat sebeúctu a podpořit příslušnice svého pohlaví a ducha doby. Do hajzlu, že se nenarodila o generaci dřív!

      I kdyby mu však odpustit „směla“, umožnil by jí to? Nečekal právě na takovou příležitost, na odchod od ní, protože ten by pro chlapa přes šedesát, který ošuká každou, co projde kolem, a pojí se s ním jak negativní, tak pozitivní renomé, nebyl ani moc skandální, ani moc počestný? Protože pro člověka jako Markus Røed rozhodně existovalo horší označení než hajzl a sukničkář. Neměla by si tedy pospíšit a předběhnout ho? To by aspoň byla absolutní porážka.

      A tak se rozhlížela. Mimoděk, přesto se při tom občas přistihla. Udržovala si přehled o mužích v lokále. Mapovala si, který z nich by – někdy v budoucnu – mohl připadat v úvahu. Člověk si často myslí, že se může schovat za svá tajemství, ovšem pravda samozřejmě zní, že každý z nás dává najevo myšlenky a emoce, a ti, kteří nás dobře sledují, je vnímají.

      Proto by ji asi nemělo tolik překvapit, že jí číšník právě donesl sklenku ve tvaru písmene ypsilon.

      „Dirty martini,“ oznámil jí norrlandskou švédštinou. „Od támhle toho…,“ ukázal na osamoceného muže na baru. Dotyčný hleděl z okna a Helena ho viděla z profilu. Měl možná o maličko kvalitnější oblek než ostatní a byl pohledný, to bezpochyby. Ale mladý, pravděpodobně jejího věku, takže třicet dva. Nicméně podnikavý chlap mohl i za tu dobu leccos stihnout. Helena nevěděla, proč se na ni nedívá, snad se styděl nebo nápoj objednal už před drahnou chvílí a měl pocit, že na ni nemůže zírat celou dobu. Což by tedy považovala za okouzlující.

      „To vy jste mu řekl, že tu v pondělí k obědu obvykle piju martini?“ zeptala se číšníka.

      Ten zavrtěl hlavou, z jeho úsměvu však vyčetla, že asi nemluví tak docela pravdu.

      Pokývnutím dala najevo, že drink přijímá, a číšník odešel.

      Zadumala se nad tím, že vzhledem k situaci zřejmě bude muset do budoucna přijímat další takové drinky, tak proč nezačít u někoho, kdo vypadá k světu?

      Zdvihla sklenku k ústům a konstatovala, že nápoj chutná jinak. Že by za to mohly ty dvě olivy na dně? Právě kvůli nim byl drink dirty. Třeba si ale prostě jen musí zvyknout na jinou, špinavější chuť všeho.

      Muž u baru přelétl pohledem po místnosti, jako by nevěděl, kde Helena sedí. Zvedla ruku a zachytila jeho pohled. Naznačila přípitek. Muž zvedl svou sklenku – s obyčejnou vodou. Ale neusmál se. Nejspíš vážně bude stydlivka. Pak ovšem vstal. Pohledem se ujistil, že nikdo další jim nevěnuje pozornost, a došel k ní.

      Ještě aby ne. Pokud si to Helena přála, dřív nebo později k ní došel kterýkoli muž. Jakmile k ní však přistoupil tenhle, uvědomila si, že ještě není připravená. Nikdy Markusovi nebyla nevěrná, nikdy s nikým dokonce ani neflirtovala, a nehodlala s tím začínat, aspoň dokud nebude ve všem jasno a nedojde k novému uspořádání. Byla prostě odjakživa poctivá, žena jednoho muže. A to přesto, že Markus nebyl mužem jedné ženy. Nešlo totiž o to, co si o ní myslí Markus, nýbrž o to, co si o sobě myslí ona sama.

      Příchozí si začal přitahovat židli.

      „Prosím, nesedejte si.“ Helena se na něj zeširoka usmála. „Jenom jsem vám chtěla poděkovat za drink.“

      „Za drink?“ Úsměv jí opětoval, ale tvářil se popleteně.

      „Tenhle drink. Nechal jste mi ho přece poslat, ne?“

      Tázaný s úsměvem zavrtěl hlavou. „Nicméně můžeme se tvářit, že ano. Jmenuju se Filip.“

      Helena se také zasmála a zavrtěla hlavou. Chudák, už teď vypadal trochu zamilovaně. „Tak hezký den, Filipe.“

      Galantně se uklonil a šel. Bude tady i ten den, kdy vztah s Markusem skončí. A pak snad bez toho snubního prstenu, který se snažil skrývat. Helena mávla na číšníka. Přistoupil k jejímu stolu se skloněnou hlavou a provinilým úsměvem.

      „Vy jste mě podvedl. Kdo mi ten drink poslal doopravdy?“

      „Promiňte, paní Røedová. Myslel jsem, že si s vámi zažertoval někdo, koho znáte.“ Ukázal na prázdný stůl u stěny kousek za ní. „Ten pán už odešel. Donesl jsem mu dvě martini, pak si mě přivolal, požádal mě, abych jedno dal vám, a ukázal na toho krasavce na baru s tím, že mám říct, že je od něj. Snad jsem nezašel příliš daleko?“

      „V pořádku,“ potřásla Helena hlavou. „Snad vám dal dost velké dýško.“

      „Jistěže, paní Røedová, jistěže.“ Číšník se zazubil a odhalil chrup s černými stopami po snusu.

      Helena ze sklenky vytáhla olivy a zbytek martini dopila. Pachuť v něm však byla stále patrná.

      Až cestou do Gyldenløveho ulice ji přepadl vztek a ona si uvědomila, že to je šílenost, čiré bláznovství, že jako dospělá inteligentní žena je ochotná se smířit s tím, že její existenci budou řídit muži, muži, které nemiluje ani si jich neváží. Čeho se vlastně bojí? Že zůstane sama? Vždyť sama je, krucinál, všichni jsme sami! A mnohem větší strach by měl mít Markus. Kdyby řekla pravdu, kdyby vyrukovala s tím, co ví… Při tom pomyšlení se otřásla, stejně tak, jako se prezidenti patrně otřásají při představě, že by stiskli jaderné tlačítko. Zároveň se nepochybně tetelí blahem při pomyšlení, že to udělat můžou. Mít moc je sexy! Většina žen moc vyhledává nepřímo tím, že jede po mocných mužích. Ale proč to dělat, pokud člověk sám jaderné tlačítko má? A proč ji to napadlo až teď? Jak prosté: protože loď najela na skalisko a nabírá vodu.

      Helena Røedová se na místě rozhodla, že odteď bude řídit svůj život sama a že v tom životě se bude vyskytovat co nejméně mužů. A protože věděla, že jakmile se pro něco rozhodne, také to uskuteční, bylo jí jasné, že to tak bude. Teď bylo jen třeba sestavit dobrý plán. A až tohle bude za ní, sama pošle drink chlapovi, který se jí bude líbit.

    


    
      Kapitola 11

      Pondělí	Naked

      Když Harry došel na náměstí před hlavním nádražím, uviděl Øysteina Eikelanda, jak podupává u sochy tygra. Pod koženou bundou měl dres fotbalového klubu Vålerenga, ale zbytek byl čirý Keith Richards. Vlasy, vrásky, šála, oční linky, cigareta, vyzáblé tělo.

      Stejně jako v případě Ståleho Auneho nesevřel Harry kamaráda z dětství příliš silně, jako by se bál, že se další z jeho blízkých rozpadne.

      „Wow,“ vydechl Øystein. „Hustej voblek, cos za tou velkou louží dělal? Prodával děvky? Káčko?“

      „Ne, to je očividně tvůj byznys.“ Harry se rozhlédl. Klientelu na náměstí tvořili převážně pendleři, turisté a kancelářské krysy, ovšem v Oslu neexistovalo moc jiných míst, kde by prodej drog probíhal tak nepokrytě jako právě tady. „Musím přiznat, že tohle jsem nečekal.“

      „Že ne?“ Øystein si posunul sluneční brýle, které mu při objetí s Harrym sklouzly. „To já jo. Měl jsem s tím začít dávno. Nejenže to nese víc než taxikařina, je to taky zdravější.“

      „Zdravější?“

      „Jsem blíž zdroji. Tohle tělo teď dostává výhradně superkvalitku.“ Zdvihl ruce a přejel si jimi přes boky.

      „Hm. A taky v přiměřených dávkách?“

      „Si piš. A co ty?“

      Harry pokrčil rameny. „Zrovna teď testuju ten tvůj režim přiměřené konzumace. Nejsem si jistý, jak dlouho to vydržím, ale uvidíme.“

      Øystein si poklepal ukazovákem na čelo.

      „No jo, já vím,“ opáčil Harry a zadíval se na mladíka v parce, který stál opodál a fixoval je očima. I na tu vzdálenost Harry viděl, že kluk má oči tak modré a tak vytřeštěné, až mu bělmo svítí kolem celé duhovky. Obě ruce měl zabořené v hlubokých kapsách, jako by v nich něco držel.

      „Co je to za týpka?“ zeptal se Øysteina.

      „Ále, to je Al. Vidí na tobě, že seš polda.“

      „Dealer?“

      „Jo. Milej, i když trošku divnej pavouk. Tak trochu jako ty.“

      „Jako já?“

      „Samozřejmě hezčí. A chytřejší.“

      „Aha?“

      „Ty seš chytrej po svým, Harry, von je chytrej tak nějak zvláštně. Ať nakousneš jakýkoli téma, všechno ví, jako by někde študoval. Podobný jste si v tom, že máte voba něco, na co letí ženský. Charisma osamělce. A pak je to taky člověk, kterej se drží svejch zvyků, stejně jako ty.“

      Harry zaznamenal, že se Al otočil, nejspíš mu nechtěl ukazovat obličej.

      „Stává tady vod devíti do čtyř, o víkendech mívá volno,“ pokračoval Øystein. „Jako by tu byl zaměstnanej. Jak jsem říkal, je fajn, ale vopatrnej, skoro paranoidní. Rád kecá vo byznysu, zato vo sobě neříká nic, stejně jako ty. Nepoví ti ani, jak se jmenuje.“

      „Takže Al je…“

      „Dal jsem mu jméno podle tý písničky Paula Simona. You Can Call Me Al, chápeš?“

      Harry se zazubil.

      „Zdáš se mi taky drobet vyděšenej. Seš v pohodě, nebo ne?“

      Harry pokrčil rameny. „Možná se tam i ze mě stal trochu paranoik.“

      „Hele,“ ozval se hlas. „Máš káčko?“

      Harry se otočil a uviděl kluka v mikině s kapucí.

      „Myslíš, že jsem dealer?“ zasyčel Øystein. „Mazej domů psát úkoly.“

      „A nejsi snad?“ zeptal se Harry, zatímco pak spolu sledovali, jak se kluk šourá k mladíkovi v parce.

      „Jsem, ale puberťákům neprodávám. To ať si řeší Al a Západoafričani v Tržní. Navíc funguju jako luxusní děvky, většinou obsluhuju vnitřní trh.“ Øystein vytáhl koutky, odhalil řadu shnilých zubů a vytasil nový, lesklý telefon značky Samsung.

      „Dodávám až domů.“

      „Znamená to, že máš auto?“

      „Jasně. Odkoupil jsem toho starýho meďoura, kterým jsem jezdil. Majitel taxislužby mi ho prodal lacino. Povídal, že si zákazníci stěžujou na smrad z cigaret a že ho nedokáže vyvětrat, prej je to moje vina. He he. Taky jsem zapomněl sundat taxikářskou svítilnu ze střechy, takže můžu jezdit ve vyhrazenejch pruzích. Když už mluvíme o smradu z cigaret, neměl bys jednu?“

      „Přestal jsem kouřit. Tipuju, že u sebe nějaké máš.“

      Øystein se zazubil. „Tvoje chutnaly vždycky líp, Harry.“

      „No jo. Tak s tím je teď konec.“

      „Hm, vyrozuměl jsem, že Kalifornie tohle s člověkem dělává.“

      „Parkuješ někde tady?“

      *  *  *

      Z ošoupaných pérových sedadel v mercedesu hleděli na ústí zátoky Bjørvika, kolem níž nedávno vyrostla atraktivní městská čtvrť s částmi Oslobukta a Sørenga, avšak kde výhled dál do krajiny blokovalo nově vybudované Munchovo muzeum, třináctipatrový psychiatrický pacient ve svěrací kazajce.

      „Fujtajbl, to je hnus,“ pronesl Øystein.

      „Takže co myslíš?“ zeptal se Harry.

      „Řidič a holka pro všechno?“

      „Ano. Pokud se ukáže, že to s případem nějak souvisí, možná budeme potřebovat infiltrátora, který by dokázal sledovat kokainovou stopu k Markusi Røedovi a od něj dál.“

      „A ty víš jistě, že Røed šňupe?“

      „Kýchá. Má rozšířené zornice a na psacím stole sluneční brýle. Oči mu zběsile těkají.“

      „Nystagmus. Hele, zmínils sledování stopy vod Røeda dál. Nenajal von si tě náhodou?“

      „Mým úkolem je objasnit vraždu, pravděpodobně dvě. Ne hájit jeho zájmy.“

      „A ty myslíš, že tady jde vo káčko? Kdybys řek háčko, tak to bych třebas…“

      „Nemyslím si nic, Øysteine, ale jakmile je ve hře závislost, vždycky má nějaký vliv. A já se domnívám, že nejméně jedna z těch žen měla koks taky ráda. Svému dodavateli dlužila deset táců. Takže, půjdeš do toho?“

      Øystein sledoval žhnoucí konec cigarety. „Proč jsi tuhle práci vlastně vzal, Harry?“

      „Vždyť jsem to říkal. Kvůli penězům.“

      „Víš co, tohle odpověděl Dylan, když se ho zeptali, proč začal dělat folkovou muziku a psát protestsongy.“

      „A ty myslíš, že kecal?“

      „Myslím, že to byl jeden z mála vokamžiků, kdy mluvil pravdu, zato bych řek, že ty kecáš. Jestli se mám na týhle šílenosti podílet, chci vědět, pročs do toho šel ty. Tak to vysyp.“

      Harry zavrtěl hlavou. „O. K., Øysteine, neříkám všechno, kvůli sobě i kvůli tobě. Musíš mi zkrátka a dobře věřit.“

      „Kdy naposled se mi to vyplatilo?“

      „To si nevzpomínám. Nikdy?“

      Øystein se zasmál. Zasunul do přehrávače cédéčko a otočil knoflíkem pro hlasitost. „Znáš poslední album Talking Heads?“

      „Naked, z roku 1987?“

      „Z vosmdesátýho vosmýho.“

      Øystein si zapálil další cigaretu a jednu podal i Harrymu, z reproduktorů se zatím linula píseň Blind. Kouřili, okénka přitom nestočili, a David Byrne jim k tomu zpíval o neviditelných stopách a stopách, které zmizely. Dým se v kabině vozu hromadil jako mořská mlha.

      „Zažils někdy pocit, že víš, že uděláš nějakou blbost, a stejně ji uděláš?“ zeptal se Øystein a naposledy potáhl.

      Harry svou cigaretu típl do popelníku. „Nedávno jsem takhle po ránu viděl myš, jak napochodovala přímo ke kočce a nechala se zabít. Čím to podle tebe je?“

      „No, to fakt těžko říct. Chyběl jí pud sebezáchovy?“

      „Nebo nějaký jiný pud. Táhne nás to – přinejmenším některé z nás – k okraji propasti. Prý proto, že blízkost smrti v člověku umocňuje pocit, že je naživu. Ale co já vím.“

      „Tos řek hezky,“ pochválil ho Øystein.

      Dál hleděli na Munchovo muzeum.

      „Souhlas. Je to fakt hrůza.“

      „O. K.,“ řekl Øystein.

      „O. K. na co?“

      „O. K. jako že tu práci beru.“ Øystein típl svou cigaretu přes Harryho nedopalek. „Zaručeně to bude větší sranda než prodávat káčko. Protože to je vlastně příšerná nuda.“

      „Røed platí dobře.“

      „Fajn, beru tu práci tak jako tak.“

      Harry se usmál a vytáhl z kapsy vibrující telefon. Na displeji svítilo písmeno T.

      „Ano, Trulsi?“

      „Koukal jsem do tý zprávy ze soudního, jak jste chtěl. Susanne Andersenová měla sešitou hlavu. A taky na jednom jejím prsu našli sliny a hleny. Udělali expresní analýzu DNA, ale nezjistili žádnou shodu s nikým, koho máme v databázi.“

      „Dobře. Díky.“

      Harry zavěsil. Tohle mu Katrine nechtěla – nebo podle svého názoru nemohla – sdělit. Sliny. Hleny.

      „Tak kde začneme, šéfe?“ nadhodil Øystein a otočil klíčkem v zapalování.

    


    
      Kapitola 12

      Pondělí	Wegnerova Swivel Chair

      „To má být vtip?“ zeptala se soudní lékařka přes roušku.

      Alexandra nevěřícně zírala na otevřenou lebku patřící k tělu na stole.

      Během pitvy soudní lékaři běžně lebku rozřezávali a prohlíželi mozek. Vedle nich na stolečku s nástroji proto ležely klasické pomůcky: ruční a elektrická pilka na kosti a téčkové dláto pro nadzvednutí kalvy. Zcela neobvykle však v případě Susanne Andersenové ani jeden z těchto nástrojů ke slovu nepřišel. Nebylo to nutné. Jakmile totiž přestříhali stehy, odstranili skalp a odložili Susanniny dlouhé blonďaté vlasy na jiný stolek, došlo jim, že je někdo předběhl. Lebka už byla rozříznutá. Soudní lékařka poté přiklopila její vršek jako víko. A teď se zeptala, jestli to má být vtip.

      „Ne,“ šeptla Alexandra.

      „Děláte si legraci,“ pronesla Katrine do telefonu a přitom hleděla z okna své kanceláře na park s lipovou alejí vedoucí ke staré části osloského vězení, takřka malebné budovy bývalé zemské káznice. Obloha byla jako vymetená, a ačkoli lidé už nepolehávali na trávníku jen ve spodním prádle, nýbrž seděli na lavičkách, nastavovali tváře slunci s vědomím, že tohle je letos dost možná poslední den s letními teplotami.

      Poslouchala dál a docházelo jí, že Alexandra Sturdzová si legraci nedělá. Katrine si to vlastně ani nemyslela. Vždyť něco takového napůl očekávala, když jí Alexandra v sobotu řekla o těch stezích. Nejspíš nečelí racionálně jednajícímu vrahovi, nýbrž hledají šílence, kterého nelze dopadnout jen tak, že si odpoví na Harryho proč. Žádné proč totiž neexistuje, rozhodně ne takové, jakému by dokázal porozumět normální smrtelník.

      „Díky.“ Katrine se rozloučila, zavěsila a vydala se ke kanceláři bez oken, která kdysi patřila Harrymu a kterou si Harry nenechal vyměnit za větší a světlejší ani poté, co se stal vrchním komisařem. Možná právě proto si Sung-min tuhle místnost vybral během práce na případu za svou základnu, i když třeba se mu jen líbila víc než ostatní dvě kanceláře, které mu Katrine nabídla. Dveře byly otevřené, a tak na ně ťukla a vešla.

      Sung-min měl sako pověšené na němém sluhovi na ramínku, které si sem musel sám donést. Jeho bílá košile v tmavém prostoru úplně svítila. Katrine se automaticky rozhlédla, jestli neuvidí věci, které se tu nacházely v dobách, kdy místnost představovala Harryho doupě. Například zarámovaný snímek s názvem Dead Policemen’s Society zachycující jeho kolegy, kteří zemřeli ve službě. Nebylo tu však nic, i němý sluha se skvěl novotou.

      „Špatné zprávy,“ spustila.

      „Jak to?“

      „Předběžný pitevní protokol dorazí za hodinu, ale Sturdzová mi dala echo. Susanne Andersenová nemá mozek.“

      Sung-min povytáhl obočí. „Doslova a do písmene?“

      „Nic jiného pitva neodhalí, takže ano, doslova a do písmene. Někdo jí otevřel lebku a…“

      „A co…?“

      „Celý mozek vyndal.“

      Sung-min se na kancelářské židli pohodlně opřel. Katrine její dlouhé zakvílení poznala. Opotřebovaný starý krám. Ten tedy nevyměnili.

      Johan Krohn sledoval, jak Markus Røed kýchá, jak troubí do svého světle modrého kapesníku a vrací ho do vnitřní kapsy. Nato se jeho klient za psacím stolem pohodlně opřel do Wegnerovy otočné židle Swivel Chair. Krohn věděl, že to je Wegnerova židle, protože sám právě po takové toužil. Jenže ta, kterou si vyhlédl, stála skoro sto třicet tisíc norských korun a jemu připadalo, že takovou cenu by si před partnery, manželkou ani klienty neobhájil. Byla to jednoduchá židle. Elegantní, přesto nijak pompézní, tudíž v tomhle ohledu pro Markuse Røeda netypická. Krohn předpokládal, že někdo, snad Helena, musel Markusovi poradit, že jeho předchozí kancelářská židle, černě čalouněná Vitra Grand Executive s vysokým opěradlem, je příliš vulgární. Ne že by si myslel, že dalším dvěma přítomným by na tom sešlo. Harry Hole si přitáhl židli od jednacího stolu a posadil se přímo před Røedův psací stůl, zatímco druhý chlap – nanejvýš pochybná figurka připomínající starého piráta, kterou Harry ostatním členům týmu představil jako řidiče a holku pro všechno – seděl u dveří. Aspoň že znal svoje místo.

      „Povězte mi, Harry,“ zafrkal Røed, „je tohle žert?“

      „Rozhodně ne,“ opáčil tázaný. Na židli se rozvaloval, ruce složené za hlavou, nohy natažené před sebe. Vrtěl a kroutil botami, jako by je viděl poprvé. Krohnovi připomínaly obuv značky John Lobb, ale neuměl si představit, že by si někdo jako Hole mohl takové střevíce dovolit.

      „Takže vážně, Harry, vy si myslíte, že náš tým má tvořit hospitalizovaný onkologický pacient, policista podezřelý z podvodu a chlápek, který jezdí taxíkem?“

      „Říkal jsem, že taxíkem jezdil. Teď pracuje v maloobchodu. A není to ‚náš‘ tým, Markusi, nýbrž můj.“

      Røedovi potemněl obličej. „Problém spočívá v tom, Harry, že to není tým, nýbrž… tlupa ochotníků. A kdybych byl takový pitomec, že bych veřejně přiznal, že tohle… tohle jsou nejlepší lidi, jaké jsem sehnal, vypadal bych jako šašek.“

      „Nic veřejně přiznávat nebudete.“

      Røedův hlas se ve velké pracovně rozlehl. „Proboha, chlape, vždyť to je půlka pointy, nedali jsme vám to jasně na srozuměnou? Chci, aby svět viděl, že jsem na vyšetřování toho případu najal nejlepší odborníky, jenom pak totiž pochopí, že to myslím vážně. Jde tady o moji pověst i o pověst firmy.“

      „Minule jste povídal, že to děláte kvůli tomu, že podezření dopadá neblaze na rodinu,“ podotkl Harry a na rozdíl od Røeda hlasem klesl. „Kdo je členem týmu, nemůžeme zveřejnit proto, že by náš policista okamžitě dostal vyhazov a automaticky by přišel o přístup do policejní databáze. A právě kvůli tomu ho v týmu máme.“

      Røed se podíval na Krohna.

      Advokát pokrčil rameny. „Důležité jméno v tiskové zprávě je Harry Hole, slavný vyšetřovatel vražd. Můžeme napsat, že kolem sebe má tým lidí, to bude stačit. Dokud bude ve své hlavní roli přesvědčivý, budou lidé automaticky předpokládat, že zbytek týmu je také dobrý.“

      „A ještě něco,“ ozval se Harry. „Aune a Eikeland budou dostávat stejnou hodinovou mzdu jako Krohn. A Berntsen dvojnásobek.“

      „Zbláznil jste se, chlape?“ Røed rozhodil pažemi. „Jedna věc je vaše odměna. Její výše je v pořádku, když si ji necháte vyplatit až v případě úspěchu, to považuju za odvážné. Ale dávat dvojnásobek sazby právníka nějakému… nýmandovi a podvodníčkovi? Můžete mi vysvětlit, čím si to proboha živého zaslouží?“

      „Nevím, jestli si to zrovna zaslouží, ale určitě za to stojí. Copak vy obchodníci sami sebe neodměňujete podle stejného principu?“

      „Co znamená, že za to stojí?“

      „Tak já to zopakuju.“ Harry potlačil zívnutí. „Truls Berntsen má přístup do BL96, tedy k veškerým policejním hlášením v tomhle případu včetně kriminalisticko- -technických zpráv a protokolů ze soudního. Jenom vyšetřovací tým teď čítá něco mezi dvanácti a dvaceti lidmi. A Berntsenovo přístupové heslo a jeho zornice vyvažují práci všech těch lidí. Navíc musíme zohlednit riziko, které podstupuje. Kdyby někdo přišel na to, že jako policista vynáší citlivé informace, nejenže ho vykopnou – půjde rovnou sedět.“

      Røed zavřel oči a zakroutil hlavou. Pak je zase otevřel a usmál se.

      „Víte co, Harry? Takového drsného vyjednavače jako vy bychom zrovna teď potřebovali při jednání o smlouvách v Barbell Eiendom.“

      „Fajn,“ kývl Harry. „A ještě jedna podmínka.“

      „Jaká?“

      „Chci vás vyslechnout.“

      Røed si znovu vyměnil pohled s Krohnem.

      „Dobrá.“

      „Na detektoru lži,“ dodal Harry.

    


    
      Kapitola 13

      Pondělí	Auneho tým

      Mona Daaová seděla v redakci u svého stolu a četla si příspěvek blogerky Hediny o tlaku okolí na ženskou krásu. Jazyk příspěvku byl chudý a místy nevalný, díky hovorové podobě však lehce stravitelný, jako by člověk v kavárně poslouchal kamarádky tlachající u vedlejšího stolku o všedních problémech. Blogerčiny rádoby chytré myšlenky a rady byly natolik banální a předvídatelné, až Mona nevěděla, jestli má zívat nudou, nebo syčet vzteky.

      S pomocí floskulí převzatých z podobných blogů Hedina s niterným rozhořčením, jako by šlo o její vlastní výroky a myšlenky, vyjadřovala frustraci nad tím, že žije ve světě, kde je nejdůležitější vzhled, a nad tím, že tohle u mnoha mladých dívek vyvolává nejistotu. Samozřejmě bylo paradoxní, že Hedina sama postovala měkké porno v podobě snímků zachycujících její vlastní rozkošnou, štíhlou postavu s chirurgicky zvětšeným poprsím, jenže tahle diskuse se vedla pokaždé, až nakonec, po vítězství ve všech bitvách, vyčerpaný rozum válku s blbostí vzdal. Mimochodem blbost – Mona Daaová teď promrhala půlhodinu svého života čtením Hedinina blogu jen proto, že editorka Julie kvůli tomu, že jí onemocněli jiní lidé, a kvůli tomu, že se případ zavražděné Susanne Andersenové zasekl, pověřila Monu tím, aby okomentovala komentáře k Hedininu komentáři. Julie bez jakéhokoli náznaku ironie prohlásila, že má Mona spočítat, které komentáře převažují, jestli pozitivní, nebo negativní, a podle toho stanovit, zda titulek bude obsahovat slova „ji oslavují“, nebo „ji odsuzují“. S lehce – ale ne příliš – sexy snímkem Hediny coby clickbaitem pod textem.

      Monu to rozzuřilo.

      Hedina psala, že každá žena je krásná, jen v sobě musí svou jedinečnou krásu najít a věřit v ni. Že jenom tak se můžou ženy přestat vzájemně porovnávat a odsuzovat se podle vzhledu, propracovávat se k poruchám příjmu potravy a depresím a ničit si životy. Mona měla chuť napsat to, co se evidentně nabízelo, totiž že kdyby všechny byly krásné, nebude krásná žádná, protože krása je to, co se pozitivně vymyká – takový je sémantický význam toho slova. A zmínit, že když ona sama vyrůstala a krása v původním smyslu slova byla v té době vyhrazena jen několika málo filmovým hvězdám a možná jedné spolužačce, ji a její kamarádky nijak zvlášť netrápilo, že patří k většině obyčejných holek, které krásné nejsou. Soustředily se tehdy na jiné, důležitější věci a obyčejný vzhled nikomu život neničil. Lůzry vytvářejí lidé jako Hedina, kteří beze všeho akceptují premisu, že ženy si přejí a mají si přát být „krásné“. Jestliže sedmdesát procent všech žen ve vašem okolí dosáhne operacemi, cvičením, dietami a líčením takového vzhledu, jakého třicet procent ostatních dosáhnout nedokáže, stanou se tyhle ženy, ty obyčejné, které dřív bývaly naprosto v pohodě, najednou součástí menšiny, jež má důvod vypěstovat si slušnou depresi.

      Mona vzdychla. Uvažovala by takhle a cítila by totéž, kdyby se narodila do takového těla, jaké má Hedina? Ačkoli tedy ani Hedina se nenarodila do přesně takového těla, jaké ukazovala na fotografiích. Asi ne. Mona nevěděla. Věděla jen tolik, že nic nesnáší víc než nutnost přenechat místo v novinách blogerce se slepičím mozkem a půl milionem sledujících.

      Na monitoru jí blikla notifikace.

      A Moně Daaové došlo, že to není pravda, že ještě něco nesnáší víc. A to když ji převálcuje, rozšlape a do země zadupe Terry Våge.

      „‚Susanne Andersenové chybí mozek,‘“ přečetla Julie nahlas z internetové stránky deníku Dagbladet a upřela pohled na Monu stojící před jejím psacím stolem. „Jak to, že my o tom nemáme ani řádku?“

      „No, nemáme,“ odvětila Mona. „A ostatní taky ne.“

      „Ostatní nám jsou ukradení, ale my jsme VG, Mono. Jsme největší a nejlepší.“

      Mona si pomyslela, že Julie klidně mohla nahlas říct to, co si obě myslely. Byli jsme nejlepší.

      „Někdo od policie musí vynášet informace.“

      „V tom případě je vynáší jenom Vågemu a pak se tomu říká zdroj, Mono. Naším úkolem přitom je shánět si zdroje, viď?“

      Julie k Moně nikdy nemluvila s natolik opovržlivou ironií. Jako by Mona byla elévka, a ne jedna z nejvyprofilovanějších a nejrespektovanějších reportérek. Mona však věděla, že na Juliině místě by novináře také nenechala vyváznout jen tak, spíš naopak.

      „Zdroje jsou fajn. Tenhle typ informací ovšem od nikoho u policie nezískáš, pokud nemáš jiné informace na výměnu. Nebo pokud nejsi ochotná za ně pořádně zaplatit. Nebo…“

      „Ano?“

      „Pokud dotyčného nedržíš něčím v šachu.“

      „Myslíš, že tohle je ten případ?“

      „Netuším.“

      Julie se i s židlí odsunula, vyhlédla z okna a zadívala se na staveniště před budovou úřadu vlády. „Neznáš náhodou na policejním ředitelství taky někoho, koho bys… mohla držet v šachu?“

      „Jestli myslíš Anderse, tak na to zapomeň, Julie.“

      „Kriminalistická reportérka, která žije s policajtem, bude beztak podezřelá, že dostává interní informace. Proč tedy…“

      „Opakuju ti, zapomeň na to! Takoví zoufalci nejsme.“

      Julie naklonila hlavu ke straně. „Že nejsme, Mono? Zeptej se vedení.“ Ukázala na strop. „Tohle je největší případ, jaký jsme letos měli, a to přitom tenhle rok muselo složit vesla víc tiskovin než kdy jindy. Aspoň o tom uvažuj.“

      „Upřímně řečeno, Julie, to není třeba. Radši budu do smrti psát tady o té krávě Hedině, než abych si podle tvého návrhu kálela do vlastního hnízda.“

      Julie se pousmála, nato si zamyšleně přiložila ukazováček na horní ret a znovu se na Monu zadívala.

      „Samozřejmě. Máš pravdu. Chovala jsem se jako zoufalec. Byl to omyl. Určité hranice se nepřekračují.“

      Po návratu ke svému stolu Mona rychle prolétla webové stránky ostatních deníků, kterým také nezbývalo nic jiného než zveřejnit zprávu o chybějícím mozku s odkazem na Dagbladet a počkat si na dnešní tiskovou konferenci.

      Jakmile článek čítající dvě stě slov odeslala editorovi internetového vydání, který ho okamžitě publikoval, začala dumat o Juliiných slovech. Zdroj. Držet v šachu. Kdysi mluvila s novinářem z jedněch lokálních novin, který média v hlavním městě označil za chaluhy příživné, protože si prohlédnou menší noviny, vyzobají si z nich, co se jim hodí, a uveřejní to jako svůj vlastní článek, přičemž na lokální tiskovinu se odvolají co nejkratším odkazem v posledním řádku, jen aby neporušili pravidla hry. Mona si pak chaluhu příživnou vygooglovala a na Wikipedii zjistila, že to je takzvaný kleptoparazit, tedy živočich, který krade kořist jiným, menším ptákům tak, že na ně nalétává, čímž je donutí potravu pustit.

      Dalo by se něco takového provést s Terrym Vågem? Mohla by trochu víc zapátrat kolem těch zvěstí týkajících se pokusu o znásilnění Genie, to by jí nezabralo víc než den. Pak by mohla za Vågem zajít a říct mu, že pokud jí neprozradí, kdo mu dodává informace o případu Susanne Andersenové, nechá svoje zjištění otisknout. Donutila by ho, aby kořist pustil. Uvažovala. Znamenalo by to toho slizouna kontaktovat. A pokud by na to přistoupil, případné důkazy, že šlo o pokus o znásilnění, by publikovat nemohla.

      Vtom jako by se Mona probudila a otřásla se. O čem to dumá, zrovna ona, která tady odsuzuje morálku chudinky blogerky, mladé holky, jíž se jen naskytla příležitost získat si pozornost, peníze i slávu? Nepřála by si tohle snad i ona sama?

      Přála, ale ne takhle podvodně.

      Mona se rozhodla, že se odpoledne potrestá třemi sériemi bicepsových zdvihů navíc a naordinuje si je po sérii cviků na mrtvý tah.

      Na Oslo se snesla večerní tma. Z pátého patra Onkologické kliniky měl Harry výhled na dálnici. Protože se klinika nacházela v nejnižším bodě, viděl, jak se auta připomínající světelné hady vinou šikmo do kopce, k nejvyššímu bodu vzdálenému čtyři a půl kilometru, kde se nacházela univerzitní nemocnice a Ústav soudního lékařství.

      „Omlouvám se, Mono, k tomu vám nic nepovím, tisková zpráva říká vše, co má být řečeno. Ne, jména ostatních členů v týmu taky ne, nechceme být neustále v hledáčku médií. Ne, nevím, co si o tom myslí policie, to se budete muset zeptat jich. Slyšel jsem vaši otázku, Mono, ale jak jsem zmiňoval, nemám k tomu co dodat a teď zavěsím, ano? Pozdravujte Anderse.“

      Harry zasunul nový telefon do vnitřní kapsy saka a zase se posadil.

      „Omlouvám se, neměl jsem si nechávat svoje staré norské číslo.“ Spojil dlaně. „No, tak představování přítomných máme za sebou a případ jsme si v hrubých rysech prošli. Než pokročíme dál, navrhuju, abychom naši skupinu nazvali Auneho tým.“

      „Ne, já nechci, aby nesla moje jméno,“ zaprotestoval psycholog a poposedl si v posteli tak, aby seděl vzpřímeněji.

      „Omlouvám se za nepřesné vyjádření. Rozhodl jsem, že se bude jmenovat Auneho tým.“

      „Proč?“ nadhodil Øystein na židli z druhé strany postele proti Harrymu a Trulsi Berntsenovi.

      „Protože tady to je od téhle chvíle naše kancelář,“ vysvětlil Harry. „Policii se říká policie, protože sídlí na policejním ředitelství, ne?“ Nikdo se nezasmál. Harry se zadíval k druhé posteli, aby se ujistil, že zvěrolékař se ještě nevrátil z vycházky, na kterou se bez vyzvání odebral. Pak rozdělil tři paré secvaknutých papírů vytištěných v byznysovém salónku hotelu The Thief.

      „Tohle je souhrn prozatím nejdůležitějších hlášení v případu včetně dnešního pitevního protokolu. Každý odpovídá za to, že se ty papíry nikam nezatoulají. Pokud by se tak stalo, ocitl by se totiž v pěkné bryndě.“

      Pokývl směrem k Trulsovi, který chrochtl a vycenil zuby, ale v očích ani ve tváři se mu smích neobjevil. 

      „Dneska se vykašleme na systematičnost. Chci si jenom poslechnout, co si o tom případu myslíte. Co je tohle za vraždu? A jestli vás nenapadlo nic, chci to slyšet taky.“

      „Ty jo,“ rozzářil se Øystein, „jsem součástí brainstormingu?“

      „Rozhodně brainstormingem začneme,“ přitakal Harry. „Ståle?“

      Psycholog sepjal na přikrývce vyzáblé ruce. „No… Začínáme dost arbitrárně, ale…“

      „Cože?“ Øystein se významně zahleděl na Harryho.

      „Začínáme dost nahodile,“ přeložil Aune. „Ale mě ze všeho nejdřív napadá, že pokud umře nějaká žena, dá se s dost velkou pravděpodobností říct, že za její smrtí stojí někdo blízký, manžel nebo přítel, a že motivem je žárlivost či jiná podoba ponižujícího odmítnutí. Protože tady máme s největší pravděpodobností co do činění se dvěma zavražděnými ženami, lze předpokládat, že pachatel k nim žádný blízký vztah neměl a že motiv je sexuální povahy. Poněkud výjimečný je tenhle případ proto, že se obě ženy před svým zmizením vyskytovaly na témže místě. Na druhou stranu, platí-li teorie, že každý šestý člověk na planetě zná někoho, koho znáte i vy, až tak výjimečné to není. Navíc musíme vzít v potaz ten odstraněný mozek a oko. Naznačuje to, že pachatel si odnáší trofeje. Takže dokud nezjistíme víc, myslím si, že hledáme – promiňte mi to klišé – psychopatického sexuálně motivovaného vraha.“

      „Ste si jistej, že to není jenom sráč s kladivem?“ zeptal se Øystein.

      „Pardon?“ Aune si posunul brýle, jako by si chtěl toho muže se zkaženými zuby lépe prohlédnout.

      „Takový to známý rčení, že když v ruce držíte kladivo, jeví se vám každej problém jako hřebík. Vy ste psycholog, takže myslíte, že za všema záhadama se skrejvají nějaký psychologický tentononc.“

      „Může být,“ připustil Aune. „Slepota jako první postihuje oči a jako první ztrácíme sebereflexi. Takže za jakou vraždu byste to označil vy, Øysteine?“

      Harry viděl, jak Øystein jeho slova přežvykuje, protože jako obvykle skutečně přežvykoval, vyzáblé trčící čelisti se mu pohybovaly sem a tam. Odkašlal si, jako by chtěl na Auneho plivnout, a nasadil úsměv:

      „Řekněme, že si myslím to samý co vy, doktůrku. A protože já nemám žádný psychologický kladivo, tak bysme podle mýho měli věřit spíš mně.“

      Aune mu úsměv opětoval. „Na to si plácneme.“

      „Trulsi?“ oslovil Harry Berntsena.

      A jak zpola očekával, Truls Berntsen – který ze sebe už během představovacího kolečka s chrochtáním vypravil pouhé tři věty a i tak se u toho zpotil – jenom mlčky pokrčil rameny. Harry neprodlužoval jeho trápení a slova se ujal sám.

      „Podle mého je mezi oběťmi pojítko a tohle pojítko představuje pachatel. Části těla třeba odstranil proto, aby si policie myslela, že je klasický sériový vrah a lovec trofejí, a tudíž moc nepátrala po jiných, racionálnějších motivech. Už jsem se s takovým úhybným manévrem setkal. Kdesi jsem četl, že ze statistického hlediska člověk potká sériového vraha na ulici sedmkrát za život. Mně osobně to připadá jako hodně vysoké číslo.“

      Harry těm slovům sám moc nevěřil. Nevěřil ničemu. Chtěl pouze, bez ohledu na to, co budou soudit ostatní, vyrukovat s alternativní hypotézou, jen aby jim ukázal, že existují i jiné možnosti. Udržovat smysly ve střehu, nenechat se vědomě či nevědomě ovládnout jedinou myšlenkou, byla věc cviku. Pokud k tomu došlo, vyšetřovateli hrozilo, že nové informace si mylně vyloží tak, aby si jimi potvrdil svoje domněnky – jednalo se pak o takzvané konfirmační zkreslení –, místo aby prověřil možnost, že nová informace ukazuje jiným směrem. Informace, že muž podezřelý z vraždy mluvil den před vraždou k zabité ženě přátelsky, si pak například vykládal tak, že muž po té ženě toužil, a nikoli že se k ní nechoval agresivně.

      Při jejich příchodu vypadal Ståle Aune nabuzeně, ale teď si Harry všiml, že mu pohled zmatněl. Také věděl, že v osm, tedy za dvacet minut, za ním mají dorazit manželka a dcera.

      „Naše zítřejší schůzka se uskuteční poté, co s Trulsem vyslechnu Markuse Røeda. To, co se dozvíme – nebo nedozvíme –, pravděpodobně ovlivní náš další postup. Fajn, pánové, konec úředních hodin.“

    


    
      Kapitola 14

      Pondělí	Šňupací dávkovač

      Harry vešel do baru v nejvyšším patře hotelu The Thief v půl desáté.

      Posadil se k pultu. Snažil se zvlhčit si jazyk natolik, aby si dokázal objednat. Při životě ho doteď držela právě naděje na tohohle panáka. Mělo zůstat u jednoho, přestože Harry věděl, že testovaný koncept brzy vezme zasvé.

      Podíval se na nabídku koktejlů, kterou mu barman předložil. Některé drinky byly nazvané podle filmů, a Harry tudíž usoudil, že tu jako hosty mívají filmové herce nebo režiséry.

      „Máte…“

      „Sorry, English.“

      „Do you have Jim Beam?“

      „Sure, sir, but could I recommend our own special made…“

      „No.“

      Barman se na něj podíval. „Jim Beam, then.“

      Harry si prohlédl klientelu a zadíval se na město venku. Na nové Oslo. Ne bohaté, nýbrž zazobané. Sem patřil jenom jeho oblek a boty. Nebo možná ne. Před pár lety se tu zastavil, aby si podnik prohlédl, a než vycouval, všiml si u jednoho stolu zpěváka kapely Turboneger. Vypadal tehdy stejně osaměle, jako se Harry cítil teď.

      Vytáhl telefon. Měl ji zapsanou pod písmenem A. Vyťukal zprávu.

      
        Jsem ve městě. Co se sejít?
      

      Když odkládal mobil na pult, postřehl, že vedle něj připlula postava a měkkým hlasem si americkou angličtinou s nezařaditelným přízvukem objednala zázvorové pivo. Podíval se do zrcadla za barem. Lahve na polici zakrývaly muži obličej, přesto Harry stihl zahlédnout, že má dotyčný na krku cosi zářivě bílého. Kolárek toho typu, co obepíná krk kolem dokola – v USA mu říkají dog collar. Kněz dostal pivo a vytratil se.

      Odpověď od Alexandry dorazila ve chvíli, kdy měl Harry panáka napůl v sobě.

      
        Jo, čtu ve VG, že jsi zpátky. Záleží na tom, co myslíš tím se sejít.
      

      Kafe na soudním, vyťukal. Třeba zítra po dvanácté.

      Čekal dlouho. Alexandře nejspíš došlo, že tohle není pokus ohřát se zas u ní v posteli, kterou mu tak velkoryse nabídla poté, co ho Ráchel vykopla. Tuhle velkorysost jí koneckonců nedokázal oplatit, ačkoli jejich vztah byl nekomplikovaný. Nezvládal všechno ostatní, to, co se odehrávalo mimo Alexandřinu postel. Záleží na tom, co myslíš tím se sejít. Nejhorší bylo, že si nebyl úplně jistý, jestli by odpověď zněla, že mu jde jen o plnění úkolu. Protože se skutečně cítil osamělý. Neznal kromě sebe nikoho jiného, kdo by potřeboval být tolik sám, Ráchel tomu říkala „omezená sociální kapacita“ a také byla jediná, s kým zvládal – a chtěl – trávit čas a nehleděl toužebně vstříc okamžiku, kdy bude propuštěn. Člověk samozřejmě může být sám a necítit se přitom osamělý a může být osamělý, přestože není sám, ovšem nyní Harry osamělý byl. A sám také.

      Snad právě proto si přál dostat kladnou odpověď bez výhrad, a ne tohle záleží. Že by si Alexandra někoho našla? Proč ne? Vlastně ještě aby ne. I když dotyčný si to nejspíš taky vyžere.

      Až poté, co zaplatil a zamířil do pokoje, zavibroval mu telefon znovu.

      
        Ve 13.
      

      Prim otevřel v ledničce mrazicí zásuvku.

      Vedle většího mrazicího pytlíku leželo několik menších uzavíratelných sáčků, podobných těm, jaké používají drogoví dealeři. Ve dvou byly uschované vlasy, v dalším krvavé zbytky kůže a v ještě dalším nastříhané kousky látky. Věci, které se mu jednou můžou hodit. Vytáhl sáček s mechem a prošel s ním kolem jídelního stolu a akvária k psacímu stolu, na němž stál skleněný box. Zkontroloval vlhkoměr, zdvihl víko, sáček otevřel a nasypal trochu mechu na černou hlínu. Pozoroval zvíře uvnitř, téměř dvacet centimetrů dlouhého, sytě růžového plže. Ten pohled ho nikdy neomrzel. Nebyl to sice zrovna akční film: pokud se plž vůbec pohnul, pak jen o pár centimetrů za hodinu. A ani přitom nepřicházela významně ke slovu mimika nebo dramatické emoce. Plž se vyjadřoval jediným způsobem – nebo tak získával vjemy: pomocí tykadel, která bylo třeba chvíli pozorovat, aby člověk rozpoznal, že se vlastně pohybují. A z toho důvodu to s ním bylo podobné jako s Ní – sebemenší pohyb nebo gesto představovalo odměnu. Výhradně trpělivostí si mohl získat Její přízeň, přimět Ji k porozumění.

      Plž pocházel z oblasti Mount Kaputar. Z hor v australském státě Nový Jižní Wales si Prim přivezl dva exempláře. Tenhle druh se vyskytoval jedině tam, v lesní oblasti o rozloze deseti kilometrů čtverečních na úpatí Mount Kaputar. Prodejce mu sdělil, že obyčejný požár buše může vést k úplnému vyhynutí tohohle druhu. Proto Prima netrápilo svědomí, že porušil zákaz vývozu a dovozu. Plži všeobecně hostí tolik ošklivých parazitů, že pašovat je přes hranice je stejně nezákonné jako pašovat radioaktivní látky. Proto si byl Prim dost jistý, že tihle dva představují jediné exempláře tohoto sytě růžového plže v Norsku. Pokud by Austrálie a zbytek světa lehly popelem, mohlo by se stát, že Prim daný druh zachrání. A že také zachrání samotný život ve chvíli, kdy už nebudou existovat lidé. Protože to byla pouze otázka času. Příroda si totiž ponechává jen to, co jí prospívá. David Bowie měl pravdu, když zpíval, že Homo sapiens už není k užitku.

      Plžova tykadla se pohnula. Živočich rozpoznal vůni svého oblíbeného pokrmu, rozmraženého mechu z Mount Kaputar, který Prim do Norska také propašoval. Plž se nyní nepatrně posunul, povrch jeho lesklého růžového těla se zatřpytil. Milimetr po milimetru se zvíře blížilo k potravě, přitom za sebou na černé půdě zanechávalo slizové stopy. Blížilo se k cíli, stejně pomalu a neochvějně jako Prim. V Austrálii žijí kanibalští plži, slepí predátoři, kteří se těmito plži z Mount Kaputar živí a nacházejí je podle jejich slizových stop. Jsou jen nepatrně rychlejší a ke své kořisti se blíží pomalu, nekonečně pomalu. Požírají tyhle krásné růžové plže zaživa, řadou drobných zubů je rozškrábou a postupně vcucnou. Vědí růžoví plži, že se tihle predátoři blíží? Cítí během té dlouhé doby, kdy čekají, až budou dostiženi, strach? Mají nějaké záložní řešení, možnou únikovou cestu? Napadá je například, že by mohli překřížit slizovou stopu jiného plže z Mount Kaputar v naději, že pronásledovatelé pak změní kurz? Tak to přinejmenším plánoval Prim pro případ, že by mu byli v patách.

      Teď došel zpátky k ledničce a uložil zavírací sáček na místo. Chvíli hleděl na velký mrazicí pytlík. Na lidský mozek uvnitř. Otřásl se. Dělalo se mu z něj nevolno. Předem se děsil.

      Vyčistil si zuby, lehl si do postele a pak si pustil policejní vysílačku a naslouchal zprávám, které se z ní ozývaly. Občas ho poslech těch klidných hlasů vyjadřujících se střízlivě a stručně o tom, jaké nepravosti se ve městě dějí, bezpečně ukolébával. Obvykle se toho totiž moc nedělo a většinou nešlo o nic dramatického, a proto po chvilce usnul. Dnes večer ovšem nikoli.

      Policie pro dnešek ukončila na Grefsenkollenu pátrání po pohřešované ženě a nyní si jednotlivé týmy domlouvaly pomocí vysílačky místo a čas setkání zítra brzy ráno. Prim otevřel zásuvku nočního stolku a vytáhl dávkovač kokainu. Domníval se, že je přinejmenším zčásti zlatý. Pět centimetrů dlouhý, ve tvaru pistolového náboje. Šňupací dávkovač. Pokud člověk otočil částí s drážkou, zásobník se „nabil“ přiměřenou dávkou, kterou si pak člověk šňupl otvorem na vrcholku „náboje“. Skutečně elegantní. Věcička patřila ženě, po níž nyní policie pátrala, měla na boku dokonce vyražené její iniciály: B. B. Nepochybně šlo o dárek. Prim pohladil drážku, poválel „náboj“ o tvář. Pak ho vrátil do zásuvky, vysílačku vypnul a chvíli hleděl do stropu. Tolik se mu toho honilo hlavou. Pokusil se onanovat, ale vzdal to. Nakonec se rozplakal.

      Když konečně usnul, byly už téměř dvě ráno.

    


    
      Kapitola 15

      Úterý

      Truls se podíval na hodinky. Deset minut po deváté. Markus Røed měl dorazit před deseti minutami.

      Truls s Harrym předem odsunuli postel v hotelovém pokoji ke stěně tak, aby doprostřed místnosti mohli postavit psací stůl, a nyní u něj seděli naproti sobě a hleděli na prázdnou židli, která čekala na třetí osobu. Truls se podrbal v podpaží.

      „Arogantní debil,“ pronesl.

      „Hm. Nezapomínejte, že vás platí hodinově a že taxametr běží. Nezvedne vám to náladu?“

      Truls natáhl ukazováček a bezcílně jím ťukl do klávesnice notebooku před sebou. Zamyslel se. „Trochu,“ chrochtl pak.

      Postup si předem důkladně nazkoušeli.

      Role si rozdělili jednoduše. Harry měl klást otázky a Truls držet klapačku a soustředit se na monitor a přitom neprozrazovat, co na něm vidí. Což mu náramně vyhovovalo, tohle totiž povětšinou dělal poslední tři roky na policejním ředitelství. Pasiáns, online poker, staré díly seriálu Policejní odznak a fotky Megan Foxové. Ovšem také měl Markusi Røedovi upevnit elektrody. Dvě modré a jednu červenou na hrudník pod srdce a po jedné červené k tepně na každém zápěstí. Kabely vedly do krabičky připojené dalším kabelem k notebooku.

      „Hodláte využít trik s hodným a zlým poldou?“ zeptal se Truls a pokývl k roli kuchyňských utěrek, kterou Harry už předtím postavil na psací stůl. Trik spočíval v tom, že zlý polda vyslýchaného rozbrečel, načež celý rozlícený vypochodoval z místnosti a hodný polda dotyčnému podal papírovou utěrku a pronesl pár slov útěchy v očekávání, že se mu vyslýchaný svěří. Nebo jí. Lidé se totiž ve své hlouposti domnívají, že ženy bývají hodnější. Truls však věděl svoje. Teď věděl svoje.

      „Uvidíme,“ opáčil Harry.

      Truls se na něj podíval. Pokusil se představit si ho v roli hodnýho poldy, ale nedařilo se mu to. Tehdy před mnoha lety, kdy sám operoval u policie ve dvojici s Mikaelem Bellmanem, hrával roli hodnýho poldy vždycky Bellman. Ten mazanej vyčuránek byl zatraceně přesvědčivej, nejen při výslechu. Natolik přesvědčivej, že se stal ministrem spravedlnosti. Což bylo fakt k nevíře vzhledem k tomu, kolik svinstva spolu měli na svědomí. Na druhou stranu to vlastně bylo skoro samozřejmý. Nikdo jinej neovládal tak skvěle umění hrabat se po lokty ve sračkách, a přitom se neušpinit.

      Ozvalo se zaklepání.

      Recepční předem instruovali, že má Røeda po příchodu rovnou poslat nahoru.

      Podle domluvy otevřel Truls.

      Røed se usmíval, ale vypadal nervózně. Pleť i oči se mu leskly.

      Truls ho vpustil dovnitř, aniž se představil nebo mu podal ruku. Toho se ujal Harry.

      Røedovi sdělil, že ho příliš nezdrží, vyzval ho, aby si odložil sako a rozepnul si košili. Napřáhl paži, Røed mu sako podal a Harry ho pověsil do skříně. Truls Røedovi připevnil elektrody. Rozmístil je mimo zaschlé škrábance nad oběma bradavkami a pod nimi. Røed měl i několik modřin. Buď si ho někdo podal, nebo byla jeho žena v posteli pěkná divoška. Nebo mu tohle způsobil některý ten vydržovaný zajíček.

      Jakmile mu Truls přilepil poslední elektrody na zápěstí, došel ke své a Harryho polovině stolu, posadil se, stiskl tlačítko Enter a podíval se na monitor.

      „Všechno v pohodě?“ zeptal se Harry.

      Truls přikývl.

      Harry se otočil k Røedovi. „Převážně půjde o otázky, na které budete odpovídat ano, nebo ne, detektor lži nejlépe analyzuje krátké odpovědi. Jasné?“

      Røed se nuceně usmál. „Pusťte se do toho, chlapi, za půl hodiny musím běžet.“

      „Jmenujete se Markus Røed?“

      „Ano.“

      Odmlka, oba přitom hleděli na Trulse, který sledoval monitor. Truls přikývl.

      „Jste muž nebo žena?“ zeptal se Harry.

      „Muž,“ usmál se Røed.

      „Mohl byste prosím říct, že jste žena?“

      „Jsem žena.“

      Harry se podíval na Trulse, ten opět přikývl.

      Nato si Harry odkašlal. „Zabil jste Susanne Andersenovou?“

      „Ne.“

      „Zabil jste Bertine Bertilsenovou?“

      „Ne.“

      „Spal jste s jednou z nich nebo s oběma?“

      V místnosti se rozhostilo ticho. Truls sledoval, jak Markus Røed rudne a lapá po dechu. Vzápětí kýchl. Jednou, dvakrát, třikrát. Harry utrhl z role papírovou utěrku a podal mu ji. Røed zašátral rukou po opěradle, jako by hledal sako – nejspíš v něm měl kapesník –, a nakonec si utěrku vzal a vysmrkal se do ní.

      „Ano, spal,“ přiznal a odhodil utěrku do odpadkového koše, který mu Harry přistrčil. „S oběma. Ale všechny zúčastněné strany s tím dobrovolně souhlasily.“

      „Spal jste s nimi najednou?“

      „Ne, tohle neprovozuju.“

      „Znaly se Susanne a Bertine nebo se už někdy předtím setkaly?“

      „Pokud vím, tak ne. Vlastně jsem si dost jistý, že se neznaly ani nesetkaly.“

      „Protože jste dbal na to, aby k tomu nedošlo?“

      Røed se zasmál. „Ne, nikdy jsem neskrýval, že se stýkám s vícero ženami. A taky jsem je přece obě pozval na tu párty, že?“

      „Opravdu?“

      „Ano.“

      „Vydírala vás některá z nich?“

      „Ne.“

      „Vyhrožovala vám, že váš vztah zveřejní?“

      Røed zavrtěl hlavou.

      „Prosím, odpovězte slovy,“ vyzval ho Harry.

      „Ne. Moje vztahy nebyly tak tajné, aby to vadilo. Ne že bych je chtěl přímo vytrubovat do světa, ale ani jsem se je nesnažil nijak zvlášť skrývat. I Helena o nich věděla.“

      „Myslíte si, že mohla žárlit a ty dívky zabít ona?“

      „Ne.“

      „Proč ne?“

      „Helena je rozumná ženská. Usoudila by, že riziko možného dopadení nevyváží případný zisk.“

      „Jaký zisk?“

      „No… pomstu.“

      „Co když je zabila, aby o vás nepřišla?“

      „Ne. Ví, že bych ji nikdy neopustil kvůli nějaké dvacítce. Ani dvěma. Zato ví, že bych to možná udělal, kdyby se pokoušela omezovat moji svobodu.“

      „Kdy jste viděl Susanne nebo Bertine naposledy?“

      „Na té párty.“

      „A předtím?“

      „Předtím docela dávno.“

      „Proč jste se s nimi přestal scházet?“

      „Nejspíš jsem ztratil zájem.“ Røed rozhodil pažemi. „Fyzická stránka je vždycky lákavá, jenže holky typu Susanne a Bertine nemají takovou trvanlivost jako Helena Røedová, jestli chápete.“

      „Hm. Užil jste na té párty vy sám nebo ty ženy drogy?“

      „Drogy? Já rozhodně ne.“

      Harry se podíval na Trulse. Ten mírně zavrtěl hlavou.

      „Jste si jistý? Co třeba kokain?“

      Truls zaznamenal, že se na něj Markus Røed dívá, ale pohled od monitoru neodtrhl.

      „Dobrá. Ty holky si trochu šňuply,“ přiznal Røed.

      „Měly vlastní kokain nebo využily váš?“

      „Nějaký týpek něco donesl.“

      „Co byl zač?“

      „Nevím. Kamarád sousedů nebo dealer, od kterého děvčata brala, já v tom nejsem nijak zběhlý. Pokud hledáte dealery kokainu, tak popis vám bohužel neposkytnu, chlápek měl roušku a sluneční brýle.“ Røed se ušklíbl, Truls však poznal, že ho to podráždilo. To bylo pro alfa samce při výslechu typické.

      „Byl to běloch, Nor, nebo…“

      „Ano, běloch. Mluvil norsky.“

      „Hovořil se Susanne nebo s Bertine?“

      „To nejspíš musel, když si pak šňuply jeho matroš.“

      „Hm. Sám tedy kokain neberete?“

      „Ne.“

      Harry se naklonil k Trulsovi, ten zareagoval tím, že diskrétně ukázal na monitor.

      „Hm, detektor zjevně soudí, že nemluvíte pravdu.“

      Røed se na ně zahleděl jako vzdorný puberťák na rodiče. A pak s povzdechem rozezleně pronesl:

      „Nechápu, co to má společného s tím případem. Ano, dřív jsem si něco málo o víkendu dal, ale pak jsem s Helenou uzavřel sázku, že nic brát nebudu, a taky jsem ten večer nic neměl. Jasné? A už musím jít.“

      „Ještě poslední otázka. Najal jste si někoho, aby Susanne Andersenovou nebo Bertine Bertilsenovou zabil, nebo spolupracoval jste na tom s někým?“

      „Proboha, Harry, proč bych to dělal?“ Røed odevzdaně zvedl paže do vzduchu a Truls znepokojeně sledoval, jak se mu elektroda z jednoho zápěstí odlepuje. „Copak nechápete, že když je vám šestašedesát a máte ženu, která projevuje pochopení, tak se zrovna nebojíte, že by mohlo vyjít najevo, že jste pořád při síle a šukáte dvacítky? V těch kruzích, ve kterých se pohybuju a uzavírám obchody, se to naopak považuje za cosi úctyhodného. Za důkaz, že jste pořád dost chlap na to, aby se s vámi muselo počítat.“ Røed ještě zvýšil hlas. „Dost na to, aby lidi pochopili, že nemůžou cuknout od skoro uzavřené smlouvy, aniž by to mělo určité důsledky. Chápete, Harry?“

      „Já nejspíš ano,“ odvětil Harry a pohodlně se na židli opřel. „Ovšem detektor lži zvládá nejlépe odpovědi ano nebo ne. Tak bych s dovolením zopakoval, nač jsem se…“

      „Ne! Odpověď zní ne, žádnou…“ Røed se rozesmál, jako by tu představu považoval za čiré bláznovství. „… vraždu jsem si prostě neobjednal.“

      „V tom případě vám děkuju,“ uzavřel výslech Harry. „A vy stihnete svoji schůzku. Trulsi?“

      Truls se zvedl, obešel stůl a elektrody Røedovi odlepil.

      „Mimochodem rád bych si promluvil s vaší ženou,“ pronesl Harry, zatímco si Røed zapínal košili.

      „To klidně můžete.“

      „Já vás neprosím o svolení, já vám to jenom sděluju.“ Harry rychle přiklapl notebook, protože Røed se vydal kolem stolu.

      „Dělejte si, co chcete. Dejte si ale pozor, abych nelitoval, že jsem vás zaměstnal.“

      „Představte si to jako návštěvu u zubaře.“ Harry vstal. „Po odchodu z ordinace už nelitujete.“ Došel ke skříni, přidržel Røedovi sako a ten do něj vklouzl.

      „To…,“ chrochtl Truls poté, co společně za svým chlebodárcem zavřeli dveře, „… nejspíš záleží na tom, co vám zubař naúčtuje.“




    
      Kapitola 16

      Úterý	Seamaster

      „Sedí tamhle,“ ukázala starší žena v bílém plášti do laboratoře. Harry spatřil záda také v bílém plášti, skloněná nad mikroskopem.

      Stoupl si za ně a tiše si odkašlal.

      Dotyčná se netrpělivě otočila a Harry zahlédl tvrdý, uzavřený obličej nadále se soustředící na práci. Jakmile však návštěvníka poznala, rázem se jí tvář rozzářila jako vycházející slunce.

      „Harry!“ Vyskočila a padla mu kolem krku.

      „Alexandro,“ pronesl Harry poněkud perplex, protože si předem nebyl jistý, jaké přijetí má očekávat.

      „Jak ses dostal až sem?“

      „Dorazil jsem o trochu dřív a Lilly na recepci si mě pamatuje, takže mi…“

      „Hele, co tomu říkáš?“ Alexandra se s hrdým výrazem zhoupla v kolenou a nepatrně zavrtěla boky.

      Harry se usmál. „Vypadáš pořád skvěle. Jako kombinace lamborghi…“

      „Ne já, ty tupče! Laboratoř.“

      „Aha, máte novou, jak vidím.“

      „Není úžasná? Teď tu můžeme dělat všechno to, co jsme dřív museli posílat do ciziny. DNA, chemie, biologie, zvládneme toho tolik, že když na kriminalisticko--technickém nemají dostatečnou kapacitu, posílají věci na analýzu sem k nám. A smíme laboratoř využívat i k soukromému výzkumu. Já zrovna píšu dizertačku o analýze DNA.“

      „Zírám,“ opáčil Harry a přelétl pohledem po stojanech se zkumavkami, po baňkách, monitorech, mikroskopech a přístrojích, o jejichž fungování a účelu neměl ponětí.

      „Helge, seznam se s Harrym!“ zvolala Alexandra, druhá osoba v místnosti se na židli obrátila, usmála se, zamávala a stočila pohled zpátky k mikroskopu.

      „Soutěžíme spolu, kdo získá doktorát dřív,“ špitla Alexandra.

      „Hm. Fakt máš čas na kafe v kantýně?“

      Alexandra se do něj zavěsila. „Znám lepší místo. Pojď.“

      „Takže Katrine ví, že jsi v Norsku,“ shrnula Alexandra. „A nabídla ti, že můžeš někdy kluka pohlídat.“ Odložila prázdný hrnek od čaje na střešní lepenku před židle, které si sem donesli z podesty u vstupu na střechu. „Pro začátek aspoň něco. Bojíš se?“

      „Jsem k smrti vyděšený. Navíc zrovna teď nemám čas.“

      „To říkají tátové odjakživa.“

      „Jo, jenže já musím tenhle případ vyřešit během následujících sedmi dní.“

      „Røed ti dal jenom sedm dní? Není to příliš optimistický termín?“

      Harry neodpověděl.

      „Myslíš, že Katrine by se s tebou ráda dala…“

      „Ne,“ pronesl Harry rozhodně.

      „Takové city nikdy úplně neochladnou, víš.“

      „To tedy ochladnou.“

      Alexandra se na něj podívala a jen si beze slova odfoukla z tváře černý pramen.

      „Navíc si uvědomuje, co je pro ni a kluka nejlepší.“

      „A to je?“

      „Držet se ode mě dál, protože není o co stát.“

      „Kdo ještě ví, že jsi otcem?“

      „Jenom ty. A Katrine nechce, aby se to dozvěděl kdokoli jiný.“

      „Neboj,“ ujistila ho Alexandra. „Já to vím jenom proto, že jsem analyzovala ten vzorek DNA, tudíž se na mě vztahuje povinnost mlčenlivosti. Nemáš cígo, že by- chom si ho dali napůl?“

      „Přestal jsem kouřit.“

      „Ty? Vážně?“

      Harry přikývl a vzhlédl k nebi. Postupně se na něm houfovaly mraky. Zespodu ocelově šedé, směrem vzhůru bílé, protože tam je osvětlovaly sluneční paprsky.

      „Takže jsi single. A vyhovuje ti to?“ zeptal se.

      „Ne, jenže mně by nejspíš nevyhovovalo, ani kdybych někoho měla.“ Chraplavě se zasmála. A Harry si uvědomil, že její smích na něj účinkuje úplně stejně jako tehdy. Takže to třeba je pravda. Možná takové city nikdy úplně nevyvanou, bez ohledu na to, jak nestále se předtím jevily.

      Odkašlal si.

      „Teď to přijde,“ pronesla.

      „Co jako?“

      „To, proč jsi chtěl jít na kafe.“

      „Snad.“ Harry zvedl plastový sáček s papírovou utěrkou. „Mohla bys mi udělat analýzu tady tohohle?“

      „Já to věděla!“ odfrkla si.

      „Hm. Přesto jsi se mnou na kafe šla.“

      „Nejspíš jsem doufala, že se mýlím. Žes na mě přece jenom trochu myslel.“

      „Uvědomuju si, že teď se nehodí tvrdit, že jsem na tebe opravdu myslel, ale je to tak.“

      „Tak to řekni.“

      Harry se ušklíbl. „Myslel jsem na tebe.“

      Alexandra popadla sáček. „Co je to?“

      „Sliny a hleny. Chci jenom vědět, jestli patří stejnému člověku jako ty, co jste našli na prsu Susanne Andersenové.“

      „Jak tohle víš? Nebo vlastně mi to radši neříkej. Ten tvůj požadavek asi není porušení předpisů, nicméně uvědomuješ si, že kdyby na to někdo přišel, mohla bych z toho mít polízanici?“

      „Uvědomuju.“

      „Tak proč bych to měla udělat?“

      „No, těžko říct.“

      „Já ti to ale řeknu. Protože mě vezmeš do wellnessu v tom svém snobském hotelu. Slyšíš? A potom mě pozveš na fakt skvostnou večeři. A ohákneš se na to.“

      Harry nadzvedl klopu svého saka. „Myslíš, že nejsem oháknutý už dost?“

      „Kravatu. Vezmeš si ještě kravatu.“

      Harry se zasmál. „Platí.“

      „Hezkou kravatu.“

      „Když si miliardář jako Røed spustí vlastní vyšetřování, porušuje tím naše demokratické tradice a ideu rovnoprávnosti,“ pronesla šéfka kriminálky Bodil Mellingová.

      „Navíc to, že nám někdo leze do zelí, má i čistě praktické nevýhody,“ přisadil si Ole Winter, vedoucí oddělení kriminální služby a vyšetřování z Kriposu. „Zkrátka a dobře nám tím ztěžuje práci. Je mi jasné, že pouze na základě paragrafů tohle Røedovi zakázat nemůžeme, ale ministerstvo má jistě nějaké páky, jak to zarazit.“

      Mikael Bellman stál u okna a hleděl ven. Měl pěknou kancelář. Velkou, novou a moderní, reprezentativní. Jenže ve čtvrti Nydalen. Daleko od ostatních ministerstev ve vládní čtvrti v centru. Nydalen byla jakási podnikatelská zóna na periferii – pokud člověk pokračoval dál na sever, skončil po pouhých několika minutách v hustém lese. Nezbývalo než doufat, že nová vládní čtvrť bude brzy připravená k nastěhování, že jeho sociální demokracie bude v té době stále u moci a on sám bude nadále ministrem spravedlnosti. Nic nenapovídalo, že by to mělo být jinak, Bellmann věděl, že se těší oblibě. Někteří dokonce naznačovali, že by si měl připravovat půdu, až jednou premiér půjde od válu. Den poté, co jistý novinový komentátor napsal, že někdo ve vládě, například Bellman, by měl provést puč a obsadit kancelář premiéra, přednesl předseda vlády na ranní poradě za všeobecného veselí výzvu, ať někdo prohledá Mikaelovi aktovku. Jednalo se o narážku na jeho pásku přes oko, díky níž se podobal Clausi Stauffenbergovi, plukovníkovi generálního štábu a strůjci neúspěšného atentátu na Hitlera. Premiér se však neměl čeho obávat. Mikael totiž o jeho post ani v nejmenším nestál. Jako ministr spravedlnosti byl sice exponovanou osobou, jenže role předsedy vlády – kabinetní jedničky – vyžadovala přece jenom něco jiného. Tlak by snad ustál, ale víc se bál světel, která by se na něj namířila. Kdo ví, jaké kameny by kdo zpřevracel a kolik kostlivců odhalil, sám přitom nevěděl, co všechno by vyplulo na povrch.

      Obrátil se k Mellingové s Winterem. Mezi ním a jimi se v hierarchii nacházelo mnoho dalších článků, přesto ti dva nejspíš usoudili, že za ním můžou jít rovnou, když byl během své dřívější kariéry kriminalisty jedním z nich.

      „Jako představitel sociální demokracie samozřejmě podporuju ideu rovnoprávnosti,“ spustil. „A ministerstvo spravedlnosti si samozřejmě přeje, aby policie měla co nejlepší pracovní podmínky. Přesto si nejsem jistý, jestli bychom získali podporu mezi…,“ hledal jiné slovo než „voliči“, protože to by ho prozradilo, „…širokými vrstvami obyvatelstva, kdybychom zastavili jednoho z mála slavných vyšetřovatelů, které máme. Zvlášť ve chvíli, kdy si přeje vrhnout se na případ, s nímž jsme sami prozatím nepohnuli. A ano, máte pravdu, pane Wintere. Žádné paragrafy Røeda s Holem zarazit nedokážou. Nicméně můžete doufat, že Hole časem udělá to, co za mé éry vždycky dřív nebo později udělal.“

      Mellingová s Winterem se na něj tázavě zadívali.

      „Poruší zákon,“ vysvětlil Bellman. „Stačí ho jen bedlivě sledovat, jsem si dost jistý, že to nastane. Osobně si ho pak vychutnám – pošlete mi hlášení.“ Podíval se na své hodinky Omega Seamaster. Ne proto, že by měl další schůzku, nýbrž proto, aby dal najevo, že tohle setkání je u konce. „Domluvíme se tak?“

      Cestou ke dveřím jim stiskl ruku, jako by on přistoupil na jejich návrh, a nikoli obráceně. Tohle umění ovládal výborně. Usmál se na Bodil Mellingovou a díval se jí přitom do očí o půl vteřiny déle, než bylo nutné. Ne proto, že by o ni jevil zájem, nýbrž ze starého zvyku. A zaznamenal, že konečně v obličeji lehce zrůžověla.







    
      Kapitola 17


      Úterý	Zajímavější část lidstva

      „Lhát se učíme jako děti ve věku mezi dvěma a pěti roky a v dospělosti jsme už na lhaní odborníci,“ vysvětlil Aune a natřásl si polštář. „Věřte mi.“

      Harry zaznamenal, že Øystein se směje a Truls se tváří popleteně. Aune pokračoval:

      „Jistý psycholog jménem Richard Wiseman soudí, že většina z nás pronese jednu až dvě lži denně. Tím myslím skutečné lži, nejen takové ty nevinné typu ‚dneska ti to moc sluší‘. Jaké riziko nám hrozí, že budeme přistiženi? Freud tvrdil, že tajemství neudrží žádný smrtelník, že pokud zvládneme nechat jazyk za zuby, pak nás prozradí špičky prstů. Ale to se mýlil. Nebo lépe řečeno posluchač nedokáže rozpoznat všemožné způsoby, jakými se lhář může prozradit, protože ty se osobu od osoby liší. Z toho důvodu je potřeba detektor lži. V Číně takový měli už před třemi tisíci lety. Podezřelému naplnili ústa zrníčky rýže a zeptali se ho, jestli je nevinný. Jestliže zavrtěl hlavou, vyzvali ho, aby zrníčka vyplivl s tím, že pokud mu nějaká uvnitř zůstanou, pak proto, že mu v ústech vyschlo nervozitou, a tudíž je vinen. Tahle metoda byla samozřejmě k ničemu, protože člověk může být nervózní ze strachu, že bude nervózní. Stejně nepoužitelný byl i detektor lži, který roku 1921 vynalezl John Larson a který v zásadě používáme dodnes, ačkoli všichni víme, že to je bezcenný krám. Larson sám pak dokonce litoval, že ho vymyslel, a označil ho za svého frankensteina. Protože sice funguje…,“ Aune zdvihl ruce a prsty ve vzduchu naznačil uvozovky, „… jenže výhradně proto, že spousta lidí věří, že funguje. Právě strach z detektoru lži občas vede k tomu, že se vyslýchaný přizná, ať už je jeho přiznání pravdivé, nebo nikoli. V Detroitu zadržela policie jistého podezřelého, položila mu ruku na kopírku, namluvila mu, že to je detektor lži, a pak mu kladla otázky, z přístroje přitom padaly papíry, na nichž stálo HE IS LYING. Chlapíka to vyděsilo k smrti, a tak se nakonec ke všemu přiznal.“

      Truls se nosově zachechtal.

      „Ale jestli byl vinen, ví jenom Bůh,“ dodal Aune. „Proto mám radši metodu, kterou používali ve starověké Indii.“

      Rozlétly se dveře a dva zdravotníci dovnitř přivezli postel se Sethim.

      „Poslouchej, Džibráne, tohle se ti bude taky líbit,“ oslovil ho Aune.

      Harry se usmál, nejoblíbenější přednášející na policejní akademii Ståle Aune se vrátil do světla ramp.

      „Podezřelé vpouštěli jednoho po druhém do černočerné místnosti a každému dali za úkol dotápat k oslovi, který tam někde stojí, a zatahat ho za ocas. A že pokud při výslechu lhali, osel vykvikne, zabučí nebo co to tak oslové dělají. Duchovní jim totiž namluvil, že je ten osel posvátný. Neřekl jim ovšem, že ocas má umazaný od sazí. Takže když pak podezřelí vyšli ven a tvrdili, že osla za ocas zatahali, stačilo se jen podívat na jejich ruce. Pokud je měli čisté, znamenalo to, že ze strachu z prozrazení lhali, a proto je poslali na šibenici nebo co to v Indii v té době používali.“

      Aune zalétl pohledem k Sethimu, který si mezitím vytáhl knihu, ale teď nepatrně pokývl.

      „A pokud měli na rukou saze,“ vložil se do hovoru Øystein, „znamenalo to jenom, že nejsou úplný pitomci.“

      Truls zachrochtal a plácl se do stehen.

      „Otázka zní, jestli Røed odešel s rukama umazanýma nebo ne.“

      „No…,“ protáhl Harry. „Zkusili jsme na něj něco mezi tím starým trikem s kopírkou a posvátným oslem. Jsem si dost jistý, že si myslel, že tohle je detektor lži…“ Ukázal na stůl s Trulsovým soukromým notebookem a na kabely s elektrodami, které si vypůjčili v druhém patře kliniky, kde se používaly pro vyšetření EKG. „Takže tipuju, že se snažil nelhat. Řekl bych, že ve zkoušce oslem obstál. Choval se a mluvil tak, jako by šlo o opravdový test. To samo o sobě dokládá, že nemá co skrývat.“

      „Nebo ví, jak detektor lži vochcat, a pokusil se nás svíst ze stopy,“ namítl Øystein.

      „Hm. Myslím, že se nás vochcat nesnaží. Ani nechtěl mít Trulse v týmu. Což chápu, protože kdyby tohle vešlo ve známost, celý projekt by ztratil důvěryhodnost. Souhlasil až ve chvíli, kdy mu docvaklo, nakolik je důležité mít přístup k policejním hlášením. Ano, stojí o to mít v týmu jména, díky nimž bude jeho vyšetřování vypadat na papíře a v tiskové zprávě seriózně, ale ještě důležitější pro něj je najít pravdu.“

      „Fakt si to myslíš?“ nedal se Øystein. „Tak proč vodmítnul dát policii vzorek DNA?“

      „Nevím. Dokud neexistuje důvodné podezření, nemůže policie nikoho k testu DNA nutit a Krohn tvrdí, že kdyby se nechal Røed otestovat dobrovolně, dal by tím najevo, že podezření je oprávněné. Každopádně Alexandra mi slíbila odpověď do pár dní.“

      „Jsi si jistý, že profil se nebude shodovat se slinami nalezenými na těle Susanne Andersenové?“ zeptal se Aune.

      „Jistý si nejsem nikdy ničím, Ståle, ale Røeda jsem si ze seznamu podezřelých škrtl, když mi dneska v hotelu zaklepal na dveře.“

      „Nač ti tedy ta analýza DNA bude?“

      „Chci mít úplnou jistotu. A taky něco, co bychom mohli dát policii.“

      „Aby ho nezatkla?“ chtěl vědět Truls.

      „Abychom měli nějaké informace, které jim budeme moct poskytnout. A oni nám to pak možná oplatí. Řeknou nám něco, co nestojí v hlášeních.“

      Øystein hlasitě mlaskl. „To je chytrý, fakt že jo.“

      „Takže i když je Røed ze hry a nám chybí jeden mozek, ty pořád soudíš, že vrahem je někdo, kdo oběti znal, a že jeho motiv vyplývá ze vztahu k nim?“ nadhodil Aune.

      Harry zavrtěl hlavou.

      „Fajn,“ zamnul si psycholog ruce. „Protože v tom případě se konečně můžeme věnovat psychopatům, sadistům, narcistům a sociopatům. Zkrátka řečeno, té zajímavější části lidstva.“

      „Ne,“ opáčil Harry.

      „Že ne?“ podivil se Aune a zkrabatil obličej. „Ty myslíš, že mezi ně náš pachatel nepatří?“

      „Ale ano, patří, jenom si myslím, že ho tam nenajdeme. Měli bychom hledat tam, kde s největší pravděpodobností něco objevíme.“

      „Takže někde, kde by ho nikdo nečekal?“

      „Přesně tak.“

      Ostatní na Harryho upřeli nechápavý pohled.

      „Je to čirá matematika. Sérioví vrazi si oběti vybírají náhodně a maskují stopy. Pravděpodobnost, že je dopadneme do roka, není ani deset procent, což platí dokonce i v případě, že je hledá FBI. A co dokážeme my čtyři s našimi možnostmi? Když si budu fandit, máme tak dvouprocentní šanci. Pokud se ovšem pachatel nachází v okruhu známých oběti a má pochopitelný motiv, jsou šance sedmdesát pět procent. Vycházejme z toho, že máme osmdesátiprocentní pravděpodobnost, že pachatel spadá do té kategorie, ve které by chtěl pátrat Ståle, tedy jde o sériového vraha. Pokud upřeme pozornost k téhle kategorii a přestaneme se věnovat osobám z okruhu obětí, činí pravděpodobnost, že uspějeme…“

      „Jedna celá šest desetin procenta,“ dopověděl Øystein. „A pravděpodobnost úspěchu, pokud se zaměříme na lidi, který oběti znali, dosahuje patnácti procent.“

      Ostatní se k Øysteinovi užasle otočili. Ten na ně v širokém úsměvu vycenil zahnědlé zuby. „V mým zaměstnání se člověk naučí bleskově počítat z hlavy, no ne?“

      „Promiňte,“ ozval se Aune. „Těm číslům rozumím, ale upřímně řečeno mi připadají maličko kontraintuitivní.“ Postřehl Øysteinův pohled. „Tedy v rozporu se zdravým rozumem. Jako myslím ten návrh hledat na nečekaných místech.“

      „Tak vypadá policejní vyšetřování,“ opáčil Harry. „Představ si to raději takhle: Pokud my čtyři najdeme viníka… skvělé, jackpot. Pokud ne, pak uděláme to, co dělají kriminalisté po většinu pracovních dní – přispějeme k celkovému vyšetřování tím, že z případu několik osob vyloučíme.“

      „Já ti nevěřím,“ zakroutil hlavou Aune. „To, co říkáš, zní sice rozumně, jenže ty takhle rozumně zpravidla nejednáš, Harry. Nejsi ten typ, který pracuje s procenty. Ano, tvoje profesionální já vidí, že podle veškerých indicií se jedná o sériového vraha. Kvůli tomu usuzuješ, že tu řádí sériový vrah, ale věříš něčemu jinému. Napovídá ti to totiž tvoje intuice. Proto jsi vyrukoval s tímhle početním příkladem, chceš sám sebe i nás přesvědčit, že je správné následovat Harryho intuici. Mám pravdu?“

      Harry se na Auneho zahleděl. Přikývl.

      „Mojí mámě došlo, že Bůh neexistuje. A stejně byla dál křesťanka,“ podotkl Øystein. „Takže koho jako máme z toho případu vyloučit?“

      „Helenu Røedovou,“ odpověděl Harry. „A toho chlápka, co na mejdanu prodával drogy.“

      „U Heleny Røedové to chápu,“ řekl Aune. „Ale proč i toho dealera?“

      „Protože jako jeden z mála lidí z té oslavy nebyl identifikován. A protože se tam dostavil ve slunečních brýlích a roušce.“

      „No a co? Třeba není očkovaný. Nebo trpí mysofobií. Promiňte, Øysteine, bojí se bakterií.“

      „Co jestli byl marod a nechtěl ostatní nakazit,“ nadhodil Truls. „I když nakonec se mu to beztak povedlo. V každým případě v hlášeních stálo, že Susanne i Bertine dostaly pár dní po tom mejdanu horečku a bylo jim mizerně.“

      „To ale přehlížíme nejočividnější důvod,“ prohlásil Aune. „Prodejce drog navzdory všemu provozuje nezákonnou činnost, tak snad není zrovna pozoruhodné, že se maskuje.“

      „Øysteine,“ vyzval Harry kamaráda. „Vysvětli to.“

      „Dobře. Vemte si, že prodáváte… například kokain. V takovým případě vás zrovna netrápí, že by vás moh někdo poznat. Policie beztak většinou ví, kdo dealuje na ulici, a je jí to u prdele, chce dostat ty, co tahají za nitky. A pokud vás zabásne, tak při kšeftu, a pak vám žádná maska nepomůže. Takže to je přesně vobráceně: když chcete dealovat na ulici, potřebujete, aby vás zákazníci po ksichtu poznali a zapamatovali si, že jste jim posledně prodal dobrej matroš. A když zavážíte až domů, což zřejmě dělal tady ten týpek, tak je ještě důležitější, aby vám klienti viděli do vobličeje a mohli vám věřit.“

      Truls chrochtl smíchy.

      „Myslíš, že bys dokázal zjistit, co byl ten člověk zač?“ zajímalo Harryho.

      Øystein pokrčil rameny. „Můžu to zkusit. Až domů zas tolik etnickejch Norů nedodává.“

      „Fajn.“ Harry se odmlčel, zavřel oči a po chvíli je otevřel, jako by se držel jakéhosi vnitřního scénáře a právě v něm v duchu otočil na další stránku.

      „Protože se budeme řídit hypotézou, že vrah znal aspoň jednu oběť, podívejme se přece jenom na to, co tuhle hypotézu podporuje. Susanne Andersenová se vydala na druhý konec města, z centra západní části kypící životem kamsi, kde s největší pravděpodobností nikoho neznala, kde nejspíš nikdy předtím nebyla a kde takhle v úterý zvečera docela chcípnul pes…“

      „Kde chcípnul pes každej večer,“ dodal Øystein. „Já vyrůstal těsně vedle.“

      „Tak co tam hodlala dělat?“

      „Na to není zas tak těžká vodpověď,“ řekl Øystein. „Měla se tam potkat s tím, co ji pak vodkrágloval.“

      „Fajn, tudíž odsud začneme,“ rozhodl Harry.

      „Hustý,“ hvízdl Øystein. „Největší vodborník v týdle zemi se mnou souhlasí.“

      Harry se zašklebil a přejel si dlaní po zátylku. Uvědomoval si, že brzy bude potřebovat toho panáka, který mu pro dnešek ještě zbývá, první dva do sebe hodil cestou ze soudního – s Øysteinem totiž zajeli do boxů, respektive ke Schrøderům.

      „Když už jsme u toho,“ pokračoval Øystein, „zajímalo by mě ještě něco. Ten člověk Susanne vyvezl na vejlet do Østmarky a to mu dobře vyšlo, že jo? Dokonalá vražda. Není teda dost divný, že Bertine vzal na Grefsenkollen? Nikdy neměň vítěznej tým, neplatí to snad i pro vrahy?“

      „Pro sériové vrahy jistě ano,“ odpověděl Aune. „Pokud tedy opakování modu operandi nezvyšuje riziko dopadení. A Susanne se ztratila v okolí Skullerudu, takže tam operovala policie a pátrací čety.“

      „To sice jo, ale hned po setmění všichni vysmahli domů,“ namítl Øystein. „Nikdo přece netušil, že se ztratí další ženská. Ne, kdyby ji vzal na Skullerud, zas tak moc by tím neriskoval. A očividně to tam zná jak svý boty.“

      „Hm…,“ protáhl Aune. „Možná prostě Bertine souhlasila, že s ním vyrazí na výlet, jenom trvala na Grefsenkollenu?“

      „Jenže z jejího bydliště je to na Grefsenkollen dál než na Skullerud a v hlášeních stojí, že nikdo, s kým policie mluvila, neví o tom, že by se Bertine na Grefsenkollen někdy vypravila.“

      „Co jestli jí ho někdo doporučil?“ nevzdával se Aune. „Je odtamtud přinejmenším hezký výhled. Na rozdíl od Østmarky, kde jsou akorát lesy a menší kopce.“

      Øystein zamyšleně přikývl. „No tak jo. Ale jednomu stejně nerozumím.“

      Dál se obracel k Aunemu, protože Harry vypadal, že je mimo, tiskl si totiž ruku na čelo a upřeně se díval do zdi.

      „Bertine přece mohla urazit od auta jenom nějakou přiměřenou vzdálenost, ne? A teď už po ní poldové pátraj víc než dva tejdny, tak mi neni jasný, proč ji čoklové ještě nenašli. Víte přece, jak výtečně čichají, ne? Teda myslím, jak výtečnej čich mají. V jednom tom Trulsově hlášení je tip od jistýho sedláka z usedlosti Wenggården v Østmarce. Před tejdnem nahlásil, že jeho starej ochrnutej buldok ležel v obejváku a najednou začal štěkat tak, jak štěká akorát tehdy, když je poblíž mrtvola. Já se v Østmarce sakra vyznám a ten statek leží šest kiláků vod místa, kde našli Susanne Andersenovou. Jestli ten čokl dokázal ucítit mrtvolu na takovou dálku, proč teda nikdo nenašel Bertine…“

      „Nedokázal.“

      Všichni čtyři se za tím hlasem otočili.

      Džibrán Sethi sklonil knihu. „Kdyby to byl bloodhound nebo německý ovčák, pak ano. Ale buldoci mají docela špatný čich. V podstatě jsou na konci žebříčku. To se stává, když vyšlechtíme zvíře, které má zápasit s býky, a ne lovit tak, jak to zamýšlela příroda.“ Veterinář knihu opět zvedl. „Je to perverzní, a přece to děláme.“

      „Díky, Džibráne,“ ozval se Aune.

      Ten jenom pokývl.

      „Třeba pachatel Bertine někam zahrabal,“ nadhodil Truls.

      „Nebo ji hodil do jezírka, těch je tam hromada,“ přidal se Øystein.

      Harry zvěrolékaře pozoroval, hlasy tří ostatních mluvčích mu v hlavě splývaly. Najednou se mu zježily chlupy na zátylku.

      „Harry!“

      „Co je?“

      Oslovil ho Aune. „Ptali jsme se tě, co si myslíš ty.“

      „Já si myslím… Øysteine, máš číslo na toho sedláka?“

      „Ne, ale když známe jméno a víme, že se usedlost jmenuje Wenggård, tak ho najdeme.“

      „Gabriel Weng.“

      „Dobré odpoledne, pane Wengu. Tady Hansen, osloské policejní ředitelství. Jen stručná otázka v souvislosti s tím tipem, kvůli kterému jste nám minulý týden volal. Zmiňoval jste, že váš pes štěkal a že jste se domníval, že by se v blízkosti mohla nacházet mršina nebo mrtvola?“

      „Jo, stává se, že tady v lese chcípne nějaké zvíře a hnije tam. Ale dočetl jsem se o té pohřešované holce a Skullerud není zase tak daleko, takže když začal pes tak divně štěkat a výt, zatelefonoval jsem vám. Akorát vy jste se mi pak už neozvali.“

      „Omlouvám se, prověřit všechny tipy u takového případu dost trvá.“

      „Jo jo, taky jste tu chudinku našli.“

      „Mě by ale zajímalo,“ řekl Harry, „jestli váš pes neštěká takhle dál.“

      Žádná odpověď, ve sluchátku však bylo slyšet, jak sedlák dýchá.

      „Pane Wengu?“

      „Říkal jste, že se jmenujete Hansen?“

      „Ano. Hans Hansen. Strážmistr.“

      Další odmlka.

      „Ano.“

      „Ano?“

      „Ano, štěká takhle dál.“

      „Děkuju vám, pane Wengu.“

      Sung-min Larsen hleděl na Kasparova, který si stoupl ke zdi a nahrbil hřbet. Sung-min měl už připravený igelitový sáček, aby kolemjdoucí viděli, že samozřejmě nehodlá psí výkal nechat ležet na zemi mezi těmi honosnými bytovými domy v Nobelově ulici.

      Uvažoval. Ani ne tolik o odstraněném mozku, nýbrž o tom, že pachatel kůži na lebce opět sešil. Znamená to, že se snažil svůj čin zamaskovat? S tímhle si vrahové sbírající trofeje obvykle hlavu nelámou. Navíc pachateli muselo být jasné, že si toho někdo všimne, tak proč si dal tu práci? Chtěl snad po sobě uklidit? Je chorobný puntičkář? Tahle teorie nebyla tak přitažená za vlasy, jak by se mohlo zdát, i zbytek místa činu byl zcela prostý stop, jaké obvykle nacházeli. S výjimkou slin na prsu mrtvé. V tomhle případě udělal pachatel chybu. Někdo z vyšetřovacího týmu sice soudil, že sliny musí patřit někomu jinému než vrahovi, protože tělo našli se zakrytým trupem, ale jestliže pachatel neváhal přišít zpátky skalp, proč by nemohl mrtvou také znovu obléknout?

      Zazvonil telefon. Sung-min se užasle zahleděl na displej, pak hovor přijal.

      „Harry Hole? Dlouho jsme se neviděli.“

      „Jo jo, čas letí.“

      „Dočetl jsem se ve VG, že pracujeme na stejném případu.“

      „Ano. Zkoušel jsem několikrát volat Katrine, ale má vypnutý mobil.“

      „Asi ukládá dítě.“

      „Asi. Mám jistý tip a říkal jsem si, že byste o něm nepochybně rádi věděli co nejdřív.“

      „Aha?“

      „Zrovna jsem mluvil s jedním sedlákem, co bydlí nahoře v lese, a ten tvrdí, že jeho buldok cítí někde v okolí mršinu. Nebo mrtvolu.“

      „Buldok? Tak to nemůže být daleko, buldoci mají…“

      „Mizerný čich, jak jsem pochopil.“

      „Ano. V lese se občas mršiny najdou, ale protože voláte, hádám, že jde o Grefsenkollen?“

      „Ne. O Østmarku. Šest sedm kilometrů od místa, kde jste našli Susanne. Nemusí to samozřejmě nic znamenat. Jak říkáte, v lese každou chvíli zdechne nějaké větší zvíře. Chtěl jsem vám to akorát dát vědět. Když nemůžete Bertine na Grefsenkollenu najít.“

      „Oukej. Předám tu informaci dál. Děkuju za tip, Harry.“

      „Není zač. Pošlu vám telefonní číslo a jméno toho sedláka.“

      Sung-min zavěsil a zamyslel se, jestli skutečně hovořil tak klidně, jak se snažil. Srdce mu zběsile bušilo a úvahy a závěry – které mu kdesi v hlavě dřímaly, ale do téhle chvíle nedostaly prostor – se mu valily myslí jako lavina. Že by pachatel zavraždil Bertine na známém území, na stejném místě, kde zabil i Susanne? Sung- -mina už tohle předtím napadlo, ovšem tehdy ta otázka zněla, proč ji nezabil také tam. Odpověď se nabízela. Všechno nasvědčovalo tomu, že si vrah s ženami domluvil schůzku, vždyť proč by se jinak vypravily samotinké na místo, kde nikdy nebyly? A protože média psala horem dolem o pohřešované dívce na Skullerudu, pozval pachatel Bertine do úplně jiné části města, aby si to nespojila. Sung-mina však nenapadlo, nebo alespoň tu myšlenku nedotáhl do konce, že si s ní pachatel třeba domluvil schůzku na Grefsenkollenu a pak společně dojeli jeho autem na Skullerud. Před odjezdem ji musel přemluvit nebo donutit, aby ve svém autě na Grefsenkollenu nechala telefon. Možná jí věc předestřel tak, že to bude romantické, stylem „budeme úplně sami, nikdo nás nebude otravovat“. Ano, Sung-min měl pocit, že tak se to mohlo odehrát. Podíval se na hodinky. Půl desáté. Počká to do zítřka. Nebo ne? Ale ano, je to přece jenom pouhý tip a ten, kdo se při vyšetřování vraždy bleskurychle pustí po každé stopě, se rychle vyčerpá. Nicméně nejen jeho vlastní intuice mu napovídala, že tady do sebe zapadá víc věcí, a ke všemu mu osobně volal Harry Hole, protože dospěl k témuž závěru. Ano, Harryho napadly tytéž myšlenky jako nyní Sung-mina.

      Sung-min se podíval na Kasparova, bývalého policejního psa, kterého se ujal po smrti jeho předchozího majitele. V posledních dvou letech trpěl Kasparov problémy s kyčlemi a nerad chodil na dlouhé procházky nebo do prudkých kopců. Na rozdíl od buldoka se však jednalo o plemeno s výtečným čichem.

      Telefon zavrněl. Sung-min se podíval na displej. Uviděl telefonní číslo a jméno Weng.

      Půl desáté. Kdyby teď skočili do auta, mohli by tam být do půl hodiny.

      „Pojď, Kasparove!“ zatáhl za vodítko. Vlivem adrenalinu se mu už zpotily dlaně.

      „Helejte se!“ zaduněl hlas z jednoho temného balkonu a ta věta se mezi módními fasádami rozlehla. „V týhle zemi po sobě hovna sbíráme!“

    


    
      Kapitola 18

      Úterý	Parazit

      „Paraziti,“ řekl Prim a zdvihl vidličku k ústům. „Právě kvůli nim umíráme i žijeme.“ Chvíli žvýkal. Jídlo mělo houbovitou konzistenci a chutnalo nevalně, ačkoli použil všemožné koření. Zdvihl ke své návštěvnici sklenku s červeným vínem a velkým douškem sousto spláchl. Položil si dlaň na hrudník a čekal, dokud mu jídlo nesklouzne v trávicím ústrojí níž, pak pokračoval. „My všichni jsme paraziti. Ty. Já. Lidi venku. Bez hostitelů jako my by paraziti vyhynuli, ale bez parazitů bychom vyhynuli i my. Protože existují dobří a zlí paraziti. Příkladem dobrého parazita jsou například mouchy, které kladou vajíčka do mrtvých těl a larvy potom ta těla raz dva sežerou.“ Prim si s úšklebkem ukrojil další sousto a žvýkal ho. „Kdyby tomu tak nebylo, doslova a do písmene bychom se brodili mrtvolami a mršinami. Ne, nedělám si legraci! Je to jednoduchá rovnice. Nebýt much, během několika měsíců bychom se udusili jedovatými plyny vycházejícími z rozkládajících se těl. A pak existují zajímaví paraziti, kteří nejsou nijak zvlášť užiteční ani škodliví. Například Cymothoa exigua, parazitický korýš napadající ryby.“

      Prim vstal a došel k akváriu.

      „Je natolik zajímavý, že jsem jich pár nasadil tady na Bosse. Tenhle korýš se přichytí ke kořeni jazyka a saje z něj krev tak dlouho, až neprokrvovaný jazyk atrofuje a odumře. Nato se napojí na jeho pahýl a dál saje krev, roste a vyvíjí se, až z něj vznikne zcela nový jazyk.“

      Prim zašátral rukou ve vodě a rybičku ulovil. Donesl ji ke stolu, smáčknutím jí otevřel tlamičku, a přidržel ji své návštěvě přímo před obličejem. „Vidíš ho? Vidíš toho korýše? Vidíš, že má oči a ústa? Ano?“

      Rychle se vrátil a rybičku pustil zpátky do vody.

      „Ten korýš – já mu říkám Lisa – funguje jako jazyk výborně, takže Boss tím nijak zvlášť netrpí. Život jde dál, že, a navíc má rybička společnost. Horší je to se zlými parazity. Například těmi, kterými je prošpikovaný tady ten…“

      Ukázal na velkého růžového plže trůnícího na jídelním stole mezi nimi.

      „Bydlím tu jenom se psem,“ řekl sedlák Weng a povytáhl si pod velkým panděrem džíny.

      Sung-min se podíval na buldoka v košíku, ležel na podlaze v rohu kuchyně. Zvíře pohybovalo jenom hlavou a sípalo.

      „Statek jsem před pár lety převzal po tátovi, ale manželka odmítá bydlet v lese, a tak dál žije v paneláku na Manglerudu.“

      Sung-min pokývl k psovi. „Fenka?“

      „Ano. Odjakživa útočila na auta jako na býky. Akorát pak do jednoho narazila a zlomila si páteř. Přesto mě pořád upozorňuje, kdykoli někdo přichází…“

      „Ano, to jsme slyšeli. A jak jsem pochopil, taky hlásí, když zavětří mrtvé zvíře.“

      „Jo, to už jsem říkal Hansenovi.“

      „Hansenovi?“

      „Tomu strážmistrovi, co volal.“

      „Ach ano, Hansenovi. Ale teď tedy nic najevo nedává.“

      „Ne, hlásí jenom ve chvíli, kdy vane jihovýchodní vítr.“ Weng ukázal do noční tmy.

      „Neměl byste nic proti, kdybych se tady trochu porozhlédl se svým psem?“

      „Vy s sebou máte psa?“

      „V autě. Labradora.“

      „Klidně.“

      „Takže,“ navázal Prim a počkal, dokud si nebyl jistý, že ho jeho návštěvnice pozorně sleduje. „Ten plž vypadá nevinně, že? Dokonce by se dalo říct, že je krásný. Díky té barvě má člověk chuť ho cucat, vypadá totiž jako bonbon. To ale silně nedoporučuju. Víš, ten plž i jeho sliz totiž obsahují spoustu hlístic Angiostrongylus cantonensis, takže jako dressing ho teď rozhodně nepoužijeme.“ Prim se zasmál. Návštěvnice se k němu jako obvykle nepřidala, jen se usmívala.

      „Jakmile se ti tyhle hlístice dostanou do těla, začnou se šířit krevním řečištěm. A kam putují?“ Prim si zaťukal ukazováčkem na čelo. „Sem. Do mozku. Protože mají rády jenom mozek. Ano, já chápu, že je výživný a představuje vhodné místo pro nakladení vajíček, ovšem nijak zvlášť dobře tedy nechutná.“ Sklopil pohled k talíři a nedůvěřivě mlaskl. „Nebo co myslíš?“

      Kasparov cukal vodítkem. Místy, kterými procházeli, už nevedla žádná stezka. Během dne se začalo zatahovat a teď tu jediné světlo představovaly paprsky Sung- -minovy kapesní svítilny. Ty se nyní zarazily o stěnu tvořenou kmeny stromů a nízkými větvemi, pod nimiž se Sung-min musel sklonit. Ztratil mezitím pojem o tom, kde s Kasparovem jsou a jak daleko se dostali. Pes se dýchavičně prodíral kobercem kapradin, Sung-min ho však neviděl a měl pocit, že ho jakási neviditelná síla táhne do čím dál hlubší temnoty. Tohle by přece počkalo. Počkalo by to. Tak proč to dělá? Protože chce sám sklidit ovace za to, že našel Bertine? Ne. Ne, tak banální to není. To jen ta jeho odvěká vlastnost, že kdykoli mu něco vrtalo hlavou, potřeboval to vyřešit hned, čekání odjakživa nesnášel.

      Teď ale zalitoval. Nejen kvůli tomu, že kdyby o mrtvolu zakopl, riskoval by, že kontaminuje místo činu – také se bál. Ano, to si musel přiznat. Právě v tuhle chvíli se změnil v malého kloučka bojícího se tmy, který se dostal do Norska a nevěděl, čeho se obává, zato měl pocit, že to vědí všichni ostatní: adoptivní rodiče, učitelé, děti z ulice. Věděli o něm něco, co o sobě, o své minulosti, o dřívějších událostech nevěděl ani on sám. Nikdy nezjistil, oč šlo, pokud vůbec o něco. Adoptivní rodiče mu o jeho biologických rodičích ani o jeho adopci nevyprávěli nic dramatického, přesto byl od té doby Sung-min posedlý touhou po poznání. Chtěl vědět všechno. Chtěl vědět to, co ostatní nevědí.

      Vodítko se prověsilo. Kasparov se zastavil.

      Sung-minovi se rozbušilo srdce. Sklopil svítilnu a rozhrnul listoví.

      Kasparov čenichal u země a svítilna nalezla to, co zavětřil.

      Sung-min si přidřepl a předmět zvedl. Nejdřív si pomyslel, že to je prázdný sáček od bramborových lupínků, ale pak věc poznal a pochopil, proč se Kasparov zarazil. Byl to sáček od antiparazitik Hillman Pets. Sung-min je jednou koupil ve zverimexu, když jeho předchozí pes ještě jako štěně trpěl hlísticemi. Prášek byl ochucený něčím, co psům chutnalo tak náramně, že jakmile štěně sáček zahlédlo, začalo vrtět ocasem natolik zběsile, až si Sung-min myslel, že snad vzlétne. Sung-min prázdný obal zvedl, zmačkal ho a strčil do kapsy.

      „Pojedeme domů, Kasparove? Na večeři?“

      Kasparov zvedl ke svému majiteli hlavu, jako by rozuměl jeho slovům a usoudil, že se páníček zbláznil. Vzápětí Sung-minem trhl a ten pochopil, že tohle není prosba, že pes hodlá jít dál tam, kam se jemu samotnému už nechce.

      „Nejúžasnější je, že když se ti někteří paraziti dostanou do mozku, začnou ho ovládat,“ pokračoval Prim. „Ovlivňují tvoje myšlenky. Tvoje touhy. A nařizují ti, abys dělala to, co je třeba k udržení jejich životního cyklu. Z tebe se stane poslušný voják, který jde klidně i na smrt, pokud je to nutné.“ Prim vzdychl. „A bohužel to velmi často nutné je.“ Povytáhl obočí. „Aha, tobě to připadá jako hororová historka a sci-fi? Pak věz, že někteří ti paraziti nejsou nijak vzácní. Většina infikovaných žije a umírá, aniž by se o přítomnosti parazitů dozvěděla, podobně asi jako Boss a Lisa. Myslíme si, že se štveme, pracujeme a obětujeme své životy za rodinu, vlast, posmrtnou slávu. Ve skutečnosti se ale podřizujeme parazitům, příživníkům, kteří se usídlili v našem hlavním štábu, v mozku, a odtamtud rozhodují.“

      Prim jim dolil červené víno.

      „Můj otčím mé matce předhazoval, že je taky takový parazit. Že začala odmítat role, protože on má peníze a ona je může doma propíjet. To byl samozřejmě omyl. Za prvé matka role neodmítala, přestali jí je nabízet. A to proto, že doma chlastala a zapomínala repliky. Můj otčím byl velký boháč, takže by jeho peníze nikdy nedokázala propít úplně, eufemisticky řečeno. Navíc parazit u nás byl on. To on se usídlil mámě v hlavě a překrucoval její pohled na svět. Proto máma přehlížela, co provádí se mnou. Já byl ještě dítě a domníval jsem se, že na to otec má právo, že takové věci smí od syna vyžadovat. Ne, nedomníval jsem se, že všechny šestileté děti musí lehávat nahé se svými otci a uspokojovat je pod pohrůžkou, že jestli někomu jenom ceknou, zabije jim otec matku. Ale bál jsem se. Proto jsem neříkal nic, snažil jsem se však matce naznačovat, co se děje. Ve škole se mi celou dobu posmívali kvůli zubům a… ehm, kvůli tomu, že jsem se choval jako oběť násilí, předpokládám. Přezdívali mi krysa. Já pak začal i lhát a krást. Chodil jsem za školu, utíkal z domova a bral si peníze od chlapů za to, že jsem jim to na veřejných záchodcích dělal rukou. Jednoho z nich jsem oloupil. Zkrátka a dobře můj otčím se usídlil jak v matčině mozku, tak v tom mém a kousek po kousku nás ničil. À propos…“

      Prim napíchl poslední sousto na talíři. Vzdychl. „Ale s tím je teď konec, Bertine.“ Otáčel vidličkou a přitom narůžovělou hmotu pozoroval. „Teď jsem se jiným v mozku usídlil já a já tu velím.“

      Sung-min se musel rozběhnout, aby udržel s Kasparovem krok. Pes tahal ještě zuřivěji. Přitom občas zachrčel, jako by se potřeboval zbavit něčeho, co mu uvízlo v krku.

      Sung-min udělal to, co se naučil jako vyšetřovatel. Jestliže si byl něčím takřka jistý, otestoval vlastní dedukci tím, že všechno obrátil naruby. Mohlo by to, co považoval za nemožné, být přece jen možné? Mohla by například Bertine Bertilsenová být naživu? Mohla utéct, odjet do ciziny. Někdo ji mohl unést a třeba právě teď sedí zamčená v nějakém sklepě nebo bytě – i s pachatelem.

      Najednou vyběhli z lesa a ocitli se na mýtině. Záře svítilny se zatřpytila ve vodě. Před nimi se rozkládalo jezírko. Kasparov vlekl Sung-mina blíž. Světlo se zamihotalo na bříze sklánějící se nad hladinou a v té rychlosti Sung-min zahlédl cosi, co vypadalo jako tlustá větev a co sahalo až do vody, jako by strom pil. Namířil příslušným směrem svítilnu. Větev to nebyla.

      „Ne!“ zařval a Kasparova strhl.

      Jeho výkřik se odrazil od druhého břehu jezírka.

      Bylo to tělo.

      Viselo zlomené v pase z nejnižší větve břízy.

      Holá chodidla se vznášela těsně nad hladinou. Žena – protože Sung-min okamžitě rozpoznal, že jde o ženu – na sobě neměla od pasu dolů ani kousek oděvu, stejně jako Susanne. Bylo jí vidět i celé břicho, protože šaty se jí obrátily naruby, svezly a zastavily se až o kostice podprsenky. Visely nad hladinou tak, že dotyčné zakrývaly hlavu, ramena i paže. Zpod lemu vykukovala jen zápěstí a prsty sahající až pod hladinu. Sung-mina ze všeho nejdřív napadlo, jen ať proboha nejsou v jezírku ryby.

      Kasparov teď tiše seděl. Sung-min ho poplácal po hlavě. „Hodnej pejsek.“

      Vytáhl telefon. Už na statku měl mizerný signál a nyní se mu na displeji ukazovala jediná čárka. GPS však fungovala, a zatímco Sung-min ukládal pozici, uvědomil si, že sám také přepnul a dýchá ústy. Ne že by to tu tolik páchlo, to jen mozek – po několika méně příjemných zkušenostech – k tomu dal automaticky pokyn, protože mu došlo, že se nachází na místě činu. Mozek také dospěl k závěru, že jestli má Sung-min s jistotou určit, že se jedná o Bertine Bertilsenovou, musí položit svítilnu na zem, přidržet se jednou rukou kmene a naklonit se nad vodu tak, aby mohl povytáhnout cíp šatů a odhalit obličej mrtvé. Problém však spočíval v tom, že by mohl položit ruku na stejné místo kmene, kam ji předtím položil vrah, a tudíž zničit otisky prstů.

      Sung-min si vybavil, že Bertine měla tetování. Logo Louis Vuitton. Posvítil si na její kotníky. V ostrém světle vypadaly úplně bíle, jako by Bertine byla ze sněhu. Logo však nebylo nikde patrné. Co to má znamenat?

      Kdesi v dáli ve tmě zahoukala sova, aspoň Sung-min odhadoval, že to sova byla. Neviděl vnější stranu levého kotníku. Že by měla Bertine logo tam? Popošel po břehu tak, aby stál ve správném úhlu, a znovu si na ni posvítil.

      A našel ho. Černé na bílém. Písmeno L nad písmenem V.

      Byla to ona. Určitě to byla ona.

      Znovu vytáhl mobil a vytočil číslo Katrine Brattové. Pořád nedostupné. Zvláštní. Že se neozvala, když jí volal Harry, to mohl být záměr, ale pokud člověk vede vyšetřování, platí nepsané pravidlo, že svým spolupracovníkům je k dispozici nepřetržitě.

      „Je ti tedy jasné, Bertine, že máme důležitý úkol.“

      Prim se naklonil přes stůl a položil jí ruku na tvář.

      „Jenom se omlouvám za to, že ses stala součástí toho úkolu. A taky se omlouvám, že tě teď opustím. Tohle je náš poslední společný večer. Protože i když vím, že mě chceš, nemiluju tě. Tak, teď jsem to přiznal. Řekni, že mi odpouštíš. Že ne? Ale ano, moc tě prosím. Drahoušku.“ Prim se tiše zasmál. „Jen si vzdoruj, Bertine Bertilsenová, vždyť dobře víš, že tě dokážu rozsvítit sebemenším dotekem.“

      A udělal to, nemohla mu v tom zabránit. Samozřejmě se rozsvítila. Naposledy, pomyslel si a zvedl sklenku k přípitku na rozloučenou.

      Sung-min sehnal výjezdovou skupinu techniků, už sem mířili. Teď jen počká tady na pařezu. Podrbal se ve tváři a na zátylku. Komáři. Ne, muchničky. Drobný hmyz, který saje krev dokonce i většímu hmyzu. Vypnul svítilnu, aby šetřil baterie, a jen tušil mrtvolu před sebou.

      Byla to ona. Jistěže to byla ona.

      Ale i tak.

      Podíval se na hodinky, už začínal být netrpělivý. A kde je Katrine, proč mu nevolá?

      Našel si ulomenou dlouhou a tenkou větev. Zapnul znovu svítilnu a postavil ji na zem, stoupl si k okraji jezírka a pomocí větve nazdvihl cíp šatů. Posunul ho výš. Ještě výš. A ještě. Viděl nyní nahá předloktí a očekával, že uvidí i Bertininy hnědé vlasy, nosila je dlouhé a na snímcích jí volně splývaly. Že by je měla svázané? Nebo že by…

      Sung-min zakvílel. Jako sova. Zkrátka a dobře se přestal ovládat, ten zvuk z něj prostě vylétl, větev spadla do vody a šaty sklouzly nazpět tak, že zakryly to, co se tu stalo. To, co chybělo.

      „Chudinko,“ pronesl Prim. „Jsi tak krásná. A přesto zavržená. Jak nespravedlivé, viď?“

      Předevčírem večer praštil do stolu, hlava se tím otřesem maličko naklonila k jedné straně a Prim ji od té doby už nenarovnal. Byla nasazená na vršku ocelové lampy, kterou si postavil přímo před židli na protější straně stolu. Když stiskl tlačítko na kabelu ležícím na stole, šedesátiwattová žárovka v Bertinině hlavě se rozsvítila, zářila z očních důlků a zbarvovala zuby v otevřených ústech do modra. Muž bez fantazie by asi řekl, že připomíná vyřezanou dýni na halloween. Zatímco muž s jen o chloupek větší představivostí by poznal, že celá Bertine – nebo přinejmenším její část, která se nenacházela u jezírka v Østmarce – žhne a září, ano, člověk by si rázem namlouval, že ho miluje. A Bertine ho skutečně milovala, přinejmenším po něm toužila.

      „Pokud tě to utěší, líbil se mi sex s tebou víc než se Susanne,“ pokračoval Prim. „Máš hezčí tělo a…“ Prim olízl vidličku. „I tvůj mozek chutná líp. Jenže…“ Naklonil hlavu ke straně a ustaraně se na Bertine zahleděl. „Musím ho sníst, abych zachoval životní cyklus. Kvůli vajíčkům. Kvůli parazitům. Kvůli pomstě. Jenom tak se uzdravím. Jenom tak mě někdo může milovat pro to, jaký jsem. Ano, vím, tohle zní trochu nabubřele. Jenže to je pravda. Každý přece chce, aby ho někdo miloval, nebo snad ne?“

      Zmáčkl ukazováčkem tlačítko vypínače. Žárovka v hlavě zhasla a obývací pokoj se ponořil do pološera.

      Prim vzdychl. „Bál jsem se, že to vezmeš takhle, jo jo.“

    


    
      Kapitola 19

      Úterý	Zvonkohra

      Katrine seděla na židli v kuchyni a naslouchala Sung- -minovu hlasu v telefonu.

      Zatímco kolega mluvil, za zavřenými víčky si představovala místo činu. Odpověděla mu, že ho nepotřebuje vidět osobně, že tam pošle dva vyšetřovatele a pak si prohlédne fotky. A omluvila se, že nebrala telefon. Vypnula si ho, když šla ukládat Gerta, a zjevně písničku o kozlíčkovi odzpívala úspěšně, protože ke spánku ukolébala i sebe.

      „Nejsi náhodou přepracovaná?“ zeptal se Sung-min.

      „To ‚náhodou‘ můžeš vynechat,“ opáčila Katrine. „Jenže přepracovaní jsme všichni. Na zítřek na desátou svoláme tiskovku. A já na soudním zařídím, aby se na tohle podívali přednostně.“

      „Fajn. Dobrou noc.“

      „Dobrou, Sung-mine.“

      Katrine hovor ukončila a chvíli ještě na mobil hleděla.

      Bertine Bertilsenová je mrtvá. Což se dalo očekávat. Teď ji našli. V což doufali. Místo i způsob nálezu potvrzovaly podezření, že jde o téhož vraha. Čehož se obávali. Protože to znamenalo, že může dojít k dalším vraždám.

      Katrine zpoza otevřených dveří ložnice zaslechla vzlyk. Napomenula se, ať počká, jestli se neozve další, ale nedokázala se ovládnout, vstala a po špičkách se ke dveřím doplížila. Uvnitř panovalo ticho, Gert dýchal rovnoměrně. Sung-minovi zalhala. Kdesi četla, že v průměru si člověk vyslechne dvě stě lží denně, většina z nich jsou naštěstí ty nevinné, ty, díky nimž se soukolí společnosti točí dál. Tohle byla jedna z nich. Nelhala, že si vypnula telefon, protože šla ukládat dítě, zato lhala, že usnula. Nechala si telefon vypnutý schválně, protože jí pak obvykle volával Arne, věděl totiž, že v tu dobu mívá čas. To od něj bylo milé, ne že ne. Chtěl od ní jen slyšet, jak se celý den měla. Chtěl si nechat vyprávět o drobných radostech a frustracích. Poslední dobou – kvůli těm zmizelým ženám – s ním samozřejmě sdílela hlavně frustrace, přesto jí trpělivě naslouchal, vyptával se, aby dal najevo zájem, dělal všechno to, co ohleduplný a podporující přítel a potenciální partner dělat má. Akorát zrovna tenhle večer na to Katrine neměla náladu, potřebovala zůstat se svými myšlenkami o samotě. Rozhodla se, že až se jí bude Arne druhý den ptát, naservíruje mu tutéž nevinnou lež, že usnula. Myslela na Harryho a Gerta a uvažovala, jak má tuhle situaci vyřešit. Protože v Harryho pohledu uviděla stejné bezmocné zamilování, jaké viděla v Bjørnově pohledu, když se na syna díval on. Na Bjørnova a Harryho syna. Nakolik by měla a smí Harryho zapojit? Sama za sebe by si přála, aby jí a Gertovi vstupoval do života co nejméně. Jenže co Gert? Kdo jí dal právo připravit ho o dalšího tátu? Copak snad sama neměla za otce labilního ožralu, kterého svým způsobem milovala a nechtěla o něj přijít?

      Než si šla lehnout, telefon si znovu zapnula, doufala, že na ni nevyskočí žádné zprávy. Jenže vyskočily. Jedna od Arneho. Šlo o ten typ vyznání lásky, pro který měla očividně slabost mladší generace:

      
        Katrine Brattová, ty jsi Žena s velkým Ž a já jsem Muž, co tě miluje. Dobrou noc.
      

      Katrine zjistila, že esemeska přišla před chvílí a že se jí v době, kdy nechala mobil vypnutý, Arne dovolat nepokoušel, měl tedy zřejmě nějaký program.

      Druhou zprávu jí napsal Sung-min – ve stylu, který jí byl bližší:

      
        Našla se Bertine. Zavolej.
      

      Katrine se vydala do koupelny a vytáhla kartáček na zuby. Podívala se do zrcadla. Ty jsi Žena s velkým Ž, no to zrovna. Ale budiž, za lepších dnů snad ano.

      Vymáčkla z tuby pastu. V myšlenkách se vrátila k Bertine Bertilsenové a Susanne Andersenové. A k ženě – prozatím bezejmenné –, která bude možná další v pořadí.

      Sung-min si jemným kartáčem na šaty čistil tvídovou bundu. Byla to lovecká voděodolná bunda značky Alan Paine, dostal ji od Chrise k Vánocům. Po rozhovoru s Katrine napsal partnerovi esemesku a popřál mu dobrou noc. Zpočátku ho rozčilovalo, že vždycky musí napsat první a Chris jenom odpovídá. Teď už se s tím však smířil, Chris byl prostě takový, potřeboval mít ve vztahu aspoň zdánlivě navrch. Sung-min přitom věděl, že kdyby se jednou jedinkrát večer neozval, Chris by mu další den udělal do telefonu scénu a vyptával by se ho, jestli se něco stalo, jestli si našel jiného nebo jestli ho už jejich vztah omrzel.

      Sung-min sledoval, jak jehličí z bundy padá na podlahu. Zíval. Věděl, že usne. Že ho nebudou trápit noční můry kvůli tomu, co dneska večer zažil. Nikdy ho netrápily. Nevěděl tak úplně, co to prozrazuje o jeho osobnosti. Jeden kolega z Kriposu tvrdil, že tahle schopnost úplně vypnout svědčí o absenci empatie, a přirovnal Sung-mina k Harrymu Holeovi, který údajně trpí parosmií, dysfunkcí, kvůli níž mozek nevnímá pach mrtvol. Proto se Hole klidně promenádoval po místech činu, na nichž se ostatním zvedal žaludek. Sung-min však neměl pocit, že by sám trpěl jakoukoli dysfunkcí, jen soudil, že má zdravou schopnost škatulkovat, oddělovat svět doma od světa venku. Oprášil kapsy našité na bundě, ucítil přitom, že v nich něco má, a vytáhl to ven. Prázdný obal Hillman Pets. Chystal se ho zahodit, ale vtom si vzpomněl, že když jeho pes dostal hlístice znovu, veterinář mu doporučil jiné antiparazitikum s tím, že Hillman Pets se už kvůli obsahu jisté látky do Norska dovážet nesmí. A to už bylo nejméně čtyři roky. Sung-min sáček otočil a našel, co hledal, datum výroby a datum spotřeby.

      Antiparazitikum bylo vyrobené loni.

      Sung-min ho znovu otočil. No a co? Někdo si koupil balení v zahraničí a přivezl si ho domů, třeba ani nevěděl, že to je nezákonné. Zvažoval, jestli má sáček vyhodit. Ležel několik set metrů od místa činu a bylo nanejvýš nepravděpodobné, že by s sebou vrah měl psa. Nicméně nález dokládal porušení zákona a takové věci spolu často souvisely. Člověk, který porušil jedno pravidlo, poruší klidně i další. Sadistický sériový vrah začne zabíjet drobná zvířata, jako myši a potkany. Zakládá menší požáry. Pak trápí a zabíjí trochu větší zvířata. Zapálí neobydlený dům…

      Sung-min sáček složil.

      „Píča jedna rohatá!“ zaječela Mona Daaová a na mobil vytřeštila oči.

      „Co se děje?“ podivil se Anders, který si právě ve dveřích koupelny čistil zuby.

      „Dagbladet!“

      „Nemusíš křičet. A rohatý píču…“

      „Nemají. To tvrdíš ty, ty jeden šovinisto. Våge píše, že našli Bertine Bertilsenovou. Zavražděnou. Poblíž statku Wenggården v Østmarce, pouhých pár kilometrů od místa, kde objevili Susanne.“

      „Jejda.“

      „Přesně tak, jejda. Jejda, proč má tuhle novinku zrovna ten zkurvenej Dagbladet, a ne VG?“

      „Myslím, že tam se nikdo nekurví…“

      „To teda kurví. Šukaj je tam do prdele, nosu i uší a myslí si, že jenom jedno je horší, a to pracovat pro VG a nechat se vojíždět Terrym Vågem. Píča jedna rohatá!“

      Odhodila telefon na postel ve chvíli, kdy Anders vklouzl pod přikrývku a přitulil se.

      „Už jsem ti říkal, že mě celkem rajcuje, když…“

      Ohnala se po něm. „Nemám náladu, Andersi.“

      „… nemáš náladu?“

      Odstrčila jeho šátrající ruku, ale jakmile telefon opět zdvihla, pousmála se. Pustila se do článku znovu. Våge alespoň nepopisoval podrobnosti z místa činu, takže nejspíš nemluvil s nikým, kdo tam byl. Jak se ovšem o nálezu těla dozvěděl tak rychle? Že by snad nezákonně vlastnil policejní vysílačku? Že by to bylo tak prosté? Že by odposlouchával ty často úsečné, napůl kódované zprávy, které si policisté takhle předávali proto, že věděli, že je vždycky poslouchá někdo nepovolaný? A pak si k tomu, co slyšel, přimyslel nějakou omáčku, čímž vznikla přiměřená směs faktů a fikce, která se jen tak tak dala vydávat za pravou novinařinu? V každém případě to doteď tak vypadalo.

      „Někdo navrhl, abych tě požádala o pár interních informací,“ pokračovala Mona.

      „Vážně? A odpovědělas mu, že sice na tom případu bohužel nedělám, ale že se dám koupit výměnou za bezuzdný sex?“

      „Nech toho, Andersi! Tohle je moje práce.“

      „A proto si myslíš, že bych ti měl zdarma poskytovat informace a dávat v sázku svoje místo?“

      „Ne! Jenom tím myslím…, že je to strašně nespravedlivé!“ Mona zkřížila paže. „Vågeho někdo zásobuje, zatímco já… já tu dřepím a lačním po informacích.“

      „Nespravedlivé je to…,“ začal Anders a posadil se. Jeho hravá veselost byla tatam. „… že ženy v tomhle městě si nemůžou vyjít ven bez obav, že je někdo znásilní a zabije. Je nespravedlivé, že Bertine Bertilsenová leží mrtvá v Østmarce, zatímco my dva si tu vykládáme o tom, jak je podle nás svět nespravedlivý proto, že jiný novinář se k tomu případu dostal první, nebo proto, že nám na oddělení klesá procento objasněnosti případů.“

      Mona polkla.

      A přikývla.

      Anders měl pravdu. Jistěže. Znovu polkla. Snažila se potlačit otázku, která se jí drala na jazyk:

      Nemohl bys někomu brnknout a zeptat se, jak to na místě činu vypadalo?

      Helena Røedová ležela v posteli a zírala do stropu.

      Markus si přál postel ve tvaru kapky, tři metry dlouhou a dva a půl metru širokou v nejširším místě. Někde totiž vyčetl, že pocházíme z kapky, z vody, že se k ní nevědomky vracíme, a že v nás proto tvar kapky vyvolává harmonii a pak spíme lépe.

      Dokázala se tehdy nerozesmát a prosadila si luxusní obdélníkovou postel širokou metr osmdesát a dlouhou dva metry deset. Víc než dostatečně velkou pro dva. Příliš velkou pro jednoho.

      Markus přespával v loftovém bytě ve čtvrti Frogner, trávil tam teď bezmála každou noc. Aspoň to si Helena myslela. Ne že by jí v posteli chyběl, z jejich vztahu dávno vyprchalo vzrušení a po manželově přítomnosti Helena už ani nijak zvlášť neprahla. Kýchal a odfrkoval čím dál častěji, a navíc nejméně čtyřikrát za noc chodil na malou. Zvětšená prostata, ne nutně rakovina, ale nejspíš něco, co postihuje víc než polovinu mužů nad šedesát. A dalo se očekávat, že to bude jen horší.

      Ne, Markuse nepostrádala, postrádala však někoho. Nevěděla koho, přesto její stesk dnes večer dosahoval mimořádné síly. Přece i pro ni musí existovat někdo, kdo ji bude milovat a komu ona bude moct lásku oplácet. Vždyť je to takhle prosté, nebo není? Že by si to jen namlouvala?

      Překulila se na bok. Už od včerejšího večera se jí zvedal žaludek a necítila se úplně dobře. Zvracela a měla zvýšenou teplotu. Udělala si antigenní test, ale vyšel jí negativně.

      Vyhlédla z okna, z něhož viděla zadní část nově vybudovaného Munchova muzea. Nikdo z těch, kteří si předem rezervovali byty v Osloském zálivu, si nemyslel, že tu vznikne takové obří monstrum. Lidé se nechali omámit nákresy, na nichž mělo muzeum skleněnou fasádu a bylo zobrazené z takového úhlu, aby se nedalo poznat, že vypadá jako zeď na severu ve Hře o trůny. Jenže tak to chodí, leccos není takové, jak vám někdo naslibuje nebo jak očekáváte, člověk si sám může za to, že se nechá vodit za nos. Teď jim ta stavba všem stínila, ale už bylo pozdě.

      Helenu přepadla další vlna nevolnosti a rychle vyskočila z postele. Koupelna se nacházela na druhém konci místnosti, přesto jí připadala strašně daleko! Markusův byt na Frogneru navštívila jenom jednou. Byl mnohem menší, ale radši by bydlela v něm. Společně s… někým. Než začala dávit, stihla se naklonit nad záchodovou mísu.

      Harrymu dorazila esemeska ve chvíli, kdy seděl na baru v The Thief.

      
        Díky za tip. Zdravím, Sung-min
      

      Harry už četl Dagbladet. O případu nepsaly žádné jiné noviny, což mohlo znamenat jediné: že policie zatím nevydala tiskovou zprávu a že tenhleten novinář, Terry Våge, má v jejích řadách svůj zdroj. Protože ten únik informací zcela jistě nemohl být taktickým manévrem vyšetřovatelů, musela existovat nejméně jedna osoba, která pobírá peníze nebo jiné služby výměnou za to, že Vågemu dodává informace. Stávalo se to častěji, než si lidé mysleli, i jemu svého času reportéři několikrát nabídli odměnu. Podobné jednání bývalo těžké odhalit, protože novináři nikdy neotiskovali detaily poukazující na informátora, tím by jen pod sebou i pod ním podřezávali větev. Harry však o aktuálním případu četl většinu článků a cosi mu napovídalo, že tenhle Våge na to jde poněkud zhurta, což se mu dřív nebo později vymstí. Tedy sám z toho vyjde bez ztráty kytičky, dokonce si i zachová novinářskou čest, s jeho zdrojem to ale dopadne hůř. Nicméně zdroj si očividně neuvědomoval, čemu se svým jednáním vystavuje.

      „Dolejeme?“ Barman se na Harryho zadíval, v podstatě už držel lahev whisky připravenou nad dopitou sklenkou. Harry si odkašlal. Jednou. Dvakrát.

      „Ano, děkuju,“ stálo ve scénáři. Ve scénáři toho mizerného filmu, ve kterém hrál tolikrát a ztvárňoval jedinou roli, kterou uměl.

      Pak jako by barman v jeho očích zahlédl prosbu o milost, otočil se k zákazníkovi, který na něj mával z druhého konce baru, a i s lahví odešel.

      Venku ve tmě se rozezněla radniční zvonkohra. Brzy bude půlnoc, zbývá šest dní plus devítihodinový rozdíl mezi Oslem a Los Angeles. To moc času není, ale našli Bertine a nález těla vždycky znamená nové stopy a možnost, že dojde k rozhodujícímu průlomu. Tak na to musí nahlížet. Pozitivně. Neměl to v povaze, vážně se neuměl na svět dívat tak nerealisticky pozitivně, jak daná situace právě vyžadovala, ovšem věděl, že beznaděj a apatie teď ničemu nepomůžou. Lucille nepomůžou.

      Jakmile opustil bar a vstoupil do temné chodby, uviděl, že se na konci svítí – jako v tunelu. Došel blíž a zjistil, že světlo vychází z otevřeného výtahu, z nějž měla nakročeno silueta jakési osoby, která výtah držela. Jako by na Harryho čekala. Nebo na někoho jiného, vždyť ve chvíli, kdy se Harry na chodbě zjevil, tam už dotyčný stál.

      „Jen jeďte,“ zavolal a na čekajícího mávl. „Půjdu po schodech.“

      Muž zacouval dovnitř a přitom ho ozářilo stropní světlo. Než se dveře zavřely, stihl Harry zahlédnout kněžský kolárek, tvář dotyčného však ne.

      Při vstupu do pokoje si uvědomil, že je celý zbrocený potem. Svlékl si oblek a lehl si na postel. Snažil se opět nemyslet na to, jak se asi vede Lucille. Rozhodl se, že si dneska v noci nechá zdát hezký sen o Ráchel. Z doby, kdy spolu bydleli a kdy si chodili každou noc spolu lehnout. Z doby, kdy kráčel po vodě, kdy kráčel po ledu – tlustém a pevném. Vždycky přitom poslouchal, jestli se někde neozve praskání, vždycky se rozhlížel po trhlinách, ale přitom žil daným okamžikem. Oba tak žili. Jako by věděli, že jim společný čas vyprší. Ne, nežili tak, jako by každý den byl poslední, nýbrž jako by byl první. Jako by jeden druhého objevovali stále znovu. Přehání? Přikrašluje si vzpomínky na to, jak se jim vedlo? Snad, a i kdyby… Co mu realismus kdy přinesl?

      Zavřel oči. Chtěl si Ráchel vybavit, vybavit si její zlatou pleť na bílém prostěradle. Místo toho však viděl jen její bledou kůži v kaluži krve na podlaze obývacího pokoje. A viděl Bjørna Holma v autě, jak na něj zírá a přitom mu na zadním sedadle brečí dítě. Harry oči otevřel. Fakt že jo, na co je mu realismus?

      Znovu zavrněl telefon. Tentokrát přišla zpráva od Alexandry:

      
        Analýzu DNA budu mít do pondělka. Wellness a večeře v sobotu by byly fajn. Dobrá restaurace je Terse Acto.
      

    


    
      Kapitola 20

      Středa

      „V tom případě by to mělo být jasné,“ prohlásil Aune a odložil na přikrývku svou kopii policejního hlášení. „Všechno vykazuje typické rysy. Jedná se o sexuálně motivovanou vraždu, a pokud pachatele někdo nezastaví, s největší pravděpodobností čin zopakuje.“

      Ostatní tři u postele pokývali, hlavy přitom stále skláněli ke svým kopiím.

      Harry dočetl jako první z nich a vzhlédl, zamžoural do ostrého ranního slunce, které k nim dopadalo zvenčí.

      Pak dočetl Øystein a nechal si sluneční brýle sklouznout z čela na oči.

      „No tak, Berntsene,“ řekl, „tys to už přece musel číst.“

      Truls místo odpovědi chrochtl a papír odložil. „Co uděláme, jestli je to jehla v kupce sena?“ zeptal se. „Zavřeme krám a zbytek přenecháme Brattový s Larsenem?“

      „Zatím tak úplně ne,“ odpověděl Harry. „Pro nás se vlastně nic nemění, počítali jsme s tím, že Bertine pachatel zabil podobně jako Susanne.“

      „Musíme si ale upřímně přiznat, že to není v souladu s tvou intuicí, která ti napovídala, že jde o racionálního vraha s racionálním motivem,“ podotkl Aune. „Když chceš policii svést ze stopy a přimět ji, aby si myslela, že jde o sexuálně motivovanou vraždu a oběti byly vybrané náhodně, nemusíš jim ještě kvůli tomu odřezávat hlavy nebo krást mozky. Můžeš využít jiný, méně náročný způsob zohavení, který zanechá víceméně podobný dojem, že jde o pachatele, který k obětem absolutně neměl vztah.“

      „Hm.“

      „Nech si to svoje ‚hm‘, Harry. Poslouchej. Vrah musel na místě činu strávit dlouhou dobu, a tím pádem se vystavil mnohem většímu riziku, než by bylo nutné v případě, kdy by pouze hodlal policii zmást. Jako trofej si bere mozek a my vidíme, že se poučil, protože teď odřízl oběti celou hlavu a odnesl si ji s sebou, místo aby na místě činu otvíral lebku a pak ji zase sešíval. Harry, tohle na devadesát, pětadevadesát, sto procent vypadá jako rituální vražda s celým rejstříkem sexuálních podtónů a nadtónů, a tím pádem to taky přesně tohle je.“

      Harry pomalu přikývl. Otočil se k Øysteinovi, který vykřikl „Hele!“, protože mu Harry sebral sluneční brýle a nasadil si je na nos.

      „Nechtěl jsem to tu rozmazávat, ale tyhle brýle jsi mi čmajznul,“ odpálkoval ho Harry. „Nechal jsem je v kanceláři v Jealousy po tom večeru s power popem, kdys odmítl pustit R. E. M.“

      „Cože? Měli jsme přece hrát klasickej power pop. A ty brejle jsem našel, proto jsem si je nechal.“

      „Hluboko v zásuvce?“

      „Děti…,“ ozval se Aune.

      Øystein vymrštil paži a pokusil se brýlí zmocnit, ale Harry zareagoval rychle a zaklonil hlavu.

      „Klídek, Øysteine, dostaneš je pak zpátky. Radši nám teď sděl ty svoje novinky.“

      Øystein vzdychl. „O. K. Mluvil jsem s pár kolegama, co prodávaj kokain…“

      „S taxikáři, co prodávají kokain?“ užasl Aune.

      Oba muži se na sebe zadívali.

      Aune pak zalétl pohledem k Harrymu. „Nezamlčels mi náhodou něco?“

      „Jo,“ přiznal Harry. „Øysteine, pokračuj.“

      „No, a natrefil jsem na jednoho, co pravidelně dodává Røedovi. Říkáme mu Al. Byl na tom mejdanu. Akorát ho tam vyšachoval nějakej chlápek, co měl tak čistej sníh, že Al si musel svoje zboží spakovat. Ptal jsem se, kdo to byl, jenže Al ho neznal, prej chlápek s rouškou a slunečníma brejlema. Zvláštní bylo, povídal Al, že i když měl ten chlápek nejlepší a nejčistší kokain, jakej kdy kdo v Oslu viděl, choval se jako amatér.“

      „Což znamená jak?“

      „Za prvý jeho styl, to vidíš hned. Profíci jsou v klidu, páč v tom uměj chodit, přitom furt pohledem skenujou okolí jako antilopy u napajedla. Přesně vědí, v který kapse maj matroš, pro případ, že by dorazili chlupatý a oni ho museli natotata vodhodit. Al prohlásil, že tenhle týpek byl nervózní jak sáňky v létě, civěl jen po lidech, se kterejma se bavil, a sáček po kapsách hledal. Nejamatérštější ale bylo, že matroš víc neříznul, pokud ho teda vůbec říznul. A že rozdával ochutnávky zdarma.“

      „Všem?“

      „Ne, to ne. Byla to fajnová akcička. Však víš, zazobanci z lepších rodin. Některý berou kokain, ale ne sousedům na vočích. Šli spolu do Røedova bytu, ten chlápek s rouškou, dvě holky a Al. Chlápek nachystal na skleněnej stolek ve vobejváku pár lajn, i to se zjevně naučil z YouTube, a pak Røeda vyzval, ať koks votestuje. Jenže Røed dal gentlemansky přednost vostatním. Tak se k tomu hrnul Al, protože chtěl zjistit, co to je za matroš. Chlápek ho ale popadnul za paži a odtáhnul ho, poškrábal ho přitom do krve, prostě úplně zpanikařil. Al ho musel zklidnit. Chlápek prohlásil, že koks je jen pro Røeda, jenže Røed řekl, že tady se dodržujou zásady slušnýho chování a že holky buď votestujou vzorek jako první, nebo za sebe neručí. A tak ten týpek kapituloval.“

      „Al se s těmi ženami znal?“

      „Ne. A jo, ptal jsem se ho, jestli to byly ty dvě, co se ztratily, akorát vo něčem takovým neměl ani páru.“

      „Vážně?“ podivil se Aune. „Píše se o nich na titulních stránkách už pár týdnů.“

      „Jo, jenže lidi, co se pohybujou mezi feťákama, žijou v trošku… jak bych to jenom řek, alternativním světě. Tyhle kluci ani nevědí, kdo je v Norsku premiér, chápete. Ale věřte mi, u jakýkoli drogy, kterou náš Pán oblažil tuhle planetu, vysypou cenu za gram ve všech norskejch městech. Když jsem Alovi ukázal fotky těch holek, měl pocit, že obě poznává, hlavně Susanne, prej jí snad už dřív prodával éčko a káčko, ale úplně jistej si nebyl. No nic, holky si pak sjely každá lajnu a na řadu přišel Markus Røed. Akorát v tu chvíli vlezla do místnosti jeho manželka a zaječela, že jí slíbil, že přestane. Røed ji ignoroval, už měl trubičku v nose, vydechnul, hodlal si nejspíš na jeden zátah šňupnout všechny zbylý lajny, a tím pádem…“ Øystein se začal chichotat. „A tím pádem…“ Předklonil se, nedokázal smích potlačit a otíral si slzy.

      „A tím pádem?“ zopakoval Aune netrpělivě.

      „Kejchnul, ten debil! Čímž veškerej kokain ze stolku sfouknul a skleněnou desku akorát celou pocákal nudlema a slzama. Zoufale se podíval na týpka s rouškou a dožadoval se novejch lajn, ale týpek už u sebe víc neměl, tvářil se taky zoufale, a tak si kleknul a zkoušel ty rozfoukaný zbytky posbírat. Jenže votevřenýma dveřma na terasu táhlo a prášek byl všude a nikde. Tak co jsem si vysloužil?“ Øystein zaklonil hlavu a rozchechtal se jako blázen. Truls se k němu s chrochtáním přidal. Dokonce i Harry se musel pousmát.

      „No, a tak zašel Al s Røedem do kuchyně, kde je nemohla vidět jeho žena, otevřel svůj sáček a Røed dostal trochu bílýho sněhu vod něj. Protože jo, to jsem zapomněl zmínit, ten chlápek s rouškou neměl bílej koks, ale zelenej.“

      „Zelený kokain?“

      „Jo,“ kývl Øystein. „Právě proto byl Al celej říčnej a chtěl ho prubnout. Slyšel jsem, že se na tenhleten koks dá natrefit na ulicích v USA, jenom v Oslu ho jaktěživ nikdo neviděl. Na ulici má nejčistší bílej sníh maximálně pětačtyřicet procent, ale zelenej koks je prej ještě o level vejš. A tu barvu mu prej dodávaj listy koky.“

      Harry se otočil k Trulsovi. „Takže zelený kokain?“

      „Já v tom nejedu,“ bránil se Truls. „Netuším, jak se tam dostal.“

      „Ty vole, tos byl ty?“ zeptal se ho Øystein. „Na tajňačku v roušce a slunečních brej…“

      „Sklapni! Ty seš tady dealer, ne já.“

      „Proč bys nemoh bejt dealer?“ opáčil Øystein. „Vždyť by to bylo geniální. Trochu toho čórneš a zbytek řízneš tak, jako jsme dolejvali vodu do lahví s vodkou, co mívali fotrové doma v baru. A pak to střelíš napřímo, tím pádem bez mezičlánku…“

      „Nic jsem nečórnul!“ Trulsovi zrudlo čelo a oči se mu vypoulily. „A taky jsem nic nenařezal. Já kurva ani nevím, co je levamisol!“

      „Aha?“ protáhl Øystein, zjevně se dobře bavil. „A jak víš, že to bylo říznutý levamisolem?“

      „Protože to stálo v hlášení a hlášení jsou uložený v systému!“ vybouchl Truls.

      „Promiňte.“

      Všichni se otočili ke dveřím, v nichž se zjevily dvě zdravotní sestry.

      „Jsme rádi, že za panem Aunem chodí tolik lidí, ale nemůžeme připustit, abyste pana Sethiho rušili svými…“

      „Omlouvám se,“ pronesl Aune. „Když člověk probírá dědictví, může se diskuse trochu zvrhnout. Nebo co ty na to, Džibráne?“

      Džibrán Sethi vzhlédl a sundal si sluchátka. „Cože?“

      „Rušíme tě?“

      „Vůbec ne.“

      Aune se na starší z obou zdravotnic usmál.

      „Dobrá tedy,“ sevřela rty a zahleděla se na Trulse, Øysteina a Harryho varovně, pak za sebou zavřela dveře.

      Katrine hleděla na Susanninu a Bertininu mrtvolu. Uvědomila si, jak opuštěně taková těla vždycky vypadají, jeden by skoro uvěřil v existenci duše. V tu sice Katrine rozhodně nevěřila, přesto v její existenci doufala – stejná naděje je přece hnací silou všech náboženství a mysticismu. Obě ženy byly nahé, jejich pleť hrála odstíny bílé, modré a černé, což bylo způsobeno převážně tím, že krev a tělesné tekutiny klesly do nejníže položených částí. Proces rozkladu už začal a Bertinina chybějící hlava v Katrine umocňovala pocit, že se dívá na sochy, mrtvé artefakty, které jen vypadají jako skutečná těla. Na pitevně bylo sedm živých osob: Katrine a soudní lékařka, Magnus Skarre z oddělení vražd, Sung-min Larsen, vyšetřovatelka z Kriposu, Alexandra Sturdzová a ještě jeden pitevní laborant.

      „Ani u jedné jsme tedy nenašli stopy zápasu nebo násilí, které by vznikly před smrtí,“ pronášela právě soudní lékařka. „Teď k příčině smrti. Susanne měla proříznuté hrdlo a krkavici. Bertine pachatel patrně uškrtil. Říkám patrně, protože řadu typických známek bychom viděli, pokud bychom měli její hlavu. Nicméně stopy ve spodní části krku naznačují, že byla uškrcena řemenem nebo šňůrou a zemřela v důsledku hypoxie. V krvi ani v moči jsme nenalezli žádné látky, které by naznačovaly, že by oběti byly zdrogované. V okolí bradavky jedné z nich jsme objevili zaschlé sliny a hleny.“

      Soudní lékařka ukázala na Susanninu mrtvolu.

      „Pokud vím, oboje jsme už analyzovali…“

      „Ano,“ přitakala Alexandra.

      „Mimoto jsme na obětech nezajistili žádný jiný materiál obsahující DNA. Kvůli podezření, že je pachatel mohl znásilnit, jsme se přitom na tyhle stopy soustředili. Nenašli jsme ale otlaky, tudíž nic nenaznačuje, že by pachatel obětem tiskl paže, nohy nebo zátylek, stejně tak jsme nenašli kousance ani cucfleky. Žádná poranění či škrábance na zápěstích nebo kotnících. Jedna oběť nemá hlavu, tudíž se nemůžeme vyjádřit k jejímu auriculu.“

      „Pardon?“ ozvala se vyšetřovatelka z Kriposu.

      „Boltci,“ přeložila Alexandra. „U obětí znásilnění bývají boltce často poraněné.“

      „Ani k případným petechiím,“ pokračovala soudní lékařka a ukázala na Susanninu hlavu. „U první oběti se nevyskytovaly.“

      „Drobné krevní výrony kolem očí nebo na patře,“ vysvětlila opět Alexandra.

      „Ani jedna oběť nevykazuje viditelná poškození v oblasti labia minora.“

      „Malých stydkých pysků,“ tlumočila dál Alexandra.

      „Ani škrábance či vrypy od nehtů na zátylku nebo odřeniny na kolenou, bocích či zádech. V Bertinině vagíně jsme našli mikroskopické změny, ale takové často vznikají při dobrovolném sexu. Stručně řečeno, ani u jedné ženy fyzické stopy nedokládají, že by došlo ke znásilnění.“

      „Což neznamená, že k němu dojít nemohlo,“ dodala Alexandra.

      Soudní lékařka ji pohledem sjela tak, až Katrine napadlo, že po jejich odchodu nejspíš své mladší spolupracovnici vysvětlí, kdo tady velí.

      „Takže žádná zranění a žádné sperma,“ shrnula Katrine. „Podle čeho tedy usuzujete, že měly obě pohlavní styk?“

      „Podle kondomu,“ řekl druhý pitevní laborant. Nějaký Helge, příjmení si Katrine nezapamatovala, roztomilý chlapík, který doposud mlčel. Katrine instinktivně pochopila, že z těch tří tady zaujímá nejnižší postavení.

      „Podle šprcky?“ podivil se Skarre.

      „Přesně,“ odpověděl Helge. „Když nenajdeme sperma, hledáme stopy po kondomu. Primárně stopy nonoxynolu-9, což je sloučenina obsažená v lubrikantu, ovšem v tomto případě se očividně jednalo o nelubrikovaný typ. Místo toho jsme našli pozůstatky jemného prášku z kondomu, který zabraňuje slepení latexu. Každý výrobce má vlastní unikátní složení. My jsme v obou tělech našli prášek, který používá značka Bodyful.“

      „Je to běžný prášek?“ zeptal se Sung-min.

      „Ani příliš běžný, ani neobvyklý,“ odpověděl Helge. „Samozřejmě je možné, že ty ženy nespaly se stejným mužem, nicméně…“

      „Chápu,“ přikývl Sung-min. „Děkuju.“

      „Dá se podle nálezů stanovit, kdy se soulože odehrály?“ chtěla vědět Katrine.

      „Ne,“ opáčila soudní lékařka rozhodně. „Všechno, co tu teď zaznělo, mínus podrobnosti o prášku z kondomu, najdete v pitevním protokolu, který jsme těsně před vaším příchodem uložili do příslušné složky v systému BL96.“

      Nastalou odmlku přerušil Helgeho hlas. Laborant se nyní vyjadřoval mnohem opatrněji:

      „Asi se nedá přesně říct kdy, ale…“ Rychle zalétl pohledem k soudní lékařce, jako by ji žádal o svolení, teprve pak pokračoval: „… lze předpokládat, že soulože proběhly krátce před smrtí obou žen. Případně těsně po ní.“

      „Aha?“

      „Kdyby ženy zůstaly naživu ještě dlouho po souloži, organismus by stopy po kondomu vyplavil. V živém těle k tomu dochází v řádu několika málo dnů, přibližně tří. V mrtvých tělech se však sperma i prášek z kondomu drží déle. Tak…“ Polkl a rychle se usmál. „Tak to jenom na okraj.“

      „Ještě něco někdo?“ zeptala se soudní lékařka. Počkala pár vteřin a potom spráskla ruce. „Dobrá. Jak se říká v té krimikomedii ze sedmdesátek: Pokud by se objevily další mrtvoly, stačí prostě zavolat.“

      Zasmál se jen Skarre. Katrine nevěděla, jestli se směje proto, že je jako jediný z nich dost starý na to, aby si ten film pamatoval, nebo jestli černý humor funguje lépe v nepřítomnosti mrtvol.

      Ucítila, že jí vibruje telefon, a pohlédla na displej.

    


    
      Kapitola 21

      Středa	The thrill begins

      Když Katrine odbočovala k vjezdu do areálu Onkologické kliniky, musela za volant víc než padesát let starého Volva Amazon pořádně zabrat.

      Zastavila před zarostlým čahounem.

      Harry chvíli váhal, pak otevřel dveře a posadil se na sedadlo spolujezdce.

      „Ty to auto ještě máš,“ hlesl.

      „Bjørn ho měl moc rád,“ odpověděla Katrine a pohladila palubní desku. „A dobře se o něj staral. Šlape jako hodinky.“

      „Je to veterán, tudíž životu nebezpečný,“ namítl Harry.

      Katrine se usmála. „Říkáš to kvůli Gertovi? Klid, jezdím s ním jenom po městě. Děda mi ho opečovává, a navíc… je v něm cítit Bjørn.“

      Poznala na Harrym, co si myslí. V tomhle autě se Bjørn zastřelil. Jo, to je fakt. Bjørn ve svém milovaném autě odjel z města na rovný úsek u jednoho pole v Totenu. Možná si s tím místem spojoval hezkou vzpomínku. Byla noc, sedl si dozadu. Podle některých proto, že jeho velký idol Hank Williams zemřel na zadním sedadle auta, Katrine však měla podezření, že Bjørn jenom nechtěl znečistit místo řidiče. Aby auto mohla dál používat. Aby ho musela dál používat. Ano, věděla, že to je šílené. Ale pokud se tímhle sama trestala za to, že obelhala hodného, odjakživa až příliš hodného člověka a přesvědčila ho, že spolu mají dítě, tak co? Miloval ji až za hrob a vždycky pochyboval o tom, jestli ona doopravdy miluje jeho, dokonce se jí přímo zeptal, proč si nevybrala chlapa svého ranku. Jo, tenhle trest přijímala s radostí.

      „Fajn, žes dorazila tak rychle.“

      „Byla jsem zrovna tady kousek na soudním. Oč jde?“

      „Zjistil jsem, že můj řidič není úplně střízlivý, a taky potřebuju dovézt někam, kam mě snáz vezmeš ty.“

      „To nezní slibně. Kam to bude?“

      „Na místa činu. Chci je vidět.“

      „Nepřipadá v úvahu.“

      „No tak. Našli jsme vám Bertine.“

      „To jsem pochopila, ale jasně jsem ti řekla, že za tipy odměny nedáváme.“

      „Řekla. Je to tam obehnané páskami?“

      „Je, takže ne, nemůžeš tam jet sám.“

      Harry se na ni zadíval s jakýmsi tichým zoufalstvím. Katrine ten pohled znala, ty zatracené bledě modré oči, teď vytřeštěné víc než obvykle, tělo, které Harry nedokázal na sedadle udržet v klidu. Šili s ním všichni čerti, byla to hotová mánie. Nebo snad něco jiného? Katrine ho takhle rozrušeného neznala – jako by tady šlo o život. Což sice šlo, nicméně nikoli o jeho vlastní. Nebo snad ano? Ne, samozřejmě, to jen ta jeho mánie. Mánie, která ho nutí štvát se vpřed.

      „Hm. Tak mě odvez ke Schrøderům.“

      Nebo chlastat.

      Katrine vzdychla. Podívala se na hodinky. „Jak chceš. Nevadilo by ti, kdybych se cestou zastavila ve školce?“

      Harry povytáhl obočí. Zadíval se na ni tak, jako by ji podezíral, že má postranní úmysly. Což klidně mít mohla, připomínat chlapovi, že má dítě, není nikdy od věci. Katrine zařadila a už už pomaličku pouštěla nevyzpytatelnou spojku, když vtom jí zazvonil telefon. Podívala se na displej a vyřadila.

      „Promiň, to musím vzít, Harry. Ano, tady Brattová.“

      „Četla jste, co zrovna píše Dagbladet?“ Podle běžné stupnice nezněl hlas šéfky kriminálky zdaleka naštvaně, Katrine však stupnici Bodil Mellingové znala a věděla, že nadřízená zuří.

      „Jestli tím ‚zrovna‘ myslíte…“

      „Publikovali to na webu před šesti minutami. Zase ten Våge. Zmiňuje, že na soudním se při pitvě ukázalo, že obě ženy měly sex těsně před vraždou nebo těsně po ní a že pachatel použil kondom, patrně proto, aby nezanechal stopy DNA. Jak tohle ví, paní Brattová?“

      „To netuším.“

      „Tak já na tu otázku s dovolením odpovím místo vás. Někdo mu donáší.“

      „Omlouvám se, vyjádřila jsem se nepřesně. Jak to ví, je evidentní. Svou odpovědí jsem myslela to, že netuším, kdo mu donáší.“

      „A kdy to hodláte zjistit?“

      „Na to je těžká odpověď. Zrovna teď se radši snažím najít vraha, který si už zřejmě vyhlíží další oběť.“

      Na druhém konci se rozhostilo ticho. Katrine zavřela oči a v duchu si vynadala, že je skutečně nepoučitelná.

      „Právě mi volal Winter a vyloučil, že by to mohl být někdo z Kriposu. A já s ním celkem souhlasím. Takže toho dotyčného musíte umlčet vy, paní Brattová. Slyšíte mě? Všichni pak vypadáme jako pitomci. Zavolám teď vrchnímu policejnímu náčelníkovi, než se sám začne dožadovat vysvětlení. Informujte mě o vývoji.“

      Mellingová zavěsila. Katrine stočila pohled k mobilu, který jí ukazoval Harry. Na displeji svítila stránka deníku Dagbladet. Katrine rychle přelétla Vågeho článek:

      
        Nález těla Bertine Bertilsenové naznačuje, že jde o sexuálně motivovanou vraždu, ovšem pitva provedená dnes v Ústavu soudního lékařství tuto teorii nepodporuje, a tudíž to neznamená, že je Markus Røed mimo podezření. Realitní magnát udržoval vztah jak se Susanne Andersenovou, tak s Bertine Bertilsenovou a je – podle prozatímních zjištění policie – nadále jedinou osobou, kterou lze spojit s oběma ženami. Náš zdroj nám sdělil, že mezi vyšetřovateli se spekuluje o tom, zda si Røed nemohl vraždy objednat tak, aby vypadaly jako sexuálně motivované činy, a nikoli jako vraždy na objednávku.
      

      „Ten člověk vážně po Røedovi jde,“ pronesla.

      „Je to pravda?“ zeptal se Harry.

      „Co jestli je pravda?“

      „Spekulují vyšetřovatelé o tom, že jsou ty vraždy naaranžované tak, aby to vypadalo na sexuální motiv?“

      Pokrčila rameny. „Nic takového jsem nezaslechla. Vsadila bych se, že to jsou Vågeho dohady a jenom je připisuje svému zdroji, protože ví, že to nikdy nikdo neověří.“

      „Hm.“

      Sjížděli k dálnici.

      „Co si myslíte vy?“ zajímala se.

      „No… většina si myslí, že to je násilník a sériový vrah a že pojítko mezi oběťmi je náhodné.“

      „Proč?“

      „Protože Markus Røed má alibi a nájemní vrazi se svými oběťmi pohlavní styk nemívají. Co si myslíte u vás?“

      Katrine zkontrolovala pohledem do zrcátka provoz. „Dobře, Harry, já ti něco povím. Våge nepíše o tom, že jeden pitevní laborant našel v těle obou holek stejný typ prášku z kondomů. Takže to je stejný pachatel.“

      „Zajímavé.“

      „A taky nezmiňuje, že soudní lékařka nevyloučila, že pachatel mohl ty ženy znásilnit, ačkoli se nenašla žádná zřetelná fyzická poranění. Taková oběti mívají pouze v jednom ze tří případů. Drobnější ranky se objevují jen v polovině případů. U zbylých obětí se nenajde nic.“

      „Myslíš, že to platí i tady?“

      „Ne. Myslím, že důvod je ten, že pohlavní styk proběhl po smrti obětí.“

      „Hm. The thrill begins with death.“

      „Cože?“

      „To říkává Aune. Že u sadistů se sexuální vzrušení dostavuje s utrpením oběti a po její smrti odeznívá. U nekrofilních pachatelů začíná vzrušení v okamžiku, kdy oběť umírá.“

      „No vidíš, tak se ti přece jenom dostalo drobné odměny.“

      „Díky. Co si myslíte o otiscích bot na místech činu?“

      „Kdo ti řekl, že tam byly otisky bot?“

      Harry pokrčil rameny. „Obě místa jsou v lese, předpokládám, že půda je tam měkká. V posledních týdnech prakticky nepršelo, takže tam nutně nějaké otisky být musí.“

      „Stejný vzor podrážky,“ přiznala Katrine po krátkém váhání. „Stopy oběti a domnělého pachatele jsou těsně vedle sebe, jako by vrah oběť pevně držel nebo ji zbraní nutil, aby šla s ním.“

      „Hm. Případně naopak.“

      „Jak to myslíš?“

      „Třeba se při chůzi drželi kolem pasu. Jako zamilovaná dvojice. Nebo dva lidé, kteří si spolu za okamžik dobrovolně zašukají.“

      „Jako vážně?“

      „Kdybych já chtěl se zbraní někoho donutit, aby šel se mnou, kráčel bych přímo za ním.“

      „Podle tebe obě ženy znaly pachatele z dřívějška?“

      „Možná ano, možná ne. Nicméně nevěřím na náhody. Susanne zmizela čtyři dny po tom mejdanu u Røeda a Bertine o týden později. Pachatele potkaly tam. Tipuju, že se tam objevil někdo, koho nemáte na seznamu hostů.“

      „A dál?“

      „Chlap s rouškou, kšiltovkou a slunečními brýlemi, co tam prodával kokain.“

      „Nikdo se nám o takovém člověku nezmínil. Ale jestli prodával hostům kokain, tak se asi není co divit.“

      „Nebo se nikdo nezmínil, protože na lidi bez tváře člověk brzy zapomene. Ten chlápek totiž neprodával hostům, jen několika málo vyvoleným rozdílel ochutnávky něčeho, co byl zřejmě takřka čistý matroš.“

      „Jak to víš?“

      „To není podstatné. Podstatné je, že přišel do styku jak se Susanne, tak s Bertine. Víte, jestli ještě někdo na tom mejdanu mluvil s oběma?“

      „Jenom Markus Røed.“ Katrine vyhodila blinkr a opět se podívala do zpětného zrcátka. „Chceš tím říct, že tenhleten chlap si na tom dýchánku obě vyčíhl a domluvil si s nimi výlet do přírody?“

      „Proč ne?“

      „Nevím, nějak mi to nedává smysl. Jedna věc je, že Susanne podnikne s chlápkem, kterého potkala na mejdanu, dobrodružnou výpravu do lesa, byť tedy jde o člověka, který tam rozdával kokain. Ale že by s tím neznámým odešla dobrovolně o týden později kamsi do lesa na Skullerudu Bertine, když v novinách stálo, že Susanne naposledy viděli právě tam? V tu chvíli Bertine přece věděla, že všichni tři byli na stejné akci. Ne, Harry, tohle ti nespolknu.“

      „Dobře. A co mi teda spolkneš?“

      „Beru teorii se sériovým násilníkem.“

      „Se sériovým vrahem.“

      „Přesně tak. Rychlá vražda, nekrofilie. Vyoperovaný mozek, odříznutá hlava, mrtvola zavěšená jak zvíře na jatkách. Tomu říkám rituální vražda provedená sériovým vrahem.“

      „Hm, a co ten prášek z kondomu?“

      „Cože?“

      „U mravnostních deliktů se kondom identifikuje zpravidla podle lubrikantu, ne podle prášku, ne?“

      „To jo, jenže tady pachatel lubrikant nepoužil.“

      „Právě. Tys přece pracovala na mravnostním. Není to tak, že notoričtí sexuální násilníci – nebo ti z nich, kteří jsou dost chytří na to, aby použili kondom – používají taky lubrikant?“

      „To jo, prý jim to z dlouhodobého hlediska usnadňuje práci. Ta slovní hříčka nebyla záměrná. Jenže tohle je nějaký magor, Harry, a ti žádný předem daný scénář nemají, takže logiku v tom hledáš marně.“

      „To máš pravdu, ale vůbec nic z toho, co jsem zatím viděl a slyšel, nedokládá, že by Bertine a Susanne nemohly mít s vrahem dobrovolně sex těsně předtím, než je zabil.“

      „Kromě toho, že… to je velmi neobvyklé. Nebo ne? Ty jsi odborník na sériové vraždy.“

      Harry se podrbal na zátylku. „Jo, tohle se moc nevidí. K vraždě po znásilnění dochází běžně, buď jde o součást pachatelových erotických fantazií, nebo se pachatel chce oběti zbavit, aby ho nemohla identifikovat. Zato vražda hned po dobrovolném sexu se vyskytuje jenom ve zcela výjimečných případech. Třeba narcista by mohl zabíjet, kdyby se při aktu cítil nějak ponížený, například kdyby nedokázal styk uskutečnit.“

      „Stopy po kondomu naznačují, že ho v tomhle případě uskutečnit dokázal, Harry. Hned jsem zpátky.“

      Harry přikývl. Zastavili na kraji ulice Hegdehaugsveien a Harry teď sledoval, jak Katrine rychlým krokem kráčí k brance, u níž už děti v kombinézách čekaly, až si je někdo vyzvedne.

      Katrine zašla dovnitř a po pár minutách se zase objevila s Gertem za ruku. Harry slyšel horlivý dětský hlásek. Sám prý byl mlčenlivé dítě.

      Dveře se otevřely.

      „Ahoj Alíku.“ Gert se ze zadního sedadla natáhl a Harryho objal, vzápětí ho Katrine vmáčkla zpátky do autosedačky.

      „Ahoj starý orle,“ odpověděl Harry.

      „Stalý ole?“ zadíval se chlapeček tázavě na matku.

      „Dělá si z tebe legraci,“ vysvětlila Katrine.

      „Děláš si leglaci, Alíku!“ Gert se srdečně rozesmál, a když se Harry podíval do zrcátka, trhl sebou, protože v záblesku uviděl cosi známého. Ne sám sebe. Ne svého otce. Zato mámu. Gert měl mámin úsměv.

      Katrine usedla za volant.

      „Ke Schrøderům?“ zeptala se.

      Harry zavrtěl hlavou. „Vystoupím si u vás a pak půjdu pěšky.“

      „Ke Schrøderům?“

      Neodpověděl.

      „Uvažovala jsem o tom, že tě poprosím o laskavost.“

      „O jakou?“

      „Znáš takové ty vytrvalostní běžkaře a polárníky, kteří si teď berou hromadu peněz za inspirativní přednášky pro veřejnost?“

      Linkovou loď na Nesodden lehce rozkolébala vlna.

      Harry se rozhlížel. Pasažéři na sedadlech kolem něj zírali do telefonů, na hlavě měli sluchátka, četli si knihy nebo pozorovali Osloský fjord. Vraceli se domů z práce, ze školy, z nákupů ve městě. Nezdálo se, že by kdokoli jel na romantický výlet.

      Harry hleděl do svého mobilu na poslední protokol ze soudního, který jim Truls poslal mailem jako printscreen obrazovky. Přečetl si ho poprvé v kantýně Onkologické kliniky, kam se šel najíst poté, co Katrine esemeskou požádal, jestli by pro něj nepřijela. Hryzalo ho svědomí kvůli tomu, že když mu popisovala návštěvu na soudním, předstíral, že obsah protokolu nezná? Moc ne. Ohledně prášku z kondomu a nekrofilie nic předstírat nemusel, o tom se tam vůbec nepsalo. A ve Vågeho článku také ne. Jinými slovy Vågeho informátor nepatřil k lidem, kteří byli na soudním osobně, to by totiž věděl i to, co v papírech nestálo. Zato Våge zmiňoval, že někteří vyšetřovatelé se domnívají, že pachatel vraždu maskuje jako sériovou, aby zakryl, oč jde ve skutečnosti.

      Prášek z kondomu.

      Harry se zamyslel.

      Pak ťukl na písmeno T.

      „Ano?“

      „Zdravím, Trulsi, tady Harry.“

      „Ano?“

      „Nezdržím vás dlouho. Mluvil jsem s Katrine Brattovou a ukázalo se, že ne všechno, co na soudním najdou, se píše do protokolu.“

      „Aha?“

      „No. Prozradila mi takový detail, který teď zaručeně probírají ve vyšetřovacím týmu na policejním ředitelství, ale my jsme o něm nevěděli.“

      „A co je to za detail?“

      Harry zaváhal. Prášek z kondomu.

      „Tetování. Vrah vyřízl Bertine z kotníku vytetované logo Louis Vuitton a pak ho tam zase našil.“

      „Tak jako to udělal se skalpem Susanne Andersenový?“

      „Přesně tak. Ale to není to nejdůležitější. Důležité je, jestli byste nevymyslel způsob, jak bychom se k takovým informacím mohli dostávat i my.“

      „Jako k tomu, co nestojí v hlášeních? Musel bych leda s někým hodit řeč.“

      „Hm. To nebudeme riskovat. Nepočítal jsem s tím, že byste okamžitě vysypal z rukávu nějaký návrh, ale promyslete možnosti a zítra je probereme.“

      Truls chrochtl. „Dobře.“

      Zavěsili.

      Poté, co loď přirazila k nábřeží, zůstal Harry sedět a sledoval, jak ostatní proudí na pevninu.

      „Vy nevystupujete?“ zeptal se ho průvodčí, který právě obcházel prázdný salónek.

      „Dneska ne,“ odpověděl Harry.

      „Repete,“ ukázal Harry na skleničku.

      Barman povytáhl obočí, ale sáhl po lahvi Jima Beama a sklenku dolil.

      Harry do sebe panáka naklopil. „A ještě jednoho.“

      „Těžký den?“ nadhodil barman.

      „Zatím ne,“ opáčil Harry, vzal si sklenku a vydal se s ní k pohovce, na které kdysi viděl sedět zpěváka skupiny Turboneger. Uvědomil si, že má poněkud nejistý krok. Cestou minul muže, který k němu seděl zády. Jeho parfém mu připomněl Lucille. Uvelebil se na pohovce. Bylo časně večer a hostů zatím pomálu. Lucille, kde je jí teď asi konec? Místo aby dál pil, mohl by si v pokoji znovu pročítat hlášení, hledat chyby, stopy. Podíval se na sklenku. Čas běžel. Do jeho další zrady zbývalo pět dní a pár hodin. Jo, tohle je jeho životní příběh. Čert to vem, brzy mu beztak nezbyde nikdo, koho by ještě mohl zradit. Sklenku zvedl.

      Do baru přišel nějaký člověk a rozhlédl se. Všiml si Harryho. Vzájemně na sebe kývli, nato muž k Harrymu došel a posadil se do křesla na protější straně skleněného konferenčního stolku.

      „Dobrý večer, Johane.“

      „Dobrý večer, Harry. Jak to jde?“

      „S vyšetřováním? Fajn.“

      „To je prima. Znamená to, že jste něčemu na stopě?“

      „Ne. Co vás sem přivádí?“

      Z advokátova výrazu bylo zjevné, že se hodlal vyptávat dál, ale vzdal to. „Prý jste dneska volal Heleně Røedové. Máte si spolu promluvit.“

      „To je pravda.“

      „Jen jsem vás chtěl upozornit na pár okolností, než k tomu rozhovoru dojde. Za prvé nemají právě teď s Markusem ideální vztah. Na vině je leccos. Například…“

      „… Markusova závislost na kokainu?“

      „O tom já nic nevím.“

      „Ale víte.“

      „Spíš jsem chtěl říct, že se postupem času odcizili. A že situaci nikterak neprospívá veškerá pozornost, kterou Markusovi kvůli tomu případu věnují média, především Dagbladet.“

      „Co tím teda chcete říct?“

      „Helena je ve stresu a já si umím představit, že by mohla pronést něco, co by na manžela vrhlo špatné světlo. Ať už co se týče jeho charakteru obecně, nebo jeho poměru ke slečně Andersenové a slečně Bertilsenové konkrétně. Nejde o nic, co by ovlivnilo fakta ve vyšetřování, ovšem kdyby se to dozvěděl tisk, a Dagbladet zvlášť, mělo by to pro mého – nebo řekněme našeho klienta – neblahé následky.“

      „Takže vy jste mi přišel říct, abych nikde nešířil případné klepy?“

      Krohn se rychle usmál. „Říkám jen to, že tenhleten Terry Våge využije cokoli, jen aby mohl Markuse očernit.“

      „Proč?“

      Krohn pokrčil rameny. „To už je minulost. Z doby, kdy Markus pro zábavu trochu investoval tuhle a tamhle. Byl tehdy předsedou správní rady novin zdarma, do nichž Våge přispíval. Když se ty noviny dostaly před Komisi pro novinářskou etiku kvůli článkům, které si Våge vymyslel, správní rada Vågeho vyhodila. Což mělo značné důsledky pro jeho další život i kariéru a Våge tohle Markusovi očividně nikdy neodpustil.“

      „Hm. Budu to mít na paměti.“

      „Fajn.“

      Krohn se nezvedal.

      „Ano?“ ozval se Harry.

      „Pochopím, jestli jde o něco, v čem se nechcete šťourat, ale my dva spolu přece sdílíme tajemství.“

      „To máte pravdu,“ opáčil Harry a pořádně si přihnul, „nechci se v tom šťourat.“

      „Samozřejmě. Jen jsem vám chtěl říct, že si nadále myslím, že jsme postupovali správně.“

      Harry se na něj zadíval.

      „Zbavili jsme svět zlého, velice zlého člověka,“ pokračoval Krohn. „Byl to sice můj klient…“

      „A byl nevinný,“ zamumlal Harry.

      „Co se vraždy vaší ženy týče, snad. Byl však vinen tím, že zničil životy mnoha jiných lidí. Příliš mnoha. Mladých. Nevinných.“

      Harry se na Krohna díval. Společně zařídili, aby byl Svein Finne, zločinec odsouzený za četná znásilnění, zabit a svalili na něj vinu za Ráchelinu smrt. Krohna k tomu vedl fakt, že Finne vyhrožoval jemu i jeho rodině, a Harryho fakt, že nechtěl, aby někdy vyšlo najevo, kdo Ráchel zabil doopravdy a proč.

      „Zatímco Bjørn Holm, to byl veskrze dobrý člověk. Dobrý kamarád, dobrý manžel. Nebo ne?“

      „Jo,“ přitakal Harry a uvědomil si, že se mu stahuje hrdlo. Vyslal signál k baru tím, že zvedl prázdnou sklenku.

      Krohn se nadechl, jako by sbíral odvahu. „Bjørn Holm přitom zavraždil ženu, kterou jste nade vše miloval, protože jedině tak mohl zařídit, abyste trpěl stejně, jako trpěl on sám.“

      „To už stačí, Johane.“

      „Tím chci říct, Harry, že tohle je totéž. Terry Våge chce pranýřovat Markuse stejně, jako byl kdysi pranýřován sám. Chce, aby společnost Markuse odsoudila. Mnohé to srazí na kolena, víte? Vezmou si pak život. Někteří mí klienti tak dopadli.“

      „Markus Røed nesahá Bjørnu Holmovi ani po kotníky, není to dobrý člověk.“

      „Možná není. Ale je nevinný. Přinejmenším v téhle záležitosti.“

      Harry zavřel oči. Přinejmenším v téhle záležitosti.

      „Hezký večer, Harry.“

      Když Harry oči otevřel, Johan Krohn už v křesle neseděl a na stolku stál panák.

      Snažil se ho upíjet pozvolna, ale nemělo to cenu, a tak ho do sebe opět kopl. Brzy měl dospět do cíle, zbývala poslední sklenka.

      Vstoupila žena. Štíhlá, červené šaty, tmavé vlasy, dokonce i prohnutá záda měla. Kdysi vídal Ráchel všude. Teď už ne. Jo, bude mu to chybět, dokonce mu budou chybět ty noční můry. Žena se u baru otočila a zadívala se na něj, jako by vycítila, že se jí dívá na odhalená bedra. Jen na vteřinu či dvě, pak se obrátila nazpět. Harry si přitom všiml nezájmu v jejích očích, zračil se jí v nich jen jistý soucit. Očima zaznamenala, že na té pohovce sedí velmi osamělá duše. Taková, od které se nikdo nechce nakazit.

      Když Harry lezl do postele, nevzpomínal si, jak se dostal do pokoje. Sotva zavřel víčka, vířily mu hlavou pořád dokola ty dvě věty.

      
        Abyste trpěl stejně, jako trpěl on sám.
      

      
        Nevinný. Přinejmenším v téhle záležitosti.
      

      Telefon zavrněl a ve tmě se rozzářil. Harry se převalil a sáhl na noční stolek. Přišla mu ememeska z čísla začínajícího +52. Ani nemusel tipovat, že jde o mexické číslo, protože snímek zachycoval Lucillin obličej před holou zdí. Bez make-upu vypadala Lucille starší. Fotoaparátu nastavila tu část obličeje, kterou sama považovala za hezčí. V bledé tváři jí zářil úsměv, jako by chtěla adresáta obrázku utěšit. A Harryho napadlo, že jí v obličeji čte tutéž mírnou omluvu jako v matčině tváři tenkrát, když se zjevila ve dveřích třídy s jeho svačinou.

      Snímek doprovázel stručný text:

      
        5 days, counting.
      

    


    
      Kapitola 22

      Čtvrtek	Dluhy

      Bylo za pět minut deset a Katrine se Sung-minem stáli před zasedací místností, oba s hrnkem kávy v ruce. Kolem nich dovnitř proudili na poradu další členové vyšetřovacího týmu a drmolili přitom ranní pozdravy.

      „Aha, takže Hole si myslí, že pachatelem je dealer kokainu, který byl na té párty?“ zeptal se Sung-min.

      „Zjevně ano,“ přitakala Katrine a podívala se na hodinky. Harry jí slíbil, že přijde v předstihu, a teď do začátku zbývaly čtyři minuty.

      „Pokud byl ten kokain tak čistý, možná si ho pachatel propašoval sám. Společně s dalším zbožím.“

      „Jak to myslíš?“

      Sung-min zavrtěl hlavou. „Jen taková asociace. Kousek od místa činu ležel prázdný obal od antiparazitika, které se sem nesmí dovážet. A to někdo musel také propašovat.“

      „Jak to?“

      „Jedná se o nepovolený výrobek. Obsahuje silné účinné látky proti značnému množství střevních parazitů včetně těch nebezpečných.“

      „Jak nebezpečných?“

      „Těch, co dokážou zabít psa a přenést se na člověka. Slyšel jsem o pár majitelích psů, kteří je dostali. Tihle paraziti poškozují játra, jsou to pěkné potvory.“

      „Chceš tím říct, že vrah vlastní psa?“

      „A krmí ho antiparazitikem venku v přírodě těsně předtím, než zabije a znásilní vyhlédnutou oběť? Ne.“

      „Tak proč…?“

      „Ano, proč. Protože se chytáme stébla. Vidělas ta videa, kde američtí dopravní policisté jdou k autům, která zastavili, protože jela jen o maličko rychleji nebo jim nefungovala zadní světla? Jak opatrně se blíží, jako by snad porušení dopravních předpisů dramaticky zvyšovalo pravděpodobnost, že řidiči jsou ostřílení kriminálníci?“

      „Ano, a vím taky proč. Protože se tím dramaticky zvyšuje pravděpodobnost, že opravdu jde o ostřílené kriminálníky. Na to se dělala spousta výzkumů.“

      Sung-min se usmál. „Právě. Lidé, kteří porušují předpisy. To je to.“

      „Jasně,“ přikývla Katrine a znovu se podívala na hodinky. Co se stalo? Poznala Harrymu na očích, že se dost možná opije. Nicméně dohody obvykle dodržoval i tak. „Jestli ten obal máš, měl bys ho odevzdat kriminalistickým technikům.“

      „Našel jsem ho daleko od místa činu,“ namítl Sung- -min. „V tom okruhu bychom objevili hromady věcí, které by se s trochou fantazie daly s vraždou spojit.“

      Za minutu deset.

      Vtom se dostavil strážmistr, kterého Katrine poslala na recepci, aby tam na Harryho počkal. A hned za ním se vynořil Harry Hole, policistu převyšoval o hlavu. Sám vypadal zmačkaněji než jeho oblek a Katrine takřka uviděla odér alkoholu, ještě než ho ucítila. Všimla si, že Sung-min se vedle ní automaticky narovnal.

      Dopila kávu. „Začneme?“

      *  *  *

      „Jak vidíte, máme hosta,“ spustila Katrine.

      První část plánu zafungovala. Únava a apatie z tváří před ní rázem zmizely.

      „Není třeba ho představovat, ale vám, kteří tu pracujete teprve krátce, povím, že Harry Hole nastoupil jako kriminalista právě tady na oddělení vražd v…“ Podívala se na Harryho.

      Ten se ušklíbl pod vousy. „V pravěku.“

      Přítomní se uchechtli.

      „V pravěku,“ zopakovala Katrine. „Pomohl nám vyřešit několik velkých případů. Přednášel na policejní akademii. Pokud vím, jako jediný Nor absolvoval v Chicagu odborný kurz FBI zaměřený na vyšetřování sériových vražd. Sama jsem ho chtěla mít v tomhle týmu, ale nedostala jsem k tomu svolení.“ Katrine se rozhlédla po přítomných. Mellingová se nepochybně dřív nebo později dozví, že Katrine přivedla Harryho do jejich svatyně. „Tím víc mě těší, že si ho na vyšetřování Susanniny a Bertininy vraždy najal Markus Røed, protože to znamená, že nám přibyde další odborník, i když ho neangažovali naši nadřízení.“ Katrine zaznamenala Sung-minův lehce obezřetný a Skarreho vzteklý pohled.

      „Pozvala jsem Harryho, aby o obou vraždách všeobecně pohovořil a abychom mu mohli klást otázky.“

      „První otázka!“ vykřikl Skarre. Hlas se mu třásl rozčilením. „Proč bysme měli poslouchat nějakýho chlápka, jak mluví o sériovejch vraždách? Sériový vraždy se odehrávají akorát v televizi, to, že dvě vraždy spáchá stejnej člověk, ještě neznamená…“

      „Znamená.“ Harry se zvedl ze židle v první řadě, ovšem ke shromážděným se neotočil. Chvíli to vypadalo, že vrávorá, že snad vlivem náhlého poklesu krevního tlaku padne k zemi, ale pak si stoupl pevně. „Znamená to, že jde o sériové vraždy.“

      Za absolutního ticha se pomalu dvěma dlouhými kroky přesunul k tabuli a tam se otočil k publiku. Zpočátku vykládal pomalu a postupně zrychloval, jako by potřeboval mluvidla nejdřív rozhýbat. „Zkrátka a dobře, pojem sériová vražda vymyslela FBI, přičemž jejich oficiální definice zní ‚nezákonná vražda dvou nebo více obětí provedená stejným pachatelem v podobě samostatných činů‘.“ Probodl Skarreho pohledem. „Přestože ten případ splňuje definici sériových vražd, neznamená to, že pachatel nutně odpovídá vašim představám o sériovém vrahovi z televizních seriálů. Nemusí být psychopat, sadista ani sexuální maniak. Může se jednat o celkem normálního člověka jako vy nebo já, který má naprosto banální motiv, například peníze. Ty jsou ostatně druhým nejběžnějším motivem sériových vrahů v USA. Sériový vrah tedy nemusí být někdo, koho pohánějí vnitřní hlasy nebo neodolatelné nutkání zabíjet stále znovu. Ale může. A říkám vrah, protože sérioví vrazi bývají až na úplné výjimky muži. Otázka zní, jestli my máme co do činění právě s takovým typem sériového vraha.“

      „Otázka, zní, co tu pohledáváte, když pracujete pro soukromou osobu,“ ozval se Skarre. „Proč bysme vám měli věřit, že nám chcete pomáhat?“

      „No, proč bych vám neměl chtít pomáhat, Skarre? Mým úkolem je ten případ vyřešit – nebo přinejmenším zvýšit pravděpodobnost, že se vyřeší. Přitom ho nemusím vyřešit já osobně. Vidím na vás, že tenhle koncept je pro vás takhle bez ničeho těžko skousnutelný, tak já bych ho s dovolením ilustroval. Pokud bude mým úkolem zachránit lidi, aby neuhořeli v domě, který stojí v plamenech, co udělám? Popadnu kbelík s vodou, nebo zavolám hasiče, kteří mají stanici hned za rohem?“

      Katrine potlačila úsměv a všimla si, že Sung-minovi se to nepodařilo.

      „O. K.,“ kývl Harry. „Takže vy jste hasiči a já držím v ruce telefon. Mým úkolem je říct vám o požáru to, co vím. A protože náhodou o požárech vím leccos, tak vám vylíčím, co je mimořádného zrovna tady na tomhle. Jasné?“

      Katrine zaznamenala, že někteří přikývli. Jiní se na sebe dívali, ale nikdo neprotestoval.

      „Přejděme rovnou k tomu, co je na tomhle případu zvláštního,“ pokračoval Harry. „Hlavy. Nebo přesněji řečeno chybějící mozky. A otázka zní – jako vždycky – proč? Proč vrah uřezává obětem hlavy a vyndavá z nich mozky? No, někdy bývá odpověď jednoduchá. Ve Starém zákoně se píše o chudé židovské vdově Judith, která zachrání svou vesnici před obléháním tím, že svede nepřátelského generála a uřízne mu hlavu. Nejde tam jen o to ho zabít, nýbrž také o to ukázat uříznutou hlavu všem, tedy dát najevo moc a zastrašit nepřítele, který pak skutečně uprchne. Takže tu máme racionální jednání s motivem známým z dějin válečnictví, s nímž se dneska setkáváme v podobě videonahrávek, na nichž teroristé stínají hlavy svým rukojmím. Těžko si ale představit, že náš pachatel by chtěl někoho zastrašovat. Proč to tedy dělá? U kmenů lovců lebek – nebo přinejmenším v mýtech o nich – jsou hlavy obětí důležité samy o sobě, slouží jako trofej nebo k zahánění zlých duchů. Případně k udržení dobrých duchů. Novoguinejské kmeny věří, že s hlavami si odnášejí také duši oběti. Čímž se snad blížíme k tomu, oč jde tady.“

      Katrine postřehla, že byť Harry mluví neutrálně, téměř ploše a bez výrazu či dramatických gest, věnují mu všichni přítomní plnou pozornost.

      „V dějinách sériových vražd se to uříznutými hlavami jen hemží. Ed Gein uřezával svým obětem hlavy a nasazoval je na sloupky postele. Ed Kemper uřízl hlavu své matce a s tou hlavou souložil. Možná ale náš případ vykazuje víc paralel se sériovým vrahem Jeffreym Dahmerem, který v osmdesátých letech zabil sedmnáct mužů a chlapců. Vyhlédl si je vždycky na nějakém mejdanu nebo v hospodě, zaplatil jim pití nebo jim dal drogy. Tohle se zřejmě stalo i v našem případu, ještě se k tomu vrátím. Dahmer si pak oběti bral domů. Tam je zabil tak, že je zpravidla nejdřív omámil a posléze uškrtil. Mrtvoly zneužil, načež je rozčtvrtil. Navrtával jim otvory do hlavy a naléval do nich různé kapaliny, například kyseliny. Hlavy odřezával, některé části těl konzumoval. Svým psychologům později popsal, že si hlavy ponechával proto, že se bál odmítnutí, a tímhle způsobem si zajišťoval, aby ho dotyční nikdy nemohli opustit. Proto ta paralela k novoguinejským sběratelům duší. Dahmer však zacházel ještě dál, oběti s ním zůstávaly i díky tomu, že části jejich těl snědl. Psychologové mimochodem dospěli k závěru, že Dahmer není z trestněprávního hlediska nepříčetný, soudili jen, že trpí několika poruchami osobnosti, jaké může mít kdokoli z nás, a přesto fungovat bez problémů. Jinými slovy by Dahmer klidně mohl sedět tady mezi námi a my bychom ho přitom z ničeho nepodezírali. Ano, Sung-mine?“

      „Náš pachatel si neodnesl Susanninu hlavu, jen mozek. Ovšem u Bertine si vzal už i hlavu. Takže mu jde o mozek? A pokud ano, fungují mozky taky jako trofeje?“

      „Hm. Rozlišujeme mezi trofejemi a suvenýry. Trofej symbolizuje to, že pachatel oběť přemohl, v takovém případě se často setkáváme s uřezanými hlavami. Suvenýry slouží jako připomínka pohlavního styku a také k pozdějšímu sexuálnímu uspokojení. Není mi známo, že by zrovna mozky byly zvlášť vyhledávaným suvenýrem. Ale pokud zohledníme znalosti o psychopatických sériových vrazích, jejichž motivem je sexuální uspokojení, mívá jejich jednání mnoho příčin, stejně jako je tomu u všech ostatních lidí. Proto neexistuje žádný společný vzorec chování, přinejmenším ne detailní, podle něhož bychom jen tak dokázali předvídat jejich další krok. S výjimkou jediného, který lze předpokládat se značnou pravděpodobností.“

      Katrine věděla, že se Harry neodmlčel záměrně, že se prostě jen doopravdy potřeboval nadechnout a současně udělat takřka neznatelný krůček, aby neztratil rovnováhu.

      „Totiž že udeří znovu.“

      V tichu, které se následně rozhostilo, zaslechla Katrine na chodbě blížící se spěšný dusot. Hned poznala, o koho jde. Harry si to možná uvědomil také a vytušil, že jeho čas se nachýlil. V každém případě zrychlil:

      „Myslím, že tenhle člověk nejde po hlavách, nýbrž po mozcích obětí. To, že Bertine uřízl hlavu, znamená jen to, že metodu vylepšil, což je pro psychopatické sériové vrahy ostatně typické. Poučil se z minula, zjistil, že vyjímat mozek na místě činu je časově náročné, a tudíž riskantní. Navíc když viděl, jak vypadá zpátky našitý skalp, pochopil, že si toho všimneme, a že pokud chce zakrýt, že mu jde o mozek, bude lepší odnést si celou hlavu. Myslím, že Bertine uškrtil z jiného důvodu, než že by chtěl policii svést na falešnou stopu a přesvědčit ji, že tuhle oběť zabil jiný člověk. Kdyby to totiž pro něj bylo důležité, nezvolil by si v obou případech jako místo činu Skullerud a nenechal by obě ženy s odhaleným podbřiškem. Modus operandi změnil z praktických důvodů. Když Susanne prořezával hrdlo, potřísnil se krví, to je vidět podle cákanců. Pokud by ho někdo celého zakrváceného potkal, znamenalo by to, že by si ho zapamatoval. Navíc musel vyhodit oblečení, umýt auto a tak dále.“

      Otevřely se dveře. A opravdu vešla Bodil Mellingová. Zaujala místo u dveří, paže zkřížila na prsou a Katrine probodla pohledem věštícím bouři.

      „Proto také pachatel vzal Bertine k tomu jezírku. Hlavu jí tam mohl odříznout pod hladinou, čímž minimalizoval riziko, že se umaže. Po téhle stránce je ten sériový vrah jako většina z nás. Cvik dělá mistra. Pro nás je to ovšem do budoucna nemilá zpráva.“ Harry se podíval na Bodil Mellingovou. „Nebo co na to říká šéfka kriminálky?“

      Bodil Mellingová povytáhla koutky do rádoby úsměvu. „Šéfka kriminálky říká, abyste se okamžitě spakoval, pane Hole. Pak si tady interně probereme, jak si máme vykládat směrnice týkající se zasvěcování nepovolaných osob.“

      Katrine se sevřelo hrdlo studem i vztekem zároveň. Bylo jí jasné, že ji hlas prozradí. „Rozumím vašim obavám, paní Mellingová, ale Harryho jsme samozřejmě do ničeho nezasvě…“

      „Jak jsem říkala,“ přerušila ji šéfka, „tohle probereme interně. Doprovodil byste někdo pana Holea k východu? A vy, kolegyně Brattová, půjdete se mnou.“

      Katrine vrhla na Harryho odevzdaný pohled, Harry jen pokrčil rameny. Pak se vydala za svou nadřízenou a cestou po chodbě naslouchala staccatu jejích podpatků.

      „Upřímně řečeno, paní Brattová,“ spustila Mellingová, jakmile nastoupily do výtahu, „varovala jsem vás, abyste do toho Holea nezatahovala. Neposlechla jste mě.“

      „Říkala jste, že nesmí být součástí týmu. Budiž, ale teď přišel jako konzultant, jako člověk, který je ochotný s námi nezištně sdílet zkušenosti i poznatky. Nemá za to slíbené ani peníze, ani informace. Myslím, že z titulu své funkce jsem měla oprávnění ho přizvat.“

      Výtah jim pípnutím sdělil, že jsou ve zvoleném podlaží.

      „Opravdu?“ zeptala se Mellingová a vystoupila.

      Katrine si pospíšila za ní.

      „Někdo vám ze zasedačky poslal esemesku?“

      Mellingová se kysele ušklíbla. „Kéž by nám dělaly starosti jen takovéhle úniky informací, kdy dotyčný plní svoji povinnost.“

      Vydala se ke své kanceláři. U malého zasedacího stolu seděli Ole Winter a ředitel tiskového odboru Kedzierski. Oba před sebou měli hrnek kávy a deník Dagbladet.

      „Dobrý den, paní Brattová,“ pozdravil šéf Kriposu.

      „Právě jsme tu probírali ty úniky informací,“ pronesla Mellingová.

      „Beze mě?“ podivila se Katrine.

      Mellingová vzdychla, posadila se a naznačila kolegyni, že má udělat totéž. „Bez přítomnosti kohokoli, kdo by ty úniky teoreticky mohl mít na svědomí. Neberte si to osobně. Teď to ovšem s vámi můžeme probrat otevřeně. Předpokládám, že jste viděla, co Våge zveřejnil dneska?“

      Katrine přikývla.

      „Je to hotový skandál,“ zakroutil Winter hlavou. „Våge zná podrobnosti z vyšetřování, které mohl získat na jediném místě, a to tady. Prověřil jsem svoje lidi, kteří na případu pracují, a nikdo z nich tohle na svědomí nemá.“

      „Jak jste je prověřil?“ zajímalo Katrine.

      Winter neodpověděl, jen dál kroutil hlavou. „A vy si teď, paní Brattová, ke všemu ještě pozvete konkurenci?“

      „Pro vás možná Hole konkurence je, pro mě ne,“ opáčila Katrine. „Dostanu taky kafe?“

      Mellingová nevěřila svým uším.

      „Ale zpátky k těm únikům,“ pokračovala Katrine. „Poraďte mi, pane Wintere, jak mám svoje spolupracovníky prověřit. Odposlouchávat je? Číst jim maily? Vyslýchat je po čínsku waterboardingem?“

      Winter se podíval na Mellingovou, jako by apeloval na její zdravý rozum.

      „Já jsem si prověřila něco jiného. Prošla jsem si zpětně ty Vågeho články a zjistila si, co Våge ví a neví. Ukázalo se, že všechno, co si zdánlivě sehnal od některého našeho vyšetřovatele, otiskl až poté, co se daná informace objevila v hlášení uloženém v systému BL96. Což znamená, že ty úniky může mít na svědomí kdokoli z policejního ředitelství, kdo má do systému přístup. Bohužel systém nezaznamenává, kdo se do něj kdy přihlásil a jaké složky si otevřel.“

      „To není pravda!“ namítl Winter.

      „Je, mluvila jsem s naším ajťákem.“

      „Mám na mysli vaše tvrzení, že Våge píše jen o tom, co stojí v hlášeních.“ Popadl noviny ležící na stole a nahlas z nich přečetl: „‚Policie nezveřejnila několik bizarních detailů, například, že pachatel vyřízl Bertine Bertilsenové tetování na kotníku a pak ho našil zpátky.‘“

      Winter odhodil noviny na stůl. „Tohle v žádném hlášení nestálo!“

      „To taky doufám. Protože to není pravda. Våge si vymýšlí. A nám snad taky nelze nasazovat psí hlavu za všechno, ne, pane Wintere?“

      „Díky, Anito,“ pronesl Harry a pohledem fixoval půllitr, který před něj starší servírka právě postavila. 

      „Nicméně,“ vzdychla Anita, jako by pokračovala v nevyslovených úvahách, „ráda vás zase vidím.“

      „Co ji žere?“ podivil se Truls, který ve chvíli, kdy Harry ve smluvenou dobu dorazil ke Schrøderům, už seděl u stolu u okna.

      „Nerada mi nalévá,“ vysvětlil Harry.

      „Tak to asi nepracuje na správným místě,“ zachechtal se Truls.

      „Asi ne.“ Harry zdvihl půllitr. „Třeba jen potřebuje peníze.“ Přiložil sklenici k ústům a pil, přitom se Trulsovi stále díval do očí.

      „Co jste mi chtěl?“ zeptal se Truls a Harry si všiml, že mu pod jedním okem cuklo.

      „Co byste řekl?“

      „Nevím. Pokračovat ve hře?“

      „Možná. Co si myslíte o tomhle?“ Harry vytáhl z kapsy saka Dagbladet a položil ho před Trulse.

      „O čem?“

      „O tom, co píše Våge o Bertinině tetování. Že jí ho pachatel vyřízl a zase přišil.“

      „Co si o tom myslím? Myslím si, že je dobře informovanej. To je taky jeho práce, ne?“

      Harry vzdychl. „Nemá smysl chodit okolo horké kaše, Trulsi. Chtěl jsem vám dát šanci se přiznat, než to řeknu sám.“

      Truls měl ruce položené na děravém ubruse a mezi nimi papírový ubrousek. Nic si neobjednal. Nic nechtěl. Jeho červené ruce kontrastovaly s bělobou ubrousku a vypadaly nafoukle, otekle. Harry měl pocit, že kdyby do nich píchl špendlíkem, smrskly by se. Truls měl vystouplé čelo, které pomalu získávalo nádech temně rudé barvy, jakou mívá v komiksech ďábel.

      „Netuším, o čem mluvíte.“

      „Ale tušíte. Terryho Vågeho krmíte informacemi vy.“

      „Já? Vy jste snad upad? Vždyť ani nepracuju ve vyšetřovacím týmu.“

      „Krmíte Vågeho stejně jako nás: jakmile v BL96 přistane nové hlášení, hned si ho přečtete. Dělal jste to už ve chvíli, kdy jsem vás oslovil já, proto není divu, že jste moji nabídku přijal. Dostáváte tím pádem za stejnou práci zaplaceno dvakrát. Ačkoli Våge vám zřejmě platí ještě líp, když mu dodáváte informace i ze setkání Auneho týmu.“

      „Co si to sakra dovolujete? Já přece…“

      „Sklapněte, Trulsi.“

      „Do hajzlu! Tohle nebudu…“

      „Sklapněte a seďte!“

      U těch několika málo obsazených stolů se rozhostilo ticho. Ne že by ostatní přímo zírali, pohledy klopili k půllitrům, po očku však Harryho s Trulsem pozorovali. Harry položil dlaň Trulsovi na ruku a přimáčkl ji na desku tak, že se Truls musel chtě nechtě zase posadit. Nato se Harry předklonil a tiše pokračoval:

      „Jak jsem říkal, nebudu to prodlužovat, tak poslouchejte. Pojal jsem podezření už ve chvíli, kdy Våge napsal, že vyšetřovatelé spekulují o tom, že si mohl Røed vraždy objednat tak, aby vypadaly jako sexuálně motivované činy. To jsme probírali v Auneho týmu a je to natolik nezvyklá úvaha, že jsem si u Katrine ověřil, jestli je něco takového taky nenapadlo. A nenapadlo. Proto jsem si vymyslel to s tím Bertininým tetováním, že ho pachatel našil zpátky, a řekl jsem to jen a jen vám. Tvrdil jsem, že to na policejním ředitelství vědí všichni, abyste si byl jistý, že to klidně můžete vynést ven, aniž byste se tím sám prozradil. A přesně jak jsem očekával, za pár hodin Våge tohle zveřejnil. Takže tak se věci mají, Trulsi.“

      Truls bezvýrazně zíral přímo před sebe. Popadl papírový ubrousek a zmačkal ho, stejně jako tehdy ten kupon na dostihovém závodišti, na který nic nevyhrál.

      „Tak jo,“ přiznal. „Nějaký informace jsem prodal. A vy běžte do hajzlu, protože to nikomu neublížilo. Vågemu jsem nikdy neřekl nic, co by poškodilo vyšetřování.“

      „Tak to vidíte vy, Trulsi, ale tuhle diskusi teď necháme stranou.“

      „Jo, to teda necháme, protože já běžím, nazdar. A s prachama od Røeda si vytřete prdel.“

      „Řekl jsem vám, že zůstanete sedět.“ Harry se ušklíbl. „Díky, ale toaletní papír mají v The Thief luxusní. Tak hebký, že by se člověk rád vysral ještě jednou. Znáte ten pocit?“

      Truls se zatvářil, jako by otázce nerozuměl, zůstal však sedět.

      „Takže tady je vaše šance vysrat se ještě jednou. Řeknete Vågemu, že vám zablokovali přístup do BL96 a že dál si musí poradit sám. Mně přiznáte, jak vysoké máte dluhy. A o tom, co probíhá v Auneho týmu, od téhle chvíle nikomu ani neceknete.“

      Truls na Harryho popleteně třeštil oči. Několikrát polkl. Několikrát zamrkal.

      „Tři sta tisíc,“ vypadlo z něj nakonec. „Plus mínus.“

      „Hm. To je slušná sumička. Splatných kdy?“

      „Dávno. Úroky naskakujou, abych tak řek.“

      „Hrdlořezové?“

      Truls si odfrkl. „Nejenom štípačky, vyhrožujou vším možným. Pořád se musím ohlížet přes rameno, neumíte si představit, jaký to je.“

      „Jo, kéž bych si uměl představit, jaké to je,“ zopakoval Harry a zavřel oči. V noci se mu zdálo o štírech. Pronikali do místnosti pode dveřmi, pod podlahovými lištami i štěrbinami v okenních rámech a vylézali taky z elektrických zásuvek. Pohlédl na půllitr. Na dalších několik hodin se těšil a zároveň se jich obával. Včera se zkároval, jak zákon káže, a dneska ho čekalo totéž. Tohle byl oficiální relaps. „Fajn, Trulsi, splaším vám ty prachy. Zítra, jo? Splatíte mi je, až budete moct.“

      Truls dál mrkal. Oči se mu zaleskly.

      „Proč…?“ začal.

      „Nedojímejte se mi tady. Nedělám to proto, že bych vás měl rád, ale proto, že vás potřebuju.“

      Truls na Harryho vytřeštil pohled, jako by chtěl zjistit, jestli si z něj utahuje, nebo ne.

      Harry zdvihl půllitr. „Tak, dál už tady sedět nemusíte.“

      Bylo osm večer.

      Harrymu padala hlava. Uvědomoval si, že sedí na židli a že si pozvracel kalhoty od obleku. Před chvílí někdo něco řekl. A pak se ten hlas ozval znovu.

      „Harry?“

      Zvedl hlavu. Místnost se s ním točila a tváře, které na něj hleděly, se mu rozplývaly. Přesto je poznal. Díval se na ně celé roky. Bezpečné tváře. Auneho tým.

      „Nikdo nevyžaduje, aby na našich schůzkách byli všichni střízliví,“ pronášel hlas. „Přesto je výhoda, pokud je člověk při smyslech. Jsi při smyslech, Harry?“

      Harry polkl. Vybavily se mu poslední hodiny. Chtěl jen pít a pít, dokud nezmizí všechen alkohol, všechna bolest, celý Harry Hole. Všechny ty hlasy v hlavě volající o pomoc, kterým ale pomoct nedokázal. Ty čím dál hlasitější vteřinovky. Nemůže je utopit v alkoholu a nechat všechno plynout, nechat čas vypršet? Zrada, zrada. Umění zrady je jediné umění, které ovládá. Tak proč místo toho vytáhl telefon, vytočil tohle číslo a jel sem?

      Ne, v kruhu na židlích kolem něj nesedí Auneho tým, uvědomil si.

      „Ahoj,“ zachrčel přerývavě, jako když vykolejí vlak. „Jmenuju se Harry a jsem alkoholik.“




    
      Kapitola 23

      Pátek	Žlutý kmen

      „Těžká noc?“ zeptala se žena, která Harrymu otevřela.

      Helena Røedová byla menší, než si představoval. Na sobě měla přiléhavé džíny a černý rolák. Světlé vlasy jí krotila jednoduchá čelenka. Harry konstatoval, že Røedova manželka je stejně hezká jako na fotografiích.

      „To je to tak vidět?“ odtušil a vešel.

      „Sluneční brýle v deset dopoledne?“ odpověděla Helena Røedová otázkou a vedla ho do zjevně obřího bytu. „A ten oblek je příliš hezký na to, aby vypadal takhle,“ prohodila přes rameno.

      „Díky.“

      Zasmála se. Došli do velké místnosti spojující obývací pokoj s kuchyní a kuchyňským ostrůvkem.

      Ze všech stran sem proudilo denní světlo. Beton, dřevo, sklo, Harry předpokládal, že všechno bude nejvyšší kvality.

      „Kávu?“

      „Rád.“

      „Chtěla jsem se zeptat jakou, ale jevíte se mi jako člověk, který pije všechno.“

      „To se nepletete,“ ušklíbl se Harry.

      Helena Røedová stiskla tlačítko na lesklém kovovém kávovaru, čímž spustila mlýnek. Zatím pod kohoutkem opláchla držák na filtr. Harry pohledem přelétal po předmětech připevněných magnetkami na dvoukřídlých dveřích ledničky. Kalendář. Dva snímky koní. Vstupenka s logem Národního divadla.

      „Jdete zítra na Romea a Julii?“

      „Ano. Je to úžasné představení! Byla jsem s Markusem na premiéře. Ne že by se Markus zajímal o divadlo, ale sponzoruje je, tak dostáváme spoustu lístků. Většinu jsem rozdala na té párty, protože podle mě to představení člověk prostě musí vidět, ovšem dva nebo tři mi ještě zbyly. Znáte Romea a Julii?“

      „Trochu. Viděl jsem filmovou verzi.“

      „Tak na tohle musíte jít.“

      „Já…“

      „Ale ano! Počkejte.“

      Helena Røedová zmizela a Harry si mezitím prohlédl zbytek dveří.

      Dvě fotografie dětí s rodiči, pořízené patrně na dovolené. Harry odhadoval, že to budou potomci nějakého Helenina sourozence. Žádný její nebo manželův snímek – ani zvlášť, ani společný. Došel k oknu sahajícímu od podlahy ke stropu. Výhled na celou zátoku Bjørvika a Osloský fjord blokovalo jen Munchovo muzeum. Zaslechl rychlé kroky.

      „Omlouvám se za to muzeum.“ Helena Røedová podala Harrymu dvě vstupenky. „Říkáme mu Černobyl. Ne každý architekt dokáže zničit celou čtvrť jedinou budovou, ale estudioHerreros to dokázalo, to se jim musí nechat.“

      „Hm.“

      „Klidně vyrukujte s tím, kvůli čemu jste přišel, pane Hole, bez problémů zvládám dělat víc věcí najednou.“

      „Dobře. Především bych rád, abyste mi pověděla o tom mejdanu. Samozřejmě o Susanne a Bertine, ale zvlášť o tom člověku, co donesl kokain.“

      „Aha, takže o něm víte.“

      „Ano.“

      „Předpokládám, že kvůli troše káčka nikdo ve vězení neskončí?“

      „Ne. Beztak nejsem policista.“

      „To je fakt. Jste Markusův kůň.“

      „To taky ne.“

      „Jistě, Krohn mi říkal, že jste nezávislý. Ale víte, jak to chodí. Koho chleba jíš, toho píseň zpívej.“ Usmála se, do úsměvu se jí však promítl náznak hořkého opovržení. Harry si nebyl jistý, jestli bylo určené jemu, nebo zmíněnému chlebodárci. Nebo tím možná mířila sama na sebe.

      Zatímco pak připravovala kávu, vyprávěla mu o mejdanu. Její popis odpovídal tomu, co vypověděl její manžel i Øystein. Muž se zeleným kokainem se na střešní terase zjevil jako blesk z čistého nebe a přistoupil k ní a Markusovi. Možná se na akci vetřel z ulice, v tom případě by nebyl jediný.

      „Měl na sobě roušku, sluneční brýle a čepici s velkým kšiltem, tudíž v té společnosti působil dost výstředně. Trval na tom, že já s Markusem musíme otestovat jeho zboží, ale já mu odpověděla, že to nepřipadá v úvahu, že jsme si s Markusem slíbili, že se kokainu víckrát nedotkneme. Jen o pár minut později jsem zaznamenala, že se Markus a hrstka dalších lidí vypařili. Podezření ve mně hlodalo už předtím, protože na mejdanu se mimo jiné objevil chlápek, od kterého Markus kokain kupoval běžně. Šla jsem proto do bytu. A celé to bylo tak trapné…“

      Zavřela oči a přiložila si dlaň na čelo. „Markus se skláněl nad stolkem, v nose už měl to odporný brčko. Porušoval slib přímo před mýma očima. A právě kvůli tomu, že už má od kokainu poškozený nos, kýchl a všechno podělal.“ Otevřela oči a podívala se na Harryho. „Kéž bych se tomu dokázala smát.“

      „Jak jsem vyrozuměl, ten dealer s rouškou se pokusil posbírat z podlahy dostatek prášku na to, aby Markusovi nachystal novou lajnu.“

      „Jo jo. Nebo po sobě třeba jenom chtěl uklidit. Dokonce ze stolku otřel Markusovy nudle.“ Pokývla ke skleněnému kousku před pohovkou v obývací části. „Nejspíš chtěl udělat dojem, získat si Markuse jako stálého zákazníka. Kdo by taky nechtěl? Asi jste si všiml, že Markus není zrovna typ, co o ceně smlouvá. Radši zaplatí víc než míň, dodává mu to pocit, že má moc. Nebo přesněji řečeno, dává mu to moc.“

      „Myslíte, že moc je pro něj důležitá?“

      „Není snad důležitá pro nás pro všechny?“

      „No… pro mě ne. I když to si o sobě myslím jen já sám.“

      Seděli u jídelního pultu naproti sobě. Helena Røedová na Harryho hleděla tak, až měl dojem, že vyhodnocuje situaci. Vyhodnocuje, kolik mu toho může prozradit. Testuje si ho.

      „Proč máte kovový prst?“ kývla směrem k jeho ruce.

      „Protože jeden člověk mi ten můj uřízl. To je na dlouhé vyprávění.“

      Neuhnula pohledem. „Táhne z vás alkohol. A zvratky.“

      „Omlouvám se, nebylo mi včera dobře a ještě jsem si neobstaral jiné oblečení.“

      Pousmála se, jakoby sama pro sebe. „Víte, jaký je rozdíl mezi atraktivním a přitažlivým mužem, Harry?“

      „Ne. Jaký?“

      „Ptala jsem se, protože to sama nevím.“

      Harry se jí zadíval do očí. Že by s ním flirtovala?

      Helena Røedová přesunula pohled ke stěně za ním. „Víte, co mě přitahovalo na Markusovi? Tedy kromě příjmení a peněz.“

      „Ne.“

      „To, že přitahoval i ostatní. Není zvláštní, jak se takové emoce samy umocňují?“

      „Chápu, jak to myslíte.“

      Helena Røedová jaksi odevzdaně potřásla hlavou. „Markus nemá žádný talent, s výjimkou jediného. Dokáže vysílat signál, že tady velí on. Je jako kluk nebo holka ve škole, kteří se prostě ujmou velení, a aniž ostatní vědí proč, určují, kdo patří do party a kdo ne. A když pak jako Markus sedíte na tomhle společenském trůnu, tak máte moc a moc plodí další moc. Přičemž nic, vůbec nic není přitažlivější než právě moc. Rozumíte mi, Harry? Ženy nepropadají mocným mužům z vykalkulovaného oportunismu, velí jim tak příroda. Moc je zkrátka sexy, tečka.“

      „O. K.,“ přitakal Harry. Usoudil, že s ním Helena Røedová nejspíš neflirtuje.

      „A jakmile si tuhle moc oblíbíte, k smrti vás děsí představa, že ji ztratíte. Markus to s lidmi umí, ale protože on i jeho rodina moc mají, spíš se ho všichni bojí, než že by ho měli rádi. A přesně to ho trápí. Protože je pro něj důležité, aby ho ostatní rádi měli. Těmi ostatními nemíní ty, co nic neznamenají, na ty kašle, nýbrž ty, s nimiž by se rád identifikoval, ty, které pokládá za sobě rovné. Studoval na prestižní obchodní škole, protože měl převzít rodinný majetek, akorát víc pařil, než se učil, a proto nakonec musel absolvovat zkoušky v zahraničí. Lidi si myslí, že je pracant, protože nashromáždil peníze, ale jestliže jste posledních padesát let strávil obchodováním s nemovitostmi, je absolutně nemožné nevydělávat. Markus navzdory tomu jako jeden z mála takřka dokázal přivést svoji firmu na mizinu, ovšem banka ho nejméně dvakrát zachránila. Přesto má kolem sebe jakousi aureolu, peníze vyprávějí jediný příběh o úspěchu, kterému jsou lidé schopní naslouchat. Včetně mě.“ Vzdychla. „Měl stálý stůl v restauraci, kam zazobaní chlapi mající v oblibě holky, které dělají, co se jim řekne, chodí balit holky, které mají v oblibě zazobané chlapy a dělají, co se jim řekne. Zní to banálně, ale je to pravda. Věděla jsem, že Markus už byl jednou ženatý, ale před mnoha lety a od té doby je single. Předpokládala jsem, že zatím nepoznal tu pravou. A že ta pravá jsem já.“

      „A jste?“

      Pokrčila rameny. „Nejspíš jsem se mu hodila. O třicet let mladší kočička, se kterou se mohl předvádět, ale která zároveň dokázala konverzovat s jeho vrstevníky, aniž by ho ztrapňovala, a doma udržovala pořádek. Otázka spíš zní, jestli on byl ten pravý pro mě. Já si ovšem tuhle otázku položila až po letech.“

      „A?“

      „A teď bydlím tady a Markus ve svém doupěti na Frogneru.“

      „Hm. Přesto jste byli spolu v oba úterky, kdy zmizely ty ženy.“

      „Myslíte?“

      Harrymu se zdálo, že se na něj podívala vyzývavě. „Tak jste to řekla policii.“

      Helena Røedová se pousmála. „Ano, v tom případě jsme asi spolu byli.“

      „Snažíte se mi tím naznačit, že jste nemluvila pravdu?“

      Potřásla hlavou a nasadila rezignovaný výraz.

      „Potřebujete alibi spíš vy, anebo Markus?“ nadhodil Harry a sledoval pozorně, jak zareaguje.

      „Já? Míníte tím, že bych mohla potřebo…“ Užaslý výraz jí z tváře zmizel a místností se rozlehl její zvonivý smích.

      „Máte motiv.“

      „Ne, nemám,“ namítla. „Dovolovala jsem Markusovi, aby si dělal, co chce, moje jediná podmínka zněla, že mě nesmí znemožnit. Nebo jim přenechat moje peníze.“

      „Vaše peníze?“

      „Jeho, naše, moje, říkejte tomu, jak chcete. Myslím, že ty dvě holky žádné takové úmysly neměly. Ani podle mě nebyly až tak náročné. Nicméně záhy pochopíte, že motiv opravdu postrádám. Dneska ráno totiž můj advokát poslal dopis Krohnovi a v tom dopise stojí, že se chci rozvést a žádám polovinu veškerého majetku. Chápete? O Markuse mi nejde, toho ať si klofne, která chce. Já stojím jenom o svoji jezdeckou školu.“ Ledově se zasmála. „Překvapilo vás to, Harry?“

      „Hm. Jistý filmový producent v Los Angeles mi vyprávěl, že nejdražší školou je první rozvod. Při něm se prý naučíte, že při uzavírání dalšího manželství si máte ponechat majetek výhradně ve svém vlastnictví.“

      „Markus má samozřejmě majetek ve výhradním vlastnictví. Měl to tak i s předchozí manželkou, není hloupý. Nicméně s tím, co vím, mi dá, co žádám.“

      „A co víte?“

      Nasadila úsměv od ucha k uchu. „To je karta, se kterou budu vyjednávat, Harry, takže vám to nemůžu prozradit. Je dost pravděpodobné, že podepíšu dohodu o mlčenlivosti. Modlím se k Bohu, aby někdo zjistil, co provedl, ovšem bez mého přispění. Vím, že to zní cynicky, ale zrovna teď potřebuju zachránit sama sebe, ne svět. Omlouvám se.“

      Harry se chystal něco říct, nakonec to však nechal plavat. Bylo mu jasné, že se Helena Røedová nenechá zmanipulovat ani přemluvit.

      „Proč jste souhlasila s touhle schůzkou, když jste věděla, že mi nic nepovíte?“

      Vysunula spodní ret a přikývla. „Dobrá otázka. Těžko říct. Mimochodem, potřebujete vyčistit oblek. Dám vám jeden Markusův, nejspíš máte podobnou velikost.“

      „Pardon?“

      Helena Røedová se ale mezitím zvedla a vydala se do nitra bytu. „Vyřadila jsem několik obleků, které jsou mu už malé, chci je dát Armádě spásy,“ zavolala.

      Než se vrátila, došel Harry k ledničce. Teď si všiml, že Helena na jedné fotografii přece jenom je, drží koňské otěže. Vstupenka na Romea a Julii byla na zítřek. Podíval se do kalendáře a přečetl si, že na čtvrtek tam je poznačeno „vyjížďka Valdres“. Hostitelka se vrátila s černým oblekem a ochranným obalem.

      „Díky za nabídku, radši si kupuju vlastní oblečení,“ odmítl.

      „Svět potřebuje, aby věci víc kolovaly. A tohle je oblek Brioni Vanquish II, byl by zločin ho vyhodit. No tak, dejte zeměkouli šanci.“

      Harry na ni upíral pohled. Váhal. Něco mu však napovídalo, ať se podvolí. Svlékl si sako a vzal si to druhé.

      „No, jste hubenější, než Markus kdy býval,“ naklonila hlavu ke straně. „Ale jste stejně vysocí a máte stejně široká ramena, takže to nevadí.“ Podala mu kalhoty. Když si je převlékal, neotočila se.

      „Perfektní,“ pronesla, zatímco přes Harryho původní oblek, který pověsila na ramínko, přetahovala ochranný obal. „Děkuju vám jménem budoucích generací. Pokud nemáte na srdci nic dalšího, čeká mě teď schůzka na zoomu.“

      Harry přikývl a obal s oblekem si od ní vzal.

      Vyprovodila ho do předsíně a otevřela mu dveře. „Mimochodem, vzpomněla jsem si na to jediné, co je na Munchově muzeu fajn. A to je Edvard Munch. Běžte si prohlédnout Žlutý kmen. Hezký den přeju.“

      Thanh se s reklamním stojanem v rukou prodrala ze dveří Monsova zverimexu. Stojan rozložila a postavila ho vedle výlohy tak, aby byl dobře vidět, ale zároveň nic nezakrýval. Nechtěla pokoušet Jonathanovu shovívavost, přece jenom na stojanu inzerovala svoje soukromé služby – venčení psů.

      Odtrhla pohled od reklamy a podívala se na svůj odraz ve výloze. Bylo jí dvacet tři a zatím nevěděla, co z ní bude. Věděla, čím by se stát chtěla – veterinářkou. Jenže požadavky k přijetí na veterinární školu v Norsku byly šíleně náročné, člověk musel mít lepší známky, než když chtěl jít studovat medicínu, a její rodiče si nemohli dovolit poslat ji na studia do zahraničí. Pak ovšem s mámou našly možnost studovat na Slovensku nebo v Maďarsku, což by se dalo utáhnout, pokud bude Thanh dva roky pracovat u Monse a před prací a po práci venčit psy.

      „Promiňte, vy jste vedoucí obchodu?“ ozvalo se za jejími zády.

      Otočila se. Muž vypadal asijsky, ale z Vietnamu nepocházel.

      „Vedoucí uklízí za pultem,“ ukázala na dveře.

      Nadechla se podzimního vzduchu a rozhlédla se. Náměstí Vestkanttorget. Krásné staré činžáky, stromy, park. Tady by chtěla bydlet. Člověk si však zřejmě musí vybrat, nemůže být bohatý a současně veterinář. A v tom případě bude radši veterinářka.

      Vrátila se do roztomilého obchůdku. Občas dal někdo – zvlášť děti – najevo zklamání, když uvnitř našel police s psím krmivem, různé klece, vodítka a další vybavení. „Kde máte zvířata?“

      V takovém případě dotyčné vzala na prohlídku a ukázala jim, co tu mají. Rybičky v akváriích, klece s křečky, potkany a králíky a terária s hmyzem.

      Teď došla k akváriím s krunýřovci. Milovali zeleninu, proto jim z domova přinesla hrášek a okurku od včerejší večeře. Zaslechla, jak muž majiteli říká, že je od policie a že našli obal značky Hillman Pets s datem výroby dávno potom, co byl dovoz tohohle produktu zakázán, a jestli o tom něco neví, když míval dovozní firmu a býval jediným distributorem a prodejcem zmíněného antiparazitika.

      Zahlédla, jak majitel jen mlčky vrtí hlavou. Věděla, že se policista nadře, pokud bude chtít Jonathana rozmluvit. Její šéf byl totiž introvert, mlčenlivý člověk. A když už pusu otevřel, pak hovořil v krátkých větách podobných těm, jaké jí psal bývalý přítel do esemesek, heslovitých, samá malá písmena bez interpunkce a smajlíků. Přitom jeho hlas zněl rozčileně nebo vztekle, jako by pro něj slova představovala zbytečný přívažek. V prvních měsících, které tu strávila, se cítila nepříjemně, lámala si hlavu, jestli snad proti ní šéf něco nemá. Asi proto, že v její rodině si všichni skákali do řeči. Postupně aspoň pochopila, že problém není v ní, nýbrž v něm. Není to tak, že by ji nadřízený neměl rád. Možná spíš naopak.

      „Četl jsem na internetu, že spoustu majitelů psů ten zákaz dovozu mrzí, protože Hillman Pets je mnohem účinnější než ostatní dostupná antiparazitika.“

      „To je.“

      „Takže si lze představit, že by se někdo rozhodl slušně si přivydělávat tím, že by zákaz obcházel a tohle zboží prodával pod pultem?“

      „Nevím.“

      „Nevíte?“ Policista vyčkával, ale nedočkal se. „A vy sám jste…,“ nadhodil zkusmo.

      Mlčení.

      „… ho nedovezl ani trochu?“ dokončil policista větu.

      Jonathan odpověděl tak tiše a tak hlubokým tónem, až jeho hlas zněl jen jako vibrace ve vzduchu. „Ptáte se mě, jestli nejsem pašerák?“

      „A jste?“

      „Ne.“

      „A nenapadá vás, jak bych zjistil, kdo si mohl koupit balení Hillman Pets z loňského roku?“

      „Ne.“

      „Ne,“ zopakoval policista, zhoupl se na patách a rozhlédl se. Ten se jen tak vzdát nehodlá, usoudila Thanh. Jako by si jen promýšlel další tah.

      Jonathan si odkašlal. „Podívám se v kanceláři, jestli nemám seznam lidí, kteří si tohle zboží objednali naposledy. Počkejte tady.“

      „Děkuju.“

      Jonathan se kolem Thanh protáhl uličkou mezi akvárii a klecemi s králíky. Vyčetla mu přitom v očích něco, co v nich dosud neviděla, jakýsi neklid, ano, přímo strach. A také čpěl potem víc než obvykle. Vešel do kanceláře, ale dveře zůstaly pootevřené, a tak Thanh viděla, že šéf vzadu nejprve přehodil deku přes terárium. Dobře věděla, co v tom teráriu žije. Jen jednou vzala do kanceláře nějaké děti a to zvíře jim ukázala, šéf se strašně naštval a vynadal jí, že zákazníci nemají v jeho kanceláři co pohledávat, Thanh však věděla, že to nebyl pravý důvod. Šlo o to zvíře. Šéf nechtěl, aby o něm kdokoli věděl. Jako nadřízený byl Jonathan fajn. Dával Thanh volno, kdykoli o něj požádala, a dokonce jí i sám od sebe zvýšil plat. Přesto bylo nezvyklé se s někým stýkat tak úzce – vždyť tu pracovali jen oni dva –, a přesto o tom druhém nic nevědět. Zdálo se jí, že občas ji má šéf rád až moc a jindy zas vůbec. Byl starší než ona, byť ne o tolik, hádala by mu něco kolem třiceti, takže by měli mít mnoho společných témat. Jenže kdykoli se pokusila zapříst hovor, odpovídal převážně stručně a úsečně. Někdy, když si myslel, že se Thanh nedívá, si ji prohlížel. Líbím se mu? dumala pak. Nemaskuje náhodou svou mrzutostí ostych nebo fakt, že o mě má zájem? Třeba si to jenom namlouvala, třeba to byl takový ten vzdušný zámek, který si člověk staví, když se nudí, když má dlouhou chvíli a jednotvárný život. Občas ji však napadlo, že se šéf chová jako kluci ze základky, co házeli sněhové koule po holkách, které jim padly do oka. Jen s tím rozdílem, že je dospělý. Bylo to zvláštní. Šéf byl zvláštní. Thanh však věděla, že s tím nic nenadělá, že ho musí brát takového, jaký je, přece jen tuhle práci potřebovala.

      Jonathan se teď vracel. Thanh uhnula, přimáčkla se co nejvíc k akváriu, přesto se o ni otřel.

      „Omlouvám se, nic jsem nenašel,“ sdělil policistovi. „Už je to dávno.“

      „Aha. A co jste to v kanceláři zakryl?“

      „Prosím?“

      „Myslím, že jste mě slyšel dobře. Ukážete mi to?“

      Jonathan měl hubený bílý krk porostlý černým strništěm, Thanh by sem tam ocenila, kdyby se oholil trochu líp. A teď viděla, jak mu na tom krku poskakuje ohryzek. Skoro jí bylo šéfa líto.

      „Jistě, můžete si tady prohlédnout cokoli.“ Opět nasadil ten tichý hluboký tón. „Jen mi ukažte povolení k domovní prohlídce.“

      Policista o krok ustoupil a naklonil hlavu ke straně, jako by si Jonathana potřeboval přeměřit. Jako by přehodnocoval svůj názor na něj.

      „Budu si to pamatovat,“ opáčil. „Prozatím děkuju za pomoc.“

      Obrátil se a vykročil ke dveřím. Thanh se na něj usmála, ale policista jí úsměv neopětoval.

      Jonathan otevřel krabici s krmivem pro rybičky a začal sáčky rozvěšovat na stojany za pultem. Thanh se vydala na záchod, který se nacházel za jejich společnou kanceláří, a když vyšla ven, Jonathan už čekal u dveří.

      V ruce cosi držel a hned proklouzl dovnitř, ani za sebou nezavřel.

      Thanh automaticky zalétla pohledem k teráriu. Deka byla pryč a nádoba zela prázdnotou.

      Jonathan zatáhl za splachovadlo starého záchodu a ozvalo se zabublání.

      Thanh se otočila a uviděla, jak si šéf u umyvadélka důkladně mydlí ruce. Pak roztočil kohoutek s teplou vodou. Mnul si dlaně pod proudem horkým tak, až mu do obličeje stoupala pára. Thanh věděla proč. Kvůli parazitům.

      Polkla. Milovala zvířata. Všechna. I ta, která ostatním připadala ošklivá – ta možná obzvlášť. Leckdo považoval plže za odporné tvory, ale Thanh si vybavila nedůvěřivě vykulené a vzrušené dětské tváře, když jim toho velkého sytě růžového plže ukázala a snažila se jim vysvětlit, že ho opravdu nenatřeli, že takovou barvu má od přírody.

      Zřejmě právě proto ji teď zničehonic zaplavila vlna nenávisti. Nenávisti vůči tomuhle člověku, který zvířata nemiluje. Vzpomněla si na roztomilé liščátko, které jim sem někdo donesl, šéf si za něj přece nechal zaplatit, nebo snad ne? Thanh se o něj starala, pečovala o něj, milovala to osamělé, opuštěné mládě. Dokonce mu dala jméno Nhi, to znamená „mrně“. Jenže pak jednou přišla do práce a lišče v kleci nebylo. Ani nikde jinde. A když se obrátila na Jonathana, jen jí odsekl: „Je pryč.“ Víc se neptala, protože si nechtěla potvrdit to, co už tušila.

      Jonathan vodu vypnul, vyšel ven a na Thanh, která stála uprostřed místnosti se založenýma rukama, se překvapeně podíval.

      „Je pryč?“ zeptala se.

      „Je pryč,“ odpověděl šéf a posadil se k psacímu stolu. Neustále se mu na něm vršily stohy papírů, které nikdy nestačil projít.

      „Utopil se?“

      Podíval se na ni, jako by mu konečně položila zajímavou otázku.

      „Je to možné. Někteří plži mají žábry, ale plži z Mount Kaputar mají plíce. Na druhou stranu vím, že někteří plži vybavení plícemi dokážou přežít pod vodou až dvacet čtyři hodin, teprve pak se utopí. Doufáš, že přežije?“

      „Samozřejmě. Ty ne?“

      Jonathan pokrčil rameny. „Myslím, že pro jedince, kterého odtrhnou od jeho nejbližších a který se ocitne v cizím prostředí, je nejlepší zemřít.“

      „Vážně?“

      „Osamělost je horší než smrt, Thanh.“

      V očích se mu zračilo cosi, co nedokázala interpretovat.

      „Na druhou stranu,“ podrbal se zamyšleně na zarostlém krku, „právě tenhle plž osamělý není, je to hermafrodit. A v kanalizaci najde potravu. Rozmnoží se…“ Podíval se na své vydrbané ruce. „Všechno ostatní, co pod zemí žije, nakazí hlísticemi a nakonec ovládne celý prostor pod městem.“

      Thanh se vrátila k akváriím. Z kanceláře k ní dolehl Jonathanův smích. Slýchala ho tak zřídka, že jí zněl cize, zvláštně, ano, takřka děsivě.

      Harry hleděl na obraz před sebou. Zachycoval pokácený kmen stromu ležící letokruhy čelem k němu a táhnoucí se daleko do lesa. Na štítku vedle obrazu si přečetl: „Žlutý kmen. Edvard Munch. 1912.“

      „Proč jste se ptal právě po tomhle obrazu?“ vyzvídal mladík v červeném tričku, které značilo, že je tu zaměstnaný.

      „No…,“ protáhl Harry a podíval se na japonskou dvojici vedle nich. „Proč chtějí lidé vidět právě tenhle obraz?“

      „Kvůli té optické iluzi.“

      „Aha.“

      „Pojďte sem. Promiňte!“

      Japonský pár jim s úsměvem uhnul, aby si mohli stoupnout z boku.

      „Vidíte?“ ukázal mladík. „Vypadá to, že se konec kmene natáčí za vámi, ať stojíte z jakékoli strany obrazu.“

      „Hm. Takže jde o to, že…?“

      „Nejspíš o to, že věci nejsou vždycky takové, jaké se jeví.“

      „Ano,“ přitakal Harry. „Nebo že si člověk musí popojít a podívat se z jiného úhlu, aby viděl celek. V každém případě díky.“

      „Nemáte zač,“ odpověděl mladík a vzdálil se.

      Harry zůstal před obrazem stát. Hlavně proto, aby ještě očím dopřál pohled na něco krásného poté, co vyjel po eskalátorech útrobami budovy, ve srovnání s níž se snad i policejní ředitelství dalo považovat za lidské a útulné.

      Vytáhl telefon a zavolal Krohnovi.

      Zatímco čekal, než advokát hovor přijme, cítil, že mu ve spáncích jako obvykle při kocovině tepe. Napadlo ho také, že klidový pulz má tak kolem šedesáti. A že jestli se tu dál bude kochat uměním, vymahači zabijí Lucille v přepočtu za necelých čtyři sta tisíc úderů srdce. Nebo za méně, pokud ho zachvátí panika a on spustí poplach v naději, že ji policie najde… kde? Někde v Mexiku?

      „Krohn.“

      „Tady Harry. Potřebuju zálohu tři sta tisíc.“

      „Nač?“

      „Na nepředvídané výdaje.“

      „Nemohl byste to specifikovat?“

      „Ne.“

      Chvíli bylo ticho.

      „Dobře. Zastavte se v kanceláři.“

      Když Harry zastrkával telefon zpátky do kapsy saka, všiml si, že v ní něco je. Vytáhl to. Byla to maska. Škraboška představující zřejmě kočku, Markus Røed ji musel mít na nějakém karnevalu. Harry prohmatal druhou kapsu a ejhle, ani ta nebyla prázdná. Vytáhl z ní zalaminovanou kartičku. Zjevně se jednalo o členskou kartu do jakési Villy Dante, ale místo kolonky jméno tam stálo alias. Kartička tak zněla na alias „Catman“.

      Harry se znovu podíval na obraz.

      
        Podívat se z jiného úhlu.
      

      
        Modlím se k Bohu, aby někdo zjistil, co provedl.
      

      Helena Røedová nezapomněla kapsy vyprázdnit. Možná do nich ty věci dokonce sama vložila.

 





    
      Kapitola 24


      Pátek	Kanibal

      „Povolení k domovní prohlídce ti můžu vystavit pouze tehdy, existuje-li důvodné podezření.“

      „To já vím,“ opáčil Sung-min a v duchu proklel paragraf 192 trestního zákoníku. Tiskl telefon k uchu a pohled upíral na stěnu kanceláře bez oken. Jak tu Hole vydržel pracovat celé ty roky? „Domnívám se ale, že máme víc než padesátiprocentní šanci, že tam najdeme něco, co je v rozporu se zákonem. Majitel se potil a uhýbal očima a pak dekou zakryl něco, co v kanceláři zaručeně skrývá.“

      „Chápu, jenže pouhé domněnky nestačí. Ten paragraf stanovuje, že musí existovat pádný důvod.“

      „Vždyť…“

      „Dobře víš, že jako policejní právník ti povolení k prohlídce vystavím jen tehdy, hrozí-li riziko z prodlení. A pokud hrozí, dokážeš později vysvětlit, proč to tak spěchalo?“

      Sung-min ztěžka vzdychl. „Ne.“

      „Máš nějaké důkazy o porušení jiného zákona, které by mohly posloužit jako záminka?“

      „Nemám.“

      „Byl dotyčný už někdy trestán?“

      „Nebyl.“

      „Máš vůbec něco?“

      „Hele, jak v souvislosti s tím mejdanem u Røeda, tak v souvislosti s místem činu, kde jsem našel ten obal, zaznívá slovo pašování. Znáš mě a víš, že nevěřím na náhody. A v tomhle případě mám velice silné tušení. Chceš žádost písemně?“

      „Ušetřím ti práci a rovnou řeknu, že se zamítá. Ale protože jsi nejdřív zavolal, nejspíš jsi věděl, že to tak dopadne, viď? Takhle totiž obvykle nepostupuješ. Vážně nemáš vůbec nic? Jenom tušení?“

      „Jenom tušení.“

      „A kdy tě přepadlo?“

      „Snažím se poučit.“

      „Myslíš přiblížit se nám, obyčejným smrtelníkům?“

      „Autista a osoba s poruchou autistického spektra není totéž, Chrisi.“

      Policejní právník se zasmál. „Fajn. Přijdeš zítra na večeři?“

      „Koupil jsem lahev Château Cantemerle 2009.“

      „Na můj vkus máš příliš jemné chuťové pohárky a příliš exkluzivní zvyky, zlato.“

      „Vždyť ty se taky můžeš poučit, miláčku.“

      Zavěsili. Sung-min si všiml, že mu přišla esemeska od Katrine s odkazem na článek v Dagbladet. Klikl na něj, a zatímco čekal, až se stránka načte, pohodlně se opřel. Stěny téhle kanceláře byly tak tlusté, že tu byl horší signál. A proč si Hole nevyměnil tu rozvrzanou židli? Už teď ho z ní bolela záda.

      
        Kanibal.
      

      
        Podle našeho zdroje jisté stopy jasně dokládají, že vrah zkonzumoval mozek a oči svých obětí, Susanne Andersenové a Bertine Bertilsenové.
      

      Sung-min pocítil nutkání zaklít a pomyslel si, jaká škoda, že nekleje. A že by s tím asi vážně měl začít.

      Píča jedna rohatá!

      Mona Daaová běžela na pásu.

      Běhání na pásu nesnášela.

      A právě proto na něm teď běžela. Cítila, jak se jí po zádech řine pot a v zrcadlové stěně fitness centra hleděla na své zrudlé tváře. Ve sluchátkách jí duněli Carcass z Andersova playlistu, podle jeho slov z raného období, kdy tahle kapela ještě hrála grindcore, ne ty melodický sračky, se kterými vyrukovala později. Jí to znělo jen jako agresivní randál a právě to teď potřebovala. Vztekle dupala do neustále ubíhajícího, točícího se gumového povrchu, stejnej zkurvenej pás pořád dokola.

      Våge zase skóruje. Kanibal. Kurva! Kurva fix!

      Všimla si, že se k ní zezadu někdo blíží.

      „Dobrý den, paní Daaová.“

      Magnus Skarre. Vyšetřovatel z oddělení vražd.

      Mona pás vypnula a vytáhla si z uší sluchátka.

      „Čím můžu být policii nápomocná?“

      „Nápomocná?“ Skarre rozhodil pažemi. „Jen jsem se tu zastavil.“

      „Nikdy jsem vás tu neviděla a nemáte na sobě sportovní oblečení. Chcete něco vědět, nebo jste mi přišel něco natlouct do hlavy?“

      „Helejte se, klídek,“ zasmál se Skarre. „Jenom jsem vám chtěl přednést pár posledních novinek. Mít dobrej vztah s novináři se přece vždycky vyplácí, no ne? Vzájemná výpomoc a tak…“

      Mona dál stála na pásu, líbilo se jí být výš. „V tom případě, než mi vypomůžete, pane Skarre, bych ráda věděla, co za to.“

      „Tentokrát nic, ale může se stát, že do budoucna budeme něco potřebovat.“

      „Pak s díky odmítám. Ještě něco?“

      Skarre se zatvářil jako klouček, kterému sebrali pistolku na hraní. Moně došlo, že rozehrála vysokou hru. Nebo lépe řečeno že je tak naštvaná, až nedokáže přemýšlet jasně.

      „Omlouvám se, mám špatný den. O co jde?“

      „Harry Hole zavolal jednomu svědkovi, uvedl falešné jméno a vydával se za zaměstnance osloského policejního ředitelství.“

      „A sakra.“ Mona se rozhodla z pásu sestoupit. „Jak to víte?“

      „Zapisoval jsem svědkovu výpověď, byl to ten člověk se psem, který větřil Bertininu mrtvolu. Řekl, že než jsme dorazili na místo, volal mu někdo od nás, aby prověřil jeho tip, prý nějaký strážmistr Hans Hansen. Jenže u nás nikdo takový nedělá. Dostal jsem číslo, protože ho ten pejskař měl furt v telefonu, a prověřil jsem ho. A víte co, nemusel jsem se ani ptát u operátora, šlo o staré číslo Harryho Holea. Takže jsem ho nachytal na švestkách, co?“ Skarre se zazubil.

      „A můžu vás citovat?“

      „Ne, zbláznila jste se?“ Znovu se zasmál. „Jsem ‚důvěryhodný zdroj‘, tak tomu přece říkáte, ne?“

      Jo, pomyslela si Mona. Jenže ty nejsi ani důvěryhodný, ani zdroj. Mona věděla, že Skarre Harryho Holea nemá v lásce. Podle Anderse nebyl důvod nijak zvlášť komplikovaný. Skarre odjakživa pracoval v Holeově stínu a Hole nikdy nezastíral, že svého kolegu považuje za pitomce. Ovšem cesta odsud k takovéhle osobní pomstě byla poněkud dlouhá.

      Skarre přešlápl, zalétl pohledem k děvčatům, která měla za stěnou lekci spinningu. „Jestli si chcete to, co jste teď vyhrabala, ověřit, můžete zavolat třeba šéfce kriminálky.“

      „Bodil Mellingové?“

      „Přesně tak. Hádám, že vám k tomu taky něco poví.“

      Mona Daaová přikývla. Tohle bylo hustý. Hustý a nechutný. Ale co, konečně získala něco, co Våge nemá, a nemohla si dovolit nad tím ohrnovat nos. Ne teď.

      Skarre se opět zazubil a také přikývl. Jako chlap, co se vrací od štětky, pomyslela si Mona. A pokusila se zaplašit myšlenku, co je pak tedy ona sama.

    


    
      Kapitola 25

      Pátek	Cocaine Blues

      Ståle Aune shromážděnému týmu dopředu sdělil, že ve tři za ním dorazí rodina, takže do té doby se musí všichni spakovat. Harry jim právě převyprávěl svoji návštěvu u Heleny Røedové.

      „Takže teď chodíš v obleku svýho šéfíka,“ pronesl Øystein. „A nosíš sluneční brejle svýho kámoše.“

      „A ke všemu mám tohle,“ zvedl Harry kočičí škrabošku. „O té Ville Dante jste na internetu pořád nic nenašel?“

      Truls s očima přilepenýma na telefonu chrochtl a zavrtěl hlavou. Stejně minimalisticky se vyjádřil, když přijímal hnědou obálku s penězi, kterou mu Harry při svém příchodu diskrétně podstrčil.

      „Mě by zajímalo, kde Våge sebral to s tím kanibalismem,“ prohlásil Aune.

      Harry zaznamenal, že Truls zvedá pohled, dívá se mu do očí a neznatelně kroutí hlavou.

      „To by mě zajímalo taky,“ přidal se Øystein. „O konzumaci lidskýho masa se v hlášeních nepíše ani ň.“

      „Mám pocit, že Våge o ten svůj zdroj přišel,“ podotkl Harry. „A tak začal bájit. Jako když si vymyslel to, že pachatel Bertine vyřízl a zpátky přišil to tetování, to přece nebyla pravda.“

      „Možná,“ přitakal Aune. „Vymýšlel si během své kariéry už dřív a je zvláštní, jak notoricky se my lidé chováme. Třebaže se nám naše činy vymstí, a měli bychom se tedy poučit, máme tendenci využívat při řešení dalších problémů tytéž mizerné cesty. Není nepravděpodobné, že Vågeho tak zaslepila pozornost, které se mu poslední dobou dostávalo, že se jí nedokáže vzdát a uchyluje se k něčemu, co mu dřív fungovalo. Nebo přinejmenším co mu chvíli fungovalo. Ačkoli nelze vyloučit, že Våge může mít s tím kanibalismem pravdu. Ovšem vzhledem k okolnostem a jestliže si trochu nastudoval literaturu o sériových vrazích, se přímo nabízí si něco takového vybájit.“

      „Nevyplývá z toho vlastně…,“ začal Øystein a pohledem přitom znovu přejížděl po Vågeho článku, který měl otevřený na mobilu.

      Ostatní se na něj zadívali.

      „Nevyplývá z toho vlastně, že jeho zdrojem je sám vrah?“

      „To je nadsazený, nicméně zajímavý úhel pohledu,“ okomentoval to Aune. „Ale teď už si dejte pohov, začíná víkend, pánové. Zakrátko dorazí moje ženy.“

      „Co budeme dělat o víkendu, šéfe?“ chtěl vědět Øystein.

      „Nemám pro vás žádný zvláštní úkol. Sám jsem si půjčil Trulsův notebook a budu si číst policejní hlášení.“

      „Myslel jsem, žes je už četl.“

      „Rychle jsem je prolétl. Teď si je řádně prostuduju. Pojďte, padáme.“

      Aune vyslovil Harryho jméno a Harry zůstal stát u jeho postele.

      „Ta hlášení… Kolik lidí na nich pracovalo? Čtyřicet padesát? A makají na tom případu déle než tři týdny. Kolik to dělá stran? Tisíc? Hodláš je všechny přečíst, protože si myslíš, že se v nich skrývá řešení?“

      Harry pokrčil rameny. „Někde být musí.“

      „Mozek potřebuje taky odpočívat, Harry. Od začátku vidím, že jsi víc než vystresovaný. Zdáš se mi… smím použít výraz zoufalý?“

      „Očividně.“

      „Něco jsi mi zamlčel?“

      Harry sklonil hlavu a mnul si zátylek. „Jo.“

      „Nechceš mi říct co?“

      „Chci.“ Narovnal se. „Akorát nemůžu.“

      Chvíli na sebe hleděli. Pak Aune zavřel oči a přikývl.

      „Děkuju,“ pronesl Harry. „Uvidíme se v pondělí.“

      Psycholog si olízl rty a Harry podle jeho unaveného veselí v pohledu poznal, že se snaží zformulovat vtipnou odpověď. Pak si to však rozmyslel a jenom pokývl.

      Cestou z Onkologické kliniky Harrymu došlo, co chtěl Aune odpovědět. Pokud tady v pondělí ještě budu.

      Øystein mířil vyhrazeným pruhem do centra. Harry seděl na sedadle spolujezdce.

      „Dost dobrý, takhle v páteční špičce, co?“ zazubil se Øystein do zrcátka.

      Truls na zadním sedadle chrochtl.

      Harrymu zazvonil telefon. Volala Katrine.

      „Ano?“

      „Ahoj Harry, jen to zkouším. Mám večer s Arnem rande v té restauraci, kde konečně sehnal stůl. Jenže tchyně onemocněla a…“

      „Potřebuješ hlídání?“

      „Klidně odpověz, že se ti to nehodí, aspoň nikam nebudu muset, jsem celkem utahaná. Budu mu ovšem pak moct říct, že jsem se pokusila někoho sehnat.“

      „Ale já můžu. A chci. V kolik?“

      „Já se z tebe zblázním, Harry. V sedm.“

      „O. K. Ať v troubě čeká pizza Grandiosa.“

      Harry hovor ukončil, avšak telefon vzápětí zazvonil znovu.

      „Nemusí to být Grandiosa, no,“ pronesl.

      „Tady Mona Daaová z VG.“

      „Uf…“

      Harrymu podle toho, jak se představila, došlo, že nevolá jako Andersova přítelkyně, nýbrž jako novinářka. A tudíž cokoli jí řekne, může být a bude použito proti němu.

      „Píšeme článek o…,“ spustila. Takhle obvykle novináři začínali, pokud chtěli dát najevo, že je všechno v běhu a nelze to zastavit a že je jich víc, takže tenhle konkrétní novinář za ty nepříjemné otázky zas až tolik nemůže. Harry sledoval provoz a přitom poslouchal, že údajně lhal sedláku Wengovi a vydával se za policistu. A prý budou citovat šéfku kriminálky Bodil Mellingovou, která tvrdí, že trestní sazba je v tomhle případě až šest měsíců nepodmíněně, a zároveň doufá, že vzhledem k téhle události ministr spravedlnosti dokáže zastavit neoprávněnou a neseriózní detektivní činnost, přičemž je mimořádně důležité, aby tak učinil s okamžitou platností, neboť tato činnost probíhá v souvislosti se závažným trestným činem vraždy.

      Mona mu volala, aby mu takzvaně dala prostor k vyjádření, což bylo pěkné pravidlo novinářské etiky. Vždycky jednala drsně a neústupně, ale poctivě.

      „Bez komentáře,“ odpověděl Harry.

      „Vážně? Znamená to tedy, že to nepopíráte?“

      „Spíš to znamená, že to nechci komentovat, nemyslíte?“

      „Dobrá, Harry, jenže pak budeme muset otisknout ‚bez komentáře‘.“ Harry v pozadí zaslechl rychlé ťukání do kláves.

      „Pořád říkáte ‚otisknout‘?“

      „Mám to tak naučené.“

      „Jasně. Proto se taky tomu, co teď udělám já, říká ‚zavěsit‘. O. K.?“

      Mona vzdychla. „Dobře. Hezký víkend, Harry.“

      „Hezký víkend. A…“

      „Ano, pozdrav Andersovi vyřídím.“

      Harry zastrčil telefon do náprsní kapsy Røedova poněkud širšího saka.

      „Problémy?“ zeptal se Øystein.

      „Jo.“

      Za zadního sedadla se znovu ozvalo chrochtnutí, jen tentokrát hlasitější a vzteklejší. 

      Harry se pootočil, uviděl, že Trulsovi ozařuje tvář displej telefonu, a došlo mu, že Mona držela prst na tlačítku pro publikování. „Co píšou?“

      „Že fixlujete.“

      „To nevadí, protože to je pravda, a já nepotřebuju dbát na svoji dobrou pověst.“ Harry zakroutil hlavou. „Horší je, že nám teď spadne klec.“

      „Není,“ opáčil Truls.

      „Proč?“

      „Protože horší je, že vás zatknou.“

      Harry povytáhl obočí. „Za to, že jsem jim pomohl najít mrtvolu, kterou hledali tři týdny?“

      „O to tady nejde. Vy neznáte Mellingovou. Ta ženská se chce dostat vejš. A vy jí překážíte, chápete?“

      „Já?“

      „Kdybysme ten případ vyřešili první, vypadala by jako amatérka, jasný?“

      „Hm. O. K., akorát zatčení, to je snad trochu moc.“

      „Takhle tam hrajou ty svý mocenský hry, díky tomu si ti vyčuránci obsadili tyhlety místa. Tak se člověk stane… no, třeba ministrem spravedlnosti.“

      Harry se znovu na Trulse zadíval. Čelo mu zářilo stejně rudě jako červená na semaforu, na němž zastavili.

      „Já si tady vystoupím,“ řekl Harry. „Máte volno, odpočívejte, ale nevypínejte si telefony a nejezděte z města.“

      V sedm hodin se Harry dostavil ke Katrine.

      „Ano, četla jsem VG,“ přitakala a vrátila se ke komodě v předsíni, aby si nasadila náušnice.

      „Hm. Jak by se podle tebe Mellingové líbilo, že nepřítel hlídá potomka vedoucí vyšetřovacího týmu?“

      „Ále, v pondělí už žádná hrozba nebudeš.“

      „Jak to můžeš vědět tak jistě?“

      „Mellingová nedala ministru spravedlnosti tím svým vyjádřením o neseriózním vyšetřování na vlastní pěst moc na výběr.“

      „Ne, to asi ne.“

      „Škoda, hodil by ses nám. Všichni věděli, že uděláš nějakou botu, ale že se necháš přistihnout při takové prkotině…“

      „Přílišná horlivost a procesní chyba,“ opáčil Harry.

      „Je ti vidět až do žaludku a zároveň jsi nevyzpytatelný. Co to neseš?“ Ukázala na igelitku, kterou si Harry odložil na boty.

      „Notebook. Až usne, potřeboval bych trochu pracovat. Najdu ho…?“

      „Jo.“

      Harry vešel do obývacího pokoje.

      „Máma voní odchodem plyč,“ oznámil mu Gert. Hrál si na podlaze se dvěma medvídky.

      „Parfémem,“ podotkl Harry.

      „Odchodem plyč,“ zopakoval Gert.

      „Koukej, co tu mám.“ Harry z kapsy opatrně vytáhl tabulku čokolády.

      „Cuklový šok.“

      „Cukrový šok?“ Harry se usmál. „Tak v tom případě si to necháme pro sebe.“

      „Mami! Stlejda Alík pšinesl cuklový šok!“

      Po Katrinině odjezdu vstoupil Harry do jiného světa, kde se ze všech sil snažil držet krok s myšlenkovými skoky ve fantazii tříletého dítěte a občas také něčím přispět.

      „Umíš si dobše hlát,“ pochválil ho Gert. „Kde je dlak?“

      „Samozřejmě v doupěti,“ ukázal Harry pod pohovku.

      „Uááá,“ zakřičel Gert.

      „Dvakrát uááá,“ přisadil si Harry.

      „Cuklový šok?“

      „O. K.“ Harry sáhl do kapsy saka přehozeného přes židli.

      „Co je to?“ ukázal Gert na škrabošku, kterou Harry vytáhl.

      „Kočka,“ odpověděl Harry a škrabošku si nasadil.

      Gert zkřivil obličej a najednou s pláčem na krajíčku pronesl: „Ne, stlejdo Alíku! Bojím!“

      Harry škrabošku rychle sundal. „Dobrá, žádné kočky. Jen draci. Platí?“

      Jenže Gertovi se už po tváři začaly koulet slzy a chlapeček vzlykal. Harry v duchu zaklel, zase procesní chyba. Strašidelné kočky. Máma pryč. Navíc měl být Gert dávno v posteli. Není divu, že brečí.

      Klouček k němu napřáhl ruce, a než se Harry stihl rozmyslet, už ho měl v náručí. Hladil ho po hlavě a přitom cítil, jak mu Gert zarývá bradu do ramene a jak mu košilí prosakují teplé slzy.

      „Kousíček cukrového šoku, pak hurá na zuby a ukolébavka?“

      „Jo-o!“ škytl Gert.

      Po krátké čisticí seanci, kterou by Katrine asi až tak úplně neuznala, převlékl Harry Gerta do pyžama a uložil ho do postele.

      „Kozlíčka,“ poručil si klučina.

      „Toho neumím.“ Harrymu zavibroval telefon. Zjistil, že mu přišla ememeska od Alexandry.

      Gert se na něj podíval se špatně skrývanou nedůvěřivostí.

      „Zato znám jiné pěkné písničky.“

      „Zpívej,“ nařídil Gert.

      Harrymu došlo, že to musí být něco pomalého a kolíbavého, a zkusil Wild Horses od Rolling Stones. Chlapeček ho zarazil hned po prvním verši.

      „Jinou.“

      Your Cheatin’ Heart od Hanka Williamse dostala palec dolů po dvou verších.

      Harry se dlouze zamyslel.

      „O. K. Zavři oči.“

      Dal se do zpěvu. Pokud se tomu dalo říkat zpěv. Bylo to tiché a pomalé zaklínání, přičemž Harryho chraplavý hlas jen občas trefil správný tón toho prastarého blues.

      
        Hey there baby, better come here quick.
      

      
        This old cocaine’s about to make me sick.
      

      
        Cocaine, runnin’ all around my brain.
      

      
        Look, my baby she’s dressed in red
      

      
        and a shotgun, says gonna kill me dead.
      

      
        Cocaine, runnin’ all around my brain.
      

      
        You take Sally and I’ll take Sue,
      

      
        ain’t no difference between the two.
      

      
        Cocaine, all around my brain.
      

      Gert začal dýchat rovnoměrněji a víc zhluboka.

      Harry si ememesku rozklikl, doprovázel ji stručný text. Snímek byl pořízený v předsíni Alexandřina bytu. Alexandra na něm pózovala v krémových šatech, které dokázaly to, co často dokážou nejdražší kousky oděvu: dodat tělu takovou eleganci, až si člověk pomyslí, že za to snad můžou ty šaty. Harrymu ovšem bylo jasné, že Alexandra k tomu ty šaty nepotřebuje. A že si je toho vědomá.

      
        Stály mě půl měsíčního platu. Těším se na zítra!
      

      Harry zprávu zavřel a zvedl pohled. Koukal přímo do Gertových doširoka otevřených očí.

      „Eště.“

      „Ještě… tu poslední?“

      „Jo-o.“

    


    
      Kapitola 26

      Pátek	Beton

      Bylo devět večer a Mikael Bellman právě odemykal dveře svého domu ve čtvrti Høyenhall. Dům byl pěkný, nechal ho vystavět na kraji návrší tak, aby měl s Ullou a třemi dětmi výhled na město až k zátoce Bjørvika a k fjordu.

      „Ahoj!“ zavolala na něj manželka z obývacího pokoje. Mikael si pověsil nedávno koupený kabát a došel za svou krásnou křehkou ženou, s níž chodil od mládí. Společně s jejich nejmladším potomkem se dívala na televizi.

      „Omlouvám se, schůzka se protáhla.“ Nezaslechl v jejím hlase ani stín podezření a v očích jí ho také nevyčetl. Nebyl k němu ostatně ani důvod, protože právě nyní se v jeho životě jiná žena než Ulla nevyskytovala. Pokud tedy nepočítal tu mladou reportérku z TV2, ovšem tenhle vztah už víceméně ukončil. Nevylučoval do budoucna další zálety, ale v takovém případě by muselo jít o něco, co by na něj zaručeně neprasklo. O ženu, která drží v rukou moc. O ženu, která by mohla ztratit tolik co on. Říká se, že moc korumpuje, avšak Mikael díky ní jen zostražitěl.

      „Je tady Truls.“

      „Cože?“

      „Přišel si s tebou popovídat. Sedí na terase.“

      Mikael zavřel oči a vzdychl. Jak stoupal na kariérním žebříčku od vedoucího oddělení pro vyšetřování organizovaného zločinu přes vrchního policejního náčelníka až po ministra spravedlnosti, vytvářel si od svého někdejšího kamaráda z dětství a bývalého spřísežence čím dál větší odstup. Jak už bylo řečeno, zostražitěl.

      Došel na velkou terasu a zavřel za sebou posuvné dveře.

      „Máš tady parádní výhled,“ podotkl Truls. Obličej mu v záři teplometů rudě svítil. Zdvihl k ústům lahev piva.

      Mikael se posadil vedle něj a vzal si lahev, kterou mu Truls otevřel a podal.

      „Jak jde vyšetřování?“

      „To, který se vede proti mně?“ opáčil Truls. „Nebo to, na kterým se podílím?“

      „Ty se podílíš na nějakém vyšetřování?“

      „Ty to nevíš? Fajn, tak je aspoň jasný, že od nás informace neunikají. Spolupracuju s Harrym Holem.“

      Mikael tu novinku chvíli trávil. „Uvědomuješ si, že pokud vyjde najevo, že možnosti, které máš coby policista, využíváš k napomáhání…“

      „Uvědomuju. Jenže kdyby nás někdo zastavil, zas takový riziko už by to nebylo. Ale mimochodem, byla by to dost škoda. Hole je fajn. Víš, že když bude smět pokračovat, šance na dopadení toho magora se zvýší?“ Truls zadupal do betonové podlahy terasy.

      Mikael nevěděl, jestli kamaráda zebou nohy nebo jestli mu tím mimoděk připomíná společnou minulost a společná tajemství.

      „Poslal tě sem Hole?“

      „Ne, netuší, že tu jsem.“

      Mikael přikývl. Truls obvykle iniciativu nevyvíjel, to on sám vždycky rozhodoval, co udělají, teď mu však na hlase poznal, že mluví pravdu.

      „Tady jde o víc než jenom o dopadení jednoho zločince. Jde tu o politiku. O větší souvislosti. O principy, jasné?“

      „Lidi jako já politice nerozumí,“ opáčil Truls a potlačil říhnutí. „Nechápou, že ministr spravedlnosti radši dovolí, aby se tu potuloval sériovej vrah, než aby přešel fakt, že nejznámější kriminalista v Norsku lhal, že je nějakej strážmistr Hans Hansen. Zvlášť když se díky týhle drobný lži našla Bertine Bertilsenová.“

      Mikael si přihnul. Kdysi snad míval pivo rád, ale teď už vlastně ne. Jenže lidi v sociální demokracii a v odborech hledí na ty, co pivo nepijí, skrz prsty.

      „Víš, Trulsi, jak se člověk stane a zůstane ministrem spravedlnosti?“ Mikael nepočkal na odpověď a hned pokračoval. „Nasloucháš ostatním. Nasloucháš těm, o kterých víš, že chtějí tvoje dobro. Nasloucháš těm, kteří na rozdíl od tebe mají zkušenosti. Mám šikovné lidi a ti tohle dokážou správně prezentovat. Bude to vypadat tak, že ministr spravedlnosti zabránil miliardáři v tom, aby si vytvářel soukromou armádu kriminalistů a právníků. Čímž se ukáže, že tu nepřipouštíme americké manýry, kdy bohatí požívají všemožných privilegií, kdy vyhrávají jen nejdražší advokáti, kdy tvrzení, že všichni jsou si před zákonem rovni, jsou jen vlastenecké kecy. Tady v Norsku máme rovnoprávnost nejenom na papíře a tohle já budu dál podporovat.“ Mikael se rozhodl, že pár bodů si musí zapamatovat, možná je využije v budoucím projevu, byť v jemnější podobě.

      Truls se chrochtavě zasmál. Mikaelovi přitom jako vždycky přišlo na mysl prase.

      „Co jako?“ Mikael si uvědomil, že jeho otázka vyzněla podrážděněji, než zamýšlel. Měl za sebou dlouhý den. Ačkoli se sériové vraždy a Harry Hole dostali na titulní strany, nebyla to jediná záležitost, kterou musel v roli ministra spravedlnosti řešit.

      „Mě jenom tak napadá, jak je to s tou rovností před zákonem hezký,“ spustil Truls. „Představ si, že to tady chodí tak, že ani ministr spravedlnosti by nedokázal policii zabránit, aby ho vyšetřovala, kdyby jí někdo dal tip. A pak by jednoho krásnýho dne mohlo vyjít najevo, že v jeho terase je do betonu zalitá mrtvola. Nikdo, koho by společnost postrádala, jenom člen motorkářskýho gangu, co pašoval heroin a udržoval styky se dvěma zkorumpovanejma fízlama. Ale když máme tu rovnost před zákonem, vyšetřování by odhalilo, že ministra spravedlnosti kdysi jako mladýho policajta zajímaly spíš prachy než tahání za nitky. A že měl drobátko naivního kámoše z dětství, kterej svýmu chytřejšímu kámošovi jednou v noci pomoh zalejt důkazy do základů novýho baráku.“ Truls znovu zadupal.

      „Trulsi,“ protáhl Mikael. „Ty mi vyhrožuješ?“

      „Vůbec ne.“ Truls postavil prázdnou lahev vedle židle a zvedl se. „Jenom mi přišlo chytrý to, cos povídal o tom naslouchání. Že je třeba naslouchat těm, který chtějí tvoje vlastní dobro. Díky za pivko.“

      Katrine stála ve dveřích dětského pokoje a dívala se na ně.

      Gert spal ve své postýlce a Harry na židli vedle ní, čelo si přitom opíral o ohrádku. Katrine si sedla na bobek, aby viděla do obličeje i jemu. A konstatovala, že ve spánku jsou si ještě podobnější. Opatrně Harrym zatřásla. Ten mlaskl, zmateně zamrkal, podíval se na hodinky a pak vstal a došel za ní do kuchyně. Katrine dala vařit vodu.

      „Vrátila ses brzy,“ podotkl a sedl si k jídelnímu stolu. „Nebylo to fajn?“

      „Bylo. Vybral tu restauraci proto, že tam měli víno Montrachet – prý jsem na naší první schůzce prohlásila, že mám tuhle značku ráda. Přesto se taková večeře nedá prodlužovat do nekonečna.“

      „Vždyť jsi nemusela hned domů. Mohli jste ještě zajít někam na pivo nebo tak.“

      „Nebo si dát u něj doma rychlovku.“

      „Jo?“

      Katrine pokrčila rameny. „Je roztomilý. K sobě domů mě zatím nepozval. Chce s šukáním počkat, dokud nebudeme s jistotou vědět, že se k sobě hodíme.“

      „Ale ty…“

      „Já bych chtěla, abychom šukali co nejčastěji, než nám dojde, že se k sobě nehodíme.“

      Harry se zasmál.

      „Nejdřív jsem si myslela, že si hraje na nedostupného,“ vzdychla. „Což na mě zabírá.“

      „Hm. I když víš, že to je hra?“

      „Jasně. Vzrušujou mě všichni nedostupní chlapi. Jako ty tenkrát.“

      „Byl jsem ženatý. Vzrušujou tě všichni ženáči?“

      „Jenom ti, které nemůžu dostat. A těch není tak moc. Tys byl k zbláznění věrný.“

      „Mohl jsem být ještě věrnější.“

      Katrine Harrymu připravila rozpustnou kávu a sobě čaj. „Svedla jsem tě proto, žes byl opilý a zoufalý, prostě v oslabení. To sama sobě nikdy neprominu.“

      „To ne!“

      Harry ta slova vyhrkl tak rychle a ostře, až se Katrine lekla a čaj maličko rozlila.

      „Jak ne?“

      „Ne,“ zopakoval. „Nesmíš mi tu vinu brát. Nic jiného…,“ upil a zašklebil se, jako by se spálil, „… mi už nezbylo.“

      „Nic jiného ti už nezbylo?“ Katrine cítila, jak ji zaplavuje vztek a současně se jí do očí derou slzy. „Bjørn se nezabil proto, žes ho zradil ty, Harry, zabil se proto, že jsem ho zradila já.“ Pronesla to nahlas, zarazila se a naslouchala, jestli se něco neozve z dětského pokoje. Pak se ztišila. „Žili jsme spolu, Bjørn si myslel, že je šťastným otcem našeho společného dítěte. Ano, věděl, co jsem k tobě kdysi cítila. Sice jsme o tom nemluvili, ale věděl to. A taky věděl – nebo si myslel, že ví –, že mi může věřit. Díky, Harry, že se mnou chceš vinu sdílet, jenže tahle vina je jenom moje. Jasný?“

      Harry upíral pohled do šálku. Očividně neměl v úmyslu v debatě pokračovat. Fajn. Zároveň tu něco nesedělo. Nic jiného mi už nezbylo. Katrine napadlo, jestli si něco nevyložila špatně. Nebo jestli Harry něco nezamlčuje.

      „Není to tragické? Že láska připravuje o život ty, které milujeme?“ nadhodil Harry.

      Katrine pomalu přikývla. „To zní shakespearovsky.“ Prohlížela si jeho tvář. Ty, které milujeme. Proč to množné číslo?

      „No nic, vyrazím do hotelu, potřebuju ještě chvíli pracovat,“ pronesl a odsunul židli. „Díky, že jsem směl…“ Pokývl směrem k dětskému pokoji.

      „Já děkuju,“ hlesla Katrine zamyšleně.

      Prim ležel pod přikrývkou a zíral do stropu.

      Blížila se půlnoc a v policejní vysílačce se pravidelně ozývala hlášení, což ho uklidňovalo. Přesto nemohl zabrat. Zčásti proto, že se děsil zítřka, ale hlavně proto, že byl vzrušený. Dnes s Ní trávil čas. A byl si teď téměř jistý. Taky ho miluje. Mluvili o hudbě. Zajímala se o ni. Prý i o jeho psaní. O těch dvou mrtvých ženách však nemluvili. Tohle téma jistě probírali ostatní. Ovšem jistěže ne s tím vhledem, s jakým by o nich mohli mluvit oni – kdyby tak okolí vědělo! Kdyby tak Ona věděla, že on ví víc. V jednu chvíli pocítil nutkání jí všechno vyklopit, stejně jako člověka přitahuje pohled do propasti, když stojí na zábradlí mostu. Například toho, co vede na ostrov Nesøya, ve tři hodiny ráno jedné květnové soboty, kdy mu došlo, že ta, kterou považoval za Ženu s velkým Ž, ho nechce. Ale to už bylo dávno, oklepal se a posunul se dál. Byl teď dál než ona – když si ji prověřoval naposledy, zjistil, že všechno, co dělá, uvázlo na mrtvém bodě, včetně partnerského vztahu. Možná se o něm brzy dočte, dočte se o tom, jak ho všichni oslavují, a pak si pomyslí, že mohl patřit k ní. Ano, pak třeba zalituje.

      Do té doby je ale nutné leccos vyřídit.

      Třeba to, co je na programu zítra.

      Bude třetí v pořadí.

      Ne, netěší se na to. Jen magor by se těšil. Jenže to je nezbytné, musí překonat pochybnosti, morální odpor, který každý normální člověk tváří v tvář takovému úkolu nepochybně pociťuje. Mimochodem pocity, nesmí zapomínat, že tím úkolem není pomsta. Pokud na to zapomene, rychle ho vypátrají a bude po všem. Pomsta má být jen odměnou pro něj samého, vedlejším produktem samotného úkolu. A jakmile bude úkol splněn, budou mu ostatní líbat nohy. Konečně.

    


    
      Kapitola 27

      Sobota

      „Takže policie pracuje i o víkendech,“ pronesl Weng a pozorně se zadíval na prázdný obal.

      „Někteří z nás,“ upřesnil Sung-min. Dřepěl v rohu a drbal za uchem buldoka, ležícího v košíku.

      „Hillman Pets,“ přečetl sedlák. „Ne, tohleto já rozhodně svému psovi nedávám.“

      „Hm,“ vzdychl Sung-min a vstal. „Chtěl jsem si to jenom ověřit.“

      Chris se Sung-mina ptal, jestli dneska nevyrazí na procházku kolem jezera Sognsvann, a naštvalo ho, když mu Sung-min odpověděl, že musí pracovat. Protože věděl, že to není pravda, že jeho partner pracovat nemusí. Občas se to ostatním špatně vysvětlovalo. Sung-min si vzal obal zpátky.

      „Ale už jsem tenhle sáček viděl,“ řekl Weng.

      „Opravdu?“ opáčil Sung-min překvapeně.

      „Ano. Před pár týdny. Tamhle na konci pozemku seděl na kmeni takový chlápek.“ Ukázal na kuchyňské okno. „V ruce držel přesně takový pytlík.“ Sung-min vyhlédl ven. K okraji lesa to muselo být nejméně sto metrů.

      „Díval jsem se tímhle,“ dodal Weng, protože očividně vytušil Sung-minovu skepsi, a zdvihl z komínku motoristických časopisů, ležících na jídelním stole, dalekohled značky Zeiss.

      „Zvětšuje dvacetkrát. Takže jako bych stál přímo u toho člověka. Pamatuju si to, protože na obalu je erdelteriér, jenom mě nenapadlo, že by to mohlo být antiparazitikum. Ten chlap totiž z toho sáčku ujídal.“

      „Ujídal? Jste si jistý?“

      „Jsem. Nejspíš dojedl poslední zbytky, protože potom obal zmačkal a odhodil. Čuně jedno. Vyšel jsem ven, abych mu řekl, že mi nemá dělat bordel na pozemku, ale sotva jsem vystrčil nos ze dveří, chlápek se zvedl a vypařil se. Došel jsem tam, jenomže ten den foukal čerstvý vítr od severu a sáček mezitím nejspíš odvál do lesa.“

      Sung-minovi se zrychlil tep. Tohle byl druh policejní práce, který se vyplatil v jednom ze sta případů, ovšem když k tomu došlo, mnohdy se jednalo o jackpot, díky němuž se třeba vyřešil celý případ, ve kterém se prozatím nenašla jediná stopa. Polkl.

      „Znamená to, pane Wengu, že byste byl schopný mi toho člověka popsat?“

      Sedlák upřel na Sung-mina pohled. Pak se smutně usmál a zavrtěl hlavou.

      „Vždyť jste říkal, že jste ho viděl tak jasně, jako byste stál přímo před ním.“ Sung-min zaslechl ve svém hlase frustraci.

      „To jo, jenže obličej měl zakrytý sáčkem, a když ho odhodil, nestihl jsem si ho pořádně prohlédnout, protože si hned nasadil roušku.“

      „Měl roušku?“

      „Ano. A sluneční brýle a kšiltovku. Takže jsem z něj vážně moc neviděl.“

      „Nepřipadalo vám zvláštní, že člověk, který se pohybuje sám v lese tak daleko od lidí, používá roušku, přestože ostatní ji už dávno nenosí?“

      „Připadalo. Jenže tady v lese natrefíte na spoustu podivínů, chápete.“

      Sung-min vyrozuměl, že tím Weng míří i sám na sebe, ale neusmál se.

      Harry stál nad náhrobkem a cítil, jak se mu dešťová voda ze změklé půdy vsakuje do bot. Oblačností pronikalo šeré dopolední světlo. Do pěti do rána četl hlášení. Pak si na tři hodiny zdříml a zas četl dál. A pochopil, proč se vyšetřování zaseklo. Policisté zjevně odvedli dobrou a důkladnou práci, nic ovšem nenašli. Vůbec nic. Harry se proto vypravil sem, aby si vyčistil hlavu. Neprokousal se ještě ani třetinou materiálů.

      Její jméno bylo vyryté do šedého kamene a natřené bílou barvou. Ráchel Faukeová. Harry nevěděl přesně proč, přesto byl zrovna teď rád, že si ke svému příjmení nepřidala i to jeho.

      Rozhlédl se. U jiných hrobů se pohybovalo pár lidí, jistě víc než obvykle, protože byla sobota, ale nacházeli se tak daleko, že usoudil, že klidně může mluvit nahlas a nikdo ho neuslyší. Pověděl Ráchel, že si telefonoval s Olegem. Že se Olegovi vede dobře a na severu se mu líbí, přesto prý zvažuje, že se bude ucházet o místo na policejním ředitelství.

      „U tajných. Chce kráčet ve stopách své mámy.“

      Dál popisoval, jak volal Ses. Že měla nějaké zdravotní problémy, ale už je to lepší a vrátila se do práce v obchodě s potravinami. Chtěla, aby ji a jejího přítele Harry v Kristiansandu navštívil.

      „Odpověděl jsem, že uvidím, jestli to stihnu, než… než bude pozdě. Mám trable s pár Mexikánci. Pokud ten případ nevyřeším do tří dnů, pak zabijou mě i jistou ženu, která se podobá mojí mámě.“ Harry se zasmál. „Na nehtech se mi objevila plíseň, jinak se mi vede fajn. Tak teď víš, že se tvoji blízcí mají dobře. To pro tebe bylo vždycky nejdůležitější. Na sebe jsi tolik nedbala. Kdyby bylo rozhodnutí na tobě, sama by ses ani nemstila. Jenže nebylo. A já se pomstít potřeboval. Jistě jsem kvůli tomu horší člověk než ty, ale to bych byl i bez té pitomé pomstychtivosti. Je to jako chtíč, sakra. Ačkoli tě po každé pomstě zaplaví zklamání, ačkoli víš, že příště budeš taky zklamaný, nedokážeš přestat. A když mě tenhleten šílený pud ovládne, tak mě napadá, že se chovám jako sériový vrah. Protože ten pocit, že můžu pomstít něco, o co jsem přišel, je tak úžasný, že si občas přeju, abych o něco přišel, o něco, co mám rád. A mohl se tím pádem pomstít. Chápeš?“ Harrymu uvázla slova v krku. Samozřejmě tomu Ráchel rozumí. To mu chybělo nejvíc. Jeho Ráchel, která rozuměla většině myšlenkových pochodů svého zvláštního partnera a byla ochotná se s nimi smířit. Ne se všemi. Ale se spoustou. Se zatracenou spoustou.

      „Problém je samozřejmě v tom,“ odkašlal si Harry, „že já už nemám co ztratit. Nemám se za co mstít, Ráchel.“

      Chvíli ještě postál. Sklopil oči k botám zanořeným v trávě a sledoval, jak jejich svršek nasakuje vodu a tmavne. Nahoře u kostela, na schodišti, zahlédl postavu. Rozhlížela se. Připadala mu jaksi povědomá. Napadlo ho, že to bude duchovní. Zdálo se mu, že se dívá jeho směrem.

      Zazvonil telefon. Volal Johan Krohn.

      „Mluvte,“ pronesl Harry.

      „Zrovna jsem absolvoval telefonát s jistou osobou. A to ne s ledajakou. Volal mi ministr spravedlnosti osobně.“

      „Norsko je malá země, tudíž vás to asi zas tolik nešokovalo. Takže máme utrum?“

      „Myslel jsem si, že právě kvůli tomu volá – po tom článku ve VG. Nicméně zarazilo mě, že nám chce tu zprávu sdělit osobně. Takové záležitosti jdou vždycky oficiálními kanály. Což znamená, že ti, co by nás měli kontaktovat…“

      „Ne že bych měl takhle v sobotu dopoledne až tak napilno, Johane, ale nemohl byste přejít k tomu, co Bellman říkal?“

      „Jistě. Říkal, že ministerstvo nenašlo z právního hlediska důvod, na jehož základě by mohlo naše vyšetřování ukončit, a proto v té záležitosti nic nepodniknou. Nicméně že nás kvůli tomu údajnému lapsu budou bedlivě sledovat, a pokud se něco takového bude opakovat, zasáhnou.“

      „Hm.“

      „Ano, nijak nepřeháním. Dost jsem užasl, byl jsem si celkem jistý, že nás stopnou. Politicky je to takřka nepochopitelné, teď se Bellman bude muset popasovat jak s vlastními lidmi, tak s médii. Nemáte pro to nějaké vysvětlení?“

      Harry se zamyslel. Takhle nahonem ho napadl jen jediný člověk, který byl na jejich straně a který by snad mohl mít v rukávu něco, čím by se dalo na Bellmana zatlačit.

      „Ne.“

      „Tak ale teď aspoň víte, že jsme pořád v ringu,“ podotkl Krohn.

      „Díky.“

      Harry hovor típl. Znovu se zamyslel. Smějí pokračovat. Má k dispozici tři dny a žádné dobré stopy. Jak jenom zní to přísloví? Kdo se má utopit, toho neoběsí?

      „Tvoje matka měla talent, chápeš.“

      Strýc Fredrik kráčel po úzkém chodníku Slemdalskou ulicí a očividně si neuvědomoval, že kolemjdoucí před nimi musí uhýbat do vozovky. Jinak se zdálo, že má dnes jasnou hlavu.

      „Proto bylo tak smutné sledovat, jak marní kariéru tím, že se vrhá do náruče prvního mecenáše, na kterého natrefila. I když jak se to vezme, mecenáše, tvůj otčím nesnášel divadlo, chodil tam jednou za uherský rok, jen aby se ukázal, protože tradice v rodině Røedových velela, že mají sponzorovat Národní divadlo. Ne, Molle viděl na scéně jenom jedinkrát. Ironií osudu v hlavní roli Heddy Gablerové. Molle byla krásná ženská a v té době tak trochu celebrita. Dokonale se hodila jako doplněk nějakého chlapa.“

      Prim tu historku znal, přesto strýce požádal, aby mu ji vyprávěl. Ani ne proto, aby si ověřil, jestli si ji strýcův infikovaný mozek stále pamatuje. Potřeboval si ji vyslechnout kvůli tomu, aby se znovu ujistil, že se rozhodl správně. Nevěděl, proč se dneska v noci jeho víra náhle zachvěla, nejspíš to ale bylo před zásadními životními okamžiky běžné. Jako třeba před svatbou. A na tenhle okamžik – okamžik pomsty – myslel dlouho, snil o něm od chvíle, co byl malý chlapec, proto asi nebylo divu, že když se přiblížil, myšlenky a emoce si s ním zle pohrávaly.

      „Takový měli vztah,“ pokračoval strýc. „Molle tvého otčíma využívala. A on využíval ji. Molle byla mladá krásná matka samoživitelka a nekladla si vysoké nároky. Tvůj nevlastní otec byl bezskrupulózní chlap a měl dost peněz na to, aby jí dal všechno kromě toho, co potřebovala. Kromě lásky. Právě proto se stala herečkou – stejně jako všechny herečky chtěla být především milována. A protože téhle lásky se jí nedostávalo ani od něj a postupně ani od publika, položilo ji to. Situaci navíc nijak neusnadňoval fakt, že tys byl nadmíru aktivní rozmazlený fracek. Když vás její mecenáš nakonec opustil, byla tvoje matka vyčerpaná alkoholička s depresemi a dávno nedostávala role odpovídající jejímu talentu. Neřekl bych, že tvého nevlastního otce milovala. Posledním hřebíkem do rakve jí bylo to, že ji někdo opustil – a bylo jedno kdo. Tvoje matka měla odjakživa křehkou duši, ovšem že zapálí dům, jsem popravdě řečeno nečekal.“

      „Nevíš, jestli to vážně udělala ona,“ namítl Prim.

      Strýc se zastavil, narovnal se a zeširoka se usmál na mladou ženu kráčející proti nim. „Zvětšit!“ vykřikl a ukázal názorně na svou hruď. „Měla byste si je nechat zvětšit ještě víc!“

      Žena se na něj vyděšeně zadívala a zrychlila.

      „Ale ano, zapálila ho. Jistěže, vždyť požár vypukl v její ložnici a ona měla v krvi alkohol, takže v hlášení o příčině požáru stálo, že zřejmě v podnapilém stavu kouřila v posteli. Přesto mi věř, zapálila ten dům s přáním, že tam uhoříte oba. Když s sebou rodiče berou na smrt děti, obvykle to dělají proto, aby je ušetřili života sirotků, a já vím, že tahle slova tě zabolí, ale v případě tvé matky bylo důvodem to, že si myslela, že ani jeden za nic nestojíte.“

      „To není pravda,“ bránil se Prim. „Udělala to proto, že mě nechtěla nechat napospas jemu.“

      „Otčímovi?“ Strýc se rozesmál. „Upadls na hlavu? Ten o tebe nestál, byl rád, že se vás zbavil.“

      „Kdepak,“ namítl Prim tak tiše, že jeho odpověď přehlušilo svištění vagonů metra, které kolem nich právě projíždělo. „Chtěl mě. Jenom ne tak, jak si ty myslíš.“

      „Dal ti třeba někdy nějaký dárek?“

      „Dal. Když mi bylo deset, dal mi k Vánocům knížku o mučicích metodách Komančů. Ty byly výborné. Například Komančové své nepřátele věšeli na strom nohama vzhůru a pak jim pod hlavami rozdělali oheň, aby se jim uvařil mozek.“

      Strýc se zasmál. „To není špatné. Nicméně moje morální rozhořčení má své meze, co se týče Komančů i tvého otčíma. Tvoje matka se k němu měla chovat líp, přece jenom byl jejím hostitelem. Stejně jako by se lidští paraziti měli líp chovat k téhle planetě. No jo, ale ani tady není důvod si stěžovat. Lidi si myslí, že my biologové si přejeme zachovat přírodu beze změny, jako organické muzeum. My si ale myslíme, že jako jediní chápeme a akceptujeme, že se příroda mění, že všechno zemře a zmizí, že tohle je přirozené. Ne tedy zachování druhů, nýbrž jejich zánik.“

      „Nevrátíme se?“

      „Kam? Kam bychom se měli vrátit?“

      Prim vzdychl. Strýcovi mozek evidentně opět zastíraly mraky. „Do pečovatelského domu.“

      „Dělám si z tebe srandu,“ zazubil se strýc. „Hele, ta sestra, která tě přivedla ke mně do pokoje. Vsadím se o litr, že ji do pondělí ojedu. Vsadíš proti?“

      „Kdykoli se o něco vsadíme a ty prohraješ, tvrdíš, že si sázku nepamatuješ. Naopak když vyhraješ…“

      „Nebuď labuť, Prime. Aspoň nějaké výhody nám dementním dopřej.“

      Poté, co krátkou vycházku ukončili a Prim předal strýce výše zmíněné sestře, vrátil se stejnou cestou. Přešel Slemdalskou ulici, pokračoval dál na východ a došel do vilové čtvrti s obrovskými parcelami. Domy v téhle části města byly drahé, ale ty nejblíž Okruhu 3 byly kvůli hluku o něco levnější. Právě tady se nacházelo spáleniště.

      Prim zvedl závoru na zrezivělé železné brance a kráčel po štěrkem vysypané cestě k březovému remízku. Z druhé strany kopečka, za stromy, stála vyhořelá vila. Fakt, že sousedé na dům neviděli, mu celé ty roky hrál do karet a umožňoval mu během jednání s městem, které chtělo ruinu strhnout, pokračovat v prodlužovací taktice. Odemkl dveře a vstoupil. Schody do patra shořely a zbortily se. Právě nahoře měla matka ložnici. Jeho pokoj byl tady dole v přízemí. Asi právě kvůli tomu to tak šlo. Kvůli té vzdálenosti. Ne že by to matka nevěděla, ale kvůli té vzdálenosti se mohla tvářit, že neví. Všechny vnitřní lehké příčky také lehly popelem a celé přízemí teď tvořil jeden velký prostor pokrytý šedou závějí. Sem tam z ní cosi rašilo. Keř. Možná budoucí strom. Došel k ohořelé železné posteli v místnosti, která bývala jeho pokojíčkem. Kdysi se sem vloupal nějaký Bulhar a chvíli tu bydlel. Kdyby to neznamenalo, že si na jeho přítomnost nevyhnutelně budou stěžovat sousedi, a tudíž budou víc otravovat s demolicí, nechal by tu Prim toho chudáka dál. Takhle mu šoupl nějakou almužnu, chlápek si spakoval těch svých pět švestek a zanechal po sobě jen mokré vlněné ponožky samá díra a matraci na posteli. Prim vyměnil zámek ve dveřích a okna zatloukl dalšími deskami.

      Teď plnou vahou dosedl na špinavou vlhkou matraci a ocelová pera zavrzala. Otřásl se. Tohle byl zvuk jeho dětství, zvuk, který se mu vryl do mozku a nedal se zahnat, stejně jako paraziti, které vypěstoval.

      Ironií osudu mu však tahle postel také zachránila život, protože si pod ni při požáru zalezl.

      Byť tedy v některých dnech tuhle záchranu proklínal.

      Osamělost v dětských domovech. Osamělost u různých pěstounů, od nichž utíkal. Ne proto, že by to nebyli hodní lidé, kteří to s ním myslí dobře, ale proto, že v těch letech nedokázal spát o samotě, vždycky totiž naslouchal. A čekal. Na požár. Na otce v domě. Až to nakonec nevydržel a utekl. Záhy se ocitl zpátky v nějaké další instituci, kde ho občas navštívil strýc Fredrik, asi tak, jako Prim teď navštěvoval jeho. Ten prolhaný strýc, který dal jasně najevo, že je navzdory všemu jenom strýc, a protože žije sám, není schopný se o chlapce starat. Zato byl velmi schopný postarat se o jeho skromné dědictví po matce. Z toho tedy Prim neviděl prakticky ani ň. S výjimkou téhle nemovitosti. Nejenom proto ji nechtěl prodat, věděl také, že peníze by zmizely ve strýcově kapse.

      Prim se na posteli zahoupal. Péra vyjekla a on zavřel oči. Vrátil se ke zvukům, pachům, bolesti, studu. Ty zvuky teď potřeboval. Potřeboval je, aby se ujistil. Přece jen překročil veškeré hranice, došel sem, tak proč neustále váhá? Povídá se, že zabít je nejtěžší poprvé, nyní si tím však nebyl už tak jistý. Kolébal se na posteli sem a tam. Zkoumal svoje pocity. Pak se konečně objevily vzpomínky, smyslové vjemy tak jasné, jako by se všechno odehrávalo tady a teď. Ano, byl si jistý.

      Otevřel oči a podíval se na hodinky.

      Musí domů, vysprchovat se a převléct. Natřít se vlastním parfémem. A pak ho čeká návštěva divadla. 

    


    
      Kapitola 28

      Sobota	Poslední jednání

      Jediným zdrojem osvětlení tu byly žárovky na dně bazénu – v potemnělém prostoru se světlo mihotalo po stěnách a stropu. Při pohledu na ni Harrymu mozek konečně přestal přemílat podrobnosti z policejních hlášení. Alexandřiny jednodílné plavky odhalovaly zjevně víc, než kdyby byla jejich majitelka úplně nahá. Harry se lokty opřel o okraj bazénu a sledoval ji, jak vstupuje do vody, která podle recepční The Thief Spa měla teplotu přesně třicet pět stupňů. Alexandra zase sledovala, jak ji Harry sleduje, a přitom jí na rtech pohrával tajuplný úsměv, jaký ženy nasazují, když dobře vědí a líbí se jim, že mužům se líbí to, co vidí.

      Doplavala k němu. Kromě jedné dvojice sedící napůl pod vodou na druhém konci měli bazén sami pro sebe. Nebyl moc hluboký, voda tu sahala po prsa. Harry vytáhl z chladicí nádoby na okraji lahev šampaňského, nalil nápoj do skleničky a podal ji Alexandře.

      „Díky.“

      „Myslíš to tak, že tím jsme si kvit?“ pronesl Harry a pozoroval ji, jak pije.

      „To ani náhodou. Po tom, co se psalo ve VG, by byl dost velký průšvih, kdyby vyšlo najevo, že ti potají dělám analýzy DNA. Takže chci, abys mi prozradil nějaké tajemství.“

      „Hm. Jaké?“

      „To si rozhodni sám.“ Přivinula se k němu. „Musí to být něco zasutého v hluboké temnotě.“

      Harry se na ni zahleděl. V očích se jí zračilo cosi podobného jako Gertovi, když se dožadoval písničky o kozlíčkovi. Alexandra věděla, že je Harry Gertovým otcem, a jeho teď napadla bláznivá myšlenka. Že jí poví zbytek. Podíval se na lahev šampaňského. Už když ji objednával – byť jen s jednou skleničkou –, uvědomoval si, že to je hloupý nápad. Stejně jako by byl hloupý nápad Alexandře svěřit to, co věděl jen on a Johan Krohn. Odkašlal si.

      „Zničil jsem štítnou chrupavku jednomu chlápkovi v Los Angeles,“ spustil. „Cítil jsem, jak jsem do ní zabořil klouby, cítil jsem, jak mu v ní ruplo. A líbilo se mi to.“

      Alexandra na něj vykulila oči. „Vy jste se prali?“

      „Jo.“

      „Proč?“

      Harry pokrčil rameny. „Rvačka v baru. Kvůli ženské. Byl jsem opilý.“

      „Jak jsi dopadl ty?“

      „Dobře. Jednou jsem ho praštil a bylo.“

      „Tys ho praštil do štítné chrupavky?“

      „Jo. Tomu úderu se anglicky říká chisel fist. Doslova to znamená majzlíková pěst.“ Zvedl ruku a pohyb předvedl. „Naučil mě to jeden odborník na boj zblízka, který trénoval armádní speciální jednotku v Afghánistánu. Jde o to, že když trefíš protivníka tam, kam máš, okamžitě na tebe přestane útočit, protože jeho mozek řeší jediné, a to kde plíce vezmou vzduch.“

      „Takhle?“ zeptala se Alexandra a ohnula první články prstů.

      „A takhle.“ Harry jí srovnal palec a přisunul ho blíž k ukazováčku. „A teď namíříš sem, na tu chrupavku.“ Dotkl se krku.

      „Hele!“ vykřikl, když bez varování švihla rukou.

      „Nehýbej se!“ zasmála se a udeřila znovu.

      Harry uhnul. „Myslím, že to nechápeš. Když se trefíš, můžeš protivníka zabít. Řekněme, že tohle je štítná chrupavka,“ namířil si prstem na jednu bradavku. „A pak musíš využít tohle…“ Popadl ji pod vodou za boky a ukázal jí, jak je má natočit, aby dodala úderu sílu. „Připravená?“

      „Připravená.“

      Po čtyřech pokusech se dvakrát trefila tak, až Harry zasténal.

      Dvojice na opačném konci bazénu zmlkla a s obavami je sledovala.

      „Jak víš, žes ho nezabil?“ zeptala se Alexandra, zatímco se rovnala do správné pozice, aby mohla zkusit další úder.

      „Jistě to nevím, ale kdyby umřel, předpokládám, že jeho kamarádíčkové by mě dlouho naživu nenechali.“

      „Jestli umřel, napadlo tě, že ses prakticky postavil na roveň těm, které po celou svoji kariéru honíš?“

      Harry nakrčil nos. „Snad.“

      „Snad? Chceš tím říct, že bitka kvůli ženské se dá považovat za ušlechtilejší motiv?“

      „Říkejme tomu sebeobrana.“

      „Sebeobrana se dá říkat lecčemu, Harry. Vražda ze cti je taky sebeobrana. Stejně tak vražda ze žárlivosti. Lidé zabíjejí, aby si zachovali sebeúctu a důstojnost. Sám jsi přece zažil, že někdo někoho zabil, aby se zachránil před ponížením, ne?“

      Harry přikývl. Podíval se na ni. Došlo jí to? Došlo jí, že Bjørn odpravil nejen sám sebe? Ne, pohled měla obrácený kamsi dovnitř, mluvila o vlastní zkušenosti. Harry už se chystal něco říct, když vtom její ruka vystřelila. Nepohnul se. Jen tam tak stál, zatímco jí se po tváři rozléval triumfální úsměv. Ruka – sevřená tak, že připomínala majzlík – se lehce dotkla jeho kůže na krku.

      „Teď jsem tě mohla zabít.“

      „Mohla.“

      „Nestihls zareagovat?“

      „Ne.“

      „Nebo jsi spoléhal na to, že ti štítnou chrupavku nerozdrtím?“

      Pousmál se, neodpověděl.

      „Nebo…,“ svraštila čelo, „… je ti to jedno?“

      Harry nasadil širší úsměv. Popadl šampaňské za sebou a Alexandře dolil. Podíval se na lahev, představil si, jak přikládá hrdlo k ústům, zaklání hlavu a slyší, jak tekutina bublá a jemu do krve proudí alkohol, jak lahev, nyní prázdnou, odkládá, jak si otírá hřbetem ruky ústa a Alexandra na něj přitom valí oči. Místo toho téměř plnou lahev vrátil do chladicí nádoby. Odkašlal si: 

      „Tak co, nepůjdeme do sauny?“

      Místo klasických pěti aktů se tohle nastudování Shakespearova dramatu Romeo a Julie dělilo na dvě dlouhá jednání s patnáctiminutovou přestávkou po asi hodině.

      Jakmile se ozval gong ohlašující přestávku, začali diváci proudit chodbami do salónku, kde se nabízelo drobné občerstvení. Helena si stoupla do fronty k baru, přitom zpola nepřítomně naslouchala hovorům kolem sebe. Kupodivu se žádný netočil kolem představení, jako by bylo příliš náročné nebo vulgární, v závislosti na úhlu pohledu. Cosi zaznamenala, nějakou vůni, která jí připomněla Markuse, a pootočila se. Za ní stál muž, stihl se na ni rychle usmát, než se ona stejně rychle obrátila zpátky. Ten jeho úsměv byl ale… ano, jaký? V každém případě se jí rozbušilo srdce. Málem se rozesmála, to musí být tou hrou, díky psychologickému kontextu zaručeně nejen ona najednou vidí svého Romea v každém druhém muži. Protože chlap za ní nebyl ani trochu přitažlivý. Ne že by ho označila přímo za ošklivého – jak se usmál, ukázal, že má přinejmenším hezké zuby –, spíš byl nezajímavý. Přesto jí srdce dál bušilo a také pocítila touhu – takovou, jakou necítila už mnoho let – znovu se na něj otočit. Podívat se na něj. Zjistit, kvůli čemu v ní ta touha vzplála.

      Opanovala se, koupila si bílé víno předem nalité do plastového kelímku a odnesla si ho k jednomu kulatému stolku u stěny salónku. Pozorovala toho muže, snažil se teď zaplatit hotově za lahev vody, zatímco obsluha ukazovala na cedulku, na níž stálo PLATBA JEN KARTOU. Ke svému úžasu si uvědomila, že zvažuje, že by za něj útratu uhradila. Muž se však na pití vykašlal a obrátil se k ní. Jejich pohledy se střetly a on se znovu usmál. Pak vykročil k jejímu stolku. Srdce jí tlouklo o sto šest. Co to má být? Vždyť to není poprvé, co nějaký muž jedná tak otevřeně. „Dovolíte?“ zeptal se a položil ruku na volnou židli.

      Nasadila – aspoň v to doufala – odmítavý úsměv, přitom mozek dával ústům pokyn, aby vyslovila odpověď „raději ne“.

      „Prosím.“

      „Děkuju.“ Muž se posadil a přes stolek se k ní naklonil, jako by spolu vedli dlouhý hovor.

      „Nechci vám prozrazovat konec,“ téměř zašeptal, „ale Julie vypila jed a umře.“

      Obličej měl tak blízko, že Helena cítila jeho parfém. Ne, byl úplně jiný než ten, který používal Markus, mnohem syrovější. „Pokud vím, vypije jed až před posledním jednáním,“ opáčila.

      „To si všichni myslí, jenže ona už otrávená je. Věřte mi.“ Usmál se. Odhalil bílé špičaté zuby. Helena dostala chuť se mu nabídnout, chtěla cítit, jak jí zuby prokusují kůži, a přitom mu zarývat nehty do zad. Proboha, co to s ní je? Jedna část jejího já chtěla utéct, druhá se mu chtěla vrhnout do náručí. Vyměnila si zkřížené nohy a uvědomila si přitom, že je vlhká. Je tohle možné? žasla.

      „Co jestli jsem to představení ještě neviděla?“ opáčila. „Proč byste mi pak prozrazoval konec?“

      „Protože chci, abyste na něj byla připravená. Smrt je přece děsivá.“

      „Ano, to je,“ přitakala a nespouštěla z něj pohled. „Ovšem budeme-li se na ni připravovat, nenasčítají se naše obavy jen o to víc?“

      „Ne nutně.“ Muž se pohodlně opřel. „Ne tehdy, pokud naši radost ze života umocňuje vědomí, že tohle nepotrvá věčně.“

      Heleně ten člověk připadal vzdáleně povědomý. Nebyl náhodou na tom večírku na střešní terase? Nebo neviděla ho v Danielles?

      „Memento mori,“ podotkla.

      „Ano. Ale já teď potřebuju vodu.“

      „To jsem si všimla.“

      „Jak se jmenujete?“

      „Helena. A vy?“

      „Říkejte mi Prime. Heleno?“

      „Ano, Prime,“ usmála se.

      „Vypravíte se se mnou někam za vodou?“

      Usmála se. Ucucla vína. Chtěla říct, že vodu mají i tady, že ji klidně zaplatí. Nebo ještě lépe, že si může půjčit její skleničku a natočit si ji z kohoutku na toaletách, že voda z vodovodního řadu v Oslu je lepší než jakákoli jiná prodávaná v lahvi, a navíc se tím šetří životní prostředí.

      „Kam byste chtěl jít?“ zeptala se.

      „Záleží na tom?“

      „Ne.“ Helena nevěřila vlastním uším.

      „Fajn.“ Prim spojil dlaně. „Tak pojďme.“

      „Teď? Pochopila jsem to tak, že myslíte po posledním jednání.“

      „Jak to skončí, už přece víme.“

      Restaurace Terse Acto se nacházela ve čtvrti Vika, očividně šlo o nově otevřený podnik a podávali tu nejdražší a nejkvalitnější tapas široko daleko.

      „Chutná?“ zeptala se Alexandra.

      „Moc,“ odpověděl Harry a otřel si ústa ubrouskem, přitom se snažil nehypnotizovat její sklenici vína.

      „Považuju se za člověka, co se v Oslu vyzná, ale o tomhle místě jsem nikdy neslyšela. Doporučil mi ho Helge. Homosexuálové mají vždycky dobré tipy.“

      „On je homosexuál? To jsem vůbec nezaznamenal.“

      „Protože už nejsi přitažlivý.“

      „A podle tebe jsem někdy byl?“

      „Ty? A jak. Ne pro všechny, samozřejmě. Ani ne pro davy.“ Naklonila hlavu zadumaně ke straně. „Když se nad tím zamyslím, připadal jsi přitažlivý vlastně jen několika málo z nás.“ Zasmála se, zdvihla sklenku a ťukla jí o jeho sklenici obyčejné vody.

      „Takže ty si myslíš, že Terry Våge přišel o svůj zdroj, teď je zoufalý a začal fabulovat?“

      Harry přikývl. „To, co předstírá, že ví, by jinak mohl vědět, jenom pokud by byl v přímém styku s vrahem. A to si neumím představit.“

      „Co jestli si je sám zdrojem?“

      „Hm. Jako že by vraždil on?“

      „Četla jsem o jednom čínském spisovateli, který zabil čtyři lidi, napsal o tom několik knih a o dvacet let později ho odsoudili.“

      „Liou Jung-piao,“ dodal Harry. „A něco podobného je Richard Klinkhamer. Zmizela mu žena a on krátce nato napsal román o muži, který zabije svoji manželku a zakope ji na zahradě. A právě tam ji našli. Jenže tihle lidé nezabíjejí proto, aby o tom napsali, jak se mi tu snažíš asi podsunout.“

      „Jasně, ale Våge to udělat mohl. Hlavy států vyhlašují války proto, aby je znovu zvolili nebo aby se o nich psalo v učebnicích dějepisu. Proč by novinář nemohl udělat totéž, aby se stal králem na svém písečku? Měl bys prověřit, jestli má alibi.“

      „O. K. Když už jsi zmínila prověřování, povídalas, že znáš Oslo. Neslyšelas někdy o Ville Dante?“

      Alexandra se rozesmála. „Jistěže. Hodláš tam zajet a přesvědčit se, jestli přece jenom nejsi přitažlivý? I když pochybuju, že by tě pustili dovnitř. Asi ani v tom obleku, který teď nosíš.“

      „Jak to myslíš?“

      „Je to… jak to jenom říct, velice exkluzivní klub pro homosexuály.“

      „Tys tam byla?“

      „Ne, jsi blázen, ale mám jednoho kamaráda homosexuála. Jmenuje se Peter. Mimochodem, bydlí vedle Røedových, to on mě pozval na ten večírek na střešní terase.“

      „Tys tam byla pozvaná?“

      „Ne formálně, byl to spíš ten typ párty, kam prostě přijde, kdo chce. Měla jsem v plánu vzít s sebou Helgeho, abych ho dala s Peterem dohromady, jenže nakonec jsem ten večer musela pracovat. Každopádně párkrát jsem s Peterem byla v SLM.“

      „V SLM?“

      „Ty jsi úplně mimo, Harry. Ve Scandinavian Leather Man. To je podobný klub, jen pro obyčejné lidi. Musíš se teda taky patřičně ohodit a ve sklepě mají temné místnosti a tak. Pro klientelu, která navštěvuje Villu Dante, je to podle mě trochu moc vulgární. Peter mi líčil, že se snažil obstarat si tam členství – bez úspěchu. Musíš patřit mezi nejvyvolenější z vyvolených, je to jakési Opus Dei. Ale prý je to tam fakt nejvíc top. Představ si Eyes Wide Shut. Otevřeno mají jen jeden večer v týdnu a pořádají maškarní pro dospělé chlapy v drahých oblecích. Všichni nosí zvířecí škrabošky a podle nich mají přezdívky, vládne tam naprostá anonymita. Probíhá tam všechno možné a obsluhu zajišťují… no, říkejme jim koloušci.“

      „Ale už nejsou pod zákonem?“

      „Teď už asi ne. Právě proto musel klub kdysi zavřít, tehdy se jmenoval Tuesdays. Nějaký čtrnáctiletý kluk, který tam obsluhoval, obvinil jednoho hosta ze znásilnění. Poslali nám vzorek spermatu, ovšem v databázi jsme samozřejmě shodu nenašli.“

      „Samozřejmě?“

      „Do Tuesdays nechodil nikdo, kdo by byl někdy trestně stíhaný. Od znovuotevření se ale teda ten podnik jmenuje Villa Dante.“

      „Přičemž se zdá, že o něm nikdy nikdo neslyšel.“

      „Snaží se nebýt vidět, nepotřebují publicitu. Proto by tam Peter a další tolik chtěli mít přístup.“

      „Říkalas, že dřív se to jmenovalo Tuesdays?“

      „Jo, měli totiž klubové večery vždycky v úterý.“

      „A mají je pořád?“

      „Jestli chceš, zeptám se Petera.“

      „Hm. Co bych musel udělat, abych se dostal dovnitř?“

      Zasmála se. „Nejspíš si opatřit povolení k domovní prohlídce. Které mimochodem máš, co se týče dneska večer mě.“

      Harrymu chvíli trvalo, než pochopil, jak to Alexandra myslí. Povytáhl obočí.

      „Přesně tak, máš povoleno cokoli.“ Alexandra zdvihla sklenku.

      *  *  *

      „Ty tu bydlíš?“ zeptala se Helena.

      „Ne,“ odpověděl muž, který ji předtím vyzval, aby mu říkala Prim. Zamířil autem mezi nové, moderní průmyslové stavby rozeseté v ploché otevřené krajině po obou stranách silnice vedoucí na špičku poloostrova Snarøya. „Bydlím v centru, ale potom, co tu zrušili letiště, jsem sem celé roky po večerech chodil venčit psa. Nebývala tu ani noha a hafan se vždycky mohl volně proběhnout. Tamhle.“ Ukázal na moře na západě a nabral si další hrst ze sáčku s bramborovými lupínky nebo co to bylo, v každém případě Heleně nenabídl.

      „To jsou přece ty chráněné mokřady. Nebál ses, že pes chytí nějakého ptáka, co tu hnízdí?“

      „Bál a taky se to párkrát stalo. Utěšoval jsem se tím, že takový je koloběh přírody a že mu nemůžeme bránit. Ale samozřejmě to není pravda.“

      „Že není?“

      „Ne. I člověk je výtvor přírody a nepředstavujeme jediný organismus, který se Zemi, tak jak ji známe, usilovně snaží zdecimovat. Ovšem tím, že nás příroda vybavila inteligencí nutnou ke spáchání kolektivní sebevraždy, nás taky obdařila sebereflexí. Možná nás zachrání. Já v to doufám. V každém případě jsem se přírodě postavil do cesty a začal jsem používat tohle.“

      Ukázal na madlo nad jejími dveřmi a Helena si všimla samonavíjecího vodítka, z něhož visel zacvakávací obojek.

      „Byl to hodný pes. Já seděl v autě u otevřeného okénka a při osvětlení si četl a on si mohl volně běhat padesát metrů do všech směrů. Psi – a lidé stejně tak – víc nepotřebují. Mnozí o to ani nestojí.“

      Helena přikývla. „Co když jednoho dne změní názor a chtějí se dostat dál? Co pak páníček udělá?“

      „Netuším. Můj pes nikdy dál nechtěl.“ Prim odbočil z hlavní silnice na lesní cestu. „Co bys udělala ty?“

      „Pustila ho na svobodu.“

      „I kdybys věděla, že venku sám nepřežije?“

      „Nikdo z nás nepřežije.“

      „To je fakt.“

      Zabrzdil. Cesta tu končila. Vypnul motor i čelní světla a kolem nich se rozhostila černočerná tma. Vítr šuměl, jako by se proháněl rákosím, a mezi stromy probleskovalo moře a světla na ostrovech a na pevnině v dálce.

      „Kde to jsme?“

      „Těsně u mokřadů. Tamhle je Høvikodden, tamhle Borøya a tam Ostøya. Od té doby, co se tu postavily domy, je to oblíbené výletní místo. Přes den se to tu hemží rodinami s dětmi. Ale teď jsme tu úplně sami, Heleno.“

      Odepnul si bezpečnostní pás a otočil se k ní.

      Helena se nadechla, zavřela oči a vyčkávala. „Tohle je úplně praštěný,“ pronesla.

      „Praštěný?“

      „Jsem vdaná. Tohle je… neuvěřitelně mizerné načasování.“

      „Pročpak?“

      „Protože se chystám svého muže opustit.“

      „Pro mě je to tedy skvělé načasování.“

      „Ne.“ Helena zavrtěla hlavou, oči však neotevřela. „Ne, ty to nechápeš. Kdyby na to Markus přišel před jednáním o…“

      „Tak z něj vymámíš o pár milionů míň.“

      „Ano. To, co teď dělám, je čirá pitomost.“

      „A proč to tedy děláš?“

      „To nevím.“ Helena si přitiskla dlaně na spánky. „Připadám si, jako by někdo ovládl můj mozek.“ V tu chvíli ji napadlo něco jiného. „Jak víš, že má miliony?“ Otevřela oči a podívala se na něj. Jo, byl jí nějak povědomý. Ten pohled. „Znáš mého muže? Nebyls na tom večírku u nás na terase?“

      Prim neodpověděl. Jen se pousmál a pustil hudbu víc nahlas. V jakémsi afektovaném vibratu se tam zpívalo o scary monsters, Helena už ten hlas slyšela, ale nedokázala ho zařadit.

      „To martini,“ pronesla náhle s jistotou. „Byls v Danielles. To tys mi nechal poslat ten drink, je to tak?“

      „Proč myslíš?“

      „Stál jsi za mnou ve frontě a pak ses šel posadit ke mně, tohle člověk o přestávce v divadle běžně nedělá. Nebyla to náhoda.“

      Prim si prohrábl vlasy a podíval se do zrcátka.

      „Přiznávám se. Už chvíli tě sleduju. Chtěl jsem s tebou být o samotě. A to teď jsem. Tak co uděláme?“

      Helena se nadechla a odepnula si bezpečnostní pás. „Zapícháme si.“

      „Není to nespravedlivé?“ nadhodila Alexandra. Dojedli a přesunuli se na bar. „Odjakživa si přeju mít dítě, ale zatím se mi to nepodařilo. Kdežto ty, který sis ho nepřál…“ Luskla prsty nad svým drinkem White Russian.

      Harry upil vody. „Život není spravedlivý.“

      „A navíc v něm velkou roli hraje náhoda,“ dodala Alexandra. „Bjørn Holm k nám pošle vzorek DNA, aby si ověřil, jestli je otcem… jak že se to ten klučina jmenuje?“

      „Gert.“

      Alexandra se na Harryho zkoumavě podívala, jestli se mu o tom chce mluvit. Přesto – možná kvůli tomu, že pila trochu víc, než by měla – pokračovala.

      „A ono se ukáže, že není. Vzápětí provádím analýzu DNA něčeho, co – jak se později taky ukáže – je tvoje krev, omylem ji porovnám s celou sadou testů na otcovství a ejhle, vyjde najevo, že Gertovým otcem jsi ty. Nebýt mě…“

      „Není to tvoje vina,“ přerušil ji Harry.

      „Co není moje vina?“

      „Nic. Zapomeň na to.“

      „Že si Bjørn Holm vzal život?“

      „Že…“ Harry se zarazil.

      Alexandra si všimla, že se zašklebil tak, jako by ho něco bolelo. Co jí tají? Co jí to jenom nechce říct?

      „Harry?“

      „Ano?“ Zdálo se, že Harry pohledem fixuje polici s lahvemi za barmanem.

      „Tvoji ženu zabil ten sexuální násilník, nebo ne? Ten Finne.“

      „Zeptej se jeho.“

      „Je mrtvý. Jestli to nebyl on, tak…“

      „Tak co?“

      „Tys byl podezřelý.“

      Harry přikývl. „Vždycky podezíráme partnera. A zpravidla míváme pravdu.“

      Alexandra si pořádně lokla. „Byls to ty, Harry? Zabils svoji ženu?“

      „Tamhletu, dvojitou,“ ukázal Harry a Alexandře až za vteřinku došlo, že nemluví k ní.

      „Tuhle?“ zeptal se barman a dotkl se čtverhranné lahve visící v držáku hrdlem dolů.

      „Jo, díky.“

      Harry mlčel, dokud se před ním neocitla sklenka se zlatohnědým mokem.

      „Ano,“ zdvihl ji. Chvíli ji držel, jako by se k něčemu nadechoval. „Zabil jsem ji.“ Pak do sebe jediným dlouhým lokem kopl celý obsah, a ještě než sklenku postavil na pult, objednal si repete.

      Helena znovu popadla dech, ale zůstala na Primovi sedět.

      Předtím ho přetáhla k sobě na sedadlo spolujezdce, sklopila opěradlo a Prim zatím rozsvítil interiérové světlo a navlékl si kondom. Helena pak na něj nasedla a rajtovala na něm jako na jednom ze svých koní, ovšem chyběl jí přitom obvyklý pocit, že ho ovládá. Prim se udělal neslyšně, Helena to poznala jen podle toho, jak se mu napjaly svaly a pak ochably.

      I ona dospěla k vyvrcholení. Ne proto, že by Prim byl tak dobrý milenec, nýbrž proto, že byla strašně nadržená, ještě než si svlékla kalhoty a kalhotky, a tudíž jí stačilo málo.

      Nyní cítila, jak v ní jeho úd měkne.

      „Proč jsi mě sledoval?“ zeptala se a shlížela na něj. Ležel pod ní na sklopeném sedadle stejně nahý jako ona.

      „Proč bys řekla?“ opáčil a složil ruce za hlavu.

      „Zamiloval ses do mě na tom večírku na terase.“

      Usmál se a zavrtěl hlavou. „Nejsem do tebe zamilovaný, Heleno.“

      „Nejsi?“

      „Jsem zamilovaný, ale do jiné.“

      Helenu to rozčililo. „Hraješ tu se mnou nějakou hru?“

      „Ne, jen říkám, jak to je.“

      „Tak co tu děláš se mnou?“

      „Dávám ti to, co chceš. Nebo lépe řečeno dávám ti to, co chce tvoje tělo a tvůj mozek. A to jsem já.“

      „Ty?“ Helena si odfrkla. „Jak můžeš s takovou jistotou vědět, že na tvém místě nemohl být kdokoli jiný?“

      „Protože tu touhu jsem do tebe zasel já. A ona se ti teď hemží tělem a mozkem.“

      „Touhu zrovna po tobě?“

      „Ano, po mně. Nebo lépe řečeno to, co se v tobě teď hemží, by se rádo dostalo do mé trávicí soustavy.“

      „Ty jsi roztomilý. Jako že bych tě měla ošukat připínacím penisem? Můj muž se tohohle jednou v začátku našeho vztahu taky dožadoval.“

      Prim zavrtěl hlavou. „Myslím tlusté a tenké střevo. Střevní floru. Aby se mohli rozmnožit. Co se tvého muže týče, překvapuje mě, že se chtěl nechat penetrovat zezadu. Když jsem byl malý, penetraci vždycky obstarával sám.“

      Helena na něj vytřeštila oči. Nic nechápala, přesto věděla, že slyšela dobře.

      „Jak to myslíš?“

      „Víš, že tvůj muž šoustá chlapečky?“

      „Chlapečky?“

      „Malé kluky.“

      Helena polkla. Samozřejmě ji napadlo, že se Markusovi líbí muži, ale nikdy ho se svým podezřením nekonfrontovala. Za perverzní přitom nepovažovala fakt, že je Markus bisexuál nebo – pravděpodobněji – skrytý homosexuál. Šílené jí připadalo, že Markus Røed – jeden z nejbohatších a nejmocnějších mužů ve městě, člověk, jehož média obviňovala z chamtivosti, daňových podvodů, špatného vkusu i mnohem horších věcí –, se neodvažoval před světem přiznat tenhle jediný lidský rys, díky němuž by mohl svobodněji dýchat. Místo toho se proměnil v klasického homofoba, v narcistu, který nenáviděl sám sebe, a v chodící paradox. Nicméně malé kluky? Tedy děti. Ne. Zároveň když jí teď tu myšlenku někdo vnukl a ona si zpětně promítla některé události, znělo to nadmíru logicky. Po zádech jí přeběhl mráz. A vtírat se jí začala ještě další myšlenka – že tohle všechno by se jí mohlo hodit při rozvodovém řízení.

      „Jak to víš?“ zeptala se, aniž se posunula, přitom se rozhlížela po kalhotkách.

      „Byl můj nevlastní otec. Zneužíval mě od mých šesti let. Říkám od mých šesti, protože si pamatuju, že poprvé mě zneužil ten den, kdy mi dal jízdní kolo. Dělal to se mnou třikrát týdně. Třikrát týdně mě šukal do prdelky. Celé roky.“

      Helena dýchala otevřenými ústy. Vzduch v kabině vozu čpěl pohlavím a tím zvláštním pižmem. Polkla. „A tvoje matka o tom…?“

      „Nejspíš měla podezření, ale nepodnikla nic pro to, aby si ho ověřila. Klasika. Byla nezaměstnaná, alkoholička, bála se, že ho ztratí. A přesto ho ztratila.“

      „To se těm, co se bojí, stává vždycky.“

      „Ty se nebojíš?“

      „Já? Proč bych měla?“

      „Vždyť teď chápeš, kvůli čemu jsme tady.“

      Mýlila se, anebo v ní zase postupně tvrdl?

      „Susanne Andersenová?“ zeptala se nakonec. „Tos byl ty?“

      Přikývl.

      „A Bertine Bertilsenová?“

      Znovu přikývl.

      Možná blufoval, možná ne. Bez ohledu na to Helena věděla, že by se měla bát. Tak proč strach necítila? Proč místo toho začala pohybovat boky vpřed a vzad? Nejdřív klidně, pak divočeji. 

      „Ne…,“ zbledl najednou Prim.

      Jenže Helena si ho opět osedlala. Jako by její tělo mělo vlastní vůli, nadzdvihávala se na jeho pohlaví a zase s plnou silou přirážela. Cítila, jak se mu napíná břicho, zaslechla zpola potlačené sténání a pomyslela si, že se Prim znovu udělá. Vzápětí mu z úst vylétl proud žlutozelených zvratků. Potřísnily mu hrudník a rozprskly se do stran, stékaly na sedadlo, jemu po břiše, až k ní. Páchly tak pronikavě, až se jí samotné zvedl žaludek. Stiskla si palcem a ukazovákem nos a zadržela dech.

      „Ne, ne, ne,“ sténal, ale tělem nepohnul, jen rukou šátral po podlaze pod nimi. Nahmátl košili a začal se jí otírat. „Za to může tohle svinstvo,“ ukázal na sáček ve středovém tunelu. Helena si všimla, že na něm stojí nápis Hillman Pets. 

      „Musím to jíst kvůli snižování populace parazitů,“ vysvětlil a přejel si košilí po břiše. „Jenže najít správnou rovnováhu je složité. Když toho sním moc, žaludek to nesnese. Doufám, že to chápeš. Nebo projevíš pochopení.“

      Helena ani nechápala, ani neprojevovala pochopení, jen se dál soustředěně snažila zadržovat dech a svírala si nos. Uvědomila si, že u ní došlo k nenadálé změně. Jako by její touha a chtíč postupně mizely a místo nich nastupovala jiná emoce. Strach.

      Susanne. Pak Bertine. A teď je na řadě ona.

      Musí ven, pryč, ihned!

      Prim na ni zíral, jako by její strach postřehl.

      Nuceně se usmála. Levou ruku měla volnou, tou by dokázala otevřít dveře, vylezla by ven a dala se na útěk. Namířila by si to k řadovkám, které minuli na začátku lesní cesty, nemohlo to k nim být víc než nějakých tři sta čtyři sta metrů. Což bylo v pohodě, čtyři sta metrů byla její oblíbená trať a běžet zvládala rychleji bosa než obutá. Odhadovala, že Prim navíc zaváhá a nevyrazí za ní hned, když jsou oba nazí, díky čemuž by mohla získat potřebný náskok. Soudila, že ani nestihne otočit auto a dojet ji, a kdyby se o to pokusil, uteče mu prostě do lesa. Je jenom třeba odvést jeho pozornost, aby levou rukou mohla nahmatat kliku dveří. Chystala se nos pustit, aby mu pravičkou rádoby láskyplně zakryla oči, když vtom ji napadlo něco jiného. Že k té změně došlo ve chvíli, kdy nedýchala a nic necítila. Že tu je určitá souvislost.

      „Chápu,“ zašeptala mazlivě. „To se stává. Teď jsi čistý. Pojď, zhasneme si tu.“ Snažila se moc nedýchat a doufala, že Prim nepozná, jak se jí třese hlas. „Kde je vypínač?“

      „Díky.“ Prim se chabě pousmál a ukázal na strop.

      Helena vypínač našla a zhasla. Ve tmě levičkou šátrala po dveřích na straně spolujezdce. Našla kliku, zatáhla za ni a dveře otevřela. Ovanul ji studený večerní vzduch. Odrazila se a chtěla vyskočit ven. Jenže Prim byl příliš rychlý. Rukama jí sevřel hrdlo a zmáčkl. Tloukla ho oběma pěstmi do hrudi, ale svíral ji čím dál pevněji. Nadzdvihla se na sedadle na jednom koleni a druhé vykopla vpřed v naději, že ho zasáhne do rozkroku. Neměla dojem, že by se trefila, přesto ji pustil, a tak se dostala ven, pod bosými chodidly ucítila štěrk, upadla, znovu se zvedla a rozběhla se. Těžko se jí dýchalo, připadalo jí, jako by ji Prim pořád škrtil, rozhodla se však ten pocit ignorovat, potřebovala pryč. A teď se jí podařilo se trochu nadechnout. Viděla světla podél hlavní silnice. Tam to snad nemůže být ani čtyři sta metrů? Jistě, ani tři sta. Tohle zvládne. Zrychlila, úplně letěla. Nikdy v životě ji nedostih…

      Jako by se ve tmě před ní najednou někdo zjevil a praštil ji tak tvrdě do krku, že ji to strhlo vzad. Dopadla na záda a hlavou se udeřila o štěrk na zemi.

      Musela na pár vteřin ztratit vědomí, protože jen co oči znovu otevřela, uslyšela blížící se kroky.

      Snažila se křičet, ale cosi jí opět sevřelo hrdlo.

      Sáhla si na něj a zjistila, co to je.

      Obojek.

      Nasadil jí psí obojek a nechal ji běžet na samonavíjecím vodítku, které se postupně prodlužovalo, a klidně čekal, až urazí svých padesát metrů svobody.

      Když prsty nahmátla sponu, rozepnula ji a osvobodila se, už kroky neslyšela. Nestihla se zvednout, protože v tu chvíli ji Prim přimáčkl zpátky k zemi.

      Byl nahý, a jak tam nad ní ve tmě stál s jednou nohou na jejím hrudníku, bělostně zářil. Zírala na předmět v jeho ruce. Slabé světlo se odráželo od lesklé oceli. Svíral nůž. Velký nůž. Přesto se Helena nebála. Rozhodně ne tolik jako v autě, když zadržela dech. Ne že by se nebála smrti, měla však pocit, že chtíč je silnější. Nedokázala si to prostě vysvětlit jinak.

      Prim si dřepl a přiložil jí ostří ke krku, naklonil se k ní a pošeptal jí do ucha: „Jestli cekneš, podříznu tě rovnou. Kývni, jestli jsi mi rozuměla.“

      Helena mlčky přikývla. Prim se narovnal, zůstal však sedět na bobku. A ji dál na krku studila chladná ocel.

      „Je mi to líto, Heleno.“ V hlase se mu ozýval potlačovaný pláč. „Je to nespravedlivé, že musíš umřít. Nic jsi neprovedla, sama nejsi cíl. Máš velikánskou smůlu v tom, že prostě představuješ nezbytný prostředek.“

      Helena zakašlala. „Nez… nezbytný k čemu?“

      „Nezbytný k tomu, abych mohl ponížit a zničit Markuse Røeda.“

      „Protože tě…“

      „Ano, protože mě šoustal. A když to nedělal, musel jsem mu toho jeho odpornýho čuráka kouřit ráno, večer a občas i v poledne. Nezní ti to povědomě, Heleno? Rozdíl je v tom, že já za to neměl žádné výhody. Kromě toho jízdního kola tenkrát. A kromě toho, že neopustil moji matku. Šílené, co? Že jsem se bál, že od nás odejde. Nevím, jestli jsem mu pak připadal moc starý já nebo máma, ale opustil nás kvůli mladší ženě s mladším synem. To všechno bylo dávno předtím, než se seznámil s tebou, tudíž předpokládám, že o tom nemáš páru.“

      Helena mlčky zavrtěla hlavou. Úplně se viděla shora, jak tu nahá a rozklepaná zimou leží na šotolině s nožem na krku. Cítila, jak se jí kamínky zavrtávají do kůže, neviděla žádné východisko, možná tady život skončí. A přesto tu toužila být, přesto Prima chtěla. Zbláznila se?

      „Moje matka bojovala s depresemi,“ pokračoval Prim třaslavým hlasem a Helena si všimla, že i jemu je už zima. „Až když se z nich trochu dostala, sebrala síly a udělala to, co mi tolikrát v opilosti slibovala. Zabila se a pokusila se zabít i mě. Hasiči to označili za nešťastnou náhodu – prý kouřila v posteli. Ani já, ani její bratr, strejda Fredrik, jsme nepovažovali za nutné ať už je, nebo pojišťovnu informovat o tom, že byla nekuřačka, že nalezená krabička cigaret patřila Markusi Røedovi.“

      Odmlčel se. Heleně dopadlo na hruď cosi teplého. Slza.

      „Zabiješ mě teď?“ zeptala se.

      Prim se třaslavě nadechl. „Jak jsem říkal, je mi to líto, jenže životní cyklus parazitů je třeba dokončit. Aby se mohli rozmnožit, víš. Až bude nutné infikovat dalšího jedince, potřebuju mít nové, čerstvé parazity. Chápeš?“

      Helena zavrtěla hlavou. Měla chuť pohladit ho po tváři, připadala si, jako by si šlehla éčko, její láska byla všeobjímající. Jenže to nebyla láska, byl to chtíč, Helena byla zkrátka a dobře příšerně nadržená.

      „A pak jde samozřejmě o to, že mrtví nemluví,“ dodal.

      „Samozřejmě.“ Dýchala nyní ztěžka. Jako by věděla, že tohle jsou její poslední nádechy.

      „Pověz mi ale, Heleno, když jsme spolu souložili, cítila ses na chvíli milovaná?“

      „Nevím,“ usmála se unaveně. „Ačkoli asi ano.“

      „Fajn,“ přikývl a volnou rukou uchopil její dlaň a stiskl ji. „Chtěl jsem ti tohle dát jako poslední dárek před smrtí. Protože tohle jediné, tedy cítit se milovaná, něco znamená, viď?“

      „Snad,“ šeptla Helena a zavřela oči.

      „Upni se teď k té myšlence, Heleno. Opakuj si: Jsem milovaná.“

      Prim na ni shlížel. Sledoval, jak se jí rty pohybují. Jak formují ta slova. Jsem milovaná. Nato zvedl nůž tak, aby hrotem mířil na krkavici, předklonil se a celou vahou nalehl na střenku. Čepel zajela dovnitř. Pod proudem teplé krve, který mu potřísnil prochladlou kůži, se otřásl blahem a odporem.

      Střenku pevně svíral. Podle záchvěvů poznal, kdy přesně z jeho oběti vyprchal život. Po třetím vytrysknutí začala krev jen obyčejně prýštit. O pár vteřin později mu nůž prozradil, že je Helena Røedová mrtvá.

      Vytáhl ho a posadil se na zem vedle ní. Otřel si slzy. Třásl se zimou, strachem a uvolněným napětím. Nebylo to čím dál jednodušší, nýbrž horší. Tyhle byly nevinné. Viník ještě zbýval. To bude něco úplně jiného. Zabít Markuse Røeda bude báječné. Ale nejdřív musí ten hajzl trpět tak, aby mu smrt připadala jako vysvobození.

      Prim ucítil cosi na kůži. Mrholení. Vzhlédl. Černo. Na noc hlásili další přeháňky. Aspoň déšť smyje většinu stop. Přesto Prima čekala ještě spousta práce. Podíval se na hodinky, ty jediné si předtím nesundal. Půl desáté. Pokud sebou hodí, stihne se do centra vrátit před půl jedenáctou.

    


    
      Kapitola 29

      Sobota	Tapetum lucidum

      Do půlnoci zbývala hodina a vlhké pěšiny v zámeckém parku se v záři pouličního osvětlení třpytily.

      Okolní svět byl přiměřeně pokřivený a Harry příjemně otupělý. Zkrátka a dobře se nacházel v nejbáječnějším bodě opojení, kdy si uvědomoval, že je omámený, ale přitom necítil bolest na duši. Kráčel parkem s Alexandrou. Tváře lidí, které potkávali, se mu rozplývaly. Alexandra ho podpírala tak, že si jeho ruku přehodila přes rameno a paží ho objímala kolem pasu. Stále jí cloumal vztek.

      „Jedna věc je, že nám odmítli nalít,“ prskala.

      „Mně odmítli nalít,“ opravil ji Harry hlasem výrazně pevnějším, než byly jeho kroky.

      „Jiná, že nás vyhodili.“

      „Mě vyhodili,“ namítl opět Harry. „Všiml jsem si, že barmani neradi vidí, když jim hosté na pultu usínají.“

      „Ale i tak. Co je to za móresy?“

      „Existují i horší způsoby, Alexandro. Věř mi.“

      „Vážně?“

      „Vážně. Tohle byl jeden z jemnějších způsobů, jakým mě odněkud vyhodili. Říkám si, jestli se dokonce neprotlačí na můj seznam pěti nejpříjemnějších vyhazovů.“

      Alexandra se zasmála a opřela si mu hlavu o rameno. S tím výsledkem, že Harry zavrávoral a sešel z cestičky na trávník, kde se na ně nedůvěřivě zadíval postarší muž s kadícím psem na vodítku.

      Alexandra Harryho nasměrovala na správnou cestu. „Navrhuju zastavit se v Lorry na kafe.“

      „A na pivo,“ dodal Harry.

      „Na kafe. Jestli tedy nechceš, aby s tebou znovu vyrazili dveře.“

      Harry chvíli přemýšlel. „O. K.“

      V Lorry bylo narváno, ale vmáčkli se ke stolku ve třetím boxu nalevo od vchodu, u něhož seděli dva francouzsky mluvící muži. Obsluha jim donesla velké hrnky kouřící kávy.

      „Probírají ty vraždy,“ šeptla Alexandra.

      „Ne,“ opáčil Harry. „Probírají španělskou občanskou válku.“

      O půlnoci podnik opustili, a protože se vystříhali alkoholu, lehce vystřízlivěli.

      „Ke mně, nebo k tobě?“ nadhodila Alexandra.

      „Víc možností by nebylo?“

      „Ne. Tak ke mně. A půjdeme pěšky. Potřebujeme čerstvý vzduch.“

      Alexandra bydlela v činžáku v ulici Marcuse Thraneho přesně mezi parkem St. Hanshaugen a náměstím Alexandra Kiellanda.

      „Od posledně ses přestěhovala,“ konstatoval lehce se kymácející Harry, když se ho pak v ložnici pokoušela svléknout. „Ale postel máš stejnou, jak vidím.“

      „Příjemné vzpomínky?“

      Harry se zamyslel.

      „Pitomče,“ shodila ho Alexandra na matraci a klekla si, aby mu mohla rozepnout kalhoty.

      „Alexandro…,“ zadržel jí ruku.

      Svěsila ji a podívala se na něj.

      „Já nemůžu.“

      „Chceš tím říct, že jsi moc opilý?“

      „To nejspíš taky. Ale byl jsem jí dneska na hrobě.“

      Očekával, že ponížená Alexandra vybuchne vzteky. Že dá najevo mrazivé opovržení. Místo toho jí však v pohledu rozpoznal jen unavenou rezignaci. Uložila ho pod přikrývku v kalhotách, zhasla, vlezla si vedle něj a přivinula se k němu.

      „Pořád to bolí?“ zeptala se.

      Harry se snažil najít jiná slova, jimiž by se ten pocit dal popsat. Prázdnota. Stesk. Osamělost. Strach. Dokonce i panika. Nicméně Alexandra vlastně trefila hřebíček na hlavičku, všechno přebíjela bolest. Přikývl.

      „To jsi šťastlivec,“ podotkla.

      „Šťastlivec?“

      „Když jsi miloval někoho natolik, že to tak bolí.“

      „Hm.“

      „Omlouvám se, jestli to vyznělo banálně.“

      „Ne, máš pravdu. Naše pocity jsou banální.“

      „Nechtěla jsem tím říct, že je banální někoho milovat. Nebo chtít být milován.“

      „Ani já ne.“

      Objali se. Harry zíral do tmy. Pak zavřel oči. Zbývalo mu projít polovinu hlášení. Mohla se v nich skrývat odpověď. Pokud ne, bude se muset uchýlit k tomu zoufalému plánu, který původně zavrhl, ale který se mu po rozhovoru s Trulsem u Schrøderů neustále vracel. Usnul.

      Rajtoval na mechanickém býkovi. Zmítal se na něm sem a tam, přitom se snažil objednat si panáka. Pokoušel se zaostřit na barmana za pultem, jenže býk sebou moc trhal a tváře kolem se rozplývaly.

      „Co chceš, Harry?“ ozval se Ráchelin hlas. „Pověz, co si přeješ.“

      Vážně to říkala ona? Chci, aby se ten býk zastavil. Chci, abychom my dva byli spolu. Pokusil se to zakřičet, nevypravil však ze sebe ani hlásku. Mačkal tlačítka na býkově zátylku, přesto sebou zvíře házelo a zmítalo čím dál rychleji a silněji.

      Vzápětí zaslechl zvuk, jako kdyby nůž rozřízl maso, a její výkřik.

      Býk se pohyboval pomaleji. Po chvíli úplně zastavil.

      Harry neviděl za barovým pultem nikoho, ale po zrcadlových policích, lahvích a sklenicích stékala krev. Cítil, jak ho cosi tlačí ze strany do spánku.

      „I can tell you’re in debt,“ špitl hlas přímo za jeho zády. „Yes, you owe me a life.“

      Zdvihl pohled k zrcadlu. V kuželu světla dopadajícím sem shora uviděl vlastní hlavu, ústí pistole a prst na spoušti. Tvář muže, který pistoli držel, tonula ve tmě, Harry však postřehl cosi bělavého. Že by byl ten člověk nahý? Ne, měl bílý kolárek.

      „Wait!“ vykřikl Harry a otočil se. Nebyl to ten muž z výtahu. Ani muž, kterého viděl přes zatmavená okénka camara. Byl to Bjørn Holm. Ryšavý kolega si přiložil pistoli ke spánku a vypálil.

      „Ne!“

      Harry zjistil, že v posteli sedí.

      „Proboha!“ zamumlal hlas a Harry vedle sebe na bílém polštáři uviděl černé vlasy. „Co se děje?“

      „Nic,“ zachraplal. „Jen se mi něco zdálo. Už půjdu.“

      „Proč?“

      „Musím si pročíst hlášení. A taky jsem slíbil, že vezmu zítra ráno Gerta do parku.“ Vysoukal se z postele, hmátl po košili na židli, navlékl si ji a začal si ji zapínat. Udělalo se mu nevolno.

      „Jsi rád, že ho uvidíš?“

      „Chci tam jenom být včas.“ Sklonil se a políbil Alexandru na čelo. „Hezky se vyspi a děkuju za příjemný večer. Ven trefím sám.“

      Jakmile vyšel na zadní dvorek, pozvracel se. Než se mu žaludek obrátil a jeho obsah začal pleskat o špinavé dláždění, stihl Harry aspoň odsunout dva zelené plastové kontejnery na kolečkách. Zatímco se pak snažil vzchopit, uviděl, jak ve tmě u domovní zdi naproti cosi září. Kočičí oči. Tapetum lucidum, vysvětlila mu Lucille, odrazivá vrstva v oku, která nyní odrážela záři z okna v přízemí. Harry rozpoznal i kočku, tiše tam seděla a sledovala ho. Tedy, jakmile se Harry rozkoukal, zjistil, že kočka nesleduje jeho, nýbrž potkana mezi nimi, ten upoutal její pozornost. Hlodavec se pomalu sunul od popelnic ke kočce. Harrymu to připadalo jako déjà vu onoho posledního rána v bungalovu na Doheny Drive. Potkan za sebou táhl dlouhý lesklý ocas, jako odsouzenec na smrt, který za sebou vleče oprátku. Kočka se nahrbila a rychlým výpadem mu zaryla zuby do zátylku. Harrymu se znovu zvedl žaludek a opřel se o domovní zeď, kočka přitom umírajícího potkana pustila na zem. Zářící oči znovu upřela na Harryho, jako by snad očekávala potlesk. Je to divadlo, pomyslel si Harry. Pitomé divadlo, kde jen chvilku hrajeme role, které nám někdo napsal.




    
      Kapitola 30

      Neděle

      Ve chvíli, kdy Thanh dorazila k Monsovu zverimexu, ranní slunce ještě nestihlo osušit ulice.

      Neměla u sebe klíče. Byla neděle a obchod představoval jen domluvené místo setkání se zákazníky, kteří chtěli vyvenčit psa. Ten dnešní byl nový, volal včera. O víkendech si lidé venčení obvykle neobjednávali, v tu dobu zpravidla mívali čas postarat se o své miláčky sami. Thanh se na procházku těšila a vzala si sportovní oblečení pro případ, že by měl pes chuť se trochu proběhnout. Předchozí den strávila s mámou vařením. Táta se vrátil domů z nemocnice, a i když mu lékař důrazně kladl na srdce, že nemá jíst nic pálivého ani to přehánět s množstvím, k manželčině radosti její jídla ochutnal.

      Thanh sledovala, jak k ní přes štěrkem vysypané náměstí Vestkanttorget kráčí muž se psem. Pes byl labradorský retrívr a podle chůze Thanh usoudila, že trpí dysplázií kyčelního kloubu. Jakmile se oba přiblížili, zjistila, že muž je onen policista, který předevčírem navštívil jejich obchod. Ze všeho nejdřív ji napadlo – snad proto, že na sobě měl oblek –, že se chystá na nedělní mši nebo na konfirmaci, a proto potřebuje zvíře pohlídat. Jenže on měl oblek na sobě i při jejich prvním setkání, takže to nejspíš byl jeho pracovní úbor. Thanh se ulevilo, že s sebou nemá klíče – co kdyby ji chtěl přemlouvat, aby ho pustila dovnitř.

      „Dobrý den,“ pozdravil ji muž a usmál se. „Já jsem Sung-min.“

      „Thanh,“ představila se také a pohladila psa vrtícího ocasem.

      „Thanh. A tohle je Kasparov. Jak zaplatím?“

      „Přes Vipps. Pokud budete chtít účtenku, vystavím vám ji.“

      „Chcete tím říct, že pro policistu načerno pracovat nebudete?“ zasmál se. „Omlouvám se, to byl hloupý vtip,“ pronesl, protože se k němu nepřidala. „Nevadilo by vám, kdybych šel kousek s vámi?“

      „Pro mě za mě,“ odpověděla a vzala si vodítko. Všimla si, že Kasparov má obojek značky William Walker. To byl drahý výrobek, ale měkký a k psímu krku šetrný. Chtěla, aby takové v obchodě prodávali, Jonathan však odmítl.

      „Obvykle chodím do Frognerského parku,“ pronesla.

      „Fajn.“

      Vykročili k jihu a k parku zamířili ulicí Fuglehauggata.

      „Vidím, že na sobě máte sportovní oblečení, ale obávám se, že Kasparov už toho tolik nenaběhá.“

      „To jsem si všimla. Nezvažoval jste operaci?“

      „Zvažoval. Několikrát. Ovšem veterinář ji nedoporučil. Tvrdil, že stačí správné cvičení, správná strava a – v obdobích, kdy je to zlé – analgetika a protizánětlivé léky.“

      „Máte svého psa rád, viďte?“

      „To ano. Taky máte psa?“

      Zavrtěla hlavou. „Sázím na nezávazné vztahy. Tak jako tady s Kasparovem.“

      Teď se zasmáli oba.

      „Obávám se, že jsem z toho střetnutí s vaším šéfem nevyšel zrovna se ctí. Je vždycky takový morous?“

      „Nevím.“ Policista mlčel a Thanh došlo, že od ní očekává, že odpověď rozvede. Což samozřejmě nemusela, ale takové mlčenlivé pauzy jen zdůrazňovaly, že víc říct nechce, jako by šlo o něco pochybného.

      „Zas tak dobře ho neznám,“ dodala a uvědomila si, že to zní tak, jako by se chtěla od Jonathana distancovat, čímž by na něj vrhla špatné světlo a to neměla v úmyslu.

      „Je zvláštní, že se neznáte, když v tom obchodě pracujete jen vy dva,“ zakroutil hlavou policista.

      „Hm,“ přitakala. Zastavili na červenou u přechodu přes Kostelní ulici. „Je to asi trochu zvláštní. Vás ale nejspíš zajímá, jestli nevím o tom, že by sem něco pašoval. A to tedy nevím.“

      Koutkem oka postřehla, že se na ni Sung-min dívá, a když padla zelená, vykročila vpřed tak rychle, že policista za ní zaostal.

      Sung-min musel za prodavačkou ze zverimexu natáhnout krok.

      Byl rozčilený. Tohle zjevně nikam nevedlo, dívka byla ve střehu a mluvit nechtěla. Sung-min promrhal volný den, a náladu mu navíc zhoršovalo i to, že se s Chrisem včera pohádali.

      U monumentálního hlavního vstupu do Frognerského parku stál prodavač růží a nabízel turistům povadlé květiny.

      „Růže pro krásnou lásku.“

      Prodejce udělal krok vpřed, čímž chtěl Sung-minovi a Thanh zahradit cestu k menší boční brance, kam oba zamířili.

      „Ne, díky,“ odmítl policista.

      Prodejce lámanou norštinou zopakoval nabídku, jako by ji snad mohl Sung-min prve přeslechnout.

      „Ne,“ zopakoval oslovený a následoval Thanh s Kasparovem, kteří se muži vyhnuli obloukem a brankou už prošli.

      Prodejce však kráčel za ním.

      „Růže pro krásnou…“

      „Ne!“

      Muž očividně podle Sung-minova oděvu usoudil, že tenhle člověk má peníze, a považoval za dané, že s Thanh tvoří pár, protože oba vypadali asijsky. Samozřejmě to nebyl zcestný předpoklad a v jiný den by to Sung-mina ani nenaštvalo. Zřídka se nechával vyprovokovat předsudky, ty tvořily součást lidského přístupu ke komplikovanému světu. Mnohem častěji ho vlastně štvali lidé, kteří byli natolik sebestřední, že se nechávali vytočit, kdykoli usoudili, že se stali obětí sebemenšího nevinného předsudku. „Růže pro…“

      „Jsem homosexuál.“

      Prodavač se zastavil a chvíli na něj nechápavě hleděl. Pak si olízl rty a napřáhl k němu jednu bledou květinu v celofánu.

      „Růže pro krás…“

      „Jsem homosexuál!“ zařval Sung-min. „Chápete? Homosexuál jako vyšitý!“

      Prodavač ucouvl a Sung-min si všiml, že lidé procházející bránou se otáčejí a dívají se po nich. Thanh se zastavila a zatvářila se vyděšeně, Kasparov vyštěkl a tahal za vodítko, protože chtěl jít páníčkovi na pomoc.

      „Promiňte,“ vzdychl Sung-min. „Tady.“ Vzal si květinu a vrazil prodejci stovku.

      „Nemám…,“ chtěl namítnout muž.

      „To je v pořádku,“ zasténal Sung-min, došel k Thanh a růži jí podal.

      Nejdřív na něj vytřeštila oči. Nato se rozesmála.

      Na chvíli zaváhal, než si sám uvědomil, jak je ta situace komická, a přidal se k ní.

      „Táta říká, že dávat své vyvolené květiny je především evropská tradice. Dělali to tak staří Řekové i středověcí Francouzi a Angličané.“

      „To ano, ale růže původně pocházejí ze stejného koutu světa jako my dva,“ opáčil Sung-min. „V jihokorejském Samčchoku, kde jsem se narodil, mají velice známý festival růží. A mugunghwa, anglicky zvaná Rose of Sharon, je jihokorejským národním symbolem.“

      „Hm, je mugunghwa vůbec růže?“

      Než došli k Monolitu, stočil se hovor od květin ke psům.

      „Vlastně ani nevím, jestli má Jonathan vůbec rád zvířata,“ pronesla Thanh ve chvíli, kdy z vrcholu parku shlíželi ke čtvrti Skøyen. „Třeba se do téhle branže jen tak připletl. Klidně mohl pracovat v obchodě s potravinami nebo elektronikou.“

      „Nevíte náhodou, jestli po zákazu nedovážel Hillman Pets dál?“

      „Proč jste si tak jistý, že něco takového dělal?“

      „Protože ho moje návštěva dost vyděsila.“

      „Možná se bál, že…“

      „Ano?“

      „Ale ne, nic.“

      Sung-min se nadechl. „Nejsem celník. Nebudu ho stíhat za nezákonný dovoz. Já se jen snažím sledovat jistou stopu, která by nás prostřednictvím takových odboček, jako je tahle, mohla dovést k člověku, který zabil ty dvě ženy. Chci jen zabránit tomu, aby zemřely další.“

      Thanh přikývla. Chvíli očividně váhala, pak se rozhodla. „Já viděla Jonathana jen jednou dělat něco, co by se dalo snad považovat za nezákonné, a to když převzal lišče, které si kdosi přivezl z Londýna, prý tam lišky žijí přímo ve městě. Vozit do Norska taková zvířata je samozřejmě trestné a já myslím, že když to ten člověk zjistil, dostal strach. Neodvážil se jít k veterináři a nechat mládě uspat a nedokázal ho ani zabít sám, a tak ho dal Jonathanovi. Za to, že ten problém vyřeší místo něj, mu jistě dobře zaplatil.“

      „Vážně lidi dělají takové věci?“

      „To si pište. Dvakrát se mi stalo, že jsem venčila psa, kterého si pak majitel nevyzvedl a už se ani neozval.“

      „Co jste dělala?“

      „Vzala jsem si ho domů. Jenže máme malý byt, tak jsem nakonec oba musela předat do útulku. Což mi rvalo srdce.“

      „Co se stalo s tím liščetem?“

      „Nevím a asi to ani vědět nechci. Měla jsem ho moc ráda.“ Sung-min si všiml, že jí zvlhly oči. „Najednou bylo prostě pryč. Nejspíš ho spláchl do záchodu…“

      „Do záchodu?“

      „Ne, to samozřejmě ne. Ale jak říkám, nechci vědět, jak se Nhi zbavil.“ Kráčeli dál, Thanh vykládala o svých plánech, o snu stát se zvěrolékařkou. Sung-min naslouchal. Bylo těžké necítit k téhle dívce sympatie. Navíc byla bystrá, nemělo smysl dál předstírat, že chtěl vyvenčit psa, a tak s ní absolvoval celou vycházku. Výslech nepřinesl výsledky, přesto se Sung-min utěšoval tím, že přinejmenším strávil trochu času s člověkem, který si cení čtyřnohého přítele stejně jako on sám.

      „Jejda,“ lekla se Thanh, když se vraceli zpátky k obchodu a už byli na dohled. „Tamhle je Jonathan.“

      Dveře zverimexu zely dokořán a před nimi parkoval kombík. Na straně spolujezdce se v otevřených dveřích skláněl muž. Příchozí dvojici kvůli vrčení vysavače nejspíš neslyšel. U nohou měl kbelík se saponátem, pěna přetékala přes okraj a auto se mokře lesklo. Z hadice pohozené na asfaltu ještě vytékala voda.

      Sung-min si převzal Kasparova a napadlo ho, jestli se nemá raději odkrást a nechat na Thanh, aby si sama rozhodla, zda šéfovi o jejich schůzce poví. Než se však stihl rozmyslet, majitel obchodu se narovnal a otočil se k nim.

      Sung-min postřehl, že mu zaplály oči, protože si bezpochyby vyložil situaci správně.

      „Není proti božím přikázáním mýt auto v den Páně?“ nadhodil Sung-min, než se majitel obchodu vzmohl na slovo.

      Muži se zúžily oči.

      „Byli jsme se jen projít v parku,“ pronesla spěšně Thanh. „Venčila jsem mu psa.“

      Sung-min by si přál, aby to nepronesla tak ustrašeně. Jako by oni měli důvod se chovat defenzivně, ne šéf.

      Majitel beze slova odnesl vysavač a hadici do obchodu. Pak vyšel ven, zvedl kbelík a jeho obsah chrstl na chodník. Sung-minovi se kolem ručně šitých bot rozlila špinavá voda a pěna.

      Ten si toho však nevšímal, soustředil se jen na muže, který s prázdným kbelíkem opět nakráčel do obchodu. Vztekal se tolik jenom kvůli otravnému policistovi? Protože dneska se choval jinak než při poslední návštěvě, vyzařovala z něj nenávist. Nenávist, která přichází ke slovu ve chvíli, kdy se člověk bojí. Ve chvíli, kdy někdo překročí hranici vaší komfortní zóny, kdy hrozí, že se vám dostane pod kůži, do míst, kde jste zranitelní, kde máte Achillovu patu. Sung-min nevěděl přesně, na který nerv zabrnkal, přesto nebylo pochyb o tom, že na nějaký ano. Muž vyšel opět ven a obchod zamkl. Nevěnoval jim ani pohled a rovnou zamířil k autu. Sung-min zaznamenal, že ve vodě, která stekla z disků kol, se válejí hrudky hlíny.

      „Jezdil jste někde po lese?“ zeptal se nahlas.

      „Že bych byl na borůvkách?“ opáčil majitel obchodu, nasedl, přibouchl za sebou dveře a nastartoval.

      Sung-min sledoval, jak kombík odjíždí liduprázdnou ulicí Neuberggata.

      „Co to měl v kufru?“ zeptal se.

      „Klec,“ odpověděla Thanh.

      „Klec,“ zopakoval Sung-min.

      „Jéje,“ špitla Katrine a stáhla paži, kterou byla doteď do Harryho zavěšená.

      „Co je?“

      Neodpověděla.

      „Co je, mami?“ zopakoval Gert, který se Harryho držel za ruku.

      „Ále, jenom se mi zdálo, že jsem někoho zahlédla.“ Katrine zamžourala k návrší s Monolitem.

      „Zase Sung-mina?“ zeptal se Harry. Katrine mu předtím vylíčila, že zatímco s Gertem čekali u brány, vcházel právě do parku Sung-min s nějakou dívkou.

      Katrine na něj nezavolala, nejspíš nechtěla, aby ji kolegové spatřili ve společnosti Harryho. Z tohohle pohledu byl Frognerský park ve slunečnou neděli riskantní volbou, už tak se to tu hemžilo lidmi, někteří se dokonce usadili na trávníku, ačkoli ten musel být po nočním dešti ještě vlhký.

      „Ne, zdálo se mi, že vidím…“ Katrine nedopověděla.

      „Svého partnera?“ zeptal se Harry. Gert v kombinéze ho zatím tahal za předloktí, aby ho stlejda Alík ještě jednou zvedl do vzduchu a zhoupl.

      „Asi. Člověk na někoho myslí a najednou jeho tvář vidí na každém rohu, co?“

      „Tys ho viděla tam nahoře?“

      „Ne, to nemohl být on, říkal, že dneska se chystá pracovat. Ale stejně do tebe nemůžu být zavěšená, Harry. Kdyby nás tu viděl nějaký kolega…“

      „Chápu.“ Harry se podíval na hodinky. Ještě dva celé dny. Předem Katrine vysvětlil, že jim může věnovat dvě hodiny, potom se vrátí do hotelu a k práci. Bylo mu však jasné, že si tím jen potřebuje navodit pocit, že něco dělá, protože ve skutečnosti se nedalo očekávat, že by něco našel. Že nejdřív se musí něco stát.

      „Tam ne, sem!“ tahal Gert Harryho ze širší cesty na pěšinku vedoucí mezi stromy ke hřišti s Frognerským hradem, dřevěnou zmenšeninou hradu, po němž děti s oblibou lezly a hrály si v něm.

      „Cože to je za domeček?“ zeptal se Harry nevinně.

      „Flognelský hlad!“

      Harry postřehl Katrinin varovný pohled a stůj co stůj se snažil nerozesmát. Co se to s ním ksakru děje? Vlivem spánkové deprivace se prý lidi mění v psychotiky, tak že by dospěl právě do takové fáze?

      Zazvonil mu telefon. Podíval se na displej. „Musím to vzít. Běžte napřed.“

      „Včera to bylo fajn,“ pronesl do mobilu, jakmile se Katrine s Gertem ocitli z doslechu.

      „Jo, to jo,“ přitakala Alexandra. „Kvůli tomu ale nevolám. Jsem v práci.“

      „V neděli?“

      „Když v půlce noci opustíš postel s rozespalou ženou a jdeš si číst hlášení, mám snad i já právo trochu pracovat, ne?“

      „Jasně.“

      „Vlastně jsem se sem vydala kvůli své doktorské práci, nicméně jsem zjistila, že už je hotová analýza toho vzorku DNA, cos mi donesl na papírové utěrce. A mě napadlo, že bys výsledek asi chtěl znát.“

      „Hm.“

      „Profil DNA se shoduje s profilem ze slin, které jsme našli na bradavce Susanne Andersenové.“

      Harryho znavený mozek tu informaci pomalu chroustal, Harryho srdce přitom zrychlovalo. Před chvilinkou si přál, aby se něco stalo, a teď k tomu došlo. Člověk by se dal na víru i kvůli mnohem bezvýznamnějším záležitostem. Uvědomil si však také, že by ho to nemělo překvapovat. Podezření, komu patří sliny na Susannině hrudi, měl navzdory všemu dost silné, právě proto si také potajmu opatřil Røedovu DNA.

      „Díky,“ odpověděl a zavěsil.

      Na hřišti našel Katrine, jak klečí na čtyřech v písku před hradem. Řehtala, zatímco Gert – který jí seděl na zádech – ji patami pobízel. Katrine vysvětlila – stále na všech čtyřech –, že Gert viděl film o rytířích a od té doby trvá na tom, že do hradu se jezdí koňmo.

      „Sliny na Susannině těle patří Markusi Røedovi,“ sdělil jí Harry.

      „Jak to víš?“

      „Sehnal jsem si Røedovu DNA a poslal vzorek Alexandře.“

      „Sakra.“

      „Máma…“

      „Máma má mluvit slušně, ano. Jenže pokud sis vzorek opatřil takhle, neodpovídá to předpisům a pak ho nemůžeme použít u soudu jako důkaz.“

      „Ne, podle policejních předpisů to neproběhlo, ale přesně o tom jsme mluvili. Nic vám nebrání využít informace, které opatřil někdo jiný.“

      „Mohl bys…?“ Pohodila hlavou ke svému jezdci. Harry z ní protestujícího Gerta sundal a Katrine si stoupla.

      „Manželka sice poskytla Røedovi alibi, přesto to možná na zatčení stačit bude,“ pronesla, otřepala si písek z kolen a dívala se za Gertem, který mezitím doběhl ke skluzavce vedoucí z jedné věže.

      „Hm. Myslím, že to alibi nebude tak neprůstřelné.“

      „Jak to?“

      „Mluvil jsem s ní. Považuje ho za svůj trumf v nastávajícím rozvodovém řízení.“

      Katrine svraštila čelo a vytáhla vyzvánějící mobil. Podívala se na něj.

      „Brattová.“

      Pracovní tón, pomyslel si Harry. A podle změny v jejím obličeji odhadl i zbytek.

      „Jedu okamžitě.“ S těmi slovy zavěsila. Podívala se na Harryho. „Našli tělo. Na Lilløyplassen.“

      Harry se zamyslel. Není to na špici poloostrova Snarøya, tam, jak jsou ty chráněné mokřady?

      „O. K. Ale proč by na místo měli spěchat taktičtí vyšetřovatelé? Neměla by ses radši soustředit na zatčení Markuse Røeda?“

      „Je to stejný případ. Žena. S useknutou hlavou.“

      „Do prdele práce.“

      „Pohraješ si s ním zatím?“ pokývla ke Gertovi.

      „Zaměstná tě to na celý den,“ namítl Harry. „I na večer. Røeda je třeba…“

      „Tenhle je od vrat a tenhle od bytu.“ Katrine stáhla ze svazku dva klíče. „V ledničce je jídlo. A netvař se tak pochybovačně, vždyť jsi jeho otec.“

      „Hm. Zjevně jsem otec tehdy, když se ti to hodí.“

      „Přesně tak. A ty se chováš jako věčně nespokojené manželky policistů.“ Oba klíče mu podala. „Røeda vyřídíme potom. Zavolám ti, jak se to vyvíjí, ano?“

      „Jasně.“ Harry semkl čelisti.

      Sledoval, jak jde Katrine ke skluzavce, říká Gertovi pár slov a objímá ho a pak vybíhá z parku s telefonem u ucha. Cosi ho zatahalo za ruku, sklopil oči a uviděl Gertův zdvižený obličej.

      „Na koně.“

      Harry se usmál a tvářil se, že nic neslyšel.

      „Na koně!“

      Harry se zazubil ještě víc, podíval se na své slušné kalhoty a uvědomil si, že nemá šanci.

 





    
      Kapitola 31


      Neděle	Velký savec

      Bylo lehce po jedenácté dopolední. Slunce hřálo, ale jakmile zalezlo za mrak, Katrine se zachvěla. Stála u cípu lesa a rozhlížela se po pláži porostlé vysokými žlutými stébly s listy. Za ní se třpytilo moře a po něm křižovaly plachetnice. Otočila se. Nosítka s mrtvou mířila k sanitce na silnici, odkud právě scházel Sung-min.

      „Tak co?“ zeptal se.

      „Ležela ve vzrostlé trávě hned u pláže.“ Katrine ztěžka vzdychla. „Byla hodně zřízená, mnohem víc než ty dvě předtím. Sem takhle brzy po ránu chodí na procházku rodiny s malými dětmi, takže ji nepochybně našel někdo takový.“

      „Uf.“ Sung-min zakroutil hlavou. „Máme nějakou představu, o koho se jedná?“

      „Byla nahá a bez hlavy. Žádnou pohřešovanou ženu nahlášenou nemáme. Prozatím. Ale takovou mladou a krásnou bude jistě…“

      Větu nedokončila. Nedopověděla, že zmizení mladých a krásných žen podle jejích zkušeností zpravidla někdo nahlásí dřív.

      „Předpokládám, že stopy nemáme?“

      „Ne. Pachatel měl štěstí, v noci pršelo.“

      Sung-min se v náhlém poryvu studeného větru otřásl. „Neřekl bych, že to bylo štěstí, Katrine.“

      „Ani já ne.“

      „Podnikneme sami něco, díky čemu bychom dokázali mrtvou identifikovat?“

      „Ano. Zvažovala jsem, že zavolám Moně Daaové do VG. Zaručím jí exkluzivní informace výměnou za to, že to rozmázne tak, jak potřebujeme. Ne moc, ne málo. A ostatní ať si ji pak citují a stěžují si na to, že má mimořádné výhody.“

      „To není hloupý nápad. Daaová na to stoprocentně kývne, jen aby měla něco, co nemá Våge.“

      „Přesně tak jsem uvažovala i já.“

      Mlčky sledovali kriminalistické techniky, kteří dál pořizovali fotografie, pročesávali uzavřenou oblast a hledali případné stopy.

      Sung-min se zhoupl na podpatcích. „Dovezl ji sem autem, stejně jako Bertine, ne?“

      Katrine přikývla. „Autobusy sem nejezdí a už jsme stihli prověřit, že v noci sem nejel žádný taxík, takže ano, nejspíš to tak bylo.“

      „Nejsou tu v okolí štěrkové nebo hliněné cesty?“

      Katrine se na něj pátravě zahleděla. „Kvůli otiskům pneumatik? Zatím jsem viděla jen asfaltky. Ale i kdyby, tak by stopy po pneumatikách smyl déšť.“

      „Jistě, jenom jsem…“

      „Co jsi jenom?“

      „To nic.“

      „Tak v tom případě jdu zavolat do VG,“ uzavřela rozhovor Katrine.

      Bylo tři čtvrtě na dvanáct. Prim pomalu rozbalil svačinový papír.

      Znovu ho zaplavil vztek. Vracel se mu v nepravidelných vlnách už od chvíle, kdy je spatřil spolu. Jako dvě holubičky. Ji, Ženu, kterou miloval, a toho chlapa. Když se dva takhle procházejí parkem, není pochyb o tom, co se tu děje. Ten chlap po Ní jede. A přitom je policista! Prim zatím nestihl vymyslet plán, jak tohohle nečekaného soka odstranit z cesty, ale rozhodl se, že ho vymyslí brzy.

      Svačinový papír ležel před ním a uprostřed něj spočívalo oko.

      Primovi vyschlo v ústech.

      Věděl však, že není zbytí.

      Zvedl oko dvěma prsty a žaludek se mu zhoupl. Nemůže se přece zase pozvracet, pak by šanci promrhal. Vrátil oko na papír a snažil se zhluboka a klidně dýchat. Znovu si na telefonu prohlédl internetové deníky. A konečně! Ve VG o tom psali. Článek visel na prvním místě a doprovázela ho velká fotografie mokřadů. V perexu se pod jménem Mony Daaové dočetl, že u Lilløyplassen na výběžku Snarøya bylo nalezeno bezhlavé tělo zatím neznámé ženy. Deník vyzýval veřejnost, aby policii kontaktoval kdokoli, kdo má nějaké informace, které by mohly vést k identifikaci mrtvé. Také apeloval, aby se policii ozvali všichni, kdo se předchozího večera v dané oblasti pohybovali – bez ohledu na to, jestli něco viděli, či nikoli. Dál Mona Daaová psala, že policie prozatím nechce komentovat, zda tuto vraždu klade do souvislosti s vraždami Susanne Andersenové a Bertine Bertilsenové, nicméně že spojitost tu zjevně je.

      Prim si prohlédl celou stranu. Až po tomhle článku následoval článek o politikovi, který podváděl na daních, článek o rozhodujícím zápase mezi fotbalovými kluby Bodø/Glimt a Molde a článek o válce na východě.

      Zaplavilo ho zvláštní opojení, že tam je, na hlavní scéně, v hlavní roli. Cítila se takhle máma před očarovaným publikem tajícím dech, kdykoli mávala vypravěčovou kouzelnou hůlkou? Probudily se v něm snad konečně její geny a vášně?

      Vytáhl druhý telefon, ten s předplacenou kartou, který si koupil na e-Bay. Simka byla lotyšská a registrovaná na fiktivní jméno. Vyťukal číslo do VG, na které mohli čtenáři oznamovat tipy. Sdělil, že volá kvůli té mrtvé ženě u Lilløyplassen, a požádal, aby ho přepojili na Monu Daaovou.

      Své jméno vyštěkla jako rozkaz. „Daaová.“

      Prim promluvil hlubokým hlasem, o němž věděl, že si ho s ním nikdo nespojí. „Nezáleží na tom, kdo jsem, ale nemám stání. Měl jsem se dneska sejít ve Frognerském parku s Helenou Røedovou. Nepřišla, nebere telefon a doma taky není.“

      „Kdo…“

      Prim zavěsil. Podíval se na svačinový papír. Oko znovu zdvihl a prohlédl si ho. Strčil ho do úst. A rozžvýkal.

      Krátce po půl jedné vytočil Johan Krohn číslo Harryho Holea.

      Odešel z verandy, kde se stále slunila jeho žena s šálkem kávy. Prý nevěřila předpovědi, že se teplé počasí ještě vrátí. Zapínal si kabát a čekal, až Harry telefon zvedne. Konečně se ozval jeho udýchaný hlas.

      „Pardon, ruším vás při cvičení?“

      „Ne, hraju si.“

      „Hrajete si?“

      „Jsem drak a snažím se dobýt hrad.“

      „Chápu. Volám, protože mi zrovna telefonoval Markus. Přes asistenta ho kontaktovali ze soudního. Chtějí, aby tam přišel identifikovat tělo.“ Krohn se nadechl. „Prý by se mohlo jednat o Helenu.“

      „Hm.“

      Johan Krohn nedokázal určit, jestli tím Harryho šokoval, nebo ne.

      „Napadlo mě, že byste možná chtěl jet s námi. Abyste tělo viděl taky. Ať už je to Helena, nebo ne, nejspíš se jedná o téhož pachatele.“

      „Dobrá, ale mohl byste v takovém případě na pár minut pohlídat tříleté dítě?“

      „Tříleté dítě?“

      „Uvítalo by, kdybyste hrál zvíře. Nejlépe velkého savce.“

      Johan Krohn podruhé stiskl tlačítko zvonku, na němž stálo Ústav soudního lékařství.

      „Je neděle, víš jistě, že tam někdo je?“

      „Řekli mi, že mám dorazit co nejdřív a zazvonit,“ odpověděl Markus Røed a zvedl pohled k budově.

      Konečně přes skleněné dveře uviděli, jak k nim kluše postava v zeleném. Dotyčný jim otevřel. „Omlouvám se, kolegyně už odešla,“ pronesl přes chirurgickou roušku. „Já jsem Helge, pitevní laborant.“

      „Johan Krohn.“ Advokát automaticky napřáhl dlaň, laborant však zavrtěl hlavou a zvedl ruce v rukavicích.

      „Můžou se mrtví nakazit?“ zeptal se Røed kousavě za nimi.

      „Ne, zato vy se můžete nakazit od nich,“ opáčil laborant.

      Následovali ho prázdnou chodbou do místnosti s okny. Krohn předpokládal, že sál za nimi je pitevna.

      „Kdo z vás identifikaci provede?“

      „On,“ pokývl Krohn k Markusi Røedovi.

      Muž podal realitnímu magnátovi roušku, plášť a síťku na vlasy.

      „Můžu se vás zeptat na váš vztah k ženě, o kterou se tady možná jedná?“

      Røed se na chviličku zatvářil popleteně. „Jsem její manžel,“ řekl pak. Kousavý tón zmizel, zřejmě mu začínalo docházet, že uvnitř snad opravdu leží Helena.

      „Než si nasadíte roušku, rád bych, abyste se napil,“ sdělil mu laborant.

      „Děkuju, není třeba.“

      „Podle mých zkušeností je u podobných případů jako tenhle dobré mít v těle dostatek tekutin.“ Laborant nalil vodu z karafy do skleničky. „Věřte mi, pochopíte, až vejdeme.“

      Røed se na něj zadíval, přikývl a vodu vypil.

      Laborant mu přidržel dveře a společně pak vstoupili do sálu.

      Krohn došel k oknu. Muži stáli každý z jedné strany pitevního stolu na kolečkách. Na lehátku se pod bílým prostěradlem rýsovalo ženské tělo. Bez hlavy. Zřejmě byly uvnitř instalované mikrofony, protože v reproduktoru nad oknem uslyšel Krohn hlasy.

      „Jste připravený?“

      Røed přikývl a pitevní laborant prostěradlo stáhl.

      Krohn od okna ucouvl. Už ve svém životě viděl několik mrtvol, ovšem s něčím takovým se ještě nesetkal. Hlas pitevního laboranta zněl v reproduktoru suše a věcně.

      „Omlouvám se, pachatel se na ní očividně dost vyřádil. Jedna věc je to, co vidíte tady, bodné rány po celém těle a rozříznuté břicho, ale mnohem horší je oblast kolem análního otvoru, kde pachatel nepochybně použil jiný nástroj než nůž a ruce, jinak by poškození nebyla tak rozsáhlá. Vytrhl celý konečník a rána pokračuje výš, nejpravděpodobněji využil nějakou trubku, tlustou větev či něco podobného. Je mi líto, jestli jste tohle všechno nechtěl slyšet, já vám jen musím objasnit míru násilí, abyste pochopil, že před sebou nemáte ženu, kterou jste znal a na jejíž podobu jste byl zvyklý. Dejte si proto načas a pokuste se od těch zranění odhlédnout.“

      Protože měl Røed roušku, neviděl mu Krohn do tváře, poznal však, že se mu třese celé tělo.

      „U… udělal jí tohle, když… když ještě žila?“

      „Přál bych si, abych vám s jistotou mohl říct, že v tu chvíli už byla mrtvá, jenže to bohužel nemůžu.“

      „Trpěla tedy?“ hýkl Røed. Zjevně potlačoval pláč.

      „Jak jsem uvedl, nevíme. U některých zranění dokážeme určit, že vznikla až poté, co jí přestalo bít srdce, ale u všech ne. Promiňte.“

      Røed vzlykl. Johan Krohn ještě nikdy za celou dobu, co se znali, Markuse Røeda nelitoval. Ani na vteřinu, ani v téhle záležitosti, na to byl jeho klient příliš velký hajzl. Ovšem právě teď s ním soucítil, snad proto, že si na okamžik mimoděk představil, že na pitevním stole leží jeho vlastní žena a on sám stojí na Markusově místě.

      „Vím, že to bolí,“ pokračoval pitevní laborant. „Přesto vás prosím, nespěchejte. Prohlédněte si ji důkladně, abyste mohl potvrdit nebo vyvrátit, že jde o Helenu Røedovou.“

      Advokát předpokládal, že právě v tuhle chvíli si Markus Røed spojil manželčino jméno s tím příšerným pohledem na zohavené ženské tělo, a proto propukl v křečovitý pláč.

      Krohn zaslechl, že se za ním otevřely dveře.

      Vstoupil Harry Hole v doprovodu tmavovlasé ženy.

      Hole krátce pokývl. „Tohle je Alexandra Sturdzová. Pracuje tu. Volal jsem jí, cestou jsme ji nabrali.“

      „Johan Krohn, Røedův advokát.“

      „Vím,“ řekla Alexandra, došla k umyvadlu a začala si mýt ruce. „Byla jsem tu dnes ráno, ale očividně jsem přišla o to nejdůležitější. Identifikovali jste ji?“

      „Identifikace probíhá,“ odpověděl Krohn. „Není to zrovna… ehm, snadný úkol.“

      Harry si stoupl k oknu vedle Krohna a nahlédl dovnitř. „Vztek,“ podotkl prostě.

      „Pardon?“

      „To, co udělal jí, dvěma předchozím neprovedl. Svědčí to o vzteku a nenávisti.“

      Krohn se pokusil olíznout si suché rty. „Myslíte si, že to byl někdo, kdo Helenu Røedovou nenáviděl?“

      „Možná. Nebo kdo nenáviděl to, co reprezentovala. Nebo nenáviděl sám sebe. Nebo nenáviděl toho, kdo ji miloval.“

      Jako právník slyšel Krohn tyhle výroky mnohokrát – podobně se zpravidla vyjadřovali soudní psychologové v případech znásilnění nebo sexuálně motivovaných vražd. Jen ten poslední neznal – že pachatel mohl nenávidět toho, kdo oběť miloval.

      „Je to ona.“ Røedův šepot, který se ozval z reproduktorů, je umlčel.

      Tmavovlasá žena vypnula vodu a otočila se k oknu do pitevny.

      „Nezlobte se, ale musím se vás zeptat, jestli jste si jistý,“ řekl pitevní laborant.

      Røed znovu roztřeseně vzlykl. Přikývl. Ukázal na jedno ženino rameno.

      „Ta jizva. Zranila se, když jsme byli v indickém Čennaí. Cválala po pláži, pronajal jsem jí závodního koně, měl další den běžet dostih. Moc jim to spolu slušelo. Jenže kůň nebyl zvyklý běhat po písku a nevšiml si prohlubně po odlivu. Moc jim to spolu slušelo, když tam…“ Hlas se mu zlomil a Røed skryl obličej v dlaních.

      „Musel to být fakt nádherný kůň, když to nese tak těžce,“ prohlásila tmavovláska. Krohn se k ní nevěřícně otočil, setkal se s jejím ledovým pohledem a spolkl výčitku, která se mu drala na jazyk. Místo toho se rozčileně otočil k Harrymu.

      „Analyzovala Røedův vzorek DNA. Odpovídá vzorku nalezenému na hrudi Susanne Andersenové.“

      Harry při těch slovech studoval Krohnův obličej. Měl pocit, že se mu v něm zračí čirý úžas, jako by advokát skutečně věřil v klientovu nevinu. Ovšem názor policistů a právníků mnoho neznamená, výzkumy prokázaly, že schopnost jednotlivých profesních skupin odhalit lež se liší jen málo nebo vůbec, čili že všichni jsme na tom s odhalováním nepravd přibližně stejně mizerně jako detektor lži Johna Larsona. Přesto se Harrymu nechtělo věřit, že by Krohnovo překvapení nebo Røedův pláč byly divadýlko. Člověk samozřejmě může oplakávat ženu, kterou zavraždil, ať už vlastníma rukama, nebo prostřednictvím nájemného vraha, Harry viděl dost vinných manželů brečet, zřejmě v nich pláč vyvolala kombinace pocitu viny, ztracené lásky, stejné žárlivosti a frustrace, která je k vraždě dohnala, a náhlého prozření. Proboha, nepotřeboval zacházet daleko, nemyslel si snad chvíli, že Ráchel zabil v opilosti on sám? Markus Røed však nevypadal, jako by předchozího dne zavraždil ženu, která tu teď před ním ležela, ačkoli Harry neuměl vysvětlit proč. Jeho slzy byly svým způsobem příliš čisté. Harry zavřel oči. Příliš čisté slzy? Vzdychl. K čertu s těmi ezoterickými kecy, tady máme důkazy a ty mluví jasnou řečí. Zázrak, který má zachránit Lucille i jeho samotného, je na spadnutí, tak proč mu prostě neotevřít náruč?

      Místností se rozlehlo zabzučení.

      „Někdo zvoní,“ pronesla Alexandra.

      „To bude nejspíš policie,“ opáčil Harry.

      Alexandra šla otevřít.

      Johan Krohn se na něj podíval. „To vy jste je zavolal?“

      Harry přikývl.

      Vtom se vrátil Røed a sundal si plášť, roušku i síťku. „Kdy si ji bude moct převzít pohřební služba?“ obrátil se ke Krohnovi, Harryho si vůbec nevšiml. „Nesnesu ten pohled.“ Chraptěl a zarudlé oči se mu leskly. „A hlava. Ať jí udělají hlavu. Máme spoustu fotek. Sežeň sochaře, Johane. Toho nejlepšího. Musí to být ten nejlepší.“ Znovu se rozplakal. Harry se uchýlil do kouta, odkud ho pozoroval.

      Když se otevřely dveře a vstoupili tři policisté a policistka, přičemž dva z nich popadli Røeda z každé strany za jednu paži, třetí mu nasadil pouta a policistka mu sdělila, proč ho zatýkají, šokovaný realitní magnát očividně nechápal zhola nic.

      Cestou ke dveřím otočil hlavu, jako by se chtěl naposledy podívat na tělo za oknem přímo za sebou, ale dokázal se obrátit jen natolik, že zaznamenal Harryho.

      Pohled, který mu věnoval, Harrymu připomněl to léto, kdy pracoval ve slévárně, kde se roztavený kov naléval do mělké formy, přičemž ta horká, rudá a tekutá hmota ve vteřině ztuhla ve studený šedý odlitek.

      Vzápětí byli pryč.

      Vešel pitevní laborant a sundal si roušku. „Dobrý den, Harry.“

      „Dobrý den, Helge. Můžu se vás na něco zeptat?“

      „Ano?“ Helge si svlékl plášť.

      „Viděl jste někdy nějakého viníka takhle brečet?“

      Helge zamyšleně nafoukl tváře a pomalu z nich vzduch vypustil. „Problém s touhle empirií spočívá v tom, že ne vždycky se nám dostane odpovědi na to, kdo je viník a kdo ne, nemyslíte?“

      „Hm. Dobrá odpověď. Můžu se…?“ pokývl Harry k pitevně.

      Helge zaváhal.

      „Třicet vteřin. A nepovím to živé duši. Přinejmenším nikomu, kdo by vám mohl dělat problémy.“

      „Dobrá, ale rychle, než někdo přijde. A na nic nesahejte.“

      Harry vešel. Podíval se na ostatky člověka, s jehož naprosto živou verzí mluvil před pouhými dvěma dny. Helena mu byla sympatická. A on byl sympatický jí, v těch několika málo případech, kdy se něco takového stalo, se nikdy nemýlil. V jiném životě by ji možná pozval na kafe. Prohlížel si poranění a řez na krku. Ucítil jemný, téměř nepostřehnutelný závan jakéhosi pachu, který mu něco připomněl. Protože kvůli parosmii nebyl schopen vnímat pach mrtvoly, muselo se jednat o jiný čichový vjem. Ano, jistě, ten pach mu připomněl Los Angeles, pižmo. Narovnal se. Čas jak jemu, tak Heleně Røedové vypršel.

      Harry s Helgem společně došli ven, kde ještě stihli zahlédnout odjíždějící policejní auto.

      Alexandra se opírala o fasádu a kouřila. „Vážně roztomilí hoši,“ pronesla.

      „Díky,“ odpověděl Harry.

      „Nemyslela jsem vás dva, ale tamhlety dva.“ Pokývla k parkovišti, na němž stál starý mercedes s taxi svítilnou a před ním klon Keitha Richardse s tříletým dítětem na ramenou. Klon si držel rukou nos a přitom vydával zvuky, které podle Harryho odhadu měly napodobovat sloní troubení. Harry jen doufal, že jeho vrávorání je řízené.

      „Jo, vážně roztomilí,“ přitakal a přitom se pokusil utřídit si myšlenky, domněnky a dojmy, které mu chaoticky vířily hlavou.

      „Øystein se mě ptal, jestli bych s vámi zítra nešla do Jealousy oslavit objasnění případu.“ Podala Harrymu cigaretu. „Mám?“

      Harry zhluboka potáhl. „Máš?“

      „Ano, mám,“ řekla Alexandra a cigaretu si vzala zpátky.

    


    
      Kapitola 32

      Neděle	Orangutan

      Tisková konference začínala ve čtyři.

      Katrine se rozhlížela po sále. Bylo narváno a panovala tu elektrizující atmosféra. Jméno oběti i jméno zadrženého už zjevně prosákly na veřejnost. Zatímco Kedzierski informoval o hlavním vývoji v případu, Katrine se snažila nezívat. Už tak se neděle nekonečně vlekla a její konec se stále ztrácel v nedohlednu. Katrine poslala Harrymu esemesku s dotazem, jak to jde, a přišla jí následující odpověď:

      
        Šli jsme s Gertem trochu popít. Kakao.
      

      Odpověděla haha a připojila přísného smajlíka. Snažila se na ně nemyslet, uvolnit v mozku místo tomu, nač se potřebovala soustředit. Kedzierski domluvil a dal prostor dotazům. Začaly se sypat jako kroupy.

      „NRK, prosím,“ vyzval ředitel tiskového odboru jednoho novináře ve snaze zjednat pořádek.

      „Jak je možné, že máte proti Markusi Røedovi důkaz v podobě DNA, když víme, že vám vzorek DNA odmítl poskytnout?“

      „Policie mu vzorek DNA neodebrala,“ začala odpovídat Katrine. „Vzorek donesla osoba, která není členem policejního sboru, a ta ho také nechala analyzovat a potvrdit si shodu se vzorkem nalezeným na místě činu.“

      „O jakou osobu se jedná?“ zahřměl ze šumícího sálu jiný hlas.

      „O soukromého vyšetřovatele.“

      Šumění náhle ustalo. V kratičkém tichu pronesla Katrine jeho jméno. A ten okamžik si vychutnala. Věděla totiž, že Bodil Mellingová – i kdyby si sebevíc přála dostat Katrininu hlavu na podnose –, ji nebude moct postihnout za to, že odpověděla popravdě, protože Harry Hole jim ten případ skutečně v zásadě vyřešil.

      „Jaký měl Røed motiv k vraždě Susanne Andersenové a Bert…“

      „To nevíme,“ skočil novináři do řeči Sung-min.

      Katrine na něj po očku pohlédla. Opravdu motiv neznali a nestihli to téma ani prodiskutovat. Navíc právě Sung-min zmínil jeden starý případ – který také vyšetřoval Harry Hole –, kdy žárlivý manžel zabil kromě své ženy ještě několik náhodně vybraných žen a mužů, aby čin vypadal jako sériové vraždy, a tím pádem odvedl pozornost od své osoby.

      „VG,“ vyvolal Kedzierski dalšího novináře.

      „Jestliže vám Harry Hole ten případ vyřešil, proč tu není?“ zajímala se Mona Daaová.

      „Tohle je tisková konference se zástupci policie,“ odvětil Kedzierski. „S Holem si budete muset promluvit sami.“

      „Snažili jsme se mu dovolat, ale telefon nebere.“

      „Nemůžeme…,“ začal Kedzierski, Katrine ho však přerušila.

      „Nejspíš ho naplno zaměstnávají jiné záležitosti. Což platí i pro nás, takže pokud nemáte další otázky přímo k případu…“

      Sálem se rozlehly hlasité protesty.

      *  *  *

      Bylo šest hodin.

      „Pivo,“ poručil si Harry.

      Číšník přikývl a odešel.

      Gert odtrhl oči od svého hrnku kakaa a pustil brčko. „Babička šíká, že lidi, co pijou pivo, nepšídou do nebe. A v tom pšípadě nepotkají tatínka, plotože ten tam je.“

      Harry se na kloučka zadíval a cosi ho napadlo. Napadlo ho, že pokud ho jedno pivo pošle do pekla, pak se setká s Bjørnem Holmem právě tam. Rozhlédl se. U mnoha stolů seděli osamělci, jejichž jediným společníkem a partnerem v hovoru byl půllitr. Harryho si nepamatovali a on si nepamatoval je, ačkoli už byli u Schrøderů součástí inventáře a srostli s touhle hospodou tak jako zápach tabáku, který i teď, celé věky od zákazu kouření v restauracích, dál vězel ve zdech i v nábytku. Tehdy byli starší než on, nicméně jako by měli na čelech napsánu mantru vyvedenou nad kostrami v kapucínské kryptě: Co jsi ty, byli jsme i my, co jsme my, budeš i ty. Harry si totiž samozřejmě odjakživa uvědomoval, že alkoholismus se v rodině dědí, že představuje ďábelského vyžírku, který se skrývá a křičí, že chce cukr a chlast, že chce nakrmit, že jde o zatraceného parazita přenášeného geny.

      Zazvonil mu telefon. Volal Krohn. Jeho hlas zněl spíš rezignovaně než rozčileně.

      „Gratuluju, Harry. Čtu na internetu, že to vy jste zařídil, aby Markuse zatkli.“

      „Předem jsem vás varoval.“

      „Pomocí metod, jaké by nepoužila ani policie.“

      „Právě proto jste si mě najali.“

      „Dobrá. Smlouva stanovuje, že tři policejní právníci musí dospět k názoru, že Markus bude velmi pravděpodobně odsouzen.“

      „Tohle vyjádření dostaneme v průběhu zítřka. A pak mi taky musíte převést domluvenou částku.“

      „Když už jsme u toho, to konto na Kajmanských ostrovech, jehož číslo jsem dostal…“

      „Neptejte se mě na něj, Johane.“

      Nastala odmlka.

      „Končím, Harry. Doufám, že se vám bude dobře spát.“

      Harry vrátil telefon zpátky do kapsy Røedova obleku. Podíval se na Gerta, kterého teď ze všeho nejvíc zajímalo kakao a velké obrazy starého Osla na stěnách. Když číšník donesl pivo, Harry ho požádal, ať ho zase odnese, a zaplatil. Očividně se tu nestalo poprvé, že se alkoholik v poslední chvíli opanoval, a tak číšník s půllitrem zmizel beze slova, ani obočí nepovytáhl. Harry na kloučka opět pohlédl. Geny, pomyslel si.

      „Babička má pravdu,“ řekl nahlas. „Pivo neprospívá nikomu. Pamatuj si to.“

      „O. K.“

      Harry se usmál. Chlapeček už tohle přitakání od něj stihl pochytit. Harry jen doufal, že nic moc dalšího nepochytí. Nepotřeboval, aby byl potomek jeho obrazem, právě naopak. Ta takřka automatická starostlivost a láska vůči mrňousovi sedícímu naproti spočívala jen v tom, že Harry chtěl, aby se klukovi vedlo dobře, lépe než jemu samotnému. V brčku zachrchlalo a v téže chvíli Harrymu zavibroval telefon.

      Esemeska od Katrine.

      
        Jsem doma. Kde jste vy?
      

      „Tak vyrazíme domů za mámou,“ řekl Harry a vyťukal odpověď, že už tam taky míří.

      „Kam půjdeš?“ zeptal se Gert a kopl do nohy stolu.

      „Do hotelu.“

      „Nééé.“ Kluk mu položil teplou dlaň na ruku. „Až půjdu spát, musíš mi zazpívat tu písničku. O kokenu.“

      „O kokenu?“

      „Kokéén…,“ zanotoval Gert.

      Harrymu se chtělo smát, ale místo toho musel spolknout knedlík. Do hajzlu. Co to se mnou jenom je? Probíhá u mě to, čemu Ståle říká priming? Zaplavují mě takové pocity, protože mi někdo svěřil, že jsem klukův otec? dumal. Nebo tu jde spíš o něco fyzického či biologického, jakési volání krve, které dva lidi takhle bezmocně přitahuje k sobě?

      Zvedl se.

      „Jaké jsi zvíše?“ chtěl vědět Gert.

      „Orangutan,“ odpověděl Harry, zdvihl chlapečka ze židle a vykroužil s ním piruetu, za niž sklidil potlesk od jedné osamělé duše. Pak Gerta postavil a ruku v ruce vykročili ke dveřím.

      Bylo deset večer a Prim právě nakrmil Bosse a Lisu. Teď seděl u televize a sledoval zprávy. Opět si vychutnával výsledek toho, co zinscenoval. Ačkoli to policie nepřiznala přímo, z vyjádření vyrozuměl, že na místě činu žádné stopy nenašla. Rozhodl se tedy správně, když mu Helena utekla z auta a on ji musel zabít na štěrkové cestě. Bylo jasné, že pak nevyhnutelně zanechá stopy DNA – tu vlasy, tu kousíček kůže či kapku potu –, a protože cestu, na které se mohli vynořit svědci, důkladně vyčistit nemohl, musel to zařídit tak, aby nikoho nenapadlo, že právě ona mohla být místem činu. Proto tělo naložil do auta a odvezl ho na nejzazší špičku ostrova, kde si mohl být dost jistý, že tam v pozdním podzimním večeru bude liduprázdno, a kde pak mohl ve skrytu vysoké sítiny nerušeně operovat. Také bylo víc než jisté, že až tam v neděli začnou proudit rodiny s dětmi, Heleninu mrtvolu někdo najde. Nejdřív odřízl hlavu a pak se věnoval tělu, omyl ho, seškrabal zpod nehtů kousíčky kůže, které se jí tam dostaly, když mu při souloži v autě zarývala prsty do stehen. Musel postupovat s největší pečlivostí, protože i když nikdy nebyl za nic odsouzený, měla policie jeho profil DNA v databázi.

      Televizní moderátorka nyní zpovídala po telefonu policejního právníka, který se podle popisku u fotografie v pravém rohu jmenoval Chris Hinnøy. Mluvili o tom, že Markus Røed byl předběžně zadržen. Není divu, že jim začínaly docházet zajímavější zprávy, celý den se vysílání na zpravodajských kanálech točilo kolem Røedova zatčení a kolem vraždy jeho ženy, dokonce i těsné vítězství fotbalového týmu Bodø/Glimt nad týmem Molde se sotva dočkalo zmínky. Totéž platilo pro internetové verze deníků, všude se věnovala pozornost Markusi Røedovi. Což nepřímo znamenalo, že se pozornost věnovala i jemu, Primovi. Ačkoli nyní tedy začaly internetové noviny uveřejňovat i snímky Harryho Holea, protože fotografií Markuse Røeda už bylo všude plno. Psaly, že právě on – outsider, soukromý vyšetřovatel – našel shodu mezi vzorkem Røedovy DNA a slinami na hrudi Susanne Andersenové. Jako by to bylo něco úžasného. Jako by policie dávno neměla něco takového odhalit sama. Prima vlastně tenhleten Harry Hole příšerně rozčiloval. Co ten tu pohledává? Scéna je přece vyhrazená případu, záhadě, Primově záhadě. Novináři by se měli dál věnovat Markusi Røedovi, vyvolenému, člověku, který se sám stavěl nad zákon a který teď tak báječně čelil všeobecnému opovržení. Vždyť lidé po tomhle dychtí a Prim zrovna tak, byl to úplný balzám na duši. Pravda, veřejnosti média naordinovala koňské dávky, přece jenom jim šlo o čtenost a sledovanost. Prim doufal, že jeho nevlastní otec má ve vězení přístup k tisku, tudíž bude dostatečně trpět, a že momentální všeobecné ponížení pro něj bude představovat dostatečný pranýř. Jen ať Markus Røed pocítí zmatek, zoufalství a strach. Že by už třeba pomýšlel na sebevraždu? Ne, spouštěčem sebevraždy byla beznaděj, což Prim znal od matky, a jeho otčímovi ještě naděje kynula. Jeho advokátem byl sám Johan Krohn a policie neměla jiný důkaz než trochu slin. A tenhle důkaz bude muset poměřovat s alibi, které Markusovi na ty večery, kdy zmizela Susanne i Bertine, poskytla Helena. Ovšem to, co nyní v televizi pronášel policejní právník, Prima zneklidnilo.

      Tenhleten Chris Hinnøy totiž líčil, že zítra proběhne soudní jednání, při němž se rozhodne o vazbě, a že soudce patrně bez jakýchkoli pochyb schválí policii čtyřtýdenní vazbu a poté případně – v závislosti na důkazech a závažnosti daného činu – i její prodloužení. Že v Norsku zákon nestanovuje pro vazební stíhání žádnou lhůtu a že ve vazbě může člověk v zásadě strávit celé roky. A že je nadmíru důležité, aby v případě zámožných lidí, kteří by jinak mohli své finanční prostředky využít k maření důkazů, ovlivňování svědků, či dokonce k ovlivňování vyšetřovatelů, měla policie dostatek času na prošetření celé záležitosti.

      „Máte na mysli Harryho Holea?“ zeptala se reportérka. Jako by to snad nějak souviselo!

      „Holea si platí Røed,“ odpověděl policejní právník. „Nicméně Hole získal vzdělání a zkušenosti u norské policie a očividně je to velmi zásadový člověk, přesně tak jak se od příslušníků policejního sboru, ať už bývalých, či současných, očekává.“

      „Děkuji za rozhovor, pane Hinnøyi…“

      Prim vypnul zvuk. Uvažoval a přitom klel. Pokud má ten policejní právník pravdu, může se stát, že Markus Røed skončí ve vazbě na bůhvíjak dlouho a bude si v klidu dřepět někde v cele, kam na něj nikdo nebude moct. Což Primovi hatilo plány.

      Snažil se přemýšlet.

      Hleděl na růžového plže plazícího se po konferenčním stolku. Na slizovou stopu, kterou po sobě zvíře po půlhodinovém úsilí zanechalo. Kam plž míří? Má nějaký plán? Snaží se něco ulovit? Nebo prchá? Ví, že dřív nebo později jeho stopu najdou kanibalští plži a začnou ho pronásledovat? Ví, že nehybnost znamená smrt?

      Prim si přitiskl prsty na spánky.

      Harry běžel, cítil, jak mu srdce pumpuje do těla krev, přitom sledoval, jak se moderátorka loučí s Chrisem Hinnøyem.

      Hinnøy patřil mezi trojici policejních právníků, které Harry s Johanem Krohnem před pár hodinami kontaktoval proto, aby od nich získal subjektivní a neoficiální vyjádření ohledně pravděpodobnosti, že na základě dosud zajištěných důkazů bude Markus Røed odsouzen. Dva z nich jim chtěli odpovědět obratem, avšak Krohn je požádal, aby se na to vyspali a odpověď jim sdělili zítra ráno.

      Ve zprávách teď vysílali rozhovor s trenérem fotbalového klubu Bodø/Glimt a Harry přesunul pohled od televizoru připevněného proti běžeckému pásu k zrcadlové stěně.

      Malou hotelovou tělocvičnu měl celou pro sebe. Oblek nechal v pokoji a vzal si na sebe hotelový župan, který nyní visel na háčku za ním. Zadíval se do zrcadla pokrývajícího celou zeď. Běžel ve spodkách, v tričku a ručně šitých botách značky John Lobb, které jako běžecké boty fungovaly překvapivě dobře. Samozřejmě vypadal směšně, ale bylo mu to úplně fuk. Cestou do tělocvičny se dokonce v tomhle ohozu zastavil na recepci s tím, že v baru potkal příjemného kněze, jehož jméno zapomněl. Recepční tmavé pleti s úsměvem pokývla. „Naším hostem není, nicméně vím, koho máte na mysli, pane Hole. Dotyčný se tu totiž po vás také ptal.“

      „Aha? A kdy?“

      „Nedlouho poté, co jste se ubytoval, nevzpomínám si úplně přesně. Dotazoval se, ve kterém pokoji bydlíte. Odpověděla jsem mu, že takové informace nesdělujeme, a nabídla jsem mu, že vám zavolám. To ale odmítl, poděkoval a šel.“

      „Hm. Nezmínil se, co mi chce?“

      „Ne, prý jen, že je… curious.“ Usmála se. „Lidé na mě často mluví anglicky.“

      „On je ale Američan, ne?“

      Recepční pokrčila rameny. „Snad.“

      Harry zvýšil rychlost pásu. Pořád ještě zvládal. Uvažoval jen, jestli běží dost dobře. Nedokázal by před vším nadobro utéct? Utéct před vším, co má za sebou? Utéct před těmi, kteří mu jdou po krku? Interpol disponuje přístupem k seznamům hostů ve všech hotelech na světě, a tím pádem jím disponuje i každý průměrně zdatný hacker. Co jestli ho tu má kněz hlídat, co jestli má za dva dny, pokud lhůta vyprší, aniž bude dluh uhrazen, Harryho odprásknout? No a co? Vymahači své dlužníky nezabíjejí, dokud žije naděje, že dostanou své peníze zpátky, a když už, slouží vražda jenom jako výstraha dalším dlužníkům. A Røed je za mřížemi. Jeho sliny se našly na bradavce jedné oběti. Lepší důkaz aby pohledal. Jestliže ti tři policejní právníci zítra řeknou totéž, proběhne převod peněz, dluh se smaže a Harry s Lucille budou volní. Tak proč si mozek nedá pokoj? dumal Harry. Protože má pocit, že se snažím utéct před něčím jiným, něčím, co s tím případem souvisí?

      Telefon, který měl odložený v držáku lahve na pásu, začal zvonit. Na displeji se neobjevila iniciála, Harry přesto číslo poznal a hovor přijal:

      „Mluvte.“

      Místo odpovědi se ozval smích. A pak měkký hlas: „Pořád se představujete stejně, jako když jsme ještě spolupracovali, Harry.“

      „Hm. A vy pořád používáte stejné číslo.“

      Mikael Bellman se opět zasmál. „Gratuluju, co se Markuse Røeda týče.“

      „K čemu přesně?“

      „K tomu, že vás zaměstnal, i k tomu, že jste ho dostal pod zámek.“

      „Oč jde, Bellmane?“

      „Ale no tak.“ Volající se znovu zasmál tím šarmantním srdečným smíchem, s jehož pomocí zpravidla dokázal ženy i muže přesvědčit, že je vřelý a upřímný člověk a lze mu věřit. „Musím přiznat, že jsem teď jako ministr spravedlnosti rozmazlený, zvykl jsem si na to, že vždycky mám naspěch já, ne lidé, s kterými mluvím.“

      „Já nemám naspěch. Už ne.“

      Následovala dlouhá odmlka. Když se Bellman ozval znovu, srdečnost v jeho hlase zněla poněkud nuceně.

      „Volám vám proto, abych vám řekl, že si vážím práce, kterou jste na tomhle případu odvedl, dokazuje to, že jste férový chlap. Nám v sociální demokracii jde o to, aby si byli všichni před zákonem rovni, a proto jsem dnes zatykač schválil. Vyslali jsme tím signál, že ve fungujícím právním státě nemají bohatí a známí lidé výhody.“

      „Možná spíš naopak,“ podotkl Harry.

      „Pardon?“

      „Nevěděl jsem, že zatykač musí schvalovat ministr spravedlnosti.“

      „Tady nešlo o běžné zatčení, Harry.“

      „Přesně to mám na mysli. Někteří lidé jsou důležitější. A sociální demokracii jistě neuškodí, když půjde po protřelém boháči.“

      „Jde mi o to, Harry, že jsem se přimluvil u Mellingové a Wintera a ti vás rádi přiberou do týmu, který se bude věnovat dalšímu vyšetřování. Než dojde na vznesení obžaloby, zbývá ještě leccos udělat. Teď, když vašeho chlebodárce zatkli, předpokládám, že jste bez práce. Byl byste pro nás významnou posilou, Harry.“

      Harry přešel na pásu do kroku. Bellman pokračoval: „Mellingová s Winterem by byli rádi, kdybyste se zítra ráno zúčastnil Røedova výslechu.“

      Pro tebe by bylo významnou posilou, kdyby to vypadalo, že hrdina dne je členem tvého týmu, řekl si v duchu Harry.

      „Tak co vy na to?“

      Harry se zamyslel. Vzedmul se v něm odpor a nedůvěra, které v něm Bellman budil odjakživa. „Hm. Dorazím.“

      „Fajn. Katrine Brattová vás bude informovat o dalším vývoji. Teď už musím jít. Hezký večer.“

      Harry běžel ještě hodinu. Když pochopil, že svému trápení beztak neuteče, posadil se do křesla a zavolal Alexandře. Cítil, jak se jeho pot vsakuje do čalounění.

      „Chyběla jsem ti?“ zavrkala Alexandra.

      „Hm. Ten klub, Tuesdays…“

      „Ano?“

      „Říkalas, že míval otevřeno každé úterý. Nezmiňoval se ten tvůj kámoš, jestli ve Ville Dante tuhle tradici udržují dál?“

    


    
      Kapitola 33

      Pondělí

      Šéfredaktor Ole Solstad se nožičkou brýlí drbal na bradě. Přes psací stůl, na němž se vršily stohy papíru sem tam potřísněné kávou, hleděl na Terryho Vågeho. Våge se rozvaloval v křesle pro návštěvy, na sobě měl stále vlněný kabát a klobouk pork pie, jako by počítal s tím, že setkání bude trvat jen pár vteřin. V což také Solstad doufal. Téhle chvíle se totiž děsil. Měl tehdy poslechnout svého kolegu z novin, v nichž Våge pracoval předtím, – ten mu ocitoval hlášku z filmu Fargo: „Neručím za něj.“

      Nejdřív spolu prohodili pár obecných slov o Røedově zatčení. Våge se zubil a tvrdil, že policie dopadla nesprávného člověka. Solstad nezaznamenal, že by Vågemu chyběla sebejistota, ale tak to s podvodníky prostě chodí, sami sebe obelhávají takřka stejně dobře.

      „Věc se má následovně: rozhodli jsme se neobjednávat si od vás další texty,“ pronesl Solstad, který věděl, že musí pečlivě dbát na to, aby nepoužil slova typu „propustíme vás“, „dáme vám výpověď“ nebo „vyhodíme vás“, a to ani písemně, ani ústně. Ačkoli byl Våge oficiálně na volné noze, dobrý advokát by v pracovním sporu dokázal tuto v podstatě výpověď proti nim použít. Tím, co Solstad právě pronesl, vyjádřil jen tolik, že nebudou dál tisknout to, co bude Våge psát, přičemž současně nevyloučil, že by mohl Vågeho nasadit na jiné úkoly, na něž se vztahuje smlouva, například na provádění rešerší pro jejich další novináře. Jak ho poučil podnikový právník, pracovní právo představuje složitý propletenec.

      „Proč ne?“

      „Protože události posledních dní zasely pochyby o míře pravdivosti vašich posledních článků,“ odpověděl a dodal: „pane Våge.“ Kdosi mu totiž nedávno vysvětlil, že výtka je vždycky efektivnější, jestliže obsahuje jméno dotčené osoby.

      Ve chvíli, kdy ho vyslovil, si uvědomil, že výtka sotva bude správná taktika, jestliže cílem není potrestání a náprava, nýbrž snaha zbavit se toho chlapa tak, aby se kolem nadělalo co nejmenší haló. Na druhou stranu bylo třeba dát Vågemu na srozuměnou, proč se v Dagbladet uchylují k tak drastickému kroku – jde tu o důvěryhodnost deníku.

      „Můžete to nějak dokázat?“ opáčil Våge, aniž hnul brvou, ano, dokonce potlačil zívnutí. Jak demonstrativní a dětinské, přesto provokativní.

      „Otázka spíš zní, jestli vy máte důkazy pro to, co píšete. Vypadá to jako fabulace, zní to jako fabulace a smrdí to jako fabulace. Pokud mi nesdělíte, kdo je vaším zdrojem…“

      „Proboha, pane Solstade, vy jako šéfredaktor tohohle plátku přece víte, že ochrana…“

      „Já netvrdím, že máte svůj zdroj prozradit světu, jen mně. Svému šéfredaktorovi. Člověku, který nese odpovědnost za to, co vy píšete a my otiskujeme. Rozumíte? Jestliže mi zdroj prozradíte, jsem povinen ho chránit úplně stejně jako vy. Tedy do té míry, do jaké zákon ochranu zdroje připouští. Chápete?“

      Terry Våge dlouze zasténal. „Chápete to vy, pane Solstade? Chápete, že v tom případě půjdu do jiných novin, řekněme do VG nebo do Aftenposten, a pro ně budu dělat to, co jsem doteď dělal pro Dagbladet? Tedy psát tak, aby se v oblasti kriminalistické novinařiny vyšvihli na špici?“

      Než se Ole Solstad a ostatní redaktoři dobrali k rozhodnutí, samozřejmě tuhle možnost vzali v potaz. Våge měl víc čtenářů než kterýkoli jiný novinář v Dagbladet, počet kliknutí na jeho články byl zkrátka a dobře kolosální. A Solstad nestál o to, aby taková čísla vykazovala konkurence. Jenže jak na poradě zmínil jeden editor: Pokud diskrétně naznačíme, že jsme se Terryho Vågeho zbavili ze stejných důvodů, kvůli nimž dostal vyhazov posledně, bude Våge pro konkurenty stejně atraktivní jako Lance Armstrong po dopingovém skandálu pro konkurenty stáje U. S. Postal. Jednalo se o taktiku spálené země, přičemž spálit hodlali Terryho Vågeho. Ovšem v době, kdy úcta k pravdě byla v ohrožení, musela taková stará bašta jako Dagbladet jít příkladem. Tudíž se rozhodli, že pokud by se – oproti všem předpokladům – ukázalo, že Våge měl všechno posichrované, raději ho požádají za prominutí.

      Solstad si nasadil brýle. „Přeji vám u konkurence hodně štěstí, pane Våge. Buď jste mimořádně čestný člověk, anebo pravý opak, ale my si bohužel nemůžeme dovolit riskovat, pokud by platila druhá možnost. Doufám, že to chápete.“ Solstad za stolem vstal. „Editoři chtěli, abyste spolu s platbou za poslední článek dostal drobný bonus za svou dosavadní práci.“

      Våge se také zvedl a Solstad se snažil z řeči jeho těla vyčíst, jestli mu nehrozí odmítnutí, pokud novináři podá ruku. Våge vycenil bílé zuby. „Tím bonusem si vytřete prdel. A pak si jím otřete brýle. Protože každý kromě vás ví, že už je máte tak zasrané, že není divu, že přes ně nevidíte ani hovno.“

      Ole Solstad několik vteřin hleděl na dveře, které za sebou Våge zabouchl. Pak si brýle sundal a zblízka si je prohlížel. Zasrané?

      Harry stál za skleněnou stěnou malé výslechové místnosti a upíral pohled na Markuse Røeda, který seděl uvnitř. Spolu s ním tam byla vedoucí výslechu, její asistent a Johan Krohn.

      Ráno bylo rušné. Harry se v osm hodin dostavil do Krohnovy kanceláře v Rosenkrantzově ulici a společně obvolali všechny tři policejní právníky, kteří jeden po druhém prohlásili, že považují za „nadmíru pravděpodobné“, že Røed bude u soudu shledán vinným, pokud se tedy nevynoří jiné rozhodné důkazy. Krohn toho moc nenamluvil, ale zachoval se profesionálně a korektně. Okamžitě a bez námitek kontaktoval banku a pomocí předem udělené plné moci ji instruoval, aby sumu stanovenou ve smlouvě převedla na bankovní účet na Kajmanských ostrovech. Podle informací z banky měl majitel konta obdržet peníze ještě týž den. Byli zachráněni. Tedy Harry a Lucille byli zachráněni. Tak co tady dělám? rozvažoval Harry. Proč nesedím v baru a nevěnuju se dál tomu, do čeho jsem se pustil v Creatures? Hm. Proč lidé dočítají knihy, které se jim nelíbí? Proč si lidé, kteří žijí sami, stelou postel? Když se dnes ráno probudil, došlo mu, že poprvé po několika týdnech se mu v noci nezdálo o mámě, o mámě stojící ve dveřích třídy. Ulevilo se mu. Nebo ne? Místo toho se mu zdálo, že pořád běží, ale že jenom utíká po běžeckém pásu, že nedokáže utéct před… že pořád má před sebou… co?

      „Odpovědnost.“ To se ozval dědečkův hlas, hlas toho dobráckého alkoholika, když za svítání vytáhl pramici z loděnice, posadil Harryho na palubu a odpověděl na jeho otázku, proč jdou nahazovat sítě, i když je děda nemocný. Teď ovšem Harry před žádnou odpovědností utíkat nemusel. Nebo ano? Očividně tak uvažoval. V každém případě tu teď stál. Uvědomoval si, že ho začíná bolet hlava, a myšlenky zaplašil tím, že se soustředil na jednoduché konkrétní záležitosti, jimž rozuměl. Jako třeba na Røedovu mimiku a řeč těla, když realitní magnát odpovídal na otázky. Harry jeho odpovědi neposlouchal, a přesto se snažil určit, jestli Røedovi věří, že je nevinný. Někdy měl dojem, že veškeré zkušenosti, kterých nabyl za svou kariéru vyšetřovatele, mu jsou k ničemu, že jeho schopnost číst v jiných lidech je pouhou iluzí. Jindy ho však přepadal pocit, že tohle – ta intuice –, je jeho jediná jistota, že jenom na ni se může vždycky spolehnout. Kolikrát neměl v ruce jediný důkaz, jediné vodítko, a přece věděl a nakonec se mu to potvrdilo? Nebo šlo jen o kognitivní předpojatost, konfirmační zkreslení? Nestávalo se stejně často, že si myslel, že ví, a přitom se mýlil a jenom na to pak zapomněl? Proč si je teď tak jistý, že Markus Røed ty ženy nezabil – a zároveň si je stejně jistý, že nevinný není? Objednal si ty vraždy, zařídil si alibi a byl přesvědčený o tom, že svoji nevinu může dokázat tím, že si najme Harryho a jeho tým? Pokud ano, proč si tedy nezajistil pro spáchání těch prvních dvou vražd lepší alibi, než že byl s manželkou? A u té třetí ani alibi neměl, tvrdil, že v době, kdy zemřela Helena, byl doma sám. Helena, svědkyně, která ho měla zachránit v případném soudním procesu. Nedávalo to smysl. I když…

      „Řekl něco?“ šeptl vedle Harryho tichý hlas.

      Do zšeřelé místnosti vešla Katrine a stoupla si mezi Harryho a Sung-mina.

      „Řekl,“ šeptl Sung-min. „‚Nevím. Nevzpomínám si. Ne.‘“

      „Jistě. Zaznamenali jste nějaké náznaky?“

      „Snažím se o to,“ opáčil Harry.

      Sung-min neodpověděl.

      „Sungu?“ vyzvala ho Katrine.

      „Možná se mýlím, ale mám takový pocit, že Markus Røed je homosexuál a snaží se to tajit. Důsledně tajit.“

      Katrine s Harrym se na něj podívali.

      „Jak jsi na to přišel?“ podivila se Katrine.

      Sung-min se ušklíbl. „To by bylo na dlouhé vyprávění, řekněme však, že pěkná řádka drobných detailů, kterých si já všímám, i když vy je nevnímáte. Nicméně můžu se samozřejmě mýlit.“

      „Nemýlíte se,“ prohlásil Harry.

      Teď se pohledy obou vyšetřovatelů upřely na něj.

      Harry si odkašlal. „Vzpomínáte si, jak jsem se vás ptal, jestli neznáte Villu Dante?“

      Katrine přikývla.

      „Je to vlastně jenom znovuotevřený klub, který se dřív jmenoval Tuesdays.“

      „To mi zní povědomě.“

      „Před pár lety to býval exkluzivní klub pro homosexuály,“ podotkl Sung-min. „Později se mu začalo přezdívat Studio 54 podle jednoho podobného klubu v New Yorku, který se jmenoval Studio 33, protože byl otevřený přesně stejně dlouho, třiatřicet měsíců. Tuesdays zavřeli, protože tam někdo znásilnil nezletilého.“

      „Už si vzpomínám,“ vybavila si Katrine. „Dali jsme tomu případu přezdívku Motýlek, protože ten chlapec vypověděl, že násilník měl škrabošku motýla. Ale zavřít museli kvůli tomu, že tam tvrdý alkohol nalévala nezletilá obsluha, ne?“

      „Formálně ano,“ přikývl Sung-min. „U soudu jim neprošlo, že se ten klub dá považovat za uzavřenou společnost, a tím pádem porušili zákon o prodeji a podávání alkoholu.“

      „Mám podezření, že Markus Røed Villu Dante navštěvuje,“ řekl Harry. „Našel jsem v kapsách tohohle obleku členskou kartičku a škrabošku kočky. Oboje patří jemu.“

      Sung-min povytáhl obočí. „Vy nosíte… ehm, jeho oblek?“

      „Kam tím míříš?“ ucedila Katrine a probodla Harryho pohledem.

      Harry se nadechl. Pořád to mohl nechat plavat.

      „V té Ville Dante dál pořádají klubové večery každé úterý. Pokud Røedovi tolik záleží na tom, aby nevyšlo najevo, že je homosexuál, jak si myslí Sung-min, tak třeba má na večery, kdy zemřely Susanne i Bertine, alibi a jenom nám ho neuvedl.“

      „Chceš tím říct,“ protáhla Katrine a Harry měl pocit, že se mu její pohled zavrtává do hlavy, „že jsme zatkli muže, který má lepší alibi než to, že byl se svou zesnulou ženou? Že Røed byl v gay klubu a jenom nechce, aby se to vědělo?“

      „Akorát to nadhazuju jako možnost.“

      „Nadhazuješ jako možnost, že Røed radši půjde sedět, než aby odhalil svoji sexuální orientaci?“ Mluvila monotónně, přesto se jí hlas chvěl a Harry dobře věděl čím. Čirým vztekem.

      Harry se podíval na Sung-mina, ten přikývl.

      „I já se setkal s muži, kteří by raději zemřeli, než se přihlásili ke své skutečné orientaci,“ podotkl Sung-min. „Myslíme si, že dneska už se nad homosexualitou nikdo nepozastavuje, ale bohužel to není pravda. Hanba, sebeopovržení, odsudek, nic z toho není za námi. Zvlášť ne v Røedově generaci.“

      „A vezmeme-li v úvahu jeho rodinné zázemí,“ doplnil Harry. „Viděl jsem portréty jeho předků. Ti by nejspíš nepřenechali kormidlo rodinného podniku člověku, který souloží s muži.“

      Katrine dál nespouštěla oči z Harryho. „Tak mi pověz, co bys udělal?“

      „Já?“

      „Ano, ty. Protože nám tohle říkáš z určitého důvodu, nebo ne?“

      „No…“ Harry zastrčil ruku do kapsy a podal Katrine papírek. „Položil bych během výslechu tyhle dvě otázky.“

      Sledoval, jak si Katrine papírek čte, přitom se z reproduktoru nesl Krohnův hlas: „… přes hodinu a můj klient zodpověděl všechny vaše dotazy, většinu z nich dvakrát i víckrát. Buď teď skončíme, nebo chci, abyste zaprotokolovali moji námitku.“

      Vedoucí výslechu a její kolega se na sebe podívali.

      „Dobře,“ souhlasila vedoucí výslechu, podívala se na hodiny na stěně a všimla si Katrine, která otevřela dveře výslechové místnosti. Došla k ní, vzala si od ní papírek a chvíli ji poslouchala. Harry zaznamenal Krohnův tázavý pohled. Pak si vedoucí výslechu znovu sedla a odkašlala si:

      „Poslední dvě otázky. Byl jste v době, kdy zřejmě zemřely Susanne a Bertine, v klubu jménem Villa Dante?“

      Røed si vyměnil s Krohnem pohled a pak odpověděl: „O takovém klubu jsem nikdy neslyšel a znovu opakuju, že jsem byl doma se svojí ženou.“

      „Děkuju. Moje druhá otázka je určena vám, pane Krohne.“

      „Mně?“

      „Ano. Věděl jste, že se Helena Røedová chce rozvést a že – pokud nebudou splněny její nároky – manželovi alibi na ony dva večery neposkytne?“

      Krohn zrudl. „Na to… Nevidím důvod, proč bych na to měl odpovídat.“

      „Nemůžete říct ani prosté ne?“

      „Tohle je veskrze nepřijatelné a já navrhuji, abychom tímto výslech ukončili.“ Krohn se zvedl.

      „Dost výmluvné,“ okomentoval situaci Sung-min a zhoupl se na špičkách.

      Harry si to namířil k odchodu, ale Katrine ho zadržela.

      „Neříkej mi, že tohle všechno jsi věděl, než jsme Røeda zatkli,“ zasyčela vztekle. „Jasné?“

      „O alibi, které uvedl, právě přišel. Jiné nemá. Tak můžeme jenom doufat, že nikdo ve Ville Dante nedokáže dosvědčit, že tam byl.“

      „A v co přesně doufáš ty, Harry?“

      „V to, co vždycky.“

      „A to je co?“

      „Že dopadneme skutečného viníka.“

      Harry musel natáhnout krok, aby dohonil Johana Krohna rázujícího z kopce od budovy policejního ředitelství k ulici Grønlandsleiret.

      „To vy jste jim vnukl nápad, aby mi položili tu poslední otázku?“ zeptal se Krohn zachmuřeně.

      „Proč si to myslíte?“

      „Protože přesně vím, co Helena Røedová sdělila policii – a moc toho nebylo. A když jsem vám s ní domlouval rozhovor, já hlupák jí řekl, že vám může věřit.“

      „Věděl jste, že hodlá to alibi využít k vydírání manžela?“

      „Ne.“

      „Dostal jste ale dopis od jejího právníka, ve kterém požadovala polovinu veškerého manželova majetku, ačkoli nepatří do společného jmění, a v takovém případě si dokážete dát dvě a dvě dohromady.“

      „Třeba měla ještě jiné prostředky k vydírání, které s tímhle případem nemají nic společného.“

      „Například že nechá zveřejnit informaci, že Markus Røed je homosexuál?“

      „My dva si zjevně už nemáme co říct, Harry.“ Krohn marně mával na projíždějící prázdné taxi, ovšem na protější straně ulice se od chodníku odlepilo zaparkované vozidlo s taxisvítilnou, obloukem se otočilo a předjelo před ně. Okénko u řidiče se stočilo a objevila se rozesmátá tvář se zahnědlými zuby.

      „Nechcete svézt?“ nabídl advokátovi Harry.

      „Ne, díky,“ odmítl Krohn a vyrazil ulicí.

      Øystein se za ním podíval. „Je naštvanej, nebo co?“

      Bylo šest hodin a pod hustou nízkou oblačností se postupně rozsvěcovala světla v domech.

      Harry hleděl do stropu. Ležel na zádech na podlaze vedle Ståleho postele. Z druhé strany ležel ve stejné pozici Øystein.

      „Takže tvoje intuice ti napovídá, že Markus Røed je vinen i nevinen,“ shrnul Aune.

      „Jo,“ přitakal Harry.

      „Jako například v čem?“

      „Jako například že si ty vraždy objednal, ale sám je nespáchal. Nebo že ty první dva činy spáchal sexuálně motivovaný vrah, ale pak Røed využil příležitosti a manželku zabil stejným způsobem, aby nikoho nenapadlo, že by mohl být vinen.“

      „Zvlášť když na dobu těch prvních dvou vražd předložil alibi,“ dodal Øystein.

      „Téhle teorii někdo z vás věří?“ zajímal se Aune.

      „Ne,“ odpověděli Harry s Øysteinem sborově.

      „Je to oříšek,“ pokýval Harry. „Na jednu stranu měl Røed k zabití své ženy motiv, pokud ho vydírala. Na stranu druhou je teď jeho alibi velice chatrné, protože mu ho manželka při soudním líčení už nepotvrdí.“

      „V tom případě má možná pravdu Våge, i když ho vykopli,“ pronesl Øystein ve chvíli, kdy se otevřely dveře. „Řádí tady prostě kanibal a sériovej vrah, tečka.“

      „Ne, ten typ sériového vraha, jakého popisuje Våge, nezabije tři osoby ze stejného večírku,“ nesouhlasil Harry.

      „Våge si vymejšlí,“ přisadil si Truls, odložil na stůl tři velké krabice s pizzou a odtrhl z nich víka. „VG to má zrovna na netu. Podle jejich zdrojů Våge dostal z Dagbladet vyhazov proto, že si vymejšlel. To jsem jim moh říct taky.“

      „Vážně?“ Aune se na něj užasle zadíval.

      Truls se místo odpovědi jenom zazubil.

      „Á, cítím paprikovej salám a lidský maso,“ ožil Øystein.

      „Džibráne, musíš nám s tím jídlem pomoct,“ zavolal Aune k sousední posteli, v níž ležel zvěrolékař se sluchátky na uších.

      Ostatní se shromáždili kolem stolu, Harry však zůstal sedět na podlaze zády ke zdi a četl si webovou stránku deníku VG. A uvažoval.

      „Mimochodem, Harry,“ oslovil ho Øystein s plnou pusou. „Řek jsem tý holce ze soudního, že máme dneska v devět večer spicha v Jealousy. Je to v pohodě?“

      „O. K. Přidá se k nám i Sung-min Larsen z Kriposu.“

      „Co ty, Trulsi?“

      „Co já?“

      „Pojď s náma do Jealousy. Dneska bude sedmasedmdesátej.“

      „Cože?“

      „1977. Budem hrát jen ty nejlepší fláky z toho roku.“

      Truls žvýkal a přitom po Øysteinovi nedůvěřivě pošilhával. Jako by nedokázal určit, jestli si z něj Øystein střílí, nebo jestli ho vážně zve, aby se k nim přidal.

      „Tak jo,“ přitakal nakonec.

      „Hustý, to budeme špičkovej tým. Harry, pizza děsně rychle mizí, co tam vlastně děláš?“

      „Vytahuju sítě,“ opáčil Harry, ani nevzhlédl.

      „Cože?“

      „Dumám o tom, jestli mám Markusi Røedovi opatřit to alibi, o které nestojí.“

      Aune k němu došel. „Zdá se, že se ti ulevilo, Harry.“

      „Ulevilo?“

      „Nebudu se vyptávat, ale předpokládám, že to nějak souvisí s tím, o čem jsi nechtěl mluvit.“

      Harry zvedl pohled. Usmál se a přikývl.

      „Fajn,“ pronesl Aune. „Fajn, tak to se mi taky trochu ulevilo.“ Došoural se k posteli.

      V sedm dorazila Ingrid Auneová. Øystein a Truls zrovna byli v kantýně, a když se Ståle odebral na záchod, Ingrid s Harrym v pokoji osaměla.

      „Už půjdeme, ať máte klid,“ řekl Harry.

      Ingrid, malá podsaditá žena s ocelově šedými vlasy, přímým pohledem a zbytky nordlandského dialektu, se napřímila a nadechla se: „Přišla jsem rovnou od primáře. Vrchní sestra mu přinesla znepokojivou zprávu. Že prý u Ståleho Auneho dlouho a často vysedávají tři muži. Protože pacientům mnohdy dělá problém se ozvat, chtěl po mně, jestli bych vás nemohla požádat, abyste teď, když se Ståle blíží do poslední fáze, návštěvy omezili.“

      Harry přikývl. „Chápu. Chceš to tak?“

      „Vůbec ne. Primáři jsem řekla, že Ståleho potřebujete. A taky…,“ usmála se, „že on potřebuje vás. Vysvětlila jsem mu, že každý z nás musí pro něco žít. A občas i pro něco zemřít. Primář odpověděl, že to jsou moudrá slova, a já mu přiznala, že nejsou moje, že to říká Ståle.“

      Harry jí úsměv oplatil. „Povídal primář ještě něco?“

      Ingrid přikývla. Zadívala se k oknu.

      „Vzpomínáš si, Harry, jak jsi tehdy zachránil Stålemu život?“

      „Ne.“

      Zasmála se. „Ståle mě požádal, abych já zachránila život jemu. Tak tomu říká, blázínek. Poprosil mě, abych mu sehnala injekci. Navrhuje morfium.“

      V tichu, které se následně rozhostilo, byl slyšet jen Sethiho rovnoměrný dech. Zvěrolékař spal.

      „Chceš to udělat?“

      „Chci.“ Oči se jí zalily slzami a hlas se jí zlomil. „Ale asi to nezvládnu, Harry.“

      Ten jí položil ruku na rameno. Cítil, jak se chvěje. Ingrid jen špitla:

      „A vím, že si to pak budu po zbytek života vyčítat.“
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      Prim si článek v internetovém vydání deníku VG přečetl ještě jednou.

      Nepsalo se tam přímo, že by si Våge ty informace vycucal z prstu, ale vyznívalo to tak. Jestliže to tam nestálo černé na bílém, nutně to znamenalo, že to nelze dokázat. Dokázat by to totiž mohl jenom on, Prim, kdyby jim vyložil, oč tu vlastně běží. Opět ho díky tomu zaplavil ten vřelý, opojný pocit, že je pánem situace – což ani nepředpokládal, tohle byla odměna navíc.

      Od samého rána, kdy v Dagbladet objevil noticku, že Terry Våge už pro ně nebude psát o kriminálních případech, zběsile přemýšlel. Okamžitě mu totiž došlo, co za tím vězí. Nejenže znal důvod Vågeho odvolání, nýbrž i důvod toho, proč to Dagbladet vytrubuje do světa, místo aby nechal všechno proběhnout v tichosti. V Dagbladet vědí, že se musí od Vågeho aktivně distancovat, než je ostatní média stihnou konfrontovat s výmysly o kanibalismu a zpětně našitém tetování, které deník publikoval.

      Zajímavé ovšem bylo, že teď by se snad Våge dal využít k vyřešení vzniklého problému. Problému spočívajícího v tom, že Markus Røed si sedí bezpečně ve věznici a zůstane bůhvíjak dlouho mimo Primův dosah. A přitom právě čas Primovi chyběl, protože biologické procesy mají svůj řád, cyklus má svůj průběh. Jenže šlo o zásadní rozhodnutí, o značnou odchylku od původního plánu, a jak se ukázalo už předtím, improvizovat se nevyplácí. Proto musel Prim všechno důkladně promyslet. Prošel si znovu veškeré podrobnosti.

      Podíval se na anonymní telefon a na papírek s číslem Terryho Vågeho, které si nechal nadiktovat na informacích. Pociťoval takovou nervozitu, jakou musí cítit šachista v časové tísni, když už se rozhodl pro tah, kterým partii buď vyhraje, nebo prohraje, ale ještě nepřesunul figurku. Prim si celý scénář v hlavě znovu prolistoval, uvažoval, co se může pokazit. A co se pokazit nesmí. Připomínal si, že couvnout se dá vždycky, a žádná stopa přitom nepovede k němu. Pokud tedy udělá všechno správně.

      Pak číslo vytočil. Jako by volně padal, celé tělo se mu báječně zachvívalo vzrušením.

      Po třetím zazvonění se ozvalo:

      „Terry Våge.“

      Prim se snažil rozklíčovat, jestli ve Vågeho hlase slyší zoufalství, které teď novinář musel pociťovat. Zoufalství člověka na dně. Člověka, o něhož nikdo nestojí. Člověka, který nemá žádná východiska. Člověka, jenž se už jednou vrátil na trůn a pro další návrat by znovu ochotně obětoval cokoli. Jenom aby jim to natřel. Prim se nadechl a položil hlas níž.

      „Susanne Andersenové se líbí, když ji při sexu někdo fackuje, hádám, že její bývalí partneři to potvrdí. Bertine Bertilsenová je cítit potem jako chlap. Helena Røedová má na rameni jizvu.“

      V tichu, které se následně rozhostilo, slyšel Prim Vågeho dech.

      „Kdo volá?“

      „Jediná osoba na svobodě, která může znát všechny tyhle informace.“

      Další odmlka.

      „Co chcete?“

      „Zachránit nevinného.“

      „Kdo je nevinný?“

      „Markus Røed samozřejmě.“

      „Proč?“

      „Protože ty ženy jsem zabil já.“

      Terry Våge věděl, že ten hovor ze skrytého čísla nemá brát, ovšem jako obvykle neodolal, to ta jeho zatracená zvědavost. Víra, že se zničehonic stane zázrak, například že jednoho dne prostě zavolá ženská jeho snů. Proč se nikdy nepoučí? Dneska ho celý den naháněli novináři, kteří si žádali jeho vyjádření k vyhazovu z Dagbladet, a pár stálých fanoušků, kteří se ho snažili utěšit tím, jaká je to podle nich donebevolající nespravedlnost, mimo jiné jedna mladá holka, jejíž hlas zněl v telefonu příjemně, ale Terry si pak našel její facebook a zjistil, že je mnohem starší, než hlas napovídal, a taky pěkná šereda. A potom následoval tenhle telefonát, od nějakého dalšího magora. Proč mu nevolá nikdo normální? Třeba kamarádi. Že by snad už žádné neměl? Volávala mu máma a ségra, zato táta a brácha ne. Teda táta se mu jednou kdysi dávno ozval, nejspíš mu připadalo, že synův úspěch v Dagbladet nakonec vyvážil tu ostudu, která pošpinila rodinné jméno. Během posledního roku kontaktovalo Terryho pár ženských. Vynořily se, jakmile si vydobyl pozornost, stejné to bývalo v dobách, kdy pracoval jako hudební recenzent. Muzikanti si samozřejmě zašukali víc, Terry si ovšem zase užil víc než zvukaři. Nejlepší strategie zněla: nalepit se na kapelu – pár pochvalných recenzí mu vždycky vyneslo jako odměnu vstup do zákulisí – a doufat, že i pro něj z toho něco kápne. Druhá nejlepší strategie byla opačná: kapelu zaříznout a sklidit uznání. Coby kriminalistický novinář už nechodil na koncerty, kde by mohl lovit, to si však kompenzoval gonzo žurnalistikou, kterou si osvojil jako hudební recenzent, byl součástí příběhu, válečným korespondentem ulice. A protože v podtitulku článků stálo jeho jméno a fotka, vždycky mu nějaká kočka brnkla. Kvůli takovým si na informacích nechal číslo jako veřejné – ne proto, aby ho lidi dnem i nocí otravovali s nejrůznějšími pitomými tipy a historkami.

      Jedna věc byla, že tenhleten hovor z neznámého čísla přijal, jiná věc, že nezavěsil. Proč? Ani ne kvůli tomu, co dotyčný řekl, totiž že prý zabil ty ženy, nýbrž kvůli tomu, jak to řekl. Bez fanfár, pouze to suše konstatoval.

      Terry Våge si odkašlal. „Pokud jste je vážně zabil, neměl byste být rád, že policie podezírá někoho jiného?“

      „Je pravda, že si nepřeju, aby mě chytili, přesto mě netěší představa, že by za moje hříchy pykal někdo nevinný.“

      „Za vaše hříchy?“

      „Ano, možná mluvím trochu jako bible. Volám vám ale proto, že podle mého názoru bychom si my dva mohli vzájemně vypomoct.“

      „Opravdu?“

      „Rád bych, aby policii došlo, že dopadla nesprávného člověka, a Røeda okamžitě propustila. Vy si zase po pokusech dostat se na vrchol prostřednictvím báchorek přejete dobýt svoje místo zpátky.“

      „Co vy o tom víte?“

      „Že si přejete vrátit se zpátky na vrchol, se jenom dohaduju, ale že poslední článek jste si vycucal z prstu, vím přesně.“

      Våge se zamyslel a přitom pohledem putoval po tom, co by se při dobré vůli dalo nazvat staromládeneckým bytem, a nikoli doupětem. Představoval si původně, že s příjmy, jaké měl v Dagbladet, by si za další rok mohl opatřit něco většího, vzdušnějšího a světlejšího. A méně špinavého. Až přijede na víkend Dagnija, jeho lotyšská přítelkyně – přinejmenším se za ni považovala –, tak mu tu aspoň uklidí.

      „Musím si pochopitelně ověřit to, co jste na začátku tvrdil o těch ženách. Pokud to je pravda, co navrhujete?“

      „Říkejme tomu raději ultimátum, protože buď to do posledního puntíku proběhne tak, jak chci já, anebo vůbec.“

      „Povídejte.“

      „Sejdeme se zítra večer na střeše opery, na jižní straně. Tam vám doložím, že jsem ty ženy skutečně zabil já. Úderem deváté. O naší schůzce se nezmíníte živé duši a samozřejmě dorazíte sám. Rozuměl jste?“

      „Rozuměl. Nemohl byste mi prozradit něco…“

      Våge vykulil na telefon oči. Volající zavěsil.

      Co to do hajzlu má znamenat? Na to, aby to byla pravda, to znělo příliš šíleně. Navíc teď ani neměl žádné číslo, které by si mohl prověřit a zjistit, kdo mu volal.

      Podíval se na hodinky. Za pět minut osm. Nejradši by šel na pivo. Ne do hospody Zastavte rotačky! nebo tak, nýbrž někam, kde by mu nehrozilo, že natrefí na kolegy. Stýskalo se mu po časech, kdy mohl chodit na koncerty u příležitosti vydání nové desky, tam totiž hudební vydavatelství rozdávala novinářům kupony na pivo v naději, že se dočkají pochvalných recenzí, a občas se stávalo, že se stejným cílem si jeho sympatie uzurpovala nějaká mladá umělkyně.

      Podíval se znovu na telefon. Taková šílenost. Nebo ne?

      Bylo půl desáté a v našlapaném baru Jealousy se z reproduktorů linula píseň Jammin’ Boba Marleyho a jeho doprovodné kapely The Wailers. Zdálo se, že se tu sešli všichni hipsteři středního věku ze čtvrti Grünerløkka, aby si dali pivo a vyjádřili svůj názor na playlist. Na začátku každé nové písně střídavě jásali a bučeli.

      „Já jenom říkám, že se Harry plete!“ hulákal Øystein na Trulse a Sung-mina. „Stayin’ Alive prostě neni lepší než Trans-Europe Express, na tom neni nic složitýho!“

      „Bee Gees proti Kraftwerk,“ přeložil Harry Alexandře, zatímco si celá pětice s půllitry a lahví minerálky razila cestu davem. Usadili se do boxu, který se jim podařilo urvat, hudba tam nebyla tolik slyšet.

      „Jsem rád, že tu můžu být s vámi,“ prohlásil Sung- -min a zdvihl sklenici k přípitku. „A gratuluju k včerejšímu zatčení.“

      „Který se zejtra Harry pokusí zvrátit,“ dodal Øystein a ťukl si s ostatními.

      „Co prosím?“

      „Prohlásil, že sežene Røedovi alibi, vo který von sám nestojí.“

      Sung-min se přes stůl zadíval na Harryho. Ten pouze pokrčil rameny.

      „Říkal jsem si, že se zkusím dostat do Villy Dante a najít svědky, kteří by potvrdili, že Røed tam byl v ty úterky, kdy zemřely Susanne a Bertine. Pokud uspěju, bude tohle alibi cennější než prohlášení mrtvé manželky.“

      „Proč bys tam měl chodit?“ podivila se Alexandra. „Proč tam prostě nevtrhne policie a nezeptá se sama?“

      „Za prvé by k tomu bylo zapotřebí povolení k domovní prohlídce a to nedostaneme, protože neexistuje sebemenší podezření, že by se v tom klubu odehrávalo něco nezákonného,“ začal vysvětlovat Sung-min. „A za druhé bychom nikoho z tamního osazenstva ani omylem nepřiměli svědčit, provoz Villy Dante je totiž založený na naprosté anonymitě. Mě spíš zajímá, Harry, jak tam hodláte proniknout a dosáhnout toho, aby se s vámi lidé bavili.“

      „No… Za prvé nejsem policista a nemusím si lámat hlavu s povoleními. Za druhé mám tohle,“ Harry sáhl do kapsy saka a vytáhl kočičí škrabošku a členskou kartičku s nápisem Villa Dante, „a navíc Røedův oblek. Jsme podobně vysocí, budu mít stejnou masku…“

      Alexandra se rozesmála. „Harry Hole se chystá vyrazit do gayklubu a vydávat se za…“ Členskou kartičku mu vytrhla a přečetla z ní: „… Catmana? Tak to asi budeš potřebovat pár tipů.“

      „Vlastně jsem se tě chtěl zeptat, jestli bys mi nemohla dělat garde.“

      Alexandra zavrtěla hlavou. „Do gayklubu si nemůžeš přivést ženskou, to je proti pravidlům. Leda by se dalo předpokládat, že jsem drag queen.“

      „To by vám nikdo neuvěřil, drahoušku,“ vyhrkl Sung- -min.

      „Hele, proběhne to takhle,“ spustila Alexandra, a protože se zlomyslně zakřenila, ostatní se naklonili blíž a poslouchali. Během jejího výkladu jim pak střídavě padala čelist a nedůvěřivě se smáli. Poté, co Alexandra domluvila, podívala se na Sung-mina, aby její slova potvrdil. Ten ovšem zavrtěl hlavou. „Já do takových klubů nechodím, drahoušku. Zajímalo by mě ale, odkud toho víte tolik vy.“

      „Jednou ročně smějí ženské do Scandinavian Leather Man.“

      „Ještě pořád tam chceš jít?“ dloubl Øystein Harryho do boku. Truls chrochtl smíchy.

      „Spíš mám strach, že to nedám, než že mě někdo ojede,“ opáčil Harry. „Pochybuju, že by mě tam znásilnili.“

      „Nikoho tam neznásilňují, a už vůbec ne skoro dvoumetrového taťuldu,“ podotkla Alexandra. „S největší pravděpodobností si tě vyhlédnou twinks.“

      „Twinks?“

      „Roztomilí útlí koloušci, kteří touží po pořádném chlapovi. Ale jak jsem říkala, pozor na medvídky a taky trochu pozor na temné místnosti.“

      „Někdo pivo?“ nadhodil Øystein. Do vzduchu vylétly tři paže.

      „Pomůžu ti,“ nabídl se Harry.

      Prodrali se zpátky k baru a do fronty se postavili ve chvíli, kdy za všeobecného jásotu zazněl kytarový rif k písni Davida Bowieho Heroes.

      „Mick Ronson je bůh,“ pronesl Øystein.

      „Jo, akorát že tohle je Robert Fripp.“

      „Správně, Harry,“ ozval se jim hlas za zády. Otočili se. Muž měl bekovku, čtyřdenní strniště a vřelé posmutnělé oči. „Všichni si myslí, že Fripp používá EBow, jenže to je jenom feedback ze studiových monitorů.“ Napřáhl ruku. „Arne, Katrinin přítel.“ Vlídně se usmíval. Jako starý známý, pomyslel si Harry. Až na to, že chlapík byl určitě nejméně o deset let mladší.

      „Aha,“ přikývl Harry a ruku mu stiskl.

      „Fakt obdiv,“ dodal Arne.

      „Taky ho obdivujem,“ přitakal Øystein, přitom marně mával na zaneprázdněné barmany.

      „Nemyslel jsem Bowieho, nýbrž vás.“

      „Mě?“ nechápal Harry.

      „Jeho?“ přisadil si Øystein.

      Arne se zasmál. „Netvařte se tak překvapeně. Mám na mysli jenom to, kolikrát jste prospěl tomuhle městu jako policista.“

      „Hm. To vám nakecala Katrine?“

      „Kdepak, znal jsem Harryho Holea dávno předtím, než jsem se seznámil s ní. Někdy na střední jsem o vás četl v novinách. Víte, dokonce jsem se kvůli vám hlásil i na policejní akademii.“ Arneho smích zněl svěže a vesele.

      „Aha, ale nevzali vás?“

      „Dokonce mě pozvali k přijímacímu pohovoru. Ovšem mezitím jsem se dostal na univerzitě na obor, o kterém jsem si myslel, že bych ho mohl později využít i jako kriminalista.“

      „Chápu. Jste tady s Katrine?“

      „Je tu snad?“

      „Nevím, poslala mi esemesku, že se možná zastaví, jenže je tu děsně narváno a taky mohla potkat nějaké známé. Mimochodem, kde jste si ji vyhlédl?“

      „To ona vám řekla, že jsem si ji vyhlédl?“

      „A nebylo to tak?“

      „Tipujete?“

      „Kvalifikovaně odhaduju.“

      Arne se chvíli na Harryho díval rádoby vážně. Pak se mu obličej rozzářil klukovským úsměvem. „Jasně že máte pravdu, ale to jí prosím vás neříkejte. Nejdřív jsem ji viděl v televizi. A nedlouho potom se objevila u nás v práci. Tak jsem za ní došel, řekl jsem jí, že jsem ji viděl v televizi a že vypadá jako super ženská.“

      „Takže něco takového, jako jste řekl před chvilkou mně?“

      Další svěží smích. „Musíte si o mně myslet, že jsem fanboy, Harry.“

      „A nejste?“

      Arne předstíral, že přemýšlí. „No jo, zase máte pravdu, v zásadě jsem. Ovšem v tom případě nejste moji největší idolové vy a Katrine.“

      „To rád slyším. A kdo je tedy váš největší idol?“

      „Obávám se, že to by vás nezajímalo.“

      „Třeba ne, přesto ven s tím.“

      „Dobrá. Salmonella enterica Typhimurium.“ Arne to pronesl pomalu, nábožně a se zřetelnou dikcí.

      „Hm. Jako ta bakterie?“

      „Přesně tak.“

      „A proč?“

      „Protože je suverénní vítězka. Přežije všechno a všude, dokonce i ve vesmíru.“

      „Co vás na ní přitahuje?“

      „Patří k mé práci.“

      „A co děláte?“

      „Hledám částice.“

      „Jako v nás, nebo venku?“

      „To je jedno, Harry. The stuff life is made of. And death.“

      „Vážně?“

      „Kdybych shromáždil všechny mikroby, bakterie a parazity, které máte v těle, kolik myslíte, že by vážili?“

      „Hm?“

      „Dvě kila.“ Øystein podal Harrymu dva půllitry. „Čet jsem to v Ilustrovaný vědě. Pěknej humus.“

      „Ano, ale ještě větší humus by byl, kdybychom je v těle neměli,“ poznamenal Arne. „To by bylo po nás.“

      „Hm. A přežijí vážně i ve vesmíru?“

      „Někteří mikrobi se nepotřebují ani vyskytovat poblíž nějaké hvězdy nebo mít přístup ke kyslíku. Dokonce právě naopak. Na vesmírných stanicích se prováděly výzkumy a zjistilo se, že poddruh Typhimurium je ještě nebezpečnější a účinnější v tamních podmínkách než na povrchu zemském.“

      „Protože vo takovejch věcech zjevně dost víte…“ Øystein usrkl pěnu z jednoho půllitru, který držel v ruce. „Je pravda, že hřmí, jenom když prší?“

      Arne se zatvářil lehce popleteně. „Ehm… ne.“

      „Přesně tak,“ kývl Øystein. „Poslouchejte.“

      Našpicovali uši. V písni Dreams kapely Fleetwood Mac dospěl Stevie Nicks k refrénu: „… thunder only happens when it’s raining.“

      Všichni tři se zasmáli.

      „Tady se Lindsey Buckingham splet,“ řekl Øystein.

      „Ne, zrovna tenhle song napsal Stevie Nicks,“ opravil ho Harry.

      „Každopádně to je nejlepší dvouakordová píseň všech dob,“ podotkl Arne.

      „Kdepak, tenhle primát patří Nirvaně,“ vyhrkl Øystein. „Something In The Way.“

      Oba se podívali na Harryho. Ten pokrčil rameny. „Jane’s Addiction. Jane Says.“

      „Tys to rozsek,“ mlaskl Øystein. „A nejhorší dvouakordovej song všech dob?“

      Podívali se na Arneho. „No,“ protáhl. „Born In The U. S. A. možná není nejhorší, ale rozhodně nejpřeceňovanější.“

      Øystein s Harrym uznale pokývali.

      „Nepřisednete si k nám?“ nabídl Arnemu Øystein.

      „Díky, ne, mám tu kámoše, musím mu dělat společnost. Třeba někdy jindy.“

      S půllitry v rukou si opatrně ťukli na pozdrav klouby na ruce a pak se Arne ztratil v davu a Harry s Øysteinem se začali prodírat zpátky k boxu.

      „Fajn týpek,“ ohodnotil Arneho Øystein. „Brattová si teda umí vybrat.“

      Harry přikývl. Jeho mozek po čemsi pátral, po něčem, co zaznamenal, ale co mu neutkvělo. Donesli ke stolu všechna čtyři piva, a protože ostatní pili moc pomalu, Harry si z jedné volné sklenice lokl. A ještě jednou.

      Když se konečně rozezněla píseň God Save The Queen od Sex Pistols, zvedli se od stolu a společně s ostatními pogovali.

      Kolem půlnoci bylo v Jealousy pořád nabito a Harry se cítil ještě nabitěji.

      „Jsi veselý,“ špitla mu Alexandra do ucha.

      „Fakt?“

      „Jo, takhle jsem tě od návratu neviděla. A taky hezky voníš.“

      „Hm. Tak to asi bude pravda.“

      „Co bude pravda?“

      „Že člověk voní líp, pokud nemá dluhy.“

      „To jsem nepochopila. Ale když už mluvíme o návratu, doprovodíš mě domů?“

      „Jenom tě doprovodím, nebo půjdu s tebou?“

      „To vyřešíme cestou.“

      Harrymu došlo, jak moc je opilý, ve chvíli, kdy se s ostatními objímal na rozloučenou. Sung-min voněl jemným parfémem, levandulí nebo něčím takovým, a popřál mu ve Ville Dante hodně štěstí, ovšem dodal, že se bude tvářit, že o Harryho neortodoxních plánech nemá potuchy.

      Snad právě pomyšlení na odér dluhů a Sung-minovu levanduli Harrymu u východu připomnělo, jaký detail mu to předtím unikl. Pach. Zaznamenal ho tu, v tomhle lokále, jednou nebo dvakrát během večera. Otřásl se, otočil se a přelétl dav pohledem. Pach pižma. Stejný, jaký cítil na pitevně, kde ležela Helena Røedová.

      „Harry?“

      „Už jdu.“

      Prim se nazdařbůh potuloval osloskými ulicemi. V hlavě se mu všechno převracelo, jako by se mozek snažil rozemlít bolestné myšlenky na padrť.

      Ten policista tedy byl v baru Jealousy! V Primovi se vařila krev. Samozřejmě měl hned odejít, držet se z dosahu toho člověka, ale jako by ho k němu cosi přitahovalo, jako by on sám byl myš a policista kočka. Díval se i po Ní a možná tam byla, možná ne, bylo tam tak našlapáno, že většina lidí stála, takže člověk vůbec neměl přehled. Setká se s Ní zítra. Má se Jí zeptat, jestli tam byla? Ne, ať mu to radši řekne sama. Zrovna teď má na přemýšlení spoustu jiného, tohle musí odsunout do pozadí, na zítřek si potřebuje vyčistit hlavu. Kráčel dál. Ulice Nordahla Bruna. Ulice Thora Olsena. Fredensborská. Podpatky v pravidelném taktu ťukaly o asfalt a Prim si pobrukoval. Budu král a ty budeš královna. A i když ty druhé nic nezažene, budeme hrdinové. Hrdinové na jeden den.

    


    
      Kapitola 35

      Úterý

      V úterý se výrazně ochladilo. V Operní ulici a v ulici Královny Eufemie se zvedal vítr a v poryvech převracel reklamní stojany před restauracemi a módními butiky.

      Pět minut po deváté si Harry vyzvedl v čistírně ve čtvrti Grønland svůj oblek a hned se tam zeptal, jestli by mu na počkání nevyžehlili ten, co má na sobě. Obsluha asijského vzhledu jen omluvně zavrtěla hlavou. Harry prohlásil, že to je škoda, protože jde zrovna večer na maškarní. Žena maličko zaváhala, pak se na něj usmála a řekla, že i tak si jistě ples užije.

      „Sie-sie,“ poděkoval Harry, mírně se uklonil a měl se k odchodu.

      „Dobrá výslovnost,“ podotkla žena, než stihl vzít za kliku. „Kde jste se naučil čínsky?“

      „V Hongkongu. Ale umím jenom trochu.“

      „Většina cizinců v Hongkongu neumí ani slovo. Svlékněte si ty šaty tam vzadu, v rychlosti vám je přežehlím.“

      Ve čtvrt na deset stál Prim na zastávce autobusu a pokukoval přes ulici na Železniční náměstí. Prohlížel si lidi – jak ty, co tudy jen procházeli, tak ty, co se tu zdržovali. Není někdo z nich od policie? Prim u sebe měl kokain a neodvažoval se na náměstí vstoupit, dokud si nebude jistý. Jenže jistý si člověk nemůže být nikdy, musí prostě situaci vyhodnotit a pak odhodit zábrany. Tak prosté to bylo. A tak nemožné. Polkl. Přešel na druhou stranu a na náměstí dokráčel k soše tygra. Podrbal ho za uchem. Tak, polaskat strach a ochočit si ho. Nadechl se, přitom si pohrával s kokainem v kapse. Od schodiště ho hypnotizoval nějaký muž. Prim ho poznal a došoural se k němu.

      „Dobré ráno, pane,“ oslovil ho. „Mám něco, co byste rád ochutnal.“

      Denní světlo se vytrácelo brzy a Terrymu Vågemu, který právě přeběhl Operní ulici a vstoupil na carrarský mramor, připadalo, že večer panuje už dlouho. Volba italských kamenných desek vyvolala během výstavby operní budovy v zátoce Bjørvika vzrušenou debatu, ale kritika pak utichla a lidé si operu oblíbili. Dokonce i v zářijovém večeru se to tu hemžilo turisty.

      Våge se podíval na hodinky. Za šest devět. Jako hudební recenzent obvykle přicházel nejméně půl hodiny po avizovaném začátku koncertu. Občas se stávalo, že nějaká pošahaná kapela spustila přesně, takže mu utekly první písničky, ale to se pak prostě jen zeptal někoho, kdo vypadal jako fanoušek, co hráli na úvod a jaký byl ohlas, a něco si k tomu přibájil. Vždycky mu to prošlo. Dneska večer však nehodlal riskovat. Už se rozhodl. Odteď nebude chodit pozdě ani si nebude vymýšlet.

      Nepustil se rovnou po svažující se hladké mramorové střeše jako většina mládeže, použil schody po straně. Protože už nebyl nejmladší a nemohl si dovolit další uklouznutí.

      Jakmile bezpečně dospěl na vrchol, vydal se k jižní straně – tak jak ho instruoval ten chlápek po telefonu. Stoupl si ke zděnému ochozu mezi dva páry a hleděl na fjord, na němž se v dáli v poryvech větru zdvihaly pěnící vlny. Rozhlédl se. Pak se otřásl zimou a znovu se podíval na hodinky. Všiml si, že k němu pološerem přichází nějaký muž. Cosi zdvihl, napřáhl to k Terrymu a ten ztuhl.

      „Excuse me,“ oslovil ho muž zřejmě s německým přízvukem a Våge mu uhnul z trajektorie.

      Muž stiskl spoušť, fotoaparát tiše cvakl, dotyčný poděkoval a vytratil se. Våge se znovu zachvěl. Naklonil se přes hranu a sledoval lidi na piazzetě pod sebou. Potřetí zkontroloval čas. Dvě minuty po deváté.

      V oknech Villy Dante se svítilo a v ulici, která byla odbočkou z Drammenské, šuměl vítr v korunách kaštanů. Harry se nechal od Øysteina vysadit kus od vily, ačkoli příjezd taxíkem by sotva vzbudil rozruch. Naopak kdyby navzdory všemu někdo před vilou zaparkoval vlastní auto, jako by si říkal o to, že chce být identifikován.

      Harry se otřásl, uvědomil si, že si měl vzít kabát. K domu mu zbývalo padesát metrů, nasadil si kočičí škrabošku a baret, který mu půjčila Alexandra.

      V držácích u vchodu do žluté zděné vily se třepetaly plameny dvou pochodní.

      „Neobaroko líznuté secesí,“ konstatoval Ståle Aune poté, co si na googlu vyhledal obrázky. „Tipl bych si, že ji postavili kolem roku 1900. Jistě patřila nějakému rejdaři, velkoobchodníkovi nebo někomu takovému.“

      Harry otevřel dveře a vešel.

      Mladíkovi ve smokinku stojícímu za malým pultem ukázal členskou kartičku.

      „Vítejte, Catmane. Miss Annabell má vystoupení v deset.“

      Harry mlčky přikývl a vydal se k otevřeným dveřím na konci chodby. Zněla odtamtud hudba. Mahler.

      Vstoupil do místnosti osvětlené dvěma obřími křišťálovými lustry. Barový pult a ostatní nábytek byly vyrobené ze světle hnědého dřeva, snad z honduraského mahagonu. V místnosti se nacházelo tak třicet čtyřicet mužů, všichni v masce a tmavém obleku nebo smokinku. Mezi stolky se s nápoji na tácech prosmýkali mladíci bez masek a v přiléhavém číšnickém kostýmku. Nebyli tu však žádní go go tanečníci, jak mu popisovala Alexandra, ani se v kleci na podlaze nechoulili svázaní nazí muži, do nichž by návštěvníci mohli po libosti kopat, dloubat nebo je jinak ponižovat. Podle toho, jaké měli hosté skleničky, se dalo soudit, že tu nejvíc letí martini či šampaňské. Harry si olízl rty. Dopoledne cestou od Alexandry vypil u Schrøderů jedno pivo, ale slíbil si, že víc alkoholu si už dneska nedá. Někteří hosté se otočili a zaznamenali jeho příchod, pak se obrátili zpět ke svým společníkům. Kromě jednoho, očividně útlého mladíka dívčího vzhledu, který ho provázel pohledem až k neobsazené části barového pultu. Harry doufal, že to neznamená, že už ho tu odhalili.

      „Jako obvykle?“ zeptal se barman.

      Harryho úplně pálil do zad mladíkův pohled. Přikývl.

      Barman se k němu otočil zády a Harry ho pozoroval, jak sahá pro vysokou sklenici a nalévá do ní vodku Absolut, tabasco, worcesterovou omáčku a nejspíš rajčatový džus. Nakonec do sklenice zasunul řapíkatý celer a nápoj postavil před Harryho.

      „Mám dneska jenom hotovost,“ pronesl Harry a barman se zazubil, jako by to byl nějaký vtípek. A v tu chvíli Harrymu došlo, že na takovém místě, kde se vyžaduje a dodržuje anonymita, se pravděpodobně platí výhradně hotově.

      Harryho po zadku pohladila čísi ruka. Ztuhl. Na tohle byl připravený, Alexandra ho varovala, že obvykle to začíná pohledem a pak následuje dotyk, často předtím, než padne jediné slovo. A že od té chvíle se může stát cokoli.

      „Dlouho jsme se neviděli, Catmane. Tehdy jsi neměl vousy, nebo ano?“

      To promluvil twink. Hovořil vysokým hlasem, tak vysokým, až Harry uvažoval, jestli ho záměrně neškrtí. Jaké zvíře měla představovat jeho škraboška, nebylo zjevné, ale rozhodně nešlo o myš. Zelená barva, rohovitý vzor a úzké oční otvory naznačovaly, že se bude jednat spíš o hada.

      „Neměl,“ odpověděl Harry.

      Mladík zvedl svoji číši, a protože Harry zaváhal, podíval se na něj tázavě.

      „Už tě Caesar nebaví?“

      Harry pomalu přikývl. Caesar byl nejoblíbenějším nápojem homosexuálů v losangeleském baru Dan Tana’s, snad nějaký kanadský trend.

      „Možná bychom si měli dát radši něco, co nás probere?“

      „Jako co třeba?“

      Mladík naklonil hlavu ke straně. „Změnil ses, Catmane. Nejen ty vousy, i hlas a…“

      „Rakovina hlasivek,“ odvětil Harry, jak mu poradil Øystein. „Ozařování.“

      „Uf,“ vydechl mladík bez viditelného zájmu. „Ale pak už chápu tu ošklivou čapku a taky je jasné, proč jsi tak zhubl. Asi to šlo rychle, co.“

      „To ano,“ přitakal Harry. „Jak dlouho že jsme se to neviděli?“

      „Těžko říct. Měsíc? Nebo už to jsou dva? Čas letí a víš, nějakou dobu ses tu neukázal.“

      „Pletu se, anebo jsem tu byl v úterý před pěti týdny? A taky to úterý předtím?“

      Mladík stáhl hlavu mezi ramena, jako by si Harryho potřeboval prohlédnout z větší vzdálenosti. „Proč tě to zajímá?“

      Harry postřehl v jeho hlase skepsi a došlo mu, že to vzal příliš hopem. „To ten nádor. Doktor říká, že mi tlačí na mozek a kvůli tomu trpím částečnou ztrátou paměti. Omlouvám se, jenom se snažím rekonstruovat poslední měsíce.“

      „Jsi si jistý, že mě si pamatuješ?“

      „Trochu. Ale všechno ne. Je mi líto.“

      Mladík si dotčeně odfrkl.

      „Pomůžeš mi?“ požádal ho Harry.

      „Pokud pomůžeš ty mně.“

      „S čím?“

      „Řekněme, že mi za pudr zaplatíš trochu víc než obvykle.“ Mladík cosi povytáhl z kapsy saka a Harry zahlédl igelitový sáček s bílým práškem. „Já ti ho pak aplikuju jako posledně.“

      Harry přikývl. Alexandra mu říkala, že drogy – kokain, speed, poppers, emko – se v gay klubech, které navštívila, prodávaly více či méně otevřeně.

      „A jak jsi mi ho aplikoval posledně?“ vyptával se dál Harry.

      „Proboha, myslel jsem si, že aspoň to si budeš pamatovat. Tímhle…,“ mladík zvedl krátké kovové brčko, „jsem ti ho fouknul do tý tvojí rozkošný a těsný prdelky, medvídku. Nepůjdeme dolů?“

      Harrymu se vybavilo Alexandřino varování před temnými místnostmi. Místnostmi, kde se děje všelicos.

      „O. K.“

      Vstali a vydali se napříč lokálem. Provázely je přitom pohledy zpoza škrabošek. Úplně vzadu otevřel mladík dveře a Harry ho po příkrých úzkých schodech následoval dolů do tmy. Už v polovině uslyšel zvuky. Sténání a výkřiky a – poté, co sešli úplně do sklepa – pleskání těla o tělo. Stěny tu ozařovala modrá světýlka, a jak si Harryho oči postupně zvykaly na pološero, podrobněji rozpoznávaly, co se kolem odehrává. Muži tu souložili nejrůznějšími způsoby, někteří byli nazí, jiní polooblečení, někteří si jen rozepnuli poklopec. Stejné zvuky se ozývaly zpoza dveří jednotlivých kójí. Harry se střetl s očima za zlatou škraboškou. Muž byl vysoký svalovec a přirážel k osobě ohnuté přes lavici. Rozšířené a temné zornice ve vytřeštěných očích za škraboškou upíral na Harryho. Vzápětí sebou Harry cukl, protože muž se usmál a přitom vycenil zuby jako šelma. Harry těkal pohledem dál. Místnost čpěla tak, až se mu zvedal žaludek. Bylo tu cítit něco jiného než směs chloru, pohlaví a testosteronu, jakýsi ostrý zápach připomínající benzin. Nedokázal přijít na to, oč jde, dokud nezahlédl, jak jeden nahý muž otevírá buclatou svítivě žlutou lahvičku a čichá k ní. Samozřejmě, poppers. Tahle droga se těšila oblibě v osloských klubech, které Harry navštěvoval v dobách, kdy mu bylo přes dvacet. Tenkrát se jí říkalo rush, pravděpodobně proto, že přesně to poskytovala, rychlé nakopnutí, kdy se člověku na několik prchavých vteřin srdce rozbuší jako o závod, zrychlí se mu oběh krve, a tím pádem umocní veškeré pocity. Až později se Harry dozvěděl, že homosexuálové – pasivové – ji používají k zesílení análního požitku.

      „Ahoj,“ pronesl muž se zlatou škraboškou. Přistoupil k Harrymu a sáhl mu do rozkroku. Úsměv šelmy se mu ještě rozšířil a muž Harrymu vydechl do obličeje.

      „Je můj,“ ohradil se twink ostře, popadl Harryho za paži a odtáhl ho. Ten jen zaslechl, jak se svalovec za nimi směje.

      „Všechny kóje jsou zjevně obsazené,“ řekl mladík. „Tak co kdybysme…?“

      „Ne,“ odmítl Harry. „Chci soukromí.“

      Mladík vzdychl. „Třeba bude něco volného víc vzadu. Pojď.“

      Došli k otevřeným dveřím, zpoza nichž se ozývalo pleskání, jako by tam měl někdo puštěnou sprchu. Když kolem nich procházeli, Harry nahlédl dovnitř. Ve vaně seděli s otevřenými ústy dva naháči a jiní muži, někteří oblečení, stáli okolo a močili na ně.

      Prošli velkou místností se stroboskopem, v níž z reproduktorů tiše duněla píseň Control od Joy Division. Uprostřed visela na řetězech ze stropu houpačka a na ní seděl připoutaný muž. S napjatým tělem létal jako Peter Pan sem a tam v kruhu mužů, kteří si ho postupně podávali, jako by si posílali jointa.

      Harry s mladíkem došli do chodby s dalšími kójemi, zvuky tu opět odhalovaly, co se za posuvnými dveřmi odehrává. Z jedné kóje právě vycházeli dva muži a mladík místnost bleskurychle zabral. Harry vešel za ním, mladík zasunul dveře. Prostor byl velký dva krát dva metry. Mladík okamžitě začal Harrymu rozepínat košili. „Asi troška rakoviny neuškodí, Catmane, jsi teď spíš atlet než medvídek.“

      „Počkej,“ zarazil ho Harry. Otočil se k němu zády a zabořil ruce do kapes saka. Když se obrátil zpět, držel v jedné ruce peněženku a v druhé telefon.

      „Nechtěl jsi mi náhodou prodat kokain?“

      Jeho protějšek se usmál. „Pokud mi náležitě zaplatíš.“

      „V tom případě obchody vyřídíme nejdřív.“

      „Á, teď už v tobě poznávám starého Catmana. Cokemana.“ Mladík se zasmál a vytáhl sáček s práškem.

      Harry si ho vzal a podal mu peněženku. „Dostal jsem od tebe kokain a ty si vytáhneš z mojí peněženky tolik, kolik za něj chceš.“

      Mladík se na něj zpoza masky podezíravě zadíval. „S tebou je to teda dneska složitý.“ Pak peněženku otevřel, nahlédl do ní a vytáhl dvě tisícovky.

      „To bude asi pro tentokrát stačit,“ podotkl, zastrčil Harrymu peněženku zpátky do saka a rozepnul mu kalhoty. „Mám ti toho tvýho medvídka vyhulit? Promiň, toho tvýho atleta?“

      „Ne, díky, mám, co jsem chtěl,“ odpověděl Harry, položil volnou ruku na mladíkovo temeno, jako by ho chtěl polaskat, místo toho mu však jediným trhnutím serval škrabošku.

      „Do hajzlu, Catmane! Tohle je… no, dobrá, mně to až tak nevadí.“ Mladík se mu dál dobýval do kalhot, ale Harry ho zarazil a poklopec si zapnul.

      „Aha, chápu. Nejdřív káčko.“

      „To ani ne,“ opáčil Harry a sundal si baret a škrabošku.

      „Ty jsi… blond,“ užasl mladík.

      „A co je ještě důležitější,“ navázal Harry, „jsem policajt, který si právě nahrál to, žes mi prodal kokain. Horní sazba deset let.“

      V modrém osvětlení se nedalo poznat, jestli mladík zbledl, a proto si Harry nebyl jistý, zda mu bluf vyšel, dokud jeho protějšek nevzlykl:

      „Do hajzlu, já věděl, že to nejsi ty! Chodíš jinak, mluvíš jak výchoďák a taky jsem poznal, že nemáš zadek jako to jeho těsto. Jsem fakt dement! Do hajzlu s tebou! A s Catmanem taky!“

      Mladík natáhl ruku k posuvným dveřím a chtěl jít, ale Harry ho zadržel.

      „Zatkneš mě?“

      Kvůli tónu a způsobu, jakým vzhlédl, Harryho napadlo, jestli to snad mladíka nevzrušilo.

      „Nasadíš mi… pouta?“

      „Tohle není hra…“ Harry mu z náprsní kapsy vylovil zásobník na vizitky. „Filipe Kesslere.“

      Filip složil hlavu do dlaní a rozplakal se.

      „Nicméně existuje možnost, jak to vyřešit,“ nadhodil Harry.

      „Vážně?“ Mladík zvedl ubrečený obličej.

      „Zajdeme teď někam, kde si budeme moct v klidu popovídat, a ty mi vylíčíš všechno, co o Catmanovi víš. Souhlas?“

      *  *  *

      Terry Våge se znovu podíval na hodinky. Devět třicet šest. Nikdo se ho nepokusil oslovit. Znovu si v duchu přehrál onen telefonát a dospěl k závěru, že ani čas, ani místo se nedaly splést. Dopřál tomu chlapovi akademickou půlhodinku, protože dřív sám často míval půlhodinové zpoždění. Ovšem čtyřicet minut už bylo příliš. Chlap nedorazí. Vystřelil si z něj. Takový kanadský žertík. Možná se mu teď někde mezi turisty o patro níž směje. Směje se tomu poníženému a opovrhovanému pisálkovi. Třeba je tohle trest. Våge si přitáhl vlněný kabát blíž k tělu a pustil se k šikmé střeše. Ať jdou všichni do prdele!

      Prim se pohyboval mezi turisty po mramorových deskách na úrovni terénu. Viděl Vågeho přijít, poznal ho podle fotografie z novin a jiných snímků, které si našel na internetu. Sledoval ho, jak jde na střechu a tam čeká. Nepostřehl, že by po něm přišel další člověk, neobjevil ani nikoho, kdo by vypadal jako fízl a už tady předem hlídkoval. Prim kroužil, snažil se zapamatovat si většinu lidí a po půlhodině usoudil, že nevidí žádnou z tváří, kterých si všiml při svém příchodu. Za pět minut tři čtvrtě na deset sešel Våge ze střechy, čekání vzdal. Prim si však teď byl jistý. Novinář dorazil sám.

      Prim se naposledy rozhlédl. Pak se vydal domů.

    


    
      Kapitola 36

      Středa

      „A co ten tu dělá?“ zasyčel Markus Røed a ukázal na Harryho. „Tenhleten chlápek, kterému jsem zaplatil milion dolarů za to, aby mě poslal do vězení, když jsem ke všemu nevinný!“

      „Jak jsem říkal, je tu proto, že o tvé vině pochybuje, myslí si, že jsi byl…,“ zopakoval Krohn.

      „Slyšel jsem, co si myslí. Akorát já jsem ksakru v žádným buzerantským klubu nebyl.“

      Výraz v buzerantským klubu Røed doslova vyplivl. Harrymu jedna slina potřísnila hřbet ruky. Pokrčil rameny a zadíval se na Johana Krohna. Místnost, kterou jim pro rozhovor přidělili, byla vlastně určená pro rodinné návštěvy vězněných. Bylo tu okno, jímž přes mříže a závěsy se vzorem růží svítilo ranní slunce, vyšívaný ubrus, čtyři židle a pohovka. Té se Harry obloukem vyhnul a Krohn taktéž. Zřejmě i on věděl, že je prosáklá šťávami ze zoufalého a rychlého sexu.

      „Vysvětlíte mu to?“ zeptal se Harry advokáta.

      „Ano,“ přikývl Krohn. „Filip Kessler tedy tvrdí, že úterky, kdy zemřely Susanne a Bertine, trávil společně s osobou, která na sobě měla tady tuhle škrabošku.“

      Krohn ukázal na kočičí masku na stole vedle členské karty.

      „Dotyčný má přezdívku Catman. Oba jmenované předměty se našly v tvém obleku, Markusi. A fyzický popis na tebe taky sedí.“

      „Vážně? Jaké zvláštní znaky ten člověk popisoval? Tetování nebo jizvy? Mateřská znaménka? Nějaké abnormality?“ Røed přelétal pohledem od jednoho k druhému.

      Harry zavrtěl hlavou.

      „Cože?“ uchechtl se Røed vztekle. „Vůbec nic?“

      „Nic takového si nevybavoval,“ přiznal Harry. „Byl si ale dost jistý, že kdyby na vás směl sáhnout, poznal by vás.“

      „Kurva drát,“ zaklel Røed a zatvářil se, jako by se mu zvedal žaludek.

      „Markusi,“ oslovil ho Krohn. „Tohle je alibi. Alibi, díky němuž by tě okamžitě propustili a soud by tě ihned osvobodil, pokud by přece jenom došlo na obžalobu. Chápu, že ti dělá starosti, jak by takové alibi ovlivnilo názor veřejnosti na tvoji osobu, přesto…“

      „Ty to chápeš?“ zařval Røed. „Chápeš? Ne, kurva, vůbec nechápeš, jaký to je tu dřepět a bejt podezřelej z vraždy vlastní ženy. A navíc čelit obvinění z takovejch prasáren. Tuhle masku jsem v životě neviděl. Víte, co si myslím? Myslím, že Helena si ji i tu kartičku sehnala od nějakýho teplouše, kterej je mi podobnej, aby na mě oboje mohla vytáhnout při rozvodu. Co se týče toho Filipa, tak ten na mě nemá nic, vidí v tom jen šanci, jak přijít k penězům. Zjisti, kolik chce, zaplať mu a zařiď, ať drží hubu. A to není návrh, Johane, to je příkaz.“ Røed hlasitě kýchl, pak teprve pokračoval. „A vy dva jste smluvně vázaní mlčenlivostí. Jestli o tomhle někde jenom ceknete, u soudu vás roznesu na kopytech.“

      Harry si odkašlal. „Nejde o vás, Markusi.“

      „A o co?“

      „O to, že se tu potuluje vrah, který může udeřit znovu a patrně i udeří. A dokud je policie přesvědčená o tom, že chytila viníka, tedy vás, má skutečný pachatel lepší manévrovací prostor. Jestliže si necháme pro sebe informaci, že jste byl ve Ville Dante, staneme se v případě, že zabije někoho dalšího, jeho komplici.“

      „My? Snad si vážně nemyslíte, že pro mě dál pracujete, Hole?“

      „Řídím se smlouvou a případ nepovažuju za vyřešený.“

      „Že ne? Tak mi vraťte prachy!“

      „Ne dokud se tři právníci od kriminálky domnívají, že budete odsouzen. Teď je třeba policii přimět, aby se na věc podívala z jiného úhlu, a v tom případě jim musíme předložit tohle alibi.“

      „Já tam nebyl, kolikrát vám to mám povídat?! Nemůžu kurva za to, že policie nedokáže pořádně dělat svoji práci. Já jsem nevinný, což se zjistí korektně, ne prostřednictvím takových buzeranstkých lží. Není důvod k panice a ukvapenému jednání.“

      „Vy pitomče,“ povzdychl si klidně Harry, jako by jen konstatoval smutný fakt. „K panice je důvodů až až.“ Vstal.

      „Kam jdete?“ zeptal se Krohn.

      „Informovat policii.“

      „Ať vás to ani nenapadne,“ zasyčel Røed. „Nebo vám i všem vašim blízkým udělám ze života peklo. Nemyslete si, že toho nejsem schopnej. A ještě něco. Možná se domníváte, že dva dny po vystavení bankovního příkazu nemůžu převod peněz na Kajmanské ostrovy stornovat. Tak to se teda pletete!“

      V Harrym cosi povolilo, jako by letěl volným pádem. Přistoupil k Røedově židli, a než bys řekl švec, popadl realitního magnáta za krk a zmáčkl. Røed sebou na židli cukl, chytil Harryho za předloktí a snažil se mu ho odtáhnout, do obličeje se mu přitom hrnula krev z blokovaného oběhu.

      „Zkuste to a já vás zabiju,“ šeptl Harry. „Za-bi-ju.“

      „Harry!“ I Krohn vstal.

      „Sedněte si, já ho pak pustím,“ procedil Harry mezi zuby a dál zíral do prosebně vytřeštěných očí Markuse Røeda.

      „Okamžitě, Harry!“

      Røed chrčel a kopal kolem sebe, ale Harry mu nedovolil vstát. Zesílil stisk ještě víc – uvědomoval si svoji sílu, radost, že by dokázal z téhle bestie vymáčknout duši. Ano, radost a taky stejný pocit volného pádu, jako když po mnohaměsíční abstinenci zdvihl sklenku s prvním panákem. Vzápětí poznal, že radost už ustupuje, že síla stisku ochabuje. Protože ani tenhle volný pád nepřinášel žádnou jinou odměnu než tu, že byl Harry na okamžik volný, a také vedl jen jedním směrem. Dolů.

      Harry sevření povolil a Røed se s dlouhým zachroptěním nadechl, pak se v záchvatu kašle předklonil.

      Harry se obrátil ke Krohnovi. „Teď jsem asi vážně skončil, co?“

      Krohn přikývl. Harry si uhladil kravatu a šel.

      Mikael Bellman z okna toužebně hleděl k centru, kde se dal tušit věžák ve vládní čtvrti. Blíž, dole u Gullhaugského mostu, viděl pohybující se koruny stromů. Meteorologové předpověděli, že vítr bude zesilovat, v noci měla přijít menší bouře. Hlásili ještě něco, cosi se zatměním Měsíce v pátek, ale to snad nijak nesouviselo. Bellman zdvihl ruku a podíval se na své klasické hodinky Omega Seamaster. Za minutu dvě. Valnou část dne věnoval úvahám o dilematu, které mu předložil policejní náčelník. V zásadě neměla taková jednotlivost na ministrově stole co dělat, avšak Bellman si ji přisvojil tím, že se v ní angažoval už předtím, tak ji teď nemohl jen tak smést ze stolu. Zaklel.

      Vivian opatrně zaklepala a vešla. Když ji přijal jako svou osobní sekretářku, pak nejen kvůli tomu, že měla magisterský titul z politologie, mluvila francouzsky, protože dva roky strávila v Paříži jako modelka, a byla ochotná dělat cokoli od vaření kávy po přijímání hostů a dopilovávání jeho proslovů. Také byla hezká. O funkci osobního vzhledu v současné společnosti se dalo říct leccos a leccos se i napovídalo. Jedno však bylo jisté: vzhled byl pořád stejně důležitý jako dřív. Bellman sám byl pohledný a nedělal si iluze, že by jeho vzezření nehrálo při šplhání po kariérním žebříčku roli. Navzdory tomu, že se Vivian chvíli živila jako modelka, nebyla vyšší než on, a proto ji s sebou mohl brát na jednání a večeře. Měla partnera, to však považoval spíš za výzvu než nevýhodu. V podstatě to byla výhoda. Na zimu měl naplánovanou cestu do několika jihoamerických zemí, tématem měla být lidská práva, takže jinými slovy šlo o dovolenou. A jak známo, ministr spravedlnosti mívá v patách míň novinářů a fotografů než premiér.

      „Ohlásil se policejní náčelník,“ oznámila mu Vivian tiše.

      „Pošli ho dovnitř.“

      „Je na zoomu.“

      „Aha? Myslel jsem, že dorazí…“

      „Ano, ale před chvílí volal, že to sem nestihne, protože pak má další schůzku v centru. Poslal link, mám ho…?“

      Došla k psacímu stolu s počítačem. Její hbité prsty, mnohem hbitější než jeho, se rozběhly po klávesnici. „Tak,“ usmála se. A aby utlumila jeho podráždění, dodala: „Už čeká.“

      „Děkuju.“ Bellman zůstal stát u okna, dokud Vivian neodešla. A pak tam postál ještě chvíli. Dokud ho vlastní dětinskost neomrzela. Nakonec se k počítači posadil. Vrchní policejní náčelník vypadal opáleně, nejspíš strávil podzimní prázdniny někde na jihu. Bylo mu to ale k ničemu, když ho kamera zabírala z tak nešťastného úhlu, že obrazu dominovala jeho dvojitá brada. Očividně měl počítač postavený nikoli na komínku knih, ale přímo na velkém a nízkém psacím stole, který Bellman znal z dob, kdy sám tuhle funkci zastával.

      „Tady u nás není na rozdíl od centra skoro žádný provoz,“ začal Bellman. „Domů na Høyenhall mi to trvá dvacet minut. Stojí to za pokus.“

      „Omlouvám se, Mikaeli, narychlo svolali schůzku ke státní návštěvě v příštím týdnu.“

      „Dobrá, pojďme rovnou k věci. Mimochodem, jste sám?“

      „Úplně sám, tak jen do toho.“

      Mikael si uvědomil, že je čím dál podrážděnější. Nenucené používání křestního jména a výzvy typu „tak jen do toho“ považoval za ministerské privilegium. Zvlášť když vrchnímu policejnímu náčelníkovi brzy vyprší šestiletý mandát a když dneska už o pokračování ve funkci nerozhoduje policejní prezident, nýbrž král na zasedání rady, tedy prakticky ministr spravedlnosti, a Bellman by neměl politicky co ztratit, pokud by klíče předal Bodil Mellingové. Za prvé proto, že byla žena, a za druhé proto, že rozuměla politice, tedy chápala, kdo tu rozhoduje.

      Bellman se nadechl. „Jen abychom si rozuměli. Vy ode mě chcete poradit, jestli máte propustit Markuse Røeda z vazby, nebo ne. A s jistotou víte, že obě možnosti jsou opodstatněné.“

      „Ano,“ přitakal policejní náčelník. „Hole má svědka, který tvrdí, že s Røedem strávil oba večery, kdy byly zavražděny ty první dvě ženy.“

      „Je ten svědek důvěryhodný?“

      „Důvěryhodný je v tom, že na rozdíl od Heleny Røedové nemá žádný očividný motiv, proč by měl Røedovi poskytovat alibi. Méně důvěryhodný je proto, že ho má protidrogové na seznamu osob, které v Oslu prodávají kokain.“

      „Ale odsouzený za nic nebyl?“

      „Je to drobný dealer, kdyby ho zavřeli, okamžitě by ho nahradil jiný.“

      Bellman přikývl. Policie nechávala ty, o nichž měla přehled, na pokoji. Snáz se čelí zlu, které znáš.

      „A na druhou stranu?“ nadhodil Bellman a znovu zkontroloval hodinky. Byly nepraktické a neforemné, zato vysílaly správné signály. Momentální signál značil, že si má vrchní policejní náčelník pospíšit, že nejenom on má dneska nabitý program.

      „Na druhou stranu se na hrudi Susanne Andersenové našly Røedovy sliny.“

      „To je podle mého názoru dost významný argument, proč Røeda ve vazbě ponechat.“

      „Jistě. Samozřejmě je možné, že se s ní ten den sešel a vyspali se spolu, nedokázali jsme zmapovat veškeré její aktivity. Jenže i kdyby to tak bylo, je zvláštní, že se o tom Røed při výslechu nezmínil. Místo toho popírá, že by s ní měl intimní styk, a tvrdí, že po tom večírku ji víckrát neviděl.“

      „Jinými slovy lže.“

      „Ano.“

      Bellman zabubnoval prsty o desku stolu. Jisté úsloví říkalo, že se premiér dočká znovuzvolení, jen když se vydaří úroda. Poradci Bellmanovi opakovaně zdůrazňovali, že jakožto ministr spravedlnosti vždycky ponese určitý díl viny nebo chvály za to, co se děje v nižších patrech aparátu, i když případnou chybu udělají titíž lidé, kteří v resortu pracovali i za minulé vlády. Pokud budou mít voliči pocit, že ten bohatý a privilegovaný náfuka Røed z toho snadno vyvázl, Bellman si to stejně nepřímo odskáče. Rozhodl se.

      „To sperma nám stačí na to, abychom ho ve vazbě nechali.“

      „Sliny.“

      „Ano. A myslím, že se mnou budete souhlasit, když řeknu, že to nebude vypadat dobře, pokud o tom, kdy bude Røed zadržen a kdy zase propuštěn, bude dál rozhodovat Harry Hole.“

      „V tomhle bodě s vámi nemůžu než souhlasit.“

      „Fajn. V tom případě jsem vám poradil…“ Bellman čekal, jestli si nevzpomene, jak se vrchní policejní náčelník jmenuje, ale protože mu jméno z nějakého důvodu nenaskočilo a tón nakousnuté věty vyžadoval její ukončení, dodal: „… nebo snad ne?“

      „Jistěže. Mockrát děkuju, Mikaeli.“

      „Já vám taky děkuju, náčelníku,“ odvětil Bellman a chvíli se mořil s myší, než se mu podařilo spojení přerušit. Pak se pohodlně opřel a šeptem dodal: „Končící náčelníku.“

      Prim pozoroval Fredrika Steinera sedícího na posteli. Strýc měl dětsky jasné oči, zato pohled prázdný, jako by mu kdesi uvnitř spadla opona.

      „Strejdo, slyšíš mě?“

      Nic.

      Mohl říkat cokoli, ke strýcovi jeho slova nedoléhala. Tudíž bylo jasné, že je ze sebe strýc ani nevypraví. Rozhodně ne tak, aby jim někdo věřil.

      Prim zavřel dveře na chodbu a opět se posadil k posteli.

      „Zakrátko umřeš,“ pronesl. Vychutnával si zvuk těch slov. 

      Strýc nehnul ani brvou, jen tupě zíral na něco, co viděl jenom on sám, zřejmě na cosi ve značné dálce.

      „Umřeš a já bych vlastně měl být smutný. Přece jenom jsem tvůj…“ Prim pro jistotu zalétl pohledem ke dveřím. „… biologický syn.“

      Slyšet byl pouze vítr hvízdající tiše v okapu.

      „Jenže já smutný nejsem. Protože tě nenávidím. Ne tak, jak nenávidím jeho. Jeho, který převzal tvoje starosti, převzal mámu a mě. Nenávidím tě, protože jsi věděl, co můj nevlastní otec provádí, co mi dělá. Vím, žes ho konfrontoval, tenkrát večer jsem tě slyšel. Slyšel jsem, jak mu vyhrožuješ, že ho udáš. A on ti odpověděl, že v takovém případě udá on tebe. Tím to skončilo. Obětovals mě, abys zachránil sám sebe. Sebe, mámu a rodinné jméno. Nebo jeho zbytky, vždyť jsi ho už sám nechtěl používat.“

      Prim sáhl do sáčku, vytáhl z něj sušenku a rozkousal ji.

      „A teď umřeš, bezejmenný a osamělý. Ostatní na tebe zapomenou a nezbude po tobě ani stopa. Zatímco já, tvůj potomek, plod tvého hříšného chtíče, uvidím své jméno zářit na nebi. Slyšíš, strejdo Fredriku? Nezní to poeticky? Tohle všechno jsem si zapsal do deníku, ať mají biografové s čím pracovat, což?“

      Vstal.

      „Pochybuju, že se vrátím. Takže se měj krásně, strejdo.“ Došel ke dveřím, otočil se. „To ‚krásně‘ samozřejmě nemyslím vážně. Doufám, že tvoje cesta do pekla bude jakákoli, jen ne krásná.“

      Prim za sebou zavřel, usmál se na procházející sestru a pečovatelský dům opustil.

      Zdravotní sestra vešla do pokoje starého profesora. Ten seděl na pelesti, tvářil se bezvýrazně, ale po tvářích mu stékaly slzy. Tak to u starých lidí chodilo, bývali často naměkko. Zvlášť ti senilní. Sestra začichala. Že by se pacient pokálel? Ne, to jen vzduch tu je takový zatuchlý a páchne lidským tělem a… pižmem?

      Sestra otevřela okno a pořádně pokoj vyvětrala.

      *  *  *

      Bylo osm večer. Terry Våge naslouchal ukrutnému vrzání linoucímu se ze zadního dvora, kde sílící vítr roztočil společný sušák na prádlo. Znovu se vrátil ke kriminalistickému blogu, kterému se kdysi věnoval. Měl dost o čem psát. Přesto jen hleděl na bílou, prázdnou stránku v textovém editoru.

      Vtom mu zazvonil telefon.

      Možná volá Dagnija, včera se pohádali a ona mu oznámila, že na víkend nepřijede. Teď nejspíš jako obvykle litovala. Våge si uvědomil, že doufá, že volá právě ona.

      Podíval se na mobil. Skryté číslo. Pokud to je ten vtipálek ze včerejška, neměl by hovor brát, magorům stačí věnovat pozornost jednou dvakrát a už se jich nezbavíte. Kdysi – poté, co zcela popravdě napsal, že War on Drugs je nejnudnější kapela na světě a má jak nejnudnější desky, tak i koncerty – udělal tu blbost, že odpověděl jednomu nasranýmu fanouškovi, a skončilo to tím, že ho ten člověk otravoval po telefonu i mailu, dokonce za ním slídil na koncertech, a trvalo dva roky, než ho konečně setřásl.

      Telefon zvonil dál.

      Terry Våge opět zalétl pohledem k prázdnému monitoru. Pak po mobilu sáhl.

      „Ano?“

      „Díky, že jste včera přišel sám a čekal jste na střeše až do za pět minut tři čtvrtě.“

      „Vy… jste tam byl?“

      „Pozoroval jsem vás. Jistě chápete, že jsem se potřeboval ujistit, že na mě nešijete boudu.“

      Våge zaváhal. „No… No dobrá. Jenže já nemám čas hrát si na schovávanou.“

      „Ale ano, máte.“ Våge zaslechl tichý smích. „Nicméně vás ušetřím. Ušetřím vás práce. Na všechno se teď vykašlete.“

      „Jak to myslíte?“

      „A dojeďte co nejrychleji na Kolsås na konec Vrcholové ulice. Znovu vám zavolám, neřeknu vám kdy, třeba po dvou minutách. Pokud budete mít obsazeno, mluvili jsme spolu naposledy. Jasné?“

      Våge polkl. „Jo,“ přitakal. Protože mu to bylo jasné. Bylo mu jasné, že tohle opatření má zabránit tomu, aby kohokoli kontaktoval, například policii. Bylo mu jasné, že tohle není žádný zpola nepříčetný pomatenec. Šílenec ano, ale pomatenec ne.

      „Vezměte si s sebou baterku a foťák. A zbraň, pokud byste se cítil nejistě. Najdete tam hmatatelné neochvějné důkazy, že jste mluvil s vrahem. Pak si o tom klidně napište. I o hovoru, který teď spolu vedeme. Protože tentokrát chceme, aby vám věřili, viďte?“

      „Co mám…“

      Volající však už opět zavěsil.

      Harry ležel v Alexandřině posteli, nahé nohy mu mírně vyčuhovaly přes pelest.

      Alexandra byla také nahá a ležela napříč, hlavu si opírala o Harryho břicho.

      Tu noc, kdy se vraceli z baru Jealousy, se spolu vyspali a teď znovu. Tentokrát to bylo lepší.

      Harry přemýšlel o Markusi Røedovi. O strachu a nenávisti, které se mu zračily v očích ve chvíli, kdy nemohl dýchat. Převažoval strach. Bylo tomu tak ale i potom, co se zase mohl nadechnout? V takovém případě – pokud Røed převod peněz nestornoval – musí být Lucille už na svobodě. Protože ho varovali, že se ji nemá pokoušet hledat ani kontaktovat, dokud dluh neuhradí, rozhodl se pár dní vyčkat a teprve pak vytočit její číslo. Lucille jeho číslo neměla a jinak o něm také nic nevěděla, proto nebylo divu, že se mu neozvala. Zkusil zadat jméno „Lucille Owens“ do internetového vyhledávače a do vyhledávače v Los Angeles Times, vypadly na něj však pouze staré články o filmu Romeo a Julie. Nic o tom, že by dotyčnou někdo unesl nebo pohřešoval. A došlo mu, co mají vlastně společného, co je spojuje. Nikoli vnější hrozba nebo to, co se odehrálo na parkovišti. Harry v té staré dámě ani nehledal svoji matku, Lucille pro něj nepředstavovala ženu ve dveřích třídy nebo matku na nemocničním lůžku, kterou by tentokrát mohl zachránit. Spojovala je osamělost. Spojovalo je to, že oba klidně mohli zmizet z povrchu zemského a nikdo by si toho nevšiml.

      Alexandra mu podala cigaretu, o kterou se dělili, Harry chvíli šlukoval a sledoval kouř vinoucí se ke stropu, zatímco z malého reproduktoru Geneva na nočním stolku se linul hlas Leonarda Cohena a jednoduché vybrnkávání písně Hey, That’s No Way to Say Goodbye.

      „Jako by zpíval o nás,“ podotkla Alexandra.

      „Hm. Milenci, kteří se rozcházejí?“

      „Jo. A taky to, jak říká, že nebudou mluvit o lásce ani poutech.“

      Harry neodpověděl. Držel cigaretu a dál sledoval kouř, zaznamenal však, že Alexandra na něj stále hledí.

      „To není správné pořadí.“

      „Není správné proto, že jsme se potkali až ve chvíli, kdy se v tvém životě vyskytovala Ráchel?“

      „Uvažuju jen o něčem, co mi řekla jistá žena. Že se necháváme zmást tím, když básník přehodí pořadí veršů.“ Znovu potáhl z cigarety. „Ale jo, to s Ráchel taky sedí.“

      Po chvíli si uvědomil, že mu na břicho kanou její teplé slzy. Samotnému se mu chtělo taky brečet.

      V rámu okna zapraskalo, jako by se k nim dralo cosi zvenčí.

 


    
      Kapitola 37

      Středa	Reflex

      Vrcholová ulice nedostávala svému názvu. Vinula se sice mezi vilami dost vysoko, ale na vrcholek kopce Kolsås to z jejího konce bylo ještě pěkný kus cesty. Terry Våge zaparkoval u krajnice. Proti němu se tyčil les. Ve tmě se v něm blýskalo cosi světlejšího, věděl, že to jsou skalní stěny se zajištěnými cestami, oblíbené mezi lezci a jinými blázny.

      Pohrával si s pouzdrem, ve kterém měl velký tesák, a pokukoval po kapesní svítilně a fotoaparátu Nikon na sedadle spolujezdce. Vteřiny ubíhaly. Minuty ubíhaly. Zadíval se na světla ve tmě pod sebou. Kdesi dole se nacházela střední škola Rosenvilde. Což věděl proto, že tam chodila Genie v době, kdy ji objevil. Poněvadž ji objevil právě on, Terry Våge, díky svému vlivnému postavení hudebního novináře ji i tu její netalentovanou kapelu sebral ze země a protlačil do světla ramp, do mainstreamu, na trh. Jí bylo osmnáct let a chodila do téhle školy a on se tam za ní dvakrát vypravil, protože ji chtěl vidět ve školním prostředí. Bylo na tom něco špatného? Jen se potloukal okolo, chtěl zahlédnout hvězdu, kterou stvořil, ani nic nefotil, ačkoli by klidně býval mohl. Díky teleobjektivu, který si v obou případech vzal s sebou, by pořídil superostré snímky jiné Genie než umělkyně hrající roli nebezpečné svůdkyně. Ukázal by na nich nevinnost, dítě. Jenže takové poflakování kolem školy by si snadno někdo mohl vyložit nesprávně, pokud by si ho všiml, a tak u těch dvou návštěv zůstalo a jinak se s ní vídal jedině na koncertech.

      Chystal se už podívat na hodinky, když vtom mu zazvonil telefon.

      „Ano?“

      „Jak vidím, jste na místě.“

      Våge se rozhlédl. Na ulici parkovalo jenom jeho auto a lidi by v pouličním osvětlení taky viděl. Stojí ten chlap někde v lese a pozoruje ho odtamtud? Våge sevřel rukojeť nože.

      „Vezměte si baterku a foťák, projděte kolem závory do lesa, koukejte se doleva. Po sto metrech uvidíte na jednom stromě reflexní značku. Tam z cesty odbočte a pak dál sledujte reflexní značení. Jasné?“

      „Jasné.“

      „Až dorazíte na místo, poznáte to. Budete mít dvě minuty na to, abyste si všechno vyfotil. Potom se vrátíte, nasednete do auta a pojedete rovnou domů. Pokud po sto dvaceti vteřinách neodejdete, je po vás. Je vám tohle taky jasné?“

      „Je.“

      „Tak běžte, úroda čeká. A pospěšte si.“

      Spojení se ukončilo. Terry Våge se nadechl a cosi ho napadlo. Že by pořád ještě mohl otočit klíčkem v zapalování a vypadnout odsud, krucinál. Mohl by zajít na pivo do hospody Zastavte rotačky! a vylíčit těm, kteří by byli ochotní mu naslouchat, že mluvil po telefonu se sériovým vrahem, že si s ním dohodl jakési dostaveníčko, ale že pak v poslední chvíli dostal strach a vycouval.

      Våge zaslechl vlastní štěkavý smích, popadl foťák a svítilnu a vystoupil.

      Možná skály poskytovaly závětří, protože tu kupodivu foukalo mnohem méně než o kus níž i než v centru města. Kousek od silnice začínala lesní cesta. Våge prošel kolem závory, naposledy se ohlédl za pouličním osvětlením a pak zapnul svítilnu a pokračoval do tmy. V korunách stromů šuměl vítr a pod nohama mu křupal štěrk. Våge počítal kroky a střídavě si svítil na cestu a na kmeny stromů po levé straně. Dospěl k číslu sto pět a vtom v záři svítilny uviděl první reflexní značku. O kus dál v lese další.

      Opět sevřel pouzdro s nožem v kapse bundy, přehodil si brašnu s fotoaparátem na záda, přeskočil příkop a vešel mezi stromy. Rostly tu borovice, a to nijak hustě, takže se mezi nimi dalo snadno procházet a bylo i trochu vidět dopředu. Značky byly namalované v úrovni očí v pěti- až desetimetrových odstupech. Terén se postupně zvedal. Na jednom místě se Våge zastavil, potřeboval se nadechnout a přitom důkladně přejel prstem po jedné reflexní značce. Pak se na něj podíval. Čerstvá barva. Stál na koberci z jehličí obklopený mohutnými borovicemi. Ozývalo se tu vzdálené šumění korun, ale mnohem přítomnější bylo praskání a vrzání téměř neznatelně se hýbajících kmenů. Zvuky se ozývaly ze všech stran, jako by tu probíhal hovor, jako by stromy spolu diskutovaly o tom, co si počnou s nočním návštěvníkem.

      Våge pokračoval vpřed.

      Les houstl, dohlednost a vzdálenost mezi značkami se zmenšovaly a terén byl nyní tak příkrý a neprostupný, že už nemělo smysl kroky počítat.

      Najednou Våge došel na rovinku a les se rozestoupil. Svítilna ozářila mýtinku a novinář musel chvíli hledat, než našel další značku. Tentokrát to nebyla skvrna, nýbrž dvě zkřížené čáry. Udělal ještě pár kroků vpřed. Ne, byl to kříž. Uprostřed mýtiny zdvihl svítilnu. Za křížem nebyly vidět žádné další reflexní značky. Dospěl na konec cesty. Zadržel dech. Slyšel jakýsi zvuk, jako by někdo bouchal o sebe dvěma klacky, neviděl však nic.

      Vtom se zpoza mraků spěchajících po nebi vynořil měsíc, jako by mu přispěchal na pomoc, a mýtinu zalil měkkým zlatavým světlem. A Våge to uviděl.

      Po zádech mu přeběhl mráz. Jako první mu v hlavě naskočila stará písnička Billie Holidayové Strange Fruit. Protože přesně tak to vypadalo, na větvi v koruně břízy visely dvě lidské hlavy. Dlouhé vlasy jim povlávaly ve větru, a kdykoli o sebe hlavy ťukly, tupě zaduněly.

      Okamžitě ho napadlo, že musely patřit Bertine Bertilsenové a Heleně Røedové. Ne proto, že by jejich ztuhlé tváře poznal, nýbrž proto, že jedna byla tmavovláska a druhá blondýna.

      Sundal si ze zad fotoaparát a přitom se mu zrychlil tep. Začal opět počítat. Tentokrát ne kroky, nýbrž vteřiny. Bez ustání mačkal spoušť a bleskem ozařoval okolí i poté, co se měsíc zase schoval za mraky. Napočítal do padesáti, přistoupil blíž, znovu zaostřil a dál fotografoval. Byl spíš rozrušený než vyděšený, už o těch hlavách neuvažoval jako o lidech, kteří byli ještě nedávno naživu, nýbrž jako o důkazu. O důkazu, že je Markus Røed nevinný. O důkazu, že on sám – Terry Våge – si nevymýšlel, nýbrž opravdu mluvil s vrahem. O důkazu, že je nejlepší kriminalistický novinář v Norsku, člověk, který si zaslouží úctu všech – rodiny, šéfredaktora Solstada, Genie i té její mizerné kapely. A nejvíc ze všeho si zaslouží úctu a obdiv ze strany Mony Daaové. Po vyhazovu zaplašil myšlenku, jak moc musel v jejích očích klesnout. Ale teď se všechno v dobré obrátí, everybody loves a comeback kid. Nemůže se dočkat, až se s Monou zase uvidí. Ne, doslova a do písmene se nemůže dočkat, musí tedy zařídit, aby se setkali, a rozhodně to udělá, jakmile Dagnija odjede zpátky do Lotyšska.

      Devadesát. Zbývalo mu třicet vteřin.

      Jinak vás vyřídím.

      Jako troll v nějaké pohádce či co.

      Våge sklonil fotoaparát a chvíli natáčel na telefon. Pak ho obrátil proti sobě, aby měl důkaz, že tu opravdu byl a snímky pořídil osobně.

      Tak běžte, úroda čeká, řekl mu ten chlap. Proto mu při pohledu na hlavy na stromech naskočila asociace s písní Billie Holidayové? Ta ovšem pojednávala o lynčování černochů v USA, ne o… tomhle. Myslel ten člověk úrodou snad to, že si můžu hlavy odnést? dumal novinář. Popošel k bříze. Zastavil se. Zbláznil jsem se? Jsou to přece vrahovy trofeje. A čas vypršel. Hodil si fotoaparát opět na záda a zdvihl paže do vzduchu, aby případnému pozorovateli kdesi v lese dal na srozuměnou, že tu skončil a chystá se k odchodu.

      Návrat byl složitější, neboť se už nemohl řídit reflexními značkami, a přestože pospíchal, našel lesní cestu až po skoro dvaceti minutách. Ve chvíli, kdy usedl do auta a otočil klíčkem v zapalování, ho něco napadlo.

      Že i když si neodnesl hlavy, měl si vzít něco z nich. Vlas. Sice teď disponoval snímky dvou hlav, ale ani tak nedokázal s jistotou říct, že patří Bertine Bertilsenové a Heleně Røedové – a to přesto, že viděl hromadu jejich fotografií. Nedokázal říct ani to, jestli to byly opravdu lidské hlavy. Do hajzlu! Kdyby nemusel trochu fixlovat kvůli tomu, že ho Truls Berntsen nechal ve štychu, a neprovalilo se to, samozřejmě by tohle všichni považovali za solidní obrazový důkaz. Teď ovšem riskoval, že se dočká obvinění z dalšího podvodu, a v tom případě by byl vyřízený definitivně. Neměl by okamžitě přivolat policii? Stihla by sem dojet, než vrah vezme roha?

      Våge sjížděl Vrcholovou ulicí a vtom si vybavil, co mu ten chlap nařídil. Nasednete do auta a pojedete rovnou domů.

      Chlápek měl strach, že si na něj Våge počká. Proč? Co jestli z tohohle místa vede jenom tahle jediná cesta?

      Zpomalil a chvíli ťukal do telefonu. Po očku sledoval silnici, přitom se mu načítala mapa, která ho sem dovedla. Prohlédl si ji a usoudil, že jestli sem ten chlap dojel autem, mohl ho zaparkovat jenom ve dvou ulicích. Våge projel celou Vrcholovou až dolů a pak druhou ulici zase nahoru až k místu, kde začínala lesní stezka. Nikde žádná auta neparkovala. O. K., třeba ten člověk došel nahoru od hlavní silnice pěšky. Že by kráčel po osvětlené ulici v klidné vilové čtvrti, kde ho může kterýkoli místní obyvatel vidět, se dvěma hlavami a kbelíkem barvy v batohu? Možná. Možná ne.

      Våge si mapu prohlížel ještě chvíli. Doškrabat se na vršek skalnatého kopce a na hlavní silnici na opačné straně zřejmě nebylo snadné, člověk se tam musel s námahou šplhat příkrým terénem, na mapě nebyly ani zakreslené pěšiny. Zato podél vyznačené lezecké stěny pěšina vedla. A od samého západního okraje skály vedla další stezka do obytné čtvrti a k fotbalovému hřišti. Odtamtud se dalo sjet kolem kolsåského obchodního centra na hlavní silnici, a přitom se člověk nemusel k Vrcholové ulici ani přiblížit.

      Våge uvažoval.

      Jestliže ten chlap byl nahoře v lese, tak on sám by na jeho místě bez váhání zvolil právě tuhle únikovou trasu.

      Harry se s trhnutím probudil. Neměl v plánu usnout, přesto se mu to podařilo. Probudil ho nějaký šramot? Že by poryv větru cosi převrhl na dvoře? Nebo se probojovával ze sna, z noční můry? Překulil se a v pološeru zahlédl hlavu s odvrácenou tváří, černé vlasy rozprostřené po bílém polštáři. Ráchel. Hýbala se. Snad ji vzbudil stejný šramot, snad jako obvykle vycítila, že je Harry vzhůru. 

      „Harry?“ zamumlala ospale.

      „Hm.“

      Otočila se k němu.

      Pohladil ji po vlasech.

      Natáhla ruku k noční lampičce.

      „Nech zhasnuto,“ špitl.

      „Dobře. Mám…“

      „Pššt. Jen… buď chvilku zticha. Pár vteřin.“

      Leželi mlčky ve tmě a Harry ji hladil po krku, ramenou a vlasech.

      „Hraješ si na to, že jsem Ráchel,“ pronesla.

      Harry neodpověděl.

      „Víš co?“ Také ho pohladila po tváři. „Mně to nevadí.“

      Usmál se a políbil ji na čelo. „Díky. Díky, Alexandro. Už jsem se srovnal. Cigaretu?“

      Natáhla se k nočnímu stolku. Obvykle kouřila jinou značku, ale dneska koupila camelky, protože věděla, že ty míval Harry v oblibě, a sama byla ochotná se přizpůsobit. Na stolku se cosi rozzářilo. Harry se podíval na displej mobilu, který mu podala.

      „Omlouvám se, tohle je neodkladné.“

      Unaveně se usmála a škrtla zapalovačem. „Když už ti někdo volá, vždycky je to neodkladné, Harry. Měl bys zkusit hovory občas nebrat, je to skvělé.“

      „Johane?“

      „Ehm… dobrý večer, Harry. Volám kvůli Røedovi.“

      „To předpokládám.“

      „Chce změnit výpověď.“

      „Vážně?“

      „Tvrdí, že se se Susanne Andersenovou tajně sešel ten den ve svém druhém bytě, v ulici Thomase Heftyeho. Souložili spolu a on ji líbal na prsa. Říká, že předtím o tom mluvit nechtěl především ze strachu, že by ho kvůli tomu policie s tou vraždou spojovala, ale také proto, aby se to nedozvěděla jeho žena. A jakmile jednou uvedl falešnou výpověď, nechtěl ji pak už měnit, obával se, že to by vyznělo ještě podezřeleji. Navíc mu nikdo nemůže dosvědčit, že ho Susanne navštívila, a sám to nedokáže jakkoli doložit. Proto celkem hloupě trval na tom, že se s ní nesešel, a doufal, že vy nebo policie najdete viníka nebo jiné důkazy, které ho očistí. Tolik jeho slova.“

      „Hm. Že by pobytem ve věznici změkl?“

      „Podle mého názoru jste na něj zapůsobil vy. Myslím, že ho probralo to vaše škrcení. Uvědomil si, že existuje něco, čemu se říká trest. A vidí, že vyšetřování nijak nepostupuje a že čtyři týdny ve vazbě by nevydržel.“

      „Myslíte čtyři týdny bez kokainu?“

      Krohn neodpověděl.

      „Co povídal o Ville Dante?“

      „Stále popírá, že by tam byl.“

      „Fajn. Policie ho nepropustí. Nemá svědky a správně si myslí, že když změní výpověď, bude vypadat akorát jako tlustá žížala, co se chce vykroutit z háčku.“

      „Souhlasím,“ přitakal Krohn. „Chtěl jsem vás jenom informovat.“

      „Vy mu věříte?“

      „Záleží na tom?“

      „Já taky ne. Ale prozatím lže, jako když tiskne. Díky za informace.“

      Zavěsili. Harry dál držel telefon v ruce a zíral do tmy, snažil se poskládat si jednotlivé dílky tak, aby do sebe zapadly. Protože do sebe zapadly vždycky. Problém byl tedy v něm, nikoli v dílcích.

      „Co děláš?“ zeptala se ho Alexandra a potáhla z cigarety.

      „Snažím se v té děsné tmě rozkoukat.“

      „Nic nevidíš?“

      „Něco jo, přesto nedokážu rozpoznat, o co jde.“

      „Když chceš vidět ve tmě, je třeba nedívat se přímo na tu konkrétní věc, ale kousek vedle. Pak ji uvidíš líp.“

      „Já vím, taky se o to pokouším. Akorát ono to vypadá, že zrovna tam se ta věc nachází.“

      „Jako tam vedle?“

      „Jo. Jako by člověk, kterého hledáme, stál v našem zorném poli a my ho už zahlédli a jenom jsme si neuvědomili, že to byl on.“

      „Jak si to vysvětluješ?“

      „Nerozumím tomu a nebudu se to snažit vysvětlovat,“ vzdychl.

      „Něco zkrátka víme?“

      „Není v tom žádná mystika, náš mozek prostě leccos zjistí tím, že spojí informace, které jsou v něm uložené, jen přitom vynechá podrobnosti a rovnou vyvodí závěr.“

      „Hm,“ pronesla tiše, znovu potáhla a cigaretu mu předala. „Jako když já vím, že Ráchel zabil Bjørn Holm.“

      Harrymu cigareta upadla na přikrývku. Rychle ji zvedl a vsunul si ji mezi rty.

      „Víš to?“ zeptal se a potáhl.

      „Ano. A ne. Je to přesně, jak říkáš. Mozek si spojuje informace i bez tvého přičinění nebo vůle. A najednou máš odpověď, ale ne celou rovnici a sám si ji musíš sestavit, abys viděl, k čemu tvůj mozek dospěl, zatímco tys myslel na něco jiného.“

      „A k čemu dospěl tvůj mozek?“

      „Že když Bjørn zjistil, že otcem jeho dítěte jsi ty, potřeboval se pomstít. Zabil Ráchel a nastražil důkazy tak, aby ukazovaly na tebe. Tys mi řekl, žes Ráchel zabil. Protože jsi cítil, že to byla tvoje vina.“

      „Byla to moje vina. Je to moje vina.“

      „Bjørn Holm chtěl, abys cítil stejnou bolest jako on sám, viď? Abys ztratil to, co máš nejradši. A abys cítil vinu. Občas mě napadá, jak osamělí jste vy dva museli být. Dva kamarádi, co nemají kamarády. Co jsou odtržení od… to se stává. A teď už ani nemáte ženy, které jste milovali.“

      „Hm.“

      „Jak moc to bolelo?“

      „Moc.“ Harry zoufale šlukoval. „Málem jsem udělal totéž co on.“

      „Jako žes málem spáchal sebevraždu?“

      „Spíš bych to nazval ukončením života. Moc už ho ve mně totiž nezbývalo.“

      Alexandra si vzala cigaretu zase zpátky. Dokouřili ji skoro až k filtru, a tak ji típla do popelníku a přivinula se k Harrymu. „Klidně budu dělat Ráchel ještě chvíli, pokud chceš.“

      Terry Våge se snažil nevnímat, jak kovové lanko ve větru otravně ťuká o vlajkový stožár. Zastavil na parkovišti před skromným obchodním centrem v Kolsåsu. Bylo zavřené, proto tu neparkovalo moc aut, jejich počet však stačil na to, aby řidičům sjíždějícím sem z obytné čtvrti nepřipadalo nápadné, že tu stojí. Už tady seděl hodinu a půl a napočítal pouhých čtyřicet aut. Jednotlivé vozy fotografoval bez blesku ve chvíli, kdy vjížděly do světla pouliční lampy nějakých čtyřicet padesát metrů od něj. Na to, aby pak dokázal přečíst jejich registrační značky, budou snímky dobré dost.

      Teď už deset minut neprojelo jediné vozidlo. Bylo pozdě a ten, kdo ven nemusel, se nejspíš v tomhle počasí zdržoval doma. Våge se zaposlouchal do ťukání stožárového lanka a rozhodl se, že už se načekal dost. Navíc potřeboval uveřejnit pořízené snímky hlav.

      Chvíli rozvažoval, jak to celé provede. Pokud by využil vlastní platformu a blog, samozřejmě by ho tím oživil. Pokud by ho však chtěl nejen probudit k životu, nýbrž také znovu rozběhnout, potřeboval pomoc většího média.

      Usmál se při pomyšlení, jak Solstadovi zaskočí ranní káva.

      Otočil klíčkem v zapalování, otevřel přihrádku u spolujezdce, vytáhl z ní staré poškrábané cédéčko, které si už dlouho nepustil, a vsunul ho do postaršího přehrávače. Sešlápl plyn a zvýšil hlasitost, aby dobře slyšel Geniin báječně nosový hlas.

      Mona Daaová nevěřila vlastním uším. Té historce a člověku, který ji vyprávěl, prostě nevěřila. Zato věřila vlastním očím. A právě proto teď pomalu měnila názor na minulost Terryho Vågeho. Když jí zavolal, takřka bezděčně hovor přijala, aby unikla dalšímu snobskému monologu Isabel Mayové v televizním seriálu 1883, zanechala Anderse na pohovce a odebrala se do ložnice. Životní moudrost Mayové ji rozčilovala o to víc, že Anderse podezírala, že je do ní zamilovaný.

      To všechno ale rázem pustila z hlavy.

      Třeštila oči na fotografie, které jí Våge přeposlal, aby doložil svůj příběh i návrh. Pořídil je s bleskem, takže i když byla tma a hlavy se ve větru pohybovaly, byly snímky skvěle ostré.

      „Přeposlal jsem ti i video, abys viděla, že jsem tam opravdu byl,“ říkal Våge.

      Mona Daaová si nahrávku rozklikla, čímž rozptýlila poslední zbytky pochyb. Ani Terry Våge nebyl takový magor, aby nafingoval něco podobného.

      „Musíš zavolat na policii,“ odpověděla mu.

      „To už jsem udělal. Jedou tam a najdou reflexní značky, pochybuju, že pachatel měl čas je odstranit. Co já vím, možná tam nechal i ty hlavy. Ale bez ohledu na to, co policie najde, to každopádně zveřejní, což znamená, že na rozhodnutí, jestli tohle chcete, máte jen chvíli.“

      „A cena?“

      „Tu proberu s vaší editorkou. Jak jsem říkal, smíte použít jenom ten snímek, který jsem označil, ten, co je trošku rozostřený, a hned po perexu v první větě odkážete na můj blog. Musí být taky dostatečně zřejmé, že na blogu jsou další fotky a video. Zní to přijatelně? Jo, a ještě něco. Pod článkem musíš být samozřejmě podepsaná jedině a výhradně ty, Mono. Já zůstanu stranou.“

      Mona se znovu podívala na snímky a otřásla se. Ne kvůli tomu, co zachycovaly, nýbrž kvůli tomu, jak Våge vyslovil její jméno. Celou polovinou svého já měla chuť zařvat ne a zavěsit. Jenže to byla ta nepracovní polovina. Mona si uvědomovala, že nemůže nepodniknout nic. Koneckonců díky tomu, že odpovědnost nese na bedrech editorka, nemusí rozhodnutí učinit ona. Polkla.

      „Dobře.“

      „Fajn. Řekni editorce, ať mi zavolá do pěti minut, jo?“

      „Jo.“

      Mona zavěsila a vyhledala si na mobilu Juliino jméno. Zatímco čekala, než šéfová hovor přijme, vnímala, jak jí bije srdce. A ozvěnou se jí vracelo těch pět slov: jedině a výhradně ty, Mono.







    
      Kapitola 38


      Čtvrtek

      Alexandra lupou milimetr po milimetru prohlížela celou hlavu Heleny Røedové. Zkoumala ji už od rána a teď bylo skoro poledne.

      „Nemohla by ses přijít na něco kouknout, Alex?“

      Na ta slova pátrání po případných stopách přerušila a došla ke druhému konci pitevního stolu, kde se činil Helge s hlavou Bertine Bertilsenové. Nikomu jinému než jemu by nedovolila jí jméno zkracovat, možná právě proto, že z jeho úst ta zdrobnělina zněla přirozeně, takřka láskyplně, jako by Alexandra byla jeho sestra.

      „Co je?“

      „Tady,“ ukázal Helge, stáhl rozkládající se spodní ret Bertininých úst a přidržel u zubů ve spodní čelisti zvětšovací sklo. „Vidíš? Vypadá to jako kůže.“

      Alexandra se nahnula blíž. Pouhým okem se ta věc sotva dala rozeznat, ale pod lupou nebylo pochyb. Mezi dvěma zuby trčel vyschlý bílý útržek.

      „Proboha, Helge, opravdu to je kůže.“

      *  *  *

      Bylo za minutu dvanáct. Katrine se rozhlédla po shromáždění v sále a konstatovala, že tisk se dostavil ve stejně hojném počtu jako minule. Všimla si, že Terry Våge sedí vedle Mony Daaové. Nebylo až tak divu, když Våge naservíroval deníku VG tak tučný titulek. Přesto se jí zdálo, že je Daaová poněkud nesvá. Katrine klouzala pohledem dál po místnosti a všimla si muže, kterého ještě neviděla, předpokládala, že bude z nějakého křesťanského či komunitního deníku, protože měl kolárek. Seděl, jako by spolkl pravítko, a díval se přímo na ni. Připomínal napjatého pozorného žáčka. Trvale se usmíval a vůbec nemrkal, jako mluvicí panenka. Úplně vzadu se se založenýma rukama opíral o zeď Harry. Vzápětí tisková konference začala.

      Kedzierski objasnil, co se stalo, že policie po oznámení novináře Terryho Vågeho vyslala výjezdové jednotky na kopec Kolsås, kde našla hlavy Bertine Bertilsenové a Heleny Røedové, že Våge poskytl výpověď a že policie momentálně nebude novináře kvůli jeho účasti v případu trestně stíhat. Samozřejmě prý nelze vyloučit, že vraždy mají na svědomí dva pachatelé, nebo i více, ale za daných okolností bude Markus Røed propuštěn.

      Nato – jako ozvěna noci – následovala sprška otázek.

      Bodil Mellingová, sedící také na pódiu, měla odpovídat na dotazy obecnějšího charakteru. A jak vysvětlila své podřízené, také na případné dotazy ohledně Harryho Holea.

      „Vlastně si myslím, že by bylo nejlepší, kdybyste Holea ve svých odpovědích vůbec nezmiňovala,“ doporučila Katrine šéfka. Zmiňovat neměla ani Røedovo nové alibi – tedy to, že se v době prvních dvou vražd nacházel v gay klubu –, protože tato informace byla opatřena nanejvýš pochybným způsobem. První otázky se točily kolem nálezu hlav a Katrine na ně reagovala obvyklým vyjádřením, že tohle nemůže nebo nechce komentovat.

      „Znamená to, že jste na místě činu nenašli stopy?“

      „Říkala jsem, že to nemůžeme komentovat,“ zopakovala Katrine. „Nicméně myslím, že lze prohlásit, že Kolsås s největší pravděpodobností místem činu není.“

      Někteří ostřílení kriminalističtí reportéři se uchechtli.

      Po několika otázkách spíše techničtějšího rázu přišly na přetřes první delikátní dotazy.

      „Považuje policie za trapné, že musí Markuse Røeda propustit pouhé čtyři dny poté, co na něj nechala uvalit vazbu?“

      Katrine se podívala na Bodil Mellingovou, ta jí pokývnutím dala na srozuměnou, že tohle vyřídí sama.

      „Policie tento případ stejně jako všechny ostatní případy vyšetřuje s pomocí nástrojů, které má k dispozici,“ spustila Mellingová. „Jedním z těchto nástrojů je zadržení a vazba osob, na které padne podezření kvůli nalezeným důkazům či taktickým stopám. Důvodem je snaha minimalizovat riziko útěku nebo maření důkazů. Vazba ještě neznamená, že je policie přesvědčená o vině zadrženého ani že jsme udělali chybu, když se v pozdější fázi vyšetřování ukáže, že vazba není nadále nutná. Na základě informací, jimiž jsme disponovali v neděli, bychom i dnes postupovali stejně. Takže ne, nepovažujeme to za trapné.“

      „Vám ale nepomohlo vyšetřování, vám pomohl Terry Våge.“

      „Přijímat tipy od veřejnosti je také součást vyšetřování. K naší práci pak patří takové informace prosít a fakt, že jsme Vågeho oznámení vzali vážně, dokazuje, že jsme tento tip vyhodnotili správně.“

      „Chcete tím říct, že bylo těžké se rozhodnout, jestli ho máte brát vážně?“

      „Bez komentáře,“ odsekla Mellingová, Katrine si však u ní všimla náznaku úsměvu.

      Otázky se teď slétaly ze všech stran, Mellingová přesto odpovídala klidně a sebejistě. Katrine napadlo, jestli se v ní snad nezmýlila, třeba šéfka přece jenom nebude pouhá kariéristka.

      Katrine měla čas prohlížet si přítomné a všimla si, jak Harry vytáhl telefon, podíval se na displej a vyřítil se ven.

      Jen co Mellingová domluvila a Kedzierski vyzval k položení otázky dalšího novináře, ucítila, že jí mobil v kapse vibruje. I další otázka směřovala k Mellingové. Katrine zaznamenala, že se Harry vrátil. Zachytil její pohled a ukázal na svůj telefon. Katrine pochopila, potajmu pod stolem vytáhla ten svůj a přečetla si Harryho esemesku.

      
        Soudní má DNA a 80% shodu.
      

      Katrine si zprávu přečetla ještě jednou. Osmdesátiprocentní shoda neznamenala, že vzorek DNA odpovídá z osmdesáti procent, tam by se dalo zahrnout celé lidstvo a veškeří živočichové až po plže. V téhle souvislosti osmdesátiprocentní shoda znamenala, že je osmdesátiprocentní šance, že našli správnou osobu. Katrine si uvědomila, že se jí drasticky změnil srdeční rytmus. Novinář měl pravdu v tom, že kolem stromu na vrcholu kopce Kolsås nenašli žádné stopy, takže tohle je prostě fantastické. Osmdesát procent není sto, ale je to… osmdesát. A protože teprve minula dvanáctá, nemají prozatím na soudním kompletní profil, takže to číslo může přes den ještě stoupnout. Mohlo by i klesnout? Popravdě řečeno, když jim párkrát Alexandra popisovala finesy analýzy DNA, Katrine nepobrala všechno. Nicméně dostala chuť vyskočit a vyřítit se ven, nechtělo se jí dál dřepět tady a krmit supy, ne teď, když konečně mají stopu, jméno! Osobu z databáze, tedy pravděpodobně někoho, kdo už byl někdy odsouzený, nebo přinejmenším zadržený. Člověka…

      Cosi ji napadlo.

      Ne, Røed ne! Dobrý Bože, jen ať to není zase Røed, tenhle taneček by znovu nepřežila. Zavřela oči a došlo jí, že se rozhostilo ticho.

      „Paní Brattová?“ zaslechla Kedzierského.

      Katrine oči otevřela, omluvila se a požádala novináře, aby otázku zopakoval.

      „Tisková konference skončila, tady se můžeš podívat, co píše VG,“ pronesl Johan Krohn.

      Podal Markusi Røedovi telefon.

      Seděli na zadním sedadle SUV a mířili z vazby do bytu v Osloské zátoce. Ven je vyvedli podzemním tunelem spojujícím věznici s budovou policejního ředitelství, aby nemuseli čelit shluku novinářů u východu. Krohn si pronajal auto a lidi ze strážní a bezpečnostní služby Guardian, kterou už Røed dřív využil. To jim poradil Harry Hole a jeho zdůvodnění znělo prostě. V jednom okamžiku se v jedné a téže místnosti nacházelo spolu s několika lajnami zeleného kokainu šest osob. Z těch šesti tři zabil někdo, kdo se čím dál víc jevil jako šílený sériový vrah. Pravděpodobnost, že teď je řada na někom z těch zbývajících tří, možná nebyla úplně nejvyšší, přesto byla dost vysoká na to, aby zdravý rozum velel izolovat se na chvíli do zabezpečeného bytu a obklopit se bodyguardy. Røed po chvíli váhání souhlasil. Krohn ty dva týpky od Guardianu s býčími šíjemi, sedící na předních sedadlech, podezíral, že se co do výběru oděvu, slunečních brýlí i tréninkového programu inspirovali americkou tajnou službou. Zdálo se, že černé obleky značky Dressmann jsou jim velice těsné, a Krohn si nebyl jistý, zda je to proto, že dotyční mají tolik svalové hmoty, anebo proto, že pod saky skrývají neprůstřelné vesty. Zato s jistotou věděl, že je teď Røed v dobrých rukou.

      „Ha!“ vykřikl realitní magnát. „Poslouchej…“

      Krohn samozřejmě komentář Mony Daaové už četl, usoudil však, že si ho klidně vyslechne znovu.

      „‚Bodil Mellingová tvrdí, že propuštění Markuse Røeda není trapné, a má pravdu. Trapné bylo uvalení vazby. Stejně jako si hospodářská kriminálka před několika lety zkazila pověst zoufalým honem na vyprofilované průmyslníky a kapitalisty ve snaze vysloužit si ostruhy, napochodovalo oddělení Bodil Mellingové do stejné pasti. Člověk může a nemusí mít Markuse Røeda rád a může přísahat na rovnost před zákonem, ale když půjdete důsledněji po krku bohatým a mocným než chudým a bezvýznamným, větší spravedlnosti tím nedosáhnete. Čas, který policie promrhala, když se pokoušela ulovit dvanácteráka, měla využít k pátrání po člověku, o něhož tady podle všech známek jde, a tím je psychicky narušený sériový vrah.‘“

      Røed se k advokátovi otočil.

      „Myslíš, že to s tím dvanácterákem je narážka na…“

      „Ne,“ usmál se Johan Krohn. „Co teď budeš dělat?“

      „No, co teď budu dělat?“ zopakoval Røed a vrátil advokátovi telefon. „Co tak asi propuštěnci dělávají? Budu slavit, samozřejmě.“

      „To bych ti nedoporučoval. Upírají se na tebe zraky celého národa a Helena…“ Pohodil hlavou.

      „Chceš tím říct, že její tělo ještě ani nevychladlo?“

      „Tak nějak. Navíc bych byl rád, kdybys omezil styky.“

      „Jak to myslíš?“

      „Jako že se budeš zdržovat v bytě, jen ty a tvoji dva noví kamarádi. Aspoň prozatím. Pracovat můžeš i odtamtud.“

      „Fajn. Jenom potřebuju… povzbuzovák. Jestli mi rozumíš.“

      „Myslím, že ano,“ vzdychl Krohn. „Nepočkalo by to náhodou?“

      Røed se zasmál a položil advokátovi ruku na rameno. „Chudáčku hodný Johánku. Nemáš moc hříchů, ale taky sis asi moc neužil. Slibuju, že nebudu riskovat. Mám chuť zachovat si tuhle krásnou jedinečnou…“ Rukou opsal kruh kolem své hlavy.

      „Dobrá,“ svolil Krohn a zadíval se oknem na strohý, a přesto hravý soubor budov Barcode, připomínající čárový kód, který dovedl Oslo do tohohle století. Zaplašil myšlenku, jež mu bleskla hlavou. Totiž že kdyby někdo uřízl hlavu Markusi Røedovi, dlouho by po svém klientovi netruchlil.

      „Zavřete laskavě dveře,“ vyzvala Bodil Mellingová příchozí ve chvíli, kdy míjela psací stůl.

      Katrine za sebou a Harrym přibouchla a posadila se ke stolu vedle Sung-mina.

      „Tak co máme?“ zeptala se šéfka a sedla si do čela.

      Pohled upřela na Katrine, ta však pokývla Harrymu, který se teprve usazoval.

      „No…,“ protáhl Harry, snažící se nejprve uvelebit do obvyklé pozice v pololeže. Katrine rozpoznala ve tváři své nadřízené netrpělivost. „Volali mi ze soudního a…“

      „Proč vám?“ přerušila ho Bodil Mellingová. „Pokud nám měli co sdělit, bylo snad na místě volat vedení vyšetřovacího týmu.“

      „Snad. V každém případě prý…,“ pokračoval Harry.

      „Ne, tohle si chci vyjasnit nejdřív. Proč nekontaktovali vedení vyšetřovacího týmu?“

      Harry se zašklebil, potlačil zívnutí a vyhlédl z okna, jako by se ho ta otázka netýkala.

      „Asi to nebyl formálně správný postup,“ vložila se do hovoru Katrine, „ale volali tomu, kdo tady ve skutečnosti vede – ve smyslu kdo stojí na špici. Můžeme pokračovat?“

      Ženy se střetly pohledem.

      Katrine si uvědomovala, že to, co řekla – a to, jak to řekla – lze považovat za provokaci. A nejspíš provokovala záměrně. No a co? Tohle nebyl vhodný okamžik pro kancelářské politikaření a žabomyší války. Možná to došlo i Mellingové. V každém případě své podřízené pokývla.

      „Máte pravdu, kolegyně Brattová. Pokračujte, pane Hole.“

      Harry kývl směrem k oknu, jako by s někým venku vedl mlčenlivý hovor, a obrátil se zpátky k ostatním. „Hm. Na soudním našli mezi zuby Bertine Bertilsenové kousíček kůže. Podle pitevních laborantů tam nevězel nijak pevně, a kdyby si Bertine vypláchla ústa nebo vyčistila zuby, zmizel by, proto se dá předpokládat, že se jí tam zachytil těsně před smrtí. Je například možné, že vraha kousla. Na soudním mají prozatímní profil a s největší pravděpodobností našli shodu v databázi.“

      „Nějaký kriminálník?“

      „Ne odsouzený, ale jinak ano.“

      „Jak vysoká je ta pravděpodobnost?“

      „Dost vysoká, aby to stačilo na zatčení.“

      „To si myslíte vy. Nemůžeme si dovolit další zatčení, které by tisk…“

      „Tohle je náš člověk.“ Harry to pronesl tiše, přesto jako by se jeho slova místností rozlehla.

      Bodil Mellingová přesunula pohled ke Katrine, ta mlčky přitakala.

      „A vy, kolego Larsene?“

      „Poslední zpráva ze soudního říká, že pravděpodobnost činí devadesát dva procent,“ odpověděl Sung-min. „Tohle je vážně náš člověk.“

      „Fajn,“ spráskla šéfka ruce. „Tak se do toho pusťte.“

      Všichni tři vstali.

      Cestou ke dveřím Bodil Mellingová dohonila Katrine.

      „Líbí se vám tahle kancelář, kolegyně Brattová?“

      Katrine se na nadřízenou nejistě podívala. „Ano, máte to tu hezké.“

      Bodil Mellingová pohladila opěradlo jednoho křesla. „Ptám se jenom proto, že podle určitých signálů se asi přestěhuju jinam, a v takovém případě by se tahle kancelář uvolnila.“ Šéfka se vřele usmála. Katrine netušila, že v sobě takovou vřelost vůbec má. „Nicméně nebudu vás zdržovat, kolegyně Brattová.“

    


    
      Kapitola 39

      Čtvrtek	Okrasné zelí

      Harry vešel na hřbitov. Květinářka na ulici Grønlandsleiret mu doporučila dát na hrob okrasné zelí. Nejen proto, že vypadá jako krásný květ, nýbrž také proto, že s podzimním poklesem teplot získává čím dál hezčí barvy.

      Zvedl větev, která se nejspíš zlomila při noční bouřce a nyní ležela zčásti přes náhrobek, a položil ji ke kmeni stromu, vrátil se, sedl si na bobek a rukama se snažil zasadit květináč s okrasným zelím do země.

      „Našli jsme ho,“ řekl. „Napadlo mě, že by tě to třeba zajímalo, protože počítám s tím, že nás sleduješ.“

      Podíval se na vymetené modré nebe. „Měl jsem pravdu v tom, že dotyčný se nacházel na okraji celého případu, viděli jsme ho, a přesto neviděli. Ve všem ostatním jsem se mýlil. Jak víš, vždycky hledám motiv, domnívám se, že ten nás zavede na správnou cestu. A jistěže vždycky nějaký motiv existuje. Jenom někdy nesvítí tak jasně, aby nás vedl jako Polárka, viď? Každopádně ne v takovém případě jako teď, kdy je naprosto zahalený temnotou šílenství. Ani já se pak nesnažím dopátrat odpovědi na otázku proč a soustředím se na otázku jak. A to zparchantělé proč ať si zkoumají Ståle a ta jeho partička.“ Harry si odkašlal. „Mám zkrátit tu omáčku a přejít rovnou k otázce jak? Dobrá.“

      Ve tři hodiny dorazil Øystein Eikeland na Železniční náměstí, kde se před týdnem a půl setkal s Harrym. Připadalo mu to jako věčnost. Minul sochu tygra a zaznamenal, že se Al celý zkroucený opírá o zeď staré budovy hlavního nádraží. Došel k němu.

      „Jak se vede, Ale?“

      „Něco blbýho jsem sněd,“ odpověděl Al, znovu se vyzvracel a pak se narovnal. Otřel si pusu rukávem parky. „Jinak dobrý. Co ty? Dlouho jsme se neviděli…“

      „Jo, měl jsem ňáký jiný kšefty.“ Øystein se zahleděl na kaluž zvratků. „Vzpomínáš si, jak jsem se tě ptal na ten mejdan u Markuse Røeda? Říkal jsem, že mě zajímá, kdo byl ten druhej týpek, co tam prodával koks.“

      „Rozdával ho zadáčo, ale jo, co je s ním?“

      „Možná jsem ti měl říct, že jsem se tě ptal, protože makám pro jednoho soukromýho detektiva.“

      „Aha?“ Al upřel na Øysteina modré oči. „Pro toho poldu, co tu byl, Harryho Holea?“

      „Ty ho znáš?“

      „Čtu přece noviny!“

      „Vážně? To bych do tebe neřek.“

      „Ne tak často, ale jak ses zmínil o těch dvou kočkách na večírku, začal jsem zrovna tenhle případ sledovat.“

      „Fakt jo?“ Øystein se rozhlédl. Náměstí vypadalo úplně jako kdykoli jindy. Stejná klientela. Turisté vypadali jako turisté, studenti jako studenti, zákazníci jako zákazníci. Měl by to teď utnout. Bylo by lepší to teď utnout. Nebo ještě líp, měl by teď odsud vypadnout. Proč musí pořád přehánět? Proč se nedrží zlatýho pravidla, že všeho s mírou? Jeho úkolem přece bylo jenom Ala označit v davu a trochu odvíst jeho pozornost. Jenže to on ne, on musí…

      „Nebo jsi snad podnikal něco víc, Ale, než žes ten případ akorát sledoval?“

      „Cože?“ Alovi jako by se zvětšily oči. Najednou mu bylo vidět bělmo kolem dokola.

      „Potkal ty ženy na večírku nebo je zásoboval kokainem už předtím,“ vykládal Harry dál náhrobku. „Nejspíš se mu líbily. Případně je nenáviděl, kdo ví? Možná se on těm třem líbil taky, je to hezký chlap a prý má mimořádné charisma. Øystein tomu říká charisma osamělosti. No, třeba právě na to je nalákal. Nebo na kokain. Dneska ráno jsme mu provedli v bytě razii, nebyl doma, podle Øysteina dodržuje na Železničním náměstí pevnou pracovní dobu. Očividně je single, ale měl ustlanou postel. Našli u něj leccos zajímavého. Různé nože. Tvrdou pornografii. Velký plakát Charlese Mansona nad postelí. A taky zlatý dávkovač kokainu s iniciálami B. B., hádám, že někdo, kdo znal Bertine Bertilsenovou, potvrdí, že byl její. Dávkovač obsahoval zelený kokain. Dobrej vtip, co? Tak si ještě poslechni tenhle. Pod postelí leželo osm kilo bílého kokainu, prý zjevně dost čisté zboží. Kdyby se trochu říznul, dal by se na ulici prodat za víc než deset milionů korun. Dotyčný nikdy nebyl odsouzený, jen ho dvakrát zadrželi. V jednom případě kvůli podezření z hromadného znásilnění. Zřejmě s tím neměl vůbec nic společného, nicméně takhle se jeho DNA dostala do databáze. Ještě jsme se mu nestihli pohrabat v dětství a v minulosti, ale člověk nemusí být žádný koumák, aby odhadl, že oboje bylo asi tristní. Tak teď to víš.“ Harry se podíval na hodinky. „V tuhle chvíli ho zatýkají, bych řekl. Ví se o něm, že je dost paranoidní, tak jsme vzhledem k jeho sbírce nožů a faktu, že v místech, kde se teď nachází, se pohybuje dost lidí, využili Øysteina, aby odvedl jeho pozornost. Zapojovat do akce amatéry je podle mě blbost, ale údajně to bylo přání shora.“

      „Jak to sakra myslíš?“ nechápal Al.

      „Ále nic.“ Øystein pozorně sledoval Alovy ruce zabořené v kapsách parky.

      Napadlo ho, že je asi v nebezpečí. Tak proč tady pořád stojí a celé to protahuje? Dál se díval Alovi na ruce. Co to má v kapsách? V téže chvíli mu došlo, co se mu na té situaci líbí. Že je konečně pro jednou středem pozornosti a že zrovna teď se jistě s praskáním ozývá ve vysílačce: „Proč tam pořád stojí?“ „Nemá snad nervy?“ „Ty bláho, to je drsňák!“

      Øystein zaznamenal, že se Alovi na parce roztančily dvě červené tečky.

      Jeho čas ve světle ramp vypršel.

      „Výnosnej den přeju, Ale.“

      Øystein se k Alovi otočil zády a vykročil k silnici a zastávkám autobusu.

      Těsně před ním projel červený autobus a v rozmazaném odraze ve skle Øystein uviděl, jak se na náměstí daly do pohybu tři osoby a současně sáhly pod oblečení.

      Zaslechl Alův výkřik a stihl zahlédnout, jak trojice složila dealera na zem, dva mu na záda mířili pistolí, třetí mu na zápěstí zaklapával pouta. Pak autobus odjel a Øystein před sebou spatřil celou třídu Karla Johana táhnoucí se až ke královskému zámku, proti němu i jeho směrem proudili lidé a Øysteinovi se na vteřinu vybavili všichni ti, které ve svém životě potkal a opustil.

      Harry se na ztuhlých kolenou zvedl a podíval se na rostlinu s růžovým okrajem. Na zelí. Zdvihl pohled ke jménu na náhrobku. Bjørn Holm.

      „Tak už všechno víš, Bjørne. A já zas vím, kde ležíš. Třeba se tu ještě někdy stavím. Mimochodem, v Jealousy se jim po tobě taky stýská.“

      Harry se otočil a vydal se směrem k bráně, kterou sem přišel.

      Vytáhl telefon a opět vytočil Lucillino číslo.

      Pořád nic.

      Mikael Bellman stál u okna, Vivian mu mezitím stručně popisovala zdařilé zatčení na Železničním náměstí.

      „Děkuju,“ odpověděl, pohled jako obvykle upíral k centru dění. „Dokázal bych si představit, že se k tomu nějak vyjádřím. V tiskové zprávě, kde pochválím neúnavný boj policie, pracovní morálku a profesionální zvládání složitých případů. Nenahodila bys mi koncept?“

      „Samozřejmě,“ přitakala a Mikael zaslechl v jejím hlase nadšení. Poprvé dostala důvěru napsat něco úplně sama. Přesto na ní poznal, že váhá.

      „Copak je, Vivian?“

      „Nebojíš se, že by si to někdo mohl vykládat tak, žes dotyčného předem odsoudil?“

      „Ne.“

      „Ne?“

      Bellman se k ní obrátil. Je tak pěkná. Tak chytrá. Ale tak mladá. Že by začal upřednostňovat trochu starší? Moudřejší před inteligentními?

      „Napíšeš to jako obecnou ódu na policisty v celé zemi. Ministr spravedlnosti nekomentuje jednotlivé případy. S touhle konkrétní záležitostí si to spojí ten, kdo bude chtít.“

      „O téhle záležitosti přece mluví všichni, tudíž si to asi spojí kdekdo, ne?“

      „V to doufám,“ usmál se Bellman.

      „A nebude to někdo vnímat jako…?“ Věnovala mu nejistý pohled.

      „Víš, proč premiéři posílají blahopřejné telegramy sportovcům, kteří získají zlato na zimní olympiádě? Protože takové telegramy se dostanou do novin a předseda vlády se pak může trošku vyhřívat na výsluní spolu se sportovcem a lidem tím připomene, kdo vytvořil takové podmínky pro to, že tak malý národ dokáže posbírat tolik zlatých medailí. Naše tisková zpráva bude věcně správná, ale současně ukáže, že jsem s lidmi na stejné vlně. Dostali jsme za mříže sériového vraha a dealera a to je ještě lepší než zazobanec. Získali jsme zlato. Chápeš?“

      Vivian přikývla. „Myslím, že ano.“

    


    
      Kapitola 40

      Čtvrtek	Absence strachu

      Terry Våge zvedl židli – jen do úrovně boků, výš to nezvládl – a mrštil jí o zeď.

      „Do hajzlu, do hajzlu, do hajzlu!“

      Najít majitele aut, která minula kolsåské obchodní centrum, bylo snadné. Stačilo si na webu vyhledat stránku regnr.no a zadat příslušnou registrační značku, vzápětí se – za mírný poplatek – objevilo jméno a adresa. Stálo ho to něco přes dva tisíce a pár hodin práce, ale konečně měl úplný seznam padesáti dvou jmen a telefonních čísel a chystal se je obvolat. Jenomže teď si na internetové stránce VG přečetl, že policie toho chlápka už má, zatkla ho na Železničním náměstí!

      Židle se ani nepřekotila, nýbrž se po křivé podlaze dokutálela zpátky k němu, jako by ho vybízela, ať se posadí a celou záležitost si v klidu promyslí.

      Složil hlavu do dlaní a židli uposlechl.

      Původně měl v plánu zajistit si absolutního sólokapra, který by přebil i tu bombu v podobě zvěčněných hlav na Kolsåsu. Hodlal na vlastní pěst najít vraha a – to na tom bylo geniální – vyžádat si s ním exkluzivní dlouhý rozhovor o vraždách výměnou za plnou ochranu zdroje. Vysvětlil by mu, že ochrana zdroje je v povědomí veřejnosti pevně zakotvená a že je oba uchrání před stíháním ze strany policie i dalších úřadů. Nicméně by pomlčel o tom, že právo na ochranu zdroje stejně jako povinnost mlčenlivosti stanovená pro určitá povolání nejsou úplně neomezené a rozhodně se nevztahují mimo jiné na případy, kdy jsou v sázce lidské životy. Proto by Våge samozřejmě ihned po zveřejnění rozhovoru policii sdělil, kde vraha najde. Je novinář a nikdo by mu nemohl vyčítat, že jen dělal svoji práci, když tím pádem vypátral pachatele!

      Jenže teď ho tedy někdo předběhl.

      Do hajzlu!

      Rozklikal si online verze dalších deníků. Nikdo z nich neměl snímky toho chlápka ani jméno. Tak to chodilo, pokud zatčený nebyl veřejně známou osobou jako kupříkladu Markus Røed, v souladu s novinářskou etikou se pak jméno nezveřejňovalo. Takhle se projevovala ta zpropadená skandinávská vlídnost, ochrana sviňáků, kvůli které by člověk nejradši emigroval do USA nebo jinam, kde se žurnalistika mohla trochu víc rozmáchnout. No jo. Jenže i kdyby se to jméno dozvěděl, tak co? Stejně by nemohl udělat nic jiného, než si ho vyhledat ve svém seznamu a vyčítat si, že ty lidi neobvolal dřív.

      Ztěžka vzdychl. Bylo mu jasné, že nálada pod psa ho přes víkend neopustí. A že si to zase vyžere Dagnija. To snad ale snese, přece jen jí zaplatil půlku letenky.

      V šest hodin už byli všichni členové Auneho týmu shromáždění v místnosti 518.

      Øystein donesl lahev šampaňského a plastové kelímky.

      „Dostal jsem ho na ředitelství,“ vysvětlil. „Jako poděkování. Myslim, že sami už v sobě pár flašek měli. Tolik veselejch poldů jsem v životě neviděl.“

      Øystein šampaňské bouchl a začal nalévat, Truls pak kelímky rozdal ostatním včetně usmívajícího se Džibrána Sethiho. Připili si.

      „Nemůžeme v těchhle schůzkách pokračovat i dál?“ nadhodil Øystein. „Nemusíme ani rozlouskávat žádný případy. Můžeme se třeba hádat vo tom…, kdo je nejpodceňovanější bubeník na světě. Mimochodem, Ringo Starr, to je jasný. Nejpřeceňovanější je Keith Moon z The Who a nejlepší samozřejmě John Bonham z Led Zeppelin.“

      „Tak to budou asi dost krátký schůzky,“ okomentoval to Truls a všichni se zasmáli, dokonce i Truls, když mu samotnému došlo, že pronesl vtip.

      „Jo jo,“ ozval se Aune z postele, jakmile se smích utišil. „Tak bychom si to asi měli shrnout.“

      „Přesně,“ přitakal Øystein a zhoupl se na židli.

      Truls jen přikývl.

      Všichni tři se s očekáváním zadívali na Harryho.

      „Hm.“ Harry otáčel plastovým kelímkem, ještě se ani nenapil. „Zatím neznáme všechny podrobnosti a zbývá nám zodpovědět pár otázek. Přesto, propojme si ty body, které máme, a podívejme se, jestli získáme ucelený obrázek. O. K.?“

      „Dál, dál,“ zadupal Øystein na znamení souhlasu.

      „Máme vraha s neznámým nebo nesrozumitelným motivem. O motivu se snad dozvíme víc díky výslechům. Jinak se mi jeví jako dost zřejmé, že to celé začalo na Røedově večírku. Jak si jistě vzpomínáte, chtěl jsem sledovat stopu kokainového dealera, ale uznávám, že jsme se soustředili na toho nesprávného. Člověk se snadno nechá zlákat představou, že maskovaný chlápek s rouškou, slunečními brýlemi a kšiltovkou je zločinec. Shrňme si to, co víme o něm, pak se podíváme na vraha. Víme, že tenhle chlápek byl amatér a rozdával vzorky zeleného kokainu, které pocházely z nedávno zabaveného kontrabandu. Říkejme mu Zelenáč. Odhaduju, že tenhleten Zelenáč je osoba, která se pohybuje někde, kde se kontraband vyskytoval předtím, než ho poslali na analýzu, takže to může být celník nebo zaměstnanec policejního skladu zajištěných předmětů. Ten člověk vycítí, že jde o velice kvalitní zboží a že by se z toho dalo něco vytřískat. Trochu si ho přivlastní, ale pak musí příslušné množství prodat najednou nějakému jednotlivci, který si potrpí na kvalitku a je schopný za takovou zásobu zaplatit.“

      „A v tudle chvíli se na scéně vobjevuje Markus Røed,“ doplnil Øystein.

      „Přesně tak. Právě proto Zelenáč trvá na tom, že Røed musí ochutnat. Na něj totiž cílí.“

      „A já si to odskáču,“ zakroutil hlavou Truls.

      „Zapomeňme teď ale na Zelenáče,“ pokračoval Harry. „Potom, co Røed kýchl a celou akci zhatil tím, že kokain rozfoukal, prodá Røedovi kokain Al. A těm ženám jistě taky, ačkoli ty už dostaly špetku toho zeleného. Oběma se Al líbí, ony se líbí Alovi. A tak je vyláká na výlet do lesa. Což je pro mě naprostá záhada. Jak to dokázal? Jak přiměl Susanne, aby se dobrovolně vydala přes celé město a sešla se s ním na konci světa? Pomocí průměrně kvalitního kokainu? To sotva. A jak přiměl Bertine, aby se s ním taky dobrovolně sešla v lese krátce potom, co takhle zmizela holka, kterou navíc znala? A jak proboha po těch dvou vraždách přemluvil Helenu Røedovou, aby s ním zase dobrovolně odešla z Romea a Julie?“

      „Tohle víme?“ zeptal se Aune.

      „Jo,“ odpověděl mu Truls. „Policie si to ověřila v pokladně a zjistila, jaký lístky z divadla Røedovým poslali, a dokonce kdo vedle Heleny seděl. A že prej ti, co seděli vedle ní z druhý strany, vypověděli, že se po přestávce na místo nevrátila. Šatnářka si vzpomněla, že jedna ženská si o pauze brala kabát a o kousek dál na ni zády k nim čekal nějakej chlap. Vybavila si to proto, že ti dva odešli o přestávce jako jediní.“

      „Já s Helenou Røedovou mluvil,“ řekl Harry. „Byla to chytrá ženská a schopná se o sebe postarat. Proto absolutně nechápu, že by dobrovolně odešla z divadelního představení s neznámým drogovým dealerem. Navíc když věděla, co všechno se už seběhlo.“

      „Znovu jsi zmínil slovo dobrovolně,“ podotkl Aune.

      „Jo,“ přikývl Harry. „Ty ženy měly mít… strach.“

      „Vážně?“

      „Příšerný strach.“ Harry už se na židli nerozvaloval jako obvykle, nýbrž seděl na jejím krajíčku a mírně se předkláněl. „Připomněly mi myš, kterou jsem viděl jednou zrána v Los Angeles. Vykračovala si to přímo proti kočce. A ta ji samozřejmě zakousla. Před pár dny jsem totéž zažil na jednom dvorku tady v Oslu. Nevím, co těm myším bylo, možná byly nějak zfetované nebo ztratily přirozené instinkty.“

      „Strach je dobrej,“ vložil se do hovoru Øystein. „Přinejmenším do určitý míry. Strach z neznámýho má dneska příšerně negativní konotace, a jo, kvůli němu se dějou šílenosti. Jenomže žijeme ve světě, kde platí ‚sežer, nebo budeš sežrán‘, a když se toho, co neznáš, nebojíš aspoň kapánek, dřív nebo pozdějc to s tebou blbě dopadne. Nebo co vy na to, Ståle?“

      „Souhlasím. Jestliže smysly odhalí nebezpečí, začne amygdala vylučovat neurotransmitery typu glutamát a my pocítíme strach. Tohle je takový požární hlásič, jímž nás evoluce vybavila, a bez něj…“

      „Bychom uhořeli,“ doplnil Harry. „Takže co s těmi oběťmi bylo? A s těmi myšmi?“

      Všichni čtyři se na sebe mlčky dívali.

      „Měly toxoplazmózu.“

      Otočili se k páté osobě.

      „Ty myši měly toxoplazmózu,“ zopakoval Džibrán Sethi.

      „Co je to?“ zajímal se Harry.

      „To je parazit, který se jim dostal do těla a blokuje jim odpověď na nebezpečí, místo toho ji nahrazuje sexuální přitažlivostí. Myš jde ke kočce proto, že ji kočka sexuálně přitahuje.“

      „To si děláte srandu,“ nevěřil Øystein.

      Sethi se usmál. „Ne, ten parazit se jmenuje kokcidie kočičí, latinsky Toxoplasma gondii, a patří k nejběžnějším na světě.“

      „Počkat,“ zarazil ho Harry. „Objevuje se výhradně u myší?“

      „Ne, může ho mít v těle prakticky jakékoli teplokrevné zvíře. Životní cyklus ale probíhá v těch zvířatech, která pro kočky představují kořist, protože parazit se potřebuje dostat do střevního traktu konečného hostitele, aby se tam rozmnožil, a tím konečným hostitelem je jedině kočka.“

      „Takže v zásadě toho parazita v sobě může mít i člověk?“

      „Nejenom v zásadě. V určitých částech světa je nákaza toxoplazmózou u lidí velice běžná.“

      „A to pak znamená, že tyhle lidi sexuálně přitahují… ehm, kočky?“

      Zvěrolékař se zasmál. „O tom jsem nic neslyšel. Snad by o tom věděl něco tady náš psycholog?“

      „Znám tohohle parazita dobře a mělo mi to dojít,“ přiznal Aune. „Napadá mozek a oči a výzkumy ukazují, že osoby, které dřív neměly žádné psychické potíže, se začnou chovat abnormálně. Ne že by souložily s kočkami, ale projevují se u nich násilnické sklony, především vůči sobě samým. Existují příklady sebevražd, u nichž byla příčinou zřejmě právě toxoplazmóza. V jednom odborném článku jsem četl, že osoby s toxoplazmózou mají sníženou reakční schopnost, a proto se s třikrát až čtyřikrát vyšší pravděpodobností stávají účastníky dopravních nehod. A také existuje zajímavá studie, která dokládá, že studenti trpící toxoplazmózou se pravděpodobněji stanou obchodníky. Odůvodňuje se to absencí strachu z neúspěchu.“

      „Absencí strachu?“ zopakoval Harry.

      „Ano.“

      „Ale sexuální přitažlivost tu nehraje roli?“

      „Kam tím míříš?“

      „Napadá mě, že ty ženy nejenom šly s pachatelem dobrovolně, nýbrž se kvůli němu vydaly na druhý konec města nebo opustily předčasně divadelní představení, které se jim líbilo. Na soudním neobjevili nic, co by poukazovalo na znásilnění, a otisky bot v lese naznačují, že pachatel a oběť kráčeli vedle sebe a drželi se za ruce jako milenci.“

      „Infikované myši přitahuje pach kočky a kočičí moči,“ vysvětlil Sethi. „Představte si, že parazit napadá u myši mozek a oči, ale zároveň ví, že se potřebuje vrátit do kočky, protože rozmnožovat se může jenom v kočičím trávicím traktu. Proto myší mozek pozmění a zmanipuluje tak, aby myš sexuálně přitahoval pach kočky. Myš tudíž parazitovi dobrovolně napomáhá dostat se do kočičích střev.“

      „Ty vole,“ chrochtl Truls.

      „Ano, je to nechutné,“ přiznal Sethi. „Jenže tak parazité fungují.“

      „Hm. Je možné, že vrah ty ženy infikoval parazitem, a v jejich očích se tím pádem proměnil v takovou kočku?“

      Veterinář pokrčil rameny. „Určitě si lze představit, že existuje nějaký zmutovaný parazit nebo že někdo vypěstoval takovou varietu, která potřebuje jako konečného hostitele lidské střevo. Tím chci říct, že v dnešní době, kdy i student biologie dokáže provádět genetické manipulace na buněčné úrovni… Ovšem na tohle byste se musel zeptat spíš parazitologa nebo mikrobiologa.“

      „Děkuju, nejdřív si poslechneme, co vypoví Al.“ Harry se podíval na hodinky. „Katrine tvrdí, že ho vyslechnou, jakmile si zatčený promluví s přiděleným obhájcem.“

      Jen zřídka se někdo ve vazební věznici odvážil položit veliteli dozorců Grothovi otázku, proč je neustále tak mrzutý a naštvaný. Ti, kteří se odvážili, už odsud zmizeli. Naproti tomu nezmizely Grothovy hemoroidy. Groth jimi trpěl stejně dlouho, jako pracoval ve věznici, třiadvacet let. Teď ho návštěva vyrušila od slibně rozehrané partie pasiánsu, kterou měl otevřenou na počítači, a tak se vrtěl v bolestech na židli a přitom si prohlížel identifikační průkaz, který mu příchozí položil na pult. Představil se jako právní zástupce zatčeného, kterého před chvílí přivezli z Železničního náměstí. Groth neměl v oblibě právníky v drahých oblecích, ale ještě méně ty, kteří se snažili svůj snobský status shazovat tím, že nosili bekovku jako nějaký přístavní dělník.

      „Chcete na celu strážného, pane Beckstrøme?“ nabídl příchozímu Groth.

      „Ne, děkuju,“ odpověděl právník. „A prosím, aby nikdo neposlouchal u dveří.“

      „Ten člověk zabil tři…“

      „Je ze zabití jen podezřelý.“

      Groth pokrčil rameny a stiskl tlačítko otevírající skleněné bezpečnostní dveře. „Dozorce na druhé straně vás prošacuje a odvede do cely.“

      „Děkuju.“ Právník si vzal průkaz a šel.

      „Blbec,“ pronesl Groth na jeho adresu, ani se neobtěžoval zvednout pohled od počítače, aby se přesvědčil, jestli ho dotyčný neslyšel.

      O čtyři minuty později bylo jasné, že tuhle hru stejně nevyhraje.

      Zaklel, protože zaslechl zakašlání a za skleněnými dveřmi uviděl muže s rouškou. Lekl se, pak ovšem poznal bekovku a kožený bomber.

      „To jste si moc nepokecali,“ podotkl.

      „Má bolesti, jenom křičí,“ vysvětlil právník. „Musíte mu sehnat doktora, já se vrátím později.“

      „Doktor tu byl před chvílí, nic na něm neshledal. Chlap od něj dostal analgetika, takže určitě brzy přestane.“

      „Ječí, jako by ho na nože brali,“ namítl advokát a pustil se k východu. Groth se za ním díval. Něco tu nehrálo, nedokázal však určit co. Stiskl tlačítko interkomu.

      „Sveine, jak to vypadá se čtrnáctkou? Pořád řve?“

      „Když jsem pouštěl obhájce dovnitř, tak zadrženej řval, ale když jsem po chvíli odemykal, už mlčel.“

      „Nakoukl jsi k němu?“

      „Ne. Měl bych?“

      Groth zaváhal. Razil názor – a vycházel přitom z dlouholetých zkušeností –, že vězně je třeba nechat hulákat, brečet a vyvádět a moc se jim nevěnovat. Při příchodu jim tu sebrali všechno, čím by si mohli ublížit, a kdyby za nimi člověk běhal, kdykoli jen trochu heknou, rychle by je naučil, že si jich pak pořád někdo bude všímat, stejně jako tomu je u plačících kojenců. V krabici, kterou měl Groth stále před sebou, ležel majetek vězně číslo čtrnáct tak, jak ho dotyčný při příchodu odevzdal, a velitel se do ní automaticky podíval, jestli v ní nenajde něco, co by mu napovědělo, proč vězeň skučí. Sáčky s kokainem a peníze si už odnesl zaměstnanec skladu zajištěných předmětů, a tak tu ležely jen klíče od domu, klíčky od auta a zkroucený lístek do divadla na představení Romeo a Julie. Žádné léky, recepty nebo cokoli jiného, co by Grothovi posloužilo jako vodítko. Groth se zavrtěl, jeden hemoroid si přitom skřípl a zaklel, protože jím projela bolest.

      „Cože?“ zeptal se Svein.

      „Jo,“ zabručel Groth. „Zajdi se za tím magorem podívat.“

      Ståle Aune a Øystein seděli u stolu v téměř prázdné kantýně Onkologické kliniky. Truls šel na záchod a Harry stál na terase před kantýnou s telefonem u ucha a cigaretou v koutku úst.

      „Vy ste ten doktor a rozumíte tomu,“ pohodil Øystein hlavou směrem k Harrymu, „tak mi řekněte, co mu je?“

      „Jak, co mu je?“

      „Co ho žene. Maká úplně zběsile, i když toho chlapa už chytili, a navíc za to ani nebere prachy.“

      „Ach tak,“ pokýval Aune. „Nejspíš hledá řád. Odpověď. Tahle potřeba vyvstává často zřetelněji, pokud se člověku život jeví jako nesmyslný a neuspořádaný.“

      „Oukej.“

      „Oukej? Zjevně vás to nepřesvědčilo. Jak to vidíte vy?“

      „Já? No… Tak jako Bob Dylan, když odpovídal na otázku, proč dál vobráží turné, i když už si dávno nahrabal miliony a hlas má v prdeli. ‚It’s what I do.‘“

      Harry se opíral o zábradlí, v levé ruce držel telefon a přitom potahoval z jediné cigarety, kterou si dovolil uzmout z Alexandřiny krabičky. Možná by se ten režim přiměřené konzumace dal aplikovat i na kouření. Zatímco čekal, až volaný hovor přijme, všiml si dole na spoře osvětleném parkovišti jisté osoby. Stál tam muž a zvedal k Harrymu obličej. Na tu vzdálenost ho bylo těžké poznat, přesto Harry zaznamenal na jeho krku cosi zářivě bílého. Límeček čerstvě vyprané košile, krční límec. Nebo kolárek. Harry se pokusil zaplašit pomyšlení na muže v camaru. Svoje peníze přece dostal, tak proč by po něm měl jít dál? Vtom ho napadlo něco jiného. To, co odpověděl Alexandře, když se ho ptala, jestli si myslí, že tou ranou do štítné chrupavky toho chlapa zabil. Kdyby umřel, předpokládám, že jeho kamarádíčkové by mě dlouho naživu nenechali. Dlouho ne. Jen do chvíle, než by dostali zpátky svoje peníze.

      „Helge.“

      Jméno ho vytrhlo ze zamyšlení. „Dobrý den, Helge. Tady Harry Hole. Alexandra mi na vás dala číslo, říkala, že asi budete na soudním, prý se věnujete své doktorské práci.“

      „To je pravda. Mimochodem, gratuluju k tomu zatčení.“

      „Hm. Chtěl bych vás o poprosit o laskavost.“

      „Sem s tím.“

      „Existuje takový parazit, Toxoplasma gondii.“

      „Ano.“

      „Znáte ho?“

      „Je velice běžný a já mám přece jen vystudovanou mikrobiologii.“

      „O. K. Nemohl byste prověřit, jestli oběti neměly tohohle parazita v těle? Nebo nějakou jeho zmutovanou varietu.“

      „Chápu. Udělal bych to rád, jenže tenhle parazit se soustředí v mozku a mozky nemáme.“

      „To ano, ale vyskytuje se prý i v očích a Susanne Andersenové vrah jedno oko ponechal.“

      „Ano, dá se najít i v očích, ovšem na to je pozdě. Susannino tělo jsme už poslali pohřební službě a obřad proběhl dneska.“

      „To vím, nicméně zjistil jsem, že i když se konal dneska, tělo ještě čeká v krematoriu. Mají tam frontu, proto ho zpopelní až zítra. Získal jsem ústně svolení a můžu tam teď dojet a to oko vám dovézt. Hodí se vám to?“

      Helge se nedůvěřivě zasmál. „Hodí, ale jak to oko hodláte vyndat?“

      „Nad tím jsem nepřemýšlel. Co navrhujete?“

      Harry čekal. Dokud Helge nakonec nevzdychl:

      „Nejspíš to lze považovat za součást ohledání těla, tak já tam asi zajedu sám a udělám to.“

      „Národ vám bude líbat nohy. Sejdeme se tam za třicet minut.“

      Katrine rázovala co nejrychleji vazební věznicí. Sung- -min jí vlál v patách.

      „Pane Grothe, otevřete!“ zavolala a šéf dozorců bez muknutí uposlechl. Pro jednou vypadal spíš šokovaně než nabručeně. To ovšem byla chabá útěcha.

      Katrine a Sung-min se protáhli bezpečnostní kontrolou a pokračovali dál. Jeden dozorce jim přidržel dveře vedoucí do chodby mezi jednotlivými celami.

      Dveře čtrnáctky zely dokořán. Už z chodby Katrine ucítila zápach zvratků.

      Na prahu se zastavila. Přes ramena dvou členů lékařského týmu spatřila obličej osoby ležící na podlaze. Tedy žádný obličej neviděla, jen krvavou přední část hlavy – z rudé fašírky vykukovaly pouze bílé zbytky nosní kosti. Jako…, Katrine nevěděla, proč ji to napadlo, … krvavý měsíc.

      Přesunula pohled k místu na stěně, o kterou si muž očividně hlavu otloukl. Musel to udělat celkem nedávno, protože po zdi stále stékala zpola sražená krev.

      „Vrchní komisařka Brattová,“ představila se. „Před chvílí nám ta zpráva dorazila. Je…?“

      Lékař vzhlédl. „Ano, je mrtvý.“

      Katrine zavřela oči a v duchu zaklela. „Dá se určit příčina smrti?“

      Lékař se otráveně ušklíbl a odevzdaně zavrtěl hlavou, jako by ta otázka byla úplně na hlavu postavená. V Katrine se vzedmul vztek. Postřehla, že muž má na plášti logo Lékařů bez hranic, takže určitě také strávil pár měsíců v nějaké válečné zóně a po zbytek života bude hrát roli ostříleného cynika.

      „Ptala jsem se…,“ spustila.

      „Slečno,“ přerušil ji ten člověk ostře. „Jak vidíte, nedá se ani určit, kdo to byl.“

      „Sklapněte a nechte mě to dopovědět. Pak můžete něco říkat. Takže jak…“

      Lékař bez hranic se zasmál, ale Katrine si všimla, že mu vystoupila krkavice a obličej mu zbrunátněl. „Sice jste vrchní komisařka, jenže já jsem lékař a…“

      „A právě jste prohlásil našeho vazebně stíhaného člověka za mrtvého, čímž je váš úkol tady u konce, zbytek vyřídí soudní lékař. Buď mi odpovíte, anebo si půjdete sednout do vedlejší cely. Takže?“

      Katrine zaslechla, jak si Sung-min vedle ní tiše odkašlal. Tvářila se, že jeho diskrétní varování, že zachází příliš daleko, přeslechla. Krucifix, zkazilo jim to oslavu, živě viděla titulky v novinách: Podezřelý z vraždy zemřel ve vazbě. Největší případ, jaký kdy řešila, se možná nikdy úplně neobjasní, když už hlavní aktér nepromluví. Pozůstalí se nikdy nedozvědí, co se vlastně stalo. A tady ten nafoukanej doktůrek tu bude dělat ramena?

      Nadechla se. Vydechla. A ještě jednou. Sung-min má samozřejmě pravdu. Teď tu vyplula na povrch stará Katrine Brattová, ta, kterou by současná Katrine nejradši nechala pohřbenou už navždy.

      „Omlouvám se,“ vzdychl lékař a zvedl k ní oči. „Chovám se dětinsky. Já jenom… ten člověk zjevně dlouho trpěl a nikdo nic neudělal, a to pak… reaguju emotivně a dávám to vám, vám všem za vinu. Omlouvám se.“

      „V pořádku,“ kývla Katrine. „Já se taky omlouvám. Můžete mi říct něco o příčině smrti?“

      Lékař zavrtěl hlavou. „Mohl si smrt přivodit sám,“ pokývl ke krvavým skvrnám na bílé omítce. „Ale ještě jsem ve své praxi nezažil, že by se někdo zabil tím, že bude tlouct hlavou do zdi. Takže soudní lékař by měl asi prozkoumat i tohle,“ ukázal na žlutozelenou kaluž zvratků na podlaze. „Prý trpěl bolestmi.“

      Katrine přikývla. „Nějaká další možnost?“

      „No…,“ protáhl lékař a vstal. „Že ho někdo zavraždil.“

    


    
      Kapitola 41

      Čtvrtek	Reakční doba

      Bylo sedm večer a v laboratoři Ústavu soudního lékařství se svítilo. Harry se nejdřív zadíval na skalpel v Helgeho ruce a pak na oční bulvu na skleněné destičce.

      „Vážně se musíte…?“ zeptal se.

      „Ano, musím se dostat dovnitř,“ odpověděl Helge a provedl řez.

      „No jo. Pohřeb už proběhl a předpokládám, že nikdo z rodiny ji znovu neuvidí.“

      „Uvidí, mají se v krematoriu zastavit zítra.“ Helge odříznutý kousek vložil pod mikroskop. „Ale v pohřební službě jí opatřili skleněné oko, tak jí prostě dají ještě jedno. No vida.“

      „Vidíte něco?“

      „Ano. Tady jsou ty kokcidie. Nebo se jim přinejmenším podobají. Koukněte se…“

      Harry se naklonil nad mikroskop. Namlouvám si to, nebo vážně cítím téměř neznatelný odér pižma? dumal.

      Zeptal se Helgeho.

      „Může vycházet z toho oka. V tom případě máte nadmíru vyvinutý čich.“

      „Hm. Trpím parosmií, necítím mrtvoly. Asi to ale znamená, že na jiné pachy jsem citlivější. Tak jako to bývá se sluchem a zrakem, ne?“

      „Myslíte?“

      „Ne. Zato si myslím, že pachatel pomocí toho parazita zřejmě Susanne zbavil strachu a zařídil, aby ji sexuálně přitahoval.“

      „A sakra. Jako že sám ze sebe udělal konečného hostitele?“

      „Ano. Proč a sakra?“

      „Jenom proto, že teď nejsme daleko od tématu, kterému se věnuju v rámci své doktorské práce. Teoreticky to možné je, nicméně jestli se mu to podařilo, tak by měl dostat cenu Odile Bainové. Ehm… to je v parazitologii vlastně taková nobelovka.“

      „Hm. Já spíš doufám, že dostane doživotí.“

      „Samozřejmě. Omlouvám se.“

      „Z jiného soudku. Myši přitahuje pach kočky, tedy jakékoli kočky. Tak proč ty ženy nepřitahovali muži obecně, ale jenom tenhle jeden konkrétní?“

      „No, klíčový je pach, s jehož pomocí paraziti navádějí infikovaného. Třeba u sebe dotyčný měl něco, co ty ženy cítily. Nebo si to nanesl přímo na tělo.“

      „O jakém pachu mluvíme?“

      „No… Nejpřímější cestu představuje pach z trávicího traktu, protože paraziti vědí, že tam se rozmnoží.“

      „Jako třeba výkaly?“

      „Ne, prostřednictvím výkalů dotyčný parazity šíří. Pokud k sobě chce infikované nalákat, může využívat střevní šťávu a enzymy tenkého střeva. Nebo trávicí sekrety ze slinivky a žlučníku.“

      „Říkáte, že parazity šíří prostřednictvím vlastních výkalů?“

      „Pakliže stvořil svébytného parazita, je pravděpodobně jediným možným a kompatibilním hostitelem, a v tom případě mu sám musí zajišťovat podmínky pro životní cyklus, jinak by mu ten kmen vyhynul.“

      „A jak to dělá?“

      „Jako kočka. Například obětem infikuje svými výkaly vodu, kterou pijí.“

      „Nebo jim infikuje kokain, který šňupají.“

      „Ano, nebo jídlo, případně oblíbený drink. Chvíli trvá, než parazit doputuje do mozku oběti a začne ji ovládat.“

      „Jak dlouho?“

      „No, když to vezmu podle myší, tak bych to odhadoval na dva dny. Možná tři nebo čtyři. Jde o to, že lidský imunitní systém parazity obvykle zabije, k čemuž dochází během dvou až čtyř týdnů, takže pokud má ten člověk udržet životní cyklus svého parazita, nesmí mrhat časem.“

      „Takže musí pár dní počkat, ale zase ne moc dlouho, a potom musí oběti zabít.“

      „Jo. A taky je musí sníst.“

      „Celé?“

      „Ne, stačí ty části, v nichž se soustřeďují paraziti zralí k rozmnožování. Tedy mozek…“ Helge se náhle zarazil a vytřeštil na Harryho pohled, jako by mu to teprve teď došlo. Polkl a dodal: „… nebo oči.“

      „Poslední otázka,“ zachraplal Harry.

      Helge jen přikývl.

      „Proč paraziti neovládnou i mozek konečného hostitele?“

      „Kdepak, ovládnou.“

      „Fakt? A co s ním provedou?“

      Helge pokrčil rameny. „Je to hodně podobné. Dotyčný ztrácí pud sebezáchovy. A protože si parazity neustále doplňuje, jako v tomhle případě, tak se jich jeho imunitní systém nedokáže zbavit, tím pádem hostitel riskuje například snížení reakční doby. A schizofrenii.“

      „Schizofrenii?“

      „Ano, to naznačují nejnovější výzkumy. Pokud ovšem nedrží množství parazitů ve svém těle nějak na uzdě.“

      „A jak by to dělal?“

      „No, to nevím.“

      „Co takhle prostřednictvím antiparazitik? Například Hillman Pets.“

      Helge se zamyšleně zadíval do prázdna. „Tu značku neznám, ale teoreticky by správné dávkování antiparazitik mohlo takovou rovnováhu navodit, ano.“

      „Hm. Takže záleží na množství parazitů v těle?“

      „Ano. Pokud někomu podáte velkou dávku koncentrovaného obsahu kokcidií, tak mu paraziti zablokují mozek, během pár minut ho ochromí. Do hodiny bude dotyčný mrtvý.“

      „Zato když si šňupnete lajnu infikovaného kokainu, tak na to neumřete?“

      „Asi ne za hodinu, ale pokud bude koncentrace dost vysoká, klidně vás můžou paraziti zabít za den či dva. Omluvte mě…“ Helge ťukl na zvonící telefon. „Ano? Fajn.“ Zavěsil. „Promiňte, čeká mě práce, vezou mi sem z vazební věznice tělo a já ho mám ohledat.“

      „O. K.“ Harry si zapnul sako. „Děkuju vám za pomoc, ven trefím. Spěte sladce.“

      Helge se matně pousmál.

      Harry došel ke dveřím laboratoře, vtom se otočil a o krok se vrátil.

      „Co že vám to sem vezou za tělo?“

      „Nevím, toho člověka, kterého dneska zatkli na Železničním náměstí.“

      „Do hajzlu,“ zaklel Harry tiše a opatrně udeřil pěstí do zárubní.

      „Stalo se něco?“

      „To je on.“

      „Kdo?“

      „Konečný hostitel.“

      *  *  *

      Sung-min Larsen stál ve vazební věznici za pultem a hleděl do krabice s osobními věcmi zemřelého. Klíče od domu teď zrovna nepotřebovali, protože do mužova bytu se už vloupali a prohledali ho, ovšem pro klíčky od auta si jel kriminalistický technik, auto totiž našli zaparkované poblíž Železničního náměstí. Sung-min v ruce otáčel lístkem do divadla. Byl dotyčný na stejném představení jako Helena Røedová? Ne, na vstupence stálo dřívější datum. Třeba se ale tehdy vypravil do Národního divadla obhlédnout si terén a naplánovat si Helenin únos a vraždu.

      Sung-minovi zazvonil telefon.

      „Larsen.“

      „Jsme teď u Beckstrøma, doma je jenom manželka. Prý si myslela, že je manžel v práci.“

      Sung-min se zarazil. Ani u Beckstrøma v práci nikdo nevěděl, kam se obhájce poděl. Beckstrøm byl přitom klíčový svědek, protože ve věznici viděl zadrženého naživu jako poslední. Teď se hrálo o čas. Média si sice zatčení na Železničním náměstí ještě nespojila s žádnou konkrétní událostí, policie tam totiž občas zabásla nějaké drogové dealery, ale zanedlouho, možná jen za pár hodin či minut, se nějaký novinář domákne, že ve vazební věznici došlo k úmrtí, a vzápětí všechna média zahájí frontální útok.

      „Pane Grothe,“ oslovil Sung-min velitele dozorců, který se opíral o pult. „Jak se Beckstrøm při odchodu tvářil?“

      „Jinak,“ ucedil Groth.

      „Jak jinak?“

      Groth pokrčil rameny. „Měl na sobě roušku, asi proto mi to tak připadalo. Zřejmě ho dost rozhodilo, že je vězni tak strašně zle. V pohledu měl každopádně děs, tvářil se úplně jinak než při příchodu. Třeba je cimprlich, co já vím.“

      „Třeba,“ přitakal Sung-min a spočinul očima na divadelním lístku. Přitom pátral po tom, z jakého důvodu mu v hlavě bliká varovná kontrolka.

      Těsně před jednadvacátou hodinou vyťukal Johan Krohn číslo příslušného bytu a zadíval se do videokamery nad vchodem. Za pár vteřin se ozval hluboký hlas, který nepatřil Markusi Røedovi. „Kdo tam?“

      „Johan Krohn. Advokát, jel jsem dneska s vámi v autě.“

      „Pravda. Pojďte dál.“

      Krohn vyjel nahoru výtahem a jeden z těch svalovců s býčí šíjí ho vpustil dovnitř. Markus Røed se tvářil podrážděně a neklidně přecházel obývacím pokojem tam a zpátky, jako starý vypelichaný lev, kterého Krohn coby dítě viděl v kodaňské zoologické zahradě. Rozepnutou bílou košili mu hyzdily koláče potu v podpaží.

      „Přináším dobré zprávy,“ spustil Krohn. A protože se jeho klient rozzářil, suše dodal: „Zprávy, ne koks.“

      Røedovi zaplál obličej vztekem a Krohn rychle dodal: „Dopadli údajného vraha.“

      „Vážně?“ Røed nedůvěřivě zamrkal. Potom se rozesmál. „Kdo je to?“

      „Jmenuje se Kevin Selmer.“ Krohn poznal, že to Røedovi nic neříká. „Harry Hole tvrdí, že to je jeden z tvých dodavatelů kokainu.“

      Krohn zpola očekával, že se Røed ohradí a bude namítat, že žádného dodavatele kokainu nemá, ale místo toho se zjevně snažil si dané jméno vybavit.

      „Byl tady na tom večírku,“ pokračoval Krohn.

      „Aha! Neznám jeho jméno, nikdy mi ho neprozradil. Povídal, ať mu říkám Ká. Myslel jsem si, že to písmeno má zastupovat… no, to asi sám uhodneš.“

      „Uhodnu.“

      „Takže je zabil Ká? To nechápu. Musí to být šílenec.“

      „To se podle mého názoru dá předpokládat, ano.“

      Røed se zadíval ven na střešní terasu. Vedle dveří na požární schodiště se o zeď opíral soused a kouřil. „Měl jsem koupit jeho byt a ty další dva taky,“ podotkl Røed. „Nesnesu pohled na to, jak tam postávají a tváří se, jako by jim patřil…“ Větu nedokončil. „V tom případě budu vlastně smět tohle vězení opustit.“

      „Ano.“

      „Fajn, vím, kam se vydám.“ Røed vykročil k ložnici. Krohn ho následoval.

      „Ne na párty, Markusi.“

      „Proč ne?“ Røed obešel velkou manželskou postel a otevřel jednu vestavnou šatní skříň.

      „Protože od vraždy tvé ženy uplynulo sotva pár dní. Lidi by ti umyli hlavu.“

      „Ale prosím tě,“ nesouhlasil Røed a probíral se obleky. „Pochopí, že oslavuju, že policie dopadla jejího vraha. Helemese, tohle jsem na sobě neměl, ani nepamatuju.“ Vytáhl dvouřadé sako v námořnicky modré barvě se zlatými knoflíky a oblékl si ho. Sáhl do kapsy, cosi vylovil a odhodil to na postel. „Hergot, to jsem ho na sobě neměl fakt dlouho,“ zasmál se.

      Krohn si všiml, že jde o škrabošku ve tvaru motýla.

      Røed si sako zapínal a přitom se prohlížel v zrcadle se zlatým rámem.

      „Vážně se se mnou nechceš jít ožrat, Johane?“

      „Vážně ne.“

      „Snad bych s sebou mohl vzít ty své gorily. Na jak dlouho jsme si je zaplatili?“

      „Nesmějí v práci pít.“

      „Jasně, tak to by s nimi byla nuda.“ Røed se vrátil do obývacího pokoje a rozpustile zavolal: „Slyšeli jste, pánové? Jste propuštěni.“

      Krohn a Røed spolu sjeli do přízemí výtahem.

      „Brnkni Holeovi, ten chlastá rád. Řekni mu, že jsem se vydal na tour de bar v ulici Královny Eufemie a že to vezmu od východu na západ. A že platím. Aspoň mu rovnou pogratuluju.“

      Krohn přikývl a přitom si položil otázku, která se mu neustále vracela: Kdyby býval věděl, že jako advokát bude muset trávit tak značnou část svého života ve společnosti lidí, kteří se mu vůbec nezamlouvají, zvolil by si stejné povolání znovu?

      „Creatures.“

      „Hi. Is it Ben?“

      „Yeah, who is this?“

      „Harry. The tall, blonde…“

      „Hi, Harry, long time. What’s up?“

      Harry shlížel na Oslo z vrchu Ekeberg, město se pod ním rozkládalo jako inverzní hvězdné nebe.

      „Volám kvůli Lucille. Jsem v Norsku a nemůžu ji sehnat. Neviděl jste ji?“

      „No… už dobře měsíc ne.“

      „Hm. Jak víte, bydlí sama, bojím se, že se jí mohlo něco stát.“

      „Aha.“

      „Kdybych vám dal adresu na Doheny Drive, nemohl byste se tam zajet podívat? Pokud tam nebude, asi byste to měl nahlásit na policii.“

      Nastala odmlka.

      „O. K., Harry, píšu si.“

      Zavěsili a Harry došel zpátky k mercedesu zaparkovanému za bývalými německými bunkry. Posadil se na kapotu vedle Øysteina, zapálil si cigaretu a navázal tam, kde předtím skončili. Z otevřených dveří auta se zatím linula hudba. Mluvili o ostatních a o tom, kam se poděli, o holkách, které nikdy nesbalili, o snech, které se jim nikdy nesplnily, nýbrž se vytratily jako písnička do ztracena nebo dlouhý vtip bez pointy. O životě, který si zvolili, nebo o tom jaký život si zvolil je, což bylo totéž, protože – jak tvrdil Øystein – člověk hraje jenom s těma kartama, který mu přijdou do ruky.

      „Je teplo,“ pronesl Øystein po chvíli mlčení.

      „Starý motory hřejou nejlíp,“ poplácal Harry kapotu.

      „Ne, mám na mysli počasí. Myslel jsem, že je s teplem konec, ale vono se vrátilo. A zejtra se támhleten zalije krví.“ Ukázal na bledý kulatý měsíc.

      Harrymu zazvonil telefon. Vzal ho. „Mluvte.“

      „Takže je to pravda,“ zajásal Sung-min. „Vážně se ohlašujete takhle.“

      „Viděl jsem, že mi voláte vy, proto jsem se jenom snažil dostát pověsti. Co se děje?“

      „Jsem na soudním. A upřímně řečeno, vlastně nevím, co se děje.“

      „Jak to? Dusí vás novináři, protože zatčený umřel?“

      „Zatím ne, zveřejnění téhle informace jsme trochu odložili. Dokud toho člověka neidentifikujeme.“

      „Jako dokud neověříte, že se vážně jmenuje Kevin Selmer? Øystein mu říkal Al.“

      „Ne, dokud nezjistíme, jestli muž, kterého jsme našli mrtvého na cele číslo čtrnáct, je tentýž člověk, kterého jsme do té cely zavřeli.“

      Harry si přimáčkl telefon víc k uchu. „Jak to myslíte, Sung-mine?“

      „Jeho obhájce zmizel. Byl v cele s Kevinem Selmerem sám. Přišel a za pět minut zase odešel. Pokud to tedy byl on. Muž, který odtamtud odcházel, měl roušku a právníkovo oblečení, ovšem velitel dozorců se domnívá, že vypadal jinak.“

      „Vy si myslíte, že Selmer…?“

      „Nevím, co si mám myslet. Ale ano, je dost dobře možné, že Selmer z vězení utekl. Že zabil Beckstrøma, rozmašíroval mu obličej, prohodil si s ním oblečení a prostě odtamtud odpochodoval. Tudíž že tělo, které tu máme, patří Beckstrømovi, ne Alovi. Nebo tedy Selmerovi. Obličej je úplně k nepoznání a my jsme zatím nenašli žádné příbuzné nebo jiné lidi, kteří by znali Kevina Selmera detailně a dokázali ho identifikovat. A po Beckstrømovi se navíc slehla zem.“

      „Hm. To zní až moc neuvěřitelně, Sung-mine. Dena Beckstrøma znám, nejspíš do toho zase spadl. Říká vám něco přezdívka Soudný Den?“

      „Ehm, ne.“

      „O Denu Beckstrømovi se ví, že je dost citlivka. Pokud ho nějaký případ rozruší, propadne chlastu a stává se z něj Soudný Den, člověk, co vynáší soudy nad kdekým. Někdy to trvá celé dny. Nepochybně se teď stalo totéž.“

      „Aha, no tak doufejme. Brzy to zjistíme, jede sem jeho žena. Chtěl jsem vás jenom informovat.“

      „O. K. Díky.“

      Harry zavěsil. Mlčky pak poslouchali, jak Rufus Wainwright srdceryvně zpívá Hallelujah.

      „Možná Leonarda Cohena podceňuju,“ podotkl Øystein. „A přeceňuju Boba Dylana.“

      „To je hned. Típni to, musíme jet.“

      „Co se děje?“ Øystein seskočil z kapoty.

      „Pokud má Sung-min pravdu, může jít Markusi Røedovi o život.“ Harry vklouzl na sedadlo spolujezdce. „Když jsi šel s pískem, volal Krohn. Røed se vypravil na tah, chtěl, abych mu dělal společnost. Já odmítl, ale asi ho přece jenom budeme muset najít. Jeď do ulice Královny Eufemie.“

      Øystein otočil klíčkem v zapalování. „Harry, nemoh bys říct ‚dupni na to‘?“ Vytúroval motor. „Prosím.“

      „Dupni na to.“

      Markus Røed přešlápl, aby neztratil rovnováhu, přitom dál zíral do sklenky před sebou.

      Měl v ní tvrdý alkohol, tím si byl jistý. Až tak jistý si už nebyl tím, co je to ostatní na dně, ale mělo to hezké barvy. Což platilo nejenom pro sklenici, nýbrž i pro bar. O němž nevěděl, jak se jmenuje. Ostatní hosté tu byli mladší a pokradmu – někteří bezostyšněji – po něm pokukovali. Nejspíš věděli, co je zač. Ne, věděli, jak se jmenuje. Viděli jeho fotku v novinách, zvlášť v poslední době. A nejspíš si na něj už vytvořili názor. Nebyl dobrý nápad vydat se do barů zrovna v téhle ulici, stačilo jen vyslovit to rádoby okázalé jméno zdejšího nového pokusu o bulvár: ulice Královny Eufemie. Au! Ty vole, Femi. Tady to máte, je to debilní ulice pro teplouše. Měl jít na svoje oblíbená místa. Tam, kde se lidé vděčně srocují, jakmile nějaký kapitalista povstane se slovy, že další runda je na něj. V předchozích dvou barech, v nichž se zastavil, na něj zírali, jako by si roztáhl půlky a ukázal jim svoji růžovou dírku. V jednom z nich ho dokonce barman vyzval, ať si sedne. Jako by nestál o útratu. Za rok zkrachuje, jen počkejte. Protože přežijí leda staří mazáci, ti, co znají pravidla hry. A on sám – Markus Røed – pravidla zná.

      Teď padl trupem vpřed a jen tak tak si černou ofinu nevymáchal v pití. Narovnal se v poslední vteřině. Hustá ofina. Pravé vlasy, které si ani nemusí ob týden barvit. Pch.

      Popadl sklenku, potřeboval se něčeho držet. Kopl do sebe její obsah. Asi by měl s tím pitím trochu zpomalit. Cestou z prvního baru do druhého přecházel ulici – pardon, třídu – a vtom uslyšel pronikavé cinkání tramvaje. Zareagoval zvláštně zpomaleně, jako by se brodil bahnem. Ten drink, co si dal v prvním baru, byl teda slušný cloumák, protože mu nejenom zpomalil reakce, taky ho zbavil veškerého strachu. Tramvaj ho minula tak těsně, až ucítil na zádech tlakovou vlnu, a přitom se mu ani nezvýšil tep. Zrovna teď, když chce zase žít! Pomyšlení na to, že Krohna ve vazbě požádal, aby mu půjčil kravatu, se mu teď jevilo nesmírně vzdálené. Nechtěl se vyparádit, chtěl se oběsit. Krohn mu odpověděl, že mu nic dát nesmí. Debil.

      Røed se rozhlédl po lokále.

      Všichni tu jsou pitomci. Tenhle názor mu vštípil otec, natloukl mu ho do hlavy. Názor, že pitomci jsou všichni – kromě lidí s příjmením Røed. Že brána je nehlídaná, stačí do ní jen pokaždé kopnout míč. Člověk to prostě musel udělat. Musel pokračovat, nesměl je litovat, nesměl si myslet, že má dost. Musel zvyšovat jmění, zvyšovat náskok, brát to, co se nabízelo, plus něco navíc. Do hajzlu, nejspíš nebyl největší bedna v rodině, ale na rozdíl od jiných vždycky poslouchal svého otce. A neměl snad právo si občas vyrazit z kopýtka? Šňupnout si pár lajn? Poplácat pár pevných chlapeckých prdelek? A že byli ještě pod zákonem, no a co, sakra? V jiných zemích a jiných kulturách se na tohle tolik nedbalo, dobře tam věděli, že těm klukům to neuškodí, že vyrostou a půjdou dál, stanou se z nich slušní, řádní občané. Žádné dramaqueens a žádní buzeranti, nebylo nakažlivé ani nebezpečné mít v sobě v mládí sem tam dospělého čuráka, pořád existovala záchrana. Ačkoli Markuse otec často bil, jenom jednou se přestal ovládat. Tehdy Markus chodil do třetí třídy a otec vešel do jeho pokoje a přistihl ho, jak si se sousedovic klukem hraje v posteli na mámu a tátu. Ty vole, jak jenom toho chlapa nenáviděl. Ty vole, jak jenom se ho bál. A ty vole, jak ho miloval. Jediné slovo uznání z úst Otty Røeda a Markus se rázem cítil jako nepřemožitelný vládce světa.

      „Tady jste, Markusi Røede.“

      Realitní magnát vzhlédl. Muž u jeho stolku měl bekovku a roušku. Markusovi připadal povědomý. Stejně tak jeho hlas, ale Markus byl příliš opilý, všechno se mu rozplývalo.

      „Nemáte pro mě trochu sněhu?“ vyhrkl automaticky a vzápětí si položil otázku, proč to řekl. To nejspíš ten absťák.

      „Sníh nebude,“ opáčil muž a posadil se. „A vy byste ani neměl chlastat po barech.“

      „Proč ne?“

      „Měl byste doma oplakávat svoji krásnou ženu. A taky Susanne a Bertine. A teď ke všemu zemřel další člověk. Vy si tu přitom užíváte. Jste neschopnej a odpornej hajzl.“

      Markus se schoulil. Ne kvůli tomu, že ten člověk zmínil ony tři ženy. Zasáhlo ho slovo „neschopnej“. Ozvěna z dětství, rozzuřený muž, který proti němu kdysi stával.

      „Kdo jste?“ zamumlal.

      „Nepoznáváte mě? Jdu z vazební věznice. Železniční náměstí. Kevin Selmer. Neříká vám to něco?“

      „Mělo by?“

      „Mělo.“ Muž si sundal roušku. „Teď už mě poznáváte?“

      „Podobáte se mému ovci,“ zablekotal Markus. „Mému otci.“ Tušení mu napovídalo, že by se měl bát. Přesto se nebál.

      „Smrt,“ pronesl muž.

      Třebaže zvedl ruku, nezvedl Markus na obranu tu svoji – snad kvůli celkovému zpomalení nebo absenci strachu. Nebo jen jednal automaticky, protože se v dětství naučil, že otec má právo ho bít. Muž v ruce cosi držel. Že by to bylo… kladívko?

      Harry vešel do baru, který se jmenoval – pokud tedy neonová písmena nad vstupem tvořila jeho název – zkrátka a dobře Bar. Byl to třetí podnik, který zkusil, a k nerozeznání podobný předchozím dvěma: nablýskaný, pravděpodobně stylový a zaručeně drahý. Přelétl po lokále pohledem a okamžitě si u jednoho stolku všiml Røeda. Proti němu, zády k Harrymu, právě muž v bekovce zdvihal ruku. Něco v ní držel. Harry postřehl, co to je, a okamžitě mu došlo, co se stane. A také mu došlo, že tomu už nezabrání.

      Sung-min a Helge stáli každý po jednom boku ženy zírající na mrtvé tělo.

      Bylo jí jistě přes šedesát a vlasy, oblečením i líčením připomínala hipísačku, Sung-min tipoval, že bude patřit k těm ženám, které chodí na hudební festivaly, kde hrají staří akustičtí pardálové ze sedmdesátých let. Plakala, už když jí šli otevřít, a Helge jí pak podal roli kuchyňských utěrek, kterými si otírala slzy i stékající mejkap.

      Protože Helgemu se podařilo omýt mrtvému z obličeje veškerou zaschlou krev, viděl teď Sung-min, že obličej je zachovalejší, než si myslel.

      „Nepospíchejte, paní Beckstrømová,“ vyzval laborant ženu. „A kdybyste chtěla, necháme vás tu o samotě.“

      „Není třeba,“ popotáhla. „Jsem si naprosto jistá.“

      Šumění hlasů v Baru okamžitě utichlo a hosté se otočili za zvukem. Rána práskla tak hlasitě, jako by padl výstřel z pistole. Zpola šokovaně všichni vytřeštili oči na muže v bekovce, jenž se právě zvedl, někteří přitom postřehli, že jeho společník u stolu je ten známý realitní magnát, manžel té mrtvé, kterou našli na Snarøya. Když muž zvedal ruku se zbraní, zaslechli jeho jasný a vysoký hlas.

      „Řekl jsem smrt! Odsuzuju vás k smrti, Markusi Røede!“

      Znovu se ozvalo prásknutí.

      Vzápětí ke stolu dorázoval vysoký muž v obleku. A když člověk v bekovce zdvihl ruku potřetí, dlouhán mu kladívko vyškubl.

      „Není to on,“ plakala paní Beckstrømová. „Díky Bohu, není to Den. Ale nevím, kde je. Kdykoli takhle zmizí, jsem strachy bez sebe.“

      „Nebojte se,“ chlácholil ji Sung-min a zvažoval, jestli jí má položit ruku na rameno. „Jistě ho najdeme. A také se nám ulevilo, že to není váš manžel. Omlouvám se, že jste tohle musela absolvovat, paní Beckstrømová, potřebovali jsme však mít jistotu.“

      Žena mlčky přikývla.

      „To už stačí, soudný den je u konce.“

      Harry vmáčkl Beckstrøma zpátky do židle a soudcovské kladívko si vstrčil do kapsy. Oba opilí muži, Røed i Beckstrøm, na sebe tupě zírali, jako by se právě probrali a divili se, co se to tady děje. Skleněnou deskou stolu probíhala velká trhlina.

      Harry se posadil také. „Vím, že za sebou máte dlouhý den, pane Beckstrøme, ale měl byste se ozvat své ženě. Jela se na soudní podívat, jestli mrtvola Kevina Selmera nejste vy.“

      Obhájce na Harryho vytřeštil oči. „Vy jste ho neviděl,“ zašeptal. „Měl nesnesitelné bolesti. I když jim říkal, že ho bolí břicho a hlava, dal mu doktor jenom obyčejná analgetika, a protože nezabrala a nikdo mu nepřišel na pomoc, mlátil hlavou o zeď, aby upadl do bezvědomí. Tak šílené bolesti měl.“

      „To nevíme,“ namítl Harry.

      „Víme,“ nesouhlasil Beckstrøm. Do očí mu vhrkly slzy. „Víme to, protože to už jsme zažili. Jenže takoví jako on…“ Namířil na Røeda, kterému padala hlava na prsa, chvějící se ukazovák, „… totálně serou na všechno a všechny, jde jim jenom o prachy a cestou zadupou a využijí všechny slabé členy společnosti, všechny, kteří se na rozdíl od nich nenarodili do bohaté rodiny. Jenže jednou nastane den, kdy slunce zahalí temnota, nastane velký a děsivý…“

      „Chce Soudný Den říct, že přijde soudný den?“

      Beckstrøm na Harryho tupě hleděl, zjevně se ze všech sil snažil udržet hlavu jakžtakž zpříma.

      „Omlouvám se.“ Harry mu položil ruku na rameno. „Dořešíme to jindy. Teď byste měl vážně zavolat své ženě.“

      Den Beckstrøm otevřel ústa, ale zase je sklapl. Přikývl, vytáhl mobil, vstal a šel.

      „Tohle jste zmáknul krásně, Harry,“ zamumlal Røed, který se právě pokusil opřít se lokty o stůl, jenže se netrefil. „Co kdybych vás pozval na drink?“

      „Ne, díky.“

      „Ne? Teď když jste rozlouskl celý případ a vůbec? Nebo skoro celý…“ Røed obsluze naznačil, že si dá další drink, ale číšník ho ignoroval.

      „Co myslíte tím skoro?“

      „Co tím myslím?“ Røed se zasmál. „No, těžko říct.“

      „Sem s tím.“

      „Nebo co?“ Røed vyplázl špičku jazyka, usmál se a přešel do chraplavého šepotu. „Nebo mi nasadíte kravatu?“

      „Ne.“

      „Ne?“

      „Nasadím vám kravatu, pokud to řeknete.“

      Røed se zasmál. „Konečně člověk, který mě chápe. Jenom tu mám takové menší doznání, se kterým bych teď, když je po všem, mohl vyrukovat. Lhal jsem, že jsem se vyspal se Susanne ten den, kdy ji zabili. Vůbec jsem se s ní neviděl.“

      „Ne?“

      „Ne. Řekl jsem to jenom proto, abych policii poskytl věrohodné vysvětlení, jak se moje sliny mohly dostat na její tělo. Chtěli to slyšet a mně to ušetřilo spoustu starostí. Dalo by se říct, že jsem zvolil cestu nejmenšího odporu.“

      „Hm.“

      „Co kdyby to zůstalo mezi námi?“

      „Proč? Případ je přece vyřešený. A vy snad nechcete mít pověst záletníka, ne?“

      „Ále,“ usmál se Røed, „to mi nijak nevadí. Větší starosti mi dělají… jiné fámy.“

      „Vážně?“

      Røed otáčel prázdnou sklenkou. „Víte, Harry, když mi umřel táta, zdrtilo mě to a zároveň se mi ulevilo. Chápete? Chápete, jaké to je, když se zbavíte člověka, kterého za nic na světě nechcete zklamat, protože víte, že dřív nebo později nutně nastane den, kdy ho zklamete, kdy on zjistí, co jste vlastně zač? A pak doufáte, že vás zachrání Kung-kung. Mě zachránil.“

      „Vy jste se ho bál?“

      „Ano, bál. A nejspíš jsem ho taky miloval. Ale především jsem chtěl…,“ Røed si přiložil prázdnou sklenku k čelu, „… aby on miloval mě. Víte, klidně bych mu dovolil, aby mě nechal uspat jako psa, jen kdybych věděl, že mě miluje.“

    


    
      Kapitola 42

      Pátek

      Terry Våge zamrkal. Spal mizerně. A měl mizernou náladu. A i kdyby ne, nikdo nemá rád tiskové konference od devíti ráno. Ačkoli možná se mýlil, ostatní novináři ve velkém sále se tvářili protivně nadšeně. Dokonce i Mona Daaová – vedle které bylo při jeho příchodu už obsazeno – vypadala naprosto svěže a napjatě. Marně se s ní pokoušel navázat oční kontakt. Ani ostatní novináři mu nevěnovali pozornost. Ne že by očekával ovace vestoje, ale sakra, snad by si zasloužil trochu úcty za to, že uprostřed noci vlezl do lesa a riskoval, že tam natrefí na sériového vraha, a pak se vrátil živý a zdravý s fotkami, které se teď prodávají a kolují po celém světě. Snad by si zasloužil trochu úcty, dokud je jaksi Adamem v ráji. K výhře by tedy potřeboval onen exkluzivní rozhovor, ovšem tenhle sólokapr mu na poslední chvilku utekl. No jo, má dneska důvod být rozmrzelejší než ostatní. Navíc mu včera večer zavolala Dagnija a sdělila mu, že na víkend přece jenom nepřiletí. Protože mu řekla, že nemůže – což ho moc nepřesvědčilo –, o to posedleji se ji samozřejmě snažil přemluvit a jejich rozhovor vyústil v hádku.

      „Kevin Selmer,“ informovala právě Katrine Brattová z pódia. „Rozhodli jsme se to jméno zveřejnit, protože podezřelý je po smrti, protože se jedná o závažný trestný čin a také proto, abychom zbavili veřejného podezření ostatní osoby, které se ocitly v policejním hle- dáčku.“

      Terry Våge sledoval, jak si ostatní novinářští snaživci dělají poznámky. Kevin Selmer. Pátral v hlavě. Seznam vlastníků aut měl doma v počítači, ale takhle v rychlosti si nikoho toho jména nevybavoval. Je ovšem pravda, že paměť už mu tolik nesloužila, kdysi dokázal vyjmenovat spatra kompletní sestavu všech důležitých kapel, jejich desky a rok vydání od roku 1960 až do… no… asi tak do roku 2000?

      „Předávám tedy slovo Helgemu Forfangovi z Ústavu soudního lékařství,“ pronesl ředitel tiskového odboru Kedzierski.

      Terry Våge se zarazil. Proč? No, nejspíš ho zarazila mužova přítomnost, zaměstnanci Ústavu soudního lékařství se tiskových konferencí obvykle neúčastnili, jen se tlumočily jejich závěry. A také ho zarazilo to, co Forfang řekl. Že zřejmě nejméně jednu oběť pachatel předem nakazil zmutovaným nebo geneticky upraveným parazitem. A že tohoto parazita v sobě měl i sám vrah.

      „Ohledání Selmerova těla, které jsme provedli včera večer, ukázalo vysokou koncentraci parazita Toxoplasma gondii. Tak vysokou, že se značnou jistotou můžeme tvrdit, že právě tento parazit byl příčinou smrti, tudíž že jí nebyla zranění na hlavě a v obličeji, která si mrtvý přivodil sám. Jde sice o spekulace, ale Kevin Selmer byl pravděpodobně konečným hostitelem daného parazita a po určitou dobu dokázal kontrolovat jeho populaci patrně pomocí antiparazitik, nicméně stoprocentně tohle tedy nevíme.“

      Ve chvíli, kdy policie dala prostor dotazům, se Terry Våge sebral a šel. Věděl, co vědět potřeboval. Už nebyl zaražený. Zbývalo mu jen zaskočit domů a všechno si ověřit.

      Sung-min prošel kantýnou na terasu. Vždycky zaměstnancům policejního ředitelství tenhle výhled z vrcholu jejich skleněného paláce záviděl. Přinejmenším v takový den, jako byl ten dnešní, kdy se Oslo koupalo ve slunečním svitu a teploty najednou zase vyskočily na přijatelnou hodnotu. Dokráčel ke Katrine a Harrymu, kteří stáli u zábradlí s cigaretou.

      „Nevěděl jsem, že kouříš,“ usmál se na kolegyni.

      „Nekouřím,“ oplatila mu Katrine úsměv. „Tuhle jsem na oslavu vyžebrala od Harryho.“

      „To na ni máte špatný vliv, Harry.“

      „Přesně tak,“ souhlasil oslovený a natáhl k Sung- -minovi ruku s krabičkou camelek.

      Ten zaváhal. „Proč ne?“ řekl nakonec, jednu cigaretu si vzal a Harry mu připálil.

      „Jak to oslavíš ty?“ zajímala se Katrine.

      „Jestli se tomu dá říkat oslava… Mám rande, jdeme na večeři. Co ty?“

      „Já taky. Arne mi napsal, ať přijedu nahoru na Frognerseteren, k restauraci. Prý pro mě má překvapení.“

      „Restaurace na kraji lesa s výhledem, to zní romanticky.“

      „Jistě,“ přitakala Katrine a fascinovaně sledovala kouř, který vyfukovala nosem. „Akorát že já překvapení nesnáším. Ty budeš slavit, Harry?“

      „Měl jsem. Alexandra mě pozvala na střechu soudního. Prý si tam hodlají s Helgem otevřít lahev vína a pozorovat zatmění.“

      „Ano, ten krvavý měsíc,“ podotkl Sung-min. „Zdá se, že zatmění bude dneska večer moc pěkné.“

      „Ale?“ obrátila se Katrine k Harrymu.

      „Ale uvidíme. Mám špatné zprávy. Volala mi Ståleho žena. Stålemu je hůř a chce, abych přišel. Nejspíš u něj zůstanu tak dlouho, dokud bude chtít.“

      „Uf.“

      „Jo.“ Harry řádně potáhl.

      Chvíli všichni mlčeli.

      „Viděli jste ten chvalozpěv, co dneska dorazil od samotného ministra spravedlnosti?“ pronesla pak Katrine kousavě.

      Harry se Sung-minem přikývli.

      „Ještě něco, než poběžím,“ řekl Harry. „Røed mi včera prozradil, že ten den, kdy zemřela Susanne, s ní nebyl. A já mu věřím.“

      „Já taky,“ přidal se k němu Sung-min, který cigaretu svíral se zalomeným zápěstím, ačkoli jindy si na správné držení ruky dával pozor.

      „Proč?“ nechápala Katrine.

      „Protože zjevně upřednostňuje muže před ženami,“ vysvětlil Sung-min. „Tipuju, že s Helenou spal čistě z povinnosti.“

      „Hm. Takže mu věříme. Jak se ale v tom případě dostaly jeho sliny na Susanninu hruď?“

      „A to je právě to,“ podotkla Katrine. „Samotnou mě totiž zarazilo, když Røed vyrukoval s tou historkou o sexu během dne a tvrdil, že by sliny mohly pocházet z toho.“

      „A dál?“

      „Co myslíte, že udělám, než se dneska večer sejdu s Arnem? A to platí pro každé moje rande, ať už to vypadá, že skončíme v posteli, anebo ne.“

      „Vysprchuješ se,“ odpověděl Sung-min.

      „Správně. Připadá mi zvláštní, že by se Susanne před odjezdem na Skullerud neumyla, zvlášť pokud by opravdu předtím s někým souložila.“

      „Tak já zopakuju otázku,“ ozval se Harry. „Kde se tam ty sliny vzaly?“

      „Ehm… dostaly se tam až ve chvíli, kdy už byla po smrti?“ nadhodil Sung-min.

      „To je málo pravděpodobné, ale teoreticky možné. Vezměte v úvahu, jak dobře a podrobně byly všechny tři vraždy naplánované. Myslím, že vrah narafičil Røedovy sliny na Susannino tělo se záměrem svést policii na falešnou stopu.“

      „To je možné,“ připustil Sung-min.

      „Takové vysvětlení beru,“ přidala se Katrine.

      „Jenže odpověď už se nikdy nedozvíme,“ pokýval Harry.

      „To ne, některé otázky prostě zůstanou nezodpovězené,“ dala mu za pravdu Katrine.

      Chvíli tam ještě postáli a se zavřenýma očima nastavovali tváře slunci, jako by věděli, že tohle je letos poslední teplý den.

      Jonathan s tím dotazem vyrukoval těsně před zavírací dobou. Stál u klecí s králíky a otázku, jestli má Thanh na večer nějaké plány, pronesl rádoby mimoděk.

      Kdyby Thanh tušila zradu, samozřejmě by odpověděla, že už si něco domluvila. Jenže zradu netušila, a tak popravdě řekla, že plány nemá.

      „Fajn. Protože já bych tě rád někam vzal.“

      „A kam?“

      „Chci ti ukázat jedno takové místo. Jenže je tajné, tak by ses o tom nesměla nikomu ani zmínit. Jasné?“

      „Ehm…“

      „Vyzvednu tě doma.“

      Thanh zachvátila panika. Nikam jet nechtěla. A rozhodně ne s Jonathanem. Sice se na ni už zřejmě nezlobil za to, že si vyšla s tím policistou a jeho psem, protože včera jí dokonce přinesl pořádný hrnek kávy, což nikdy předtím neudělal, ale pořád se ho tak trochu bála. Nevyznala se v něm, a to se celkem považovala za znalce lidí.

      Teď však sama sebe zahnala do kouta. Samozřejmě mohla ještě říct, že vlastně zapomněla, že už má něco dohodnutého, jenže to by jí nevěřil, lhaní jí nikdy nešlo. A přece jenom byl její šéf a ona tuhle práci potřebovala. Ne za každou cenu, samozřejmě, za jistou cenu však ano. Polkla.

      „Co mi chceš ukázat?“

      „Něco, co se ti bude líbit.“ Neozývalo se mu v hlase podráždění, protože nevyslovila souhlas hned?

      „A co?“

      „To bude překvapení. Vyhovuje ti devátá?“

      Thanh se musela rozhodnout. Podívala se na něj. Viděla před sebou toho zvláštního uzavřeného člověka, kterého se bála. Chtěla se mu podívat do očí, jako by v nich mohla najít odpověď. A když se jí to povedlo, spatřila v nich něco, co v nich nikdy předtím neviděla. Nebylo to nic velkého, jen takový pokus o úsměv, který se rychle vytratil, jako by šéf za tvrdou fasádou překonával nervozitu. Že by se bál odmítnutí? Snad právě proto si Thanh najednou uvědomila, že už se ho vlastně nebojí.

      „Dobře, tak v devět.“

      Vzápětí jako by Jonathan opět nabyl sebeovládání. Přesto se usmál. Ano, usmíval se a Thanh ho nejspíš takhle nikdy nezažila. Usmíval se moc hezky.

      Cestou domů v metru ji opět přepadly pochybnosti. Už si nebyla tak jistá, že bylo chytré souhlasit. A ještě něco ji udivovalo, ačkoli možná to k podivu nebylo. Šéf slíbil, že ji vyzvedne, ale nezeptal se jí, kde bydlí, a Thanh si nevzpomínala, že by mu to někdy řekla. 

    


    
      Kapitola 43

      Pátek	Alibi

      Sung-min vyšel ze sprchy a zaregistroval, že telefon v nabíječce vedle postele zvoní.

      „Ano?“

      „Dobré odpoledne, pane Larsene. Tady Mona Daaová z VG.“

      „Dobrý večer, paní Daaová.“

      „Vám připadá, že je večer? Omlouvám se, jestli už máte padla, ale potřebovala bych pár vyjádření od někoho, kdo se účastnil vyšetřování. O tom, jak to probíhalo a jaké to je vědět, že se případ konečně vyřešil. Míním tím, že pro vás a pro Kripos to musela být velká úleva a triumf, když jste se na vyšetřování podíleli hned od zmizení Susanne Andersenové 30. srpna.“

      „Považuju vás za dobrou kriminalistickou novinářku, paní Daaová, proto vaše otázky zodpovím stručně.“

      „Mockrát děkuju! První otázka zní…“

      „Mám na mysli ty otázky, které jste už položila. Ano, domnívám se, že je večer, a mám po pracovní době. Ne, ode mě žádné vyjádření nezískáte, obraťte se na Katrine Brattovou, která vyšetřování vede, nebo na mého šéfa Oleho Wintera. A ne, Kripos se na vyšetřování nepodílel od začátku, od chvíle, kdy byla Susanne Andersenová nahlášena jako pohřešovaná, tedy od… ehm…“

      „Od 30. srpna,“ zopakovala Mona Daaová.

      „Děkuju. V tu chvíli jsme na případu ještě nepracovali. Kolegové nás přizvali až potom, co se začaly pohřešovat dvě osoby a vyšlo najevo, že jde o vraždu.“

      „Nezlobte se, pane Larsene, je mi jasné, že na vás teď tlačím, ale je to prostě moje práce. Nemohl byste mi poskytnout aspoň jedno vyjádření, jakékoli, jenom něco úplně obecného, a nedovolil byste mi použít vaši fotku?“

      Sung-min vzdychl. Tušil, že Daaové jde o víc. O rozmanitost. O fotku policisty, který není etnický Nor, muž, padesátník, heterosexuál. Třem z těch čtyř kategorií neodpovídal. Ne že by měl něco proti rozmanitosti v médiích, uvědomoval si však, že kdyby tahle vrátka pootevřel, rázem by seděl na pohovce ve známé televizní talkshow a odpovídal na otázky, jaké to je pracovat jako homosexuál u policie. Ne že by nebylo fajn, aby takhle někdo vystoupil. Ale sám o to nestál.

      Odmítl a Mona Daaová řekla, že to chápe, a znovu se omluvila. Fajn ženská.

      Zavěsili a Sung-min pak chvíli hleděl do prázdna. Polil ho studený pot. Ne proto, že byl nahý. V hlavě mu blikala varovná kontrolka. Stejná jako ve vazební věznici. Rozblikala se teď znovu. Ne kvůli Grothovým slovům, že Beckstrøm vypadal při odchodu jinak než při příchodu. Blikala kvůli něčemu jinému. Něčemu zcela jinému – a také zcela konkrétnímu.

      Terry Våge se díval na monitor. Opakovaně kontroloval jednotlivá jména.

      Samozřejmě to mohla být náhoda, Oslo je přece jenom maloměsto, když se to tak vezme. V posledních hodinách uvažoval o tom, co podnikne. Půjde na policii, nebo uskuteční původní plán? Dokonce ho napadlo, že zavolá Moně Daaové a do plánu ji zasvětí a následně – pokud by se potvrdilo jeho podezření a trefili by jackpot – by svůj objev publikoval v největších norských novinách. Kdyby se oni dva společně vypravili za dobrodružstvím, to by bylo něco. Jenomže Mona Daaová je zvyklá dělat všechno jaksepatří, trvala by na tom, že je potřeba zavolat policii, to je jisté. Terry Våge teď zíral na telefon, kam už vyťukal číslo, stačilo jen kliknout na ikonku pro volání. V tuhle chvíli ale diskusi sám se sebou ukončil, neboť převážil argument: Mohla to být náhoda. Nemá žádné pádné důkazy, které by policii předložil, a v tom případě smí postupovat dál na vlastní pěst, ne? Tak nač čeká? Bojí se? Přidušeně se zasmál. Jasně že se bojí. Ťukl na zelený telefonek.

      Zatímco naslouchal vyzvánění, vnímal ve sluchátku vlastní přerývaný dech. Chvíli doufal, že se mu nikdo neozve. Nebo pokud ozve, že to nebude ten člověk.

      „Prosím?“

      Zklamání a úleva. Hlavně zklamání. Nebyl to on, tenhle hlas v těch předchozích dvou případech v telefonu neslyšel. Terry Våge se nadechl. Předem se rozhodl, že plán přesto uskuteční, aby se později neužíral výčitkami.

      „Tady Terry Våge,“ představil se a dokázal přitom ovládnout třas v hlase. „Už jsme spolu mluvili. Ale než zavěsíte: policii jsem nekontaktoval. Prozatím. A ani to neudělám, pokud budete ochotný se mnou mluvit.“

      Na druhém konci se rozhostilo naprosté ticho. Co to znamená? Třeba dotyčný uvažuje o tom, jestli mu volá nějaký magor anebo jestli si z něj jenom střílí nějaký kamarád? Pak se klidně a pomalu ozval jiný hlas.

      „Jak jste to zjistil, pane Våge?“

      Byl to on. Ten hluboký chraplavý hlas, jímž mluvil člověk, který mu volal ze skrytého čísla, pravděpodobně z neregistrovaného telefonu.

      Våge se zachvěl, nevěděl, nakolik radostí a nakolik čirou hrůzou. Polkl.

      „Viděl jsem vás včera večer projíždět kolem kolsåského obchodního centra. Šestadvacet minuté poté, co jsem odešel z místa, kam jste pověsil ty hlavy. Na všech pořízených snímcích je datum a čas.“

      Následovala další dlouhá odmlka.

      „Co chcete?“

      Novinář se nadechl. „Chci váš příběh. Celý příběh, nejen něco o těch vraždách. Pravdivý příběh člověka skrývajícího se za tím vším. To, co se stalo, se dotýká mnoha lidí, nejen těch, kteří znali oběti. A ti to potřebují pochopit, celá země to potřebuje pochopit. Snad je vám jasné, že nemám zájem prezentovat vás jako monstrum.“

      „Proč ne?“

      „Protože monstra neexistují.“

      „Že ne?“

      Våge znovu polkl. „Samozřejmě vám zaručuju anonymitu.“

      Muž na druhém konci se uchechtl. „Proč bych vám měl věřit?“

      „Protože,“ začal odpovídat Våge, ale zarazil se, potřeboval totiž ovládnout hlas. Až po chvíli spustil znovu. „Protože jsem novinářský vyvrhel. Protože sedím na pustém ostrově a vy jste moje jediná záchrana. Protože nemám co ztratit.“

      Opět odmlka.

      „A co když vám rozhovor neposkytnu?“

      „Tak okamžitě zavolám na policii.“

      Våge vyčkával.

      „Dobře. Sejdeme se ve Weissu za Munchovým muzeem.“

      „Vím, kde to je.“

      „Přesně v šest.“

      „Dneska?“ Våge pohlédl na hodinky. „To je za tři čtvrtě hodiny.“

      „Pokud dorazíte dřív nebo později, odejdu.“

      „Dobrá, dobrá. Tak se uvidíme v šest.“

      Våge zavěsil. Třikrát se přerývaně nadechl. Pak se hurónsky rozesmál, opřel si čelo o klávesnici a dlaněmi plácal do stolu. Do hajzlu s váma! Do hajzlu s váma se všema!

      Harry s Øysteinem seděli každý z jedné strany postele. Právě se otevřely dveře a dovnitř vklouzl Truls.

      „Jak mu je?“ šeptl, přitáhl si židli a podíval se na bledého Ståleho Auneho, který tam ležel se zavřenýma očima.

      „Můžete se zeptat přímo mě,“ odsekl Aune a oči otevřel. „Je mi jakžtakž. Harryho jsem požádal, aby přišel, ale copak vy dva nemáte takhle v pátek večer na práci něco lepšího?“

      Truls a Øystein se na sebe zadívali.

      „Ne,“ odtušil Øystein.

      Aune odevzdaně potřásl hlavou. „Kde jsme to byli, Øysteine?“

      „Jo, takže si mě jeden chlápek objednal na vodvoz z Osla do Trondheimu, pět set kiláků, a cestou si pořád dokola pouštěl z kazety Careless Whisper ve verzi na Panovu flétnu a mně uprostřed Dovreský náhorní planiny hráblo, kazetu jsem z přehrávače vyrval, stočil jsem okýnko…“

      Harrymu zazvonil telefon. Hádal, že volá Alexandra, která chce vědět, jestli stihne zatmění ve 22.35, byl to však Sung-min. Harry proklouzl na chodbu.

      „Ano, Sung-mine?“

      „Ne. Musíte říct ‚Mluvte‘.“

      „Mluvte.“

      „Ano, hned. Protože to nedává smysl.“

      „Co nedává smysl?“

      „To s Kevinem Selmerem. Má alibi.“

      „Vážně?“

      „Byl jsem ve vazební věznici a viděl jsem to na vlastní oči. Našli u něj lístek na Romea a Julii. Kdybych si nestál na vedení, došlo by mi to už tam. Tedy můj mozek se mi to snažil sdělit, jenže já ho neposlouchal. Dokud mi to Mona Daaová nepřipomněla v telefonu.“

      Sung-min se odmlčel.

      „V den, kdy byla Susanne Andersenová nahlášena jako pohřešovaná, měl Kevin Selmer vstupenku do Národního divadla na Romea a Julii. Prověřil jsem to, jde o jednu z těch sponzorských vstupenek, které z divadla poslali Markusi Røedovi, stejný typ, jaký využila Helena Røedová.“

      „Ano, zmínila se mi, že několik vstupenek na tom večírku rozdala. Selmer zřejmě taky jednu dostal. A myslel jsem si, že právě tam zjistil, že i Helena půjde do divadla, její lístek totiž visel na ledničce.“

      „Jenže tak to nejspíš nebylo. Susanne Andersenovou totiž nezabil. V divadle vypátrali lidi, kteří toho večera vedle něj seděli, a ti potvrdili, že měli za souseda člověka odpovídajícího popisu, pamatovali si ho, protože tam seděl v parce. A o přestávce se nikam nevytratil.“

      Harryho to překvapilo. Ovšem hlavně ho překvapilo, že ho to nepřekvapilo víc.

      „A jsme zpátky na začátku,“ usoudil. „Musí to být ten druhý, Zelenáč.“

      „Pardon?“

      „Vrah musí být ten amatér se zeleným kokainem. Je to přece jenom on. Do prdele, do prdele práce!“

      „Ehm… zdá se, že jste si tím jistý.“

      „Jsem si jistý, ale na vašem místě bych někomu, kdo se zmýlil tolikrát co já, moc nevěřil. Musím zavolat Katrine. A Krohnovi.“

      Zavěsili.

      Katrine právě ukládala Gerta, a tak ji Harry jen bleskově informoval o nejnovějším vývoji. Potom zavolal Krohnovi a vysvětlil mu, že leccos naznačuje, že případ přece jenom vyřešený není. „Dejte Røedovi zase domácí vězení. Nevím, co pachatel plánuje, ale vodil nás za nos celou dobu, takže chci přijmout všemožná preventivní opatření.“

      „Zavolám do bezpečnostní služby, díky,“ slíbil Krohn.




    
      Kapitola 44

      Pátek	Rozhovor

      Prim zkontroloval čas.

      Za minutu šest.

      Seděl ve Weissu u stolu u okna. Měl odsud výhled na dvě čerstvě natočená piva před sebou, na Munchovo muzeum venku, zalité nízkým sluncem, a na budovu, kam se vetřel na onen večírek na terase.

      Za třicet vteřin šest.

      Klouzal pohledem po osazenstvu. Hosté se tvářili vesele. Postávali a posedávali tu ve skupinkách, usmívali se, mluvili, smáli se a vzájemně se poplácávali po ramenou. Přátelé. Vypadalo to hezky. Je hezké někoho mít. Bude hezké někoho mít. Bude hezké mít Ji. Pak spolu půjdou na pivo a Její přátelé se stanou i jeho přáteli.

      Dovnitř vešel muž v klobouku pork pie. Terry Våge. Zastavil se a rozhlížel se, dveře se za ním zatím přivíraly. Nejdřív Primovo diskrétní zamávání přehlédl, jeho oči si nejspíš potřebovaly zvyknout na příšeří v lokále. Vzápětí však pokývl a vyrazil k jeho stolu. Vypadal bledě a zadýchaně.

      „Tady jste…“

      „Ano, posaďte se, pane Våge.“

      „Díky.“ Våge sňal klobouk. Čelo se mu lesklo potem. Pokývl k půllitru na své straně stolu.

      „Je pro mě?“

      „Odešel bych, jakmile by pěna spadla pod okraj sklenice.“

      Våge se místo odpovědi zazubil a pivo zdvihl. Oba se napili. Nato půllitry téměř synchronizovaně postavili a otřeli si hřbetem ruky pěnu ze rtů.

      „Tak jsme se konečně sešli,“ prohodil Våge. „A popíjíme spolu jako dva staří kumpáni.“

      Primovi bylo jasné, oč se Våge snaží. Prolomit ledy. Získat si důvěru. Dostat se mu co nejrychleji pod kůži.

      „Jako oni?“ Prim pohodil hlavou směrem k hostům halasícím u baru.

      „Ále, to jsou kancelářské krysy. Páteční pivo, na které dneska vyrazili, pro ně představuje vrchol týdne, než se vydají domů ke svým k smrti nudným rodinným životům. Však víte: tacos k večeři jako každý pátek, potom uložit děti a koukat na telku pořád s tou stejnou ženskou, dokud nudou neusnou. A další den pak zase děti a výlet do zábavního parku. Hádám, že takový život vy nežijete?“

      Ne, pomyslel si Prim. Ale není asi až tak vzdálený životu, jaký bych si dokázal představit. S Ní.

      Våge věděl, že jakmile vytáhne zápisník, tolik příležitostí věnovat se pěnivému moku už mít nebude, a proto si ještě pořádně lokl. Kristepane, to pivo teda vážně bodlo.

      „Co víte o tom, jaký život já žiju, pane Våge?“

      Våge se na něj zadíval, snažil se jeho slova interpretovat. Zazníval z nich vzdor? Šlápl vedle, když hned zkraje jednal takhle přímo? Portrétní interview často připomíná tanec mezi střepy. Våge si vždycky přál, aby se zpovídaní cítili v bezpečí, považovali ho za přítele, který jim rozumí, otevřeli se a vylíčili mu to, co by si jinak nechali pro sebe. Lépe řečeno: aby řekli to, čeho budou později litovat. Občas šel ale na věc příliš zhurta a dával až příliš najevo, oč mu vlastně jde.

      „Něco málo,“ odpověděl. „Je neuvěřitelné, kolik toho člověk najde na internetu, když ví, kde má hledat.“

      Všiml si, že jeho protějšek má jiný hlas než v telefonu. A že je čímsi cítit. Něčím, co v něm vyvolalo vzpomínky na letní prázdniny v dětství, na strýcovu stodolu, pach propocených koňských postrojů. Píchlo ho v břiše. To se nejspíš jen ozval starý žaludeční vřed, občas se to stávalo, pokud se delší dobu špatně stravoval a trpěl stresem. Nebo pokud pil moc rychle, jako právě teď. Odsunul půllitr a položil na stůl notes.

      „Povězte mi, jak to celé začalo.“

      Prim pořádně nevěděl, jak dlouho vlastně mluvil, když novináři líčil, že strýc byl jeho biologickým otcem, ale že to zjistil až poté, co matka uhořela.

      „Potomci v první přímé linii nemusí být nijak zvlášť postižení, naopak výsledek může být vynikající. Rodinné defekty vystupují výrazněji teprve při trvajícím příbuzenském křížení. Všiml jsem si, že se strýcem Fredrikem sdílím některé zvláštnosti. Drobnosti, jako že si oba při uvažování hladíme prostředníčkem koutek úst. A zásadnější vlastnosti, jako že oba máme mimořádně vysoké IQ. Ale až když jsem se začal blíž věnovat zvířatům a jejich rozmnožování, vytušil jsem možnou souvislost a odeslal jsem na analýzu DNA naše vzorky. Myšlenky na pomstu mě ovšem přepadaly dávno předtím. Chtěl jsem ponížit svého nevlastního otce tak, jak on ponižoval mě. A on navíc nepřímo zavinil máminu smrt. Pak mi došlo, že na to byli dva, že i strýc Fredrik nechal nás oba ve štychu. Proto jsem mu dal k Vánocům bonboniéru. Strýc Fredrik miluje čokoládu. Do téhle jsem injekčně vpravil poddruh Angiostrongylus cantonensis, což je hlístice parazitující v plicních tepnách, má zvlášť ráda lidské mozky a najdete ji jen ve slizu plžů z Mount Kaputar. Výsledkem je dlouhá bolestivá smrt s postupující demencí. Ovšem vidím na vás, že už vás nudím. Tak pojďme k věci. Rok mi trvalo, než jsem vyšlechtil vlastní varietu Toxoplasma gondii, a jakmile jsem ji měl, začal i můj plán nabývat konkrétních obrysů. Ukázalo se, že největším problémem bude dostat se k Markusi Røedovi a parazita do něj vpravit. Boháči už dneska nejsou tak dostupní, je mnohem těžší se jim přiblížit, to jako novinář sám víte, když se snažíte vymámit pár slov z rockových hvězd, že? Řešení přišlo víceméně samo od sebe. Nejsem člověk, který by brázdil večírky, přesto se mi doneslo, že na terase domu, kde Røed bydlí, takže tamhle nahoře,“ ukázal Prim z okna, „se bude konat párty. A současně jsem se v práci náhodou dostal ke kontrabandu zeleného kokainu a došlo mi, že bych ho mohl trochu říznout. Znáte ten výraz? Ano, a pak jsem to, co jsem uzmul, smíchal se svými drahými kokcidiemi. Nedal jsem jich tam moc, jen tolik, abych věděl, že jakmile bude mít Røed kokain v sobě, začnou působit tak, jak potřebuju. Plán zněl počkat po večírku pár dní a pak ho znovu vyhledat. Mělo to stačit na to, aby ve mně ucítil konečného hostitele – nebyl by pak schopný mě odmítnout. Naopak, dělal by přesně to, co bych po něm žádal, protože od té chvíle by myslel jen na jedno, a to jak mě ohnout. Možná už nemám tu klukovskou prdelku, o jaké by snil, ale s kokcidiemi v mozku neodolá konečnému hostiteli nikdo.“

      Auneho tým se znovu shromáždil kolem postele v pokoji číslo 518.

      Harry všem vysvětlil, jak se případ jeví v novém světle.

      „To přece nemůže bejt pravda,“ vykřikl Øystein. „Vždyť Bertine měla mezi zubama kousíček Selmerovy kůže. Kde by se tam vzal?“

      „Co jestli se s ním vychrápala, než zmizela?“ navrhl Truls.

      Harry zavrtěl hlavou. „Ne, tu kůži tam narafičil Zelenáč. Stejně jako narafičil na Susannin hrudník Røedovy sliny.“

      „A jak?“ nechápal Truls.

      „Nevím. Nicméně muselo to tak být. Schválně nás chtěl zmást. Což se mu taky povedlo.“

      „Hezká teorie,“ nakrčil nos Øystein. „Ale kdo sakra takhle může manipulovat se vzorky DNA?“

      „Hm.“ Harry věnoval kamarádovi z dětství zamyšlený pohled.

      „Večírek bohužel nedopadl podle plánu,“ vzdychl Prim. „Když jsem na konferenčním stolku rovnal lajny, ten druhý dealer kokainu – dočetl jsem se pak v novinách, že se jmenoval Kevin Selmer – prohlásil, že zelený kokain ještě nikdy nezkusil, jenom o něm slyšel. Úplně mu svítily oči, a jakmile byly lajny nachystané, cpal se dopředu, že jednu otestuje. Chytil jsem ho za paži a odtáhl ho, potřeboval jsem, aby na Røeda zbylo dost. Přitom jsem ho poškrábal…“ Prim se podíval na svoji ruku. „Za nehty mi zůstala jeho krev a kůže. Po návratu domů jsem kůži vydloubl a uschoval si ji. Člověk nikdy neví, kdy se mu něco takového bude hodit. Nicméně problémy na tom večírku se jen vršily. Røed trval na tom, že jako první si šňupnou jeho dvě kamarádky. Nechtěl jsem nic riskovat, a tak jsem neprotestoval, holky byly aspoň natolik dobře vychované, že si vybraly dvě tenčí lajny. Když pak konečně přišla řada na Røeda, vlezla do pokoje jeho žena, Helena, a seřvala ho, možná proto pak ve stresu kýchl a kokain rozfoukal. Což byl průšvih, protože já u sebe víc neměl. Doběhl jsem ke kuchyňské lince, našel tam hadřík a snažil se shrábnout zbytky ze stolu a z podlahy. Pak jsem je Røedovi ukázal a řekl mu, že z toho ještě dokážu udělat lajnu. Jenže na to mi odpověděl, že je ten hadr samý hlen a sliny a že dostane kokain od Ká, tedy od Kevina. Kevin na mě byl naštvaný, tak jsem mu slíbil, že mu ochutnávku nachystám jindy. Byl rád, povídal, že nefetuje, ale že každý chce přece všechno jednou otestovat. Odmítl mi prozradit, jak se jmenuje a kde bydlí, jen nadhodil, že kdybych chtěl trochu svého kokainu vyměnit za jeho vzorek, najdu ho během běžné pracovní doby na Železničním náměstí. Přikývl jsem, byť jsem si v tu chvíli myslel, že se víckrát neuvidíme. 

      Každopádně ten večírek byl prostě fiasko. Až když jsem zamířil zpátky ke kuchyňské lince, abych hadřík vymáchal, všiml jsem si, že na dveřích ledničky visí vstupenka na Romea a Julii. Byl to lístek na totéž představení, na které Røedova manželka rozdala vstupenky několika z nás předtím na terase. Strčil jsem tu svoji do kapsy, ale neměl jsem v úmyslu tam jít. Věděl jsem, že Kevin dostal lístek taky. Jenže jak jsem tam tak stál, začal můj mozek spřádat plán B. A já mám dost rychlý mozek, pane Våge. Je až neuvěřitelné, kolik tahů dopředu dokáže kterýkoli mozek promyslet, když se ocitne pod tlakem. A můj byl – jak už jsem zmínil – nejen rychlý, ale i pod tlakem. Nevím, jak dlouho jsem tam postával, sotva déle než minutu, maximálně dvě. Nato jsem hadřík strčil do kapsy a vrátil se k děvčatům. Nejprve k jedné, potom k druhé. Protože v sobě měly kokain, ochotně se se mnou bavily a já z nich tahal co nejvíc informací. Ne osobní záležitosti, jen takové, díky nimž jsem zjistil, kde je později najdu. Susanne se ptala, proč pořád nosím roušku. Bertine chtěla další kokain. Akorát v obou případech nás přerušili jiní muži, přičemž bylo zřejmé, že děvčata se o ně zajímají víc než o mě. Přesto jsem domů odcházel jako šťastný člověk, věděl jsem totiž, že za pouhých pár dnů paraziti doputují do jejich mozku a že až pak děvčata ucítí můj pach, budou jásat jako puberťačky na koncertě chlapecké kapely.“ Prim se zasmál a zdvihl k Vågemu sklenici.

      „Takže otázka zní, kde se po Zelenáči rozhlédneme nejdřív,“ nadhodil Harry.

      Truls chrochtl.

      „Ano, Trulsi?“

      Oslovený vydal ještě několik pazvuků, než promluvil. „Jestli dokázal sehnat zelenej kokain, musíme prověřit, kdo měl přístup k tomu kontrabandu, než jsme ho poslali na analýzu. To znamená lidi z letiště a ze skladu zajištěnejch předmětů, my, co jsme náklad vezli z Gardermoen na policejní ředitelství, a taky ti, co ho převáželi ze skladu zajištěnejch předmětů na kriminalisticko-technický.“

      „To jo,“ přitakal Øystein, „akorát asi neni jistý, že tenhle kontraband byl jediná zásilka zelenýho kokainu, co přišla do Norska.“

      „Truls má pravdu,“ zastal se ho Harry. „Začneme hledat pod svícnem.“

      „Jak jsem se obával, nová příležitost dostat se k Røedovi se mi nenaskytla,“ vzdychl Prim. „Smíchal jsem kokain se všemi parazity, které jsem měl k dispozici, a ty, které jsem měl ve svém těle, mezitím imunitní odpověď organismu a nadměrná dávka antiparazitik zabila. Takže abych mohl Røeda nakazit, potřeboval jsem si nové obstarat od děvčat, a to dřív, než je v jejich těle zase zabije jejich imunita. Jinými slovy jsem potřeboval sníst část jejich mozků a očí. Volba padla na Susanne, protože jsem věděl, kam chodí cvičit. Jelikož lidé nemají tak vyvinutý čich jako myši, musel jsem svoji přitažlivost maličko zvýšit. Tak jsem se potřel střevní šťávou, kterou jsem vydestiloval z vlastních výkalů.“

      Prim nasadil úsměv od ucha k uchu a vzhlédl. Våge se na něj neusmál, jen jaksi nevěřícně třeštil oči.

      „Počkal jsem si na ni před fitkem, byl jsem dost napjatý. Testoval jsem kokcidie na zvířatech, která se obvykle bojí lidí, jako jsou lišky a srny, a ta jsem přitahoval, zvlášť lišky. Přesto jsem nemohl s jistotou vědět, jak to bude působit na lidi. Jen co ale Susanne vyšla ven, okamžitě jsem poznal, že ji to ke mně táhne. Dohodl jsem se s ní, že se sejdeme na parkovišti u východiště turistických tras na Skullerudu. Protože v domluvenou dobu nedorazila, uvažoval jsem, jestli jsem neudělal chybu, jestli si to třeba nerozmyslela, když už moje střeva necítila. Ale najednou se tam zjevila a moje srdce zaplesalo, to si asi dokážete představit.“

      Prim upil piva, jako by potřeboval chvíli pauzu.

      „Pak jsme se vydali do lesa, ruku v ruce, a stranou stezek a cestiček jsme se pomilovali. Nato jsem jí podřízl hrdlo.“ Prima málem přemohl pláč a musel si odkašlat. „Chápu, že byste asi chtěl víc podrobností, ale já nejspíš leccos vytěsnil. Každopádně jsem s sebou měl taky zkumavku s Røedovými slinami, které jsem jí napatlal na prsa. Pak jsem jí trup zakryl oblečením, aby – než ji policie najde – sliny nesmyl případný déšť. V tu chvíli mi to s těmi slinami přišlo jako dobrý nápad, jenže jak se později ukázalo, situaci to akorát zkomplikovalo.“ Znovu si lokl piva. „Co se týče Bertine, proběhlo to úplně stejně. Setkal jsem se s ní v hospodě, kam – jak mi prozradila na tom večírku – s oblibou chodila, a smluvili jsme se, že se sejdeme na Grefsenkollenu. Přijela tam autem, a když jsem ji požádal, aby v něm nechala mobil a přesedla si do mého auta, ani na okamžik nezaváhala, cloumal jí čirý chtíč. Měla s sebou něco, čemu říkala dávkovač kokainu, vypadal jako maličký mlýnek, a z něj se dal kokain dobře šňupat. Přemluvila mě, abych si taky dal. Řekl jsem jí, že bych si ji rád vzal zezadu, a nasadil jsem jí na krk kožený obojek. Nejspíš si myslela, že to je součást sexuálních hrátek, protože mi to dovolila. Uškrtit ji trvalo déle, než jsem předpokládal. Ale nakonec dodýchala.“

      Prim ztěžka hekl a zavrtěl hlavou. Otřel si slzu.

      „Musím zdůraznit, že jsem po sobě velmi pečlivě zametl veškeré stopy a ten její dávkovač jsem si odnesl s sebou, protože v něm by policie mohla najít DNA z mého nosu. V tu chvíli jsem nevěděl, že se mi pak ještě bude hodit. Taky jsem se mimochodem naučil, že když chcete někoho zabít a odnést si jeho mozek a oči, je mnohem jednodušší vzít si domů celou hlavu.“

      Prim natáhl pod stolem nohy, trochu ho už brněly.

      „V následujících týdnech jsem po kouskách mozky a oči jedl. Ti zatracení paraziti mají moc krátký životní cyklus a já potřeboval, aby se dál množili, přitom jsem čekal, jestli se mi podaří dostat se k Røedovi. Několikrát jsem seděl přesně u tohohle stolu a zvažoval, jestli u něj nemám zazvonit, představit se a zapříst hovor. Jenže nikdy nebyl doma, viděl jsem přicházet a odcházet jenom Helenu. Možná bydlel jinde, nedokázal jsem ovšem zjistit kde. Mezitím jsem mozky dojedl, paraziti umírali, a tak jsem potřeboval novou myš. Helenu Røedovou. Počítal jsem s tím, že pokud o ni Markuse Røeda připravím, způsobím mu tím bolest – aspoň trochu. A taky jsem věděl, že se k ní můžu dostat na dvou místech. V Národním divadle v den, kdy se konalo představení, na které měla lístek na ledničce. A pak v restauraci Danielles. Když jsem se ptal Susanne, řekla mi, že právě tam se s Markusem Røedem setkala poprvé ona. A že nechápe, proč tam Helena dál chodí na ty proslulé pondělní obědy, když už si svoji velkou rybu ulovila. Tak jsem tam jedno pondělí zašel, a vida, Helena Røedová se tam vážně zjevila. Nechal jsem namíchat stejný drink, jaký jsem ji viděl pít na tom večírku, dirty martini, a přilil jsem jí do něj přiměřenou dávku šťávy s kokcidiemi. Přivolal jsem číšníka, dal jsem mu dvě stovky a požádal ho, aby jí pití donesl ke stolu. Vysvětlil jsem mu, že kdyby se ptala, kdo jí drink posílá, má ukázat na jiného člověka, že to je taková kamarádská legrácka. Počkal jsem si, dokud drink nevypila, a pak jsem šel. K dalšímu plánování jsem využil ten lístek do divadla na Romea a Julii. Zjistil jsem si, kdy bude přestávka a že vstupenku člověk potřebuje jen do sálu, že o přestávce se jinak mezi lidi může vmísit kdokoli zvenčí. A pak následovalo to, co už jsem měl dost dobře nacvičené, dorazil jsem tam a ona šla se mnou a…“ Prim se zašklebil a vykopl. Nevěděl, jestli trefil nohu stolu nebo Vågeho lýtko. „Další den ji našli a Røeda zatkli a uvalili na něj vazbu. V tu chvíli jsem pochopil, že jsem si pěkně naběhl. Zařídil jsem to tak, aby Røed skončil ve vězení, protože jsem chtěl, aby trpěl, jenže najednou se objevily zprávy, že tam klidně může strávit celé měsíce. Což jsem potřeboval vyřešit. Naštěstí mám tohle…“

      Prim si zaťukal prstem na čelo.

      „Použil jsem ho a našel si náhradního viníka, který mohl zaujmout Røedovo místo. Dealera kokainu Kevina Selmera. Měl přece chuť vyzkoušet zelený kokain. Takže pro můj záměr se hodil perfektně.“







    
      Kapitola 45


      Pátek	Zúčtování

      Prim zalétl pohledem ke kancelářské partičce oslavující konec týdne, přitom otáčel půllitrem.

      „Měl jsem doma uložený kousíček kůže ze Selmerova předloktí. Nebyl to jediný člověk, od kterého jsem vlastnil kousek tkáně, sbíral jsem vzorky průběžně, protože jsem je využíval ve svém projektu, v jehož rámci jsem se snažil vypěstovat dokonalého parazita. Pomocí párátka jsem potom ten kousíček implantoval Bertine mezi zuby. A pak jste vy zařídil, aby se důkaz dostal do rukou policie. Počítal jsem ale také s tím, že se dřív nebo později zjistí, že mrtvé byly nakažené varietou kokcidie kočičí. A že kdyby někomu došla souvislost, začala by policie pátrat po konečném hostiteli. Uvažoval jsem, jak to zaonačit, aby Kevin vypadal jako vrah i jako konečný hostitel. Omlouvám se, jestli to zní maličko nadutě, nicméně tohle řešení bylo prosté a zároveň geniální. Namíchal jsem zaručeně smrtelnou směs zeleného kokainu a kokcidií, vložil ji do Bertinina dávkovače a došel jsem na Železniční náměstí za Kevinem s tím, že uskutečníme ten výměnný obchod, který mi nabídl na večírku. Skákal radostí, zvlášť když jsem mu řekl, že dávkovač si může nechat. Dokážu si představit, jakými křečemi v břiše musel trpět, nejspíš bych se sám pokusil se umlátit.“

      Prim dopil.

      „To byl dlouhý monolog, pane Våge, tak dost o mně. Co vy, jak se cítíte?“ Prim se naklonil nad stůl. „Tak jako celkově. Nejste… ochromený? Protože když vypijete pivo, které obsahuje tak vysokou koncentraci kokcidií, nastupuje účinek velice rychle. Ta koncentrace byla ještě vyšší, než jakou dostal Kevin. Po několikrát minutách nedokážete ani pohnout prstem. Ani vydat hlásku. Vidím ale, že dál dýcháte. Plíce a srdce vám vypoví službu jako poslední. A mozek, samozřejmě. Takže vím, že mě slyšíte. Vezmu vám klíče od bytu a dojedu si tam pro váš počítač. Společně s vaším telefonem ho hodím do fjordu.“

      Prim se zadíval ven. Denního světla valem ubývalo.

      „Koukněte, v bytě mého otčíma se svítí. Je tam teď sám. Myslíte, že by ocenil návštěvu?“

      Lehce po půl sedmé zaslechl Markus Røed domovní zvonek.

      „Čekáte někoho?“ zeptal se ho jeden člen ochranky.

      Røed zavrtěl hlavou. Strážce se vydal do chodby k domácímu telefonu.

      Jeho mladší kolega v místnosti osaměl a realitní magnát hned využil šance.

      „Co budete dělat, až jako bodyguard skončíte?“

      Mladík se na něj zahleděl. Měl dlouhé řasy a vlídné hnědé oči. Zbytečně velké svaly u něj vyvažoval naivní, dětský vzhled. S trochou dobré vůle a představivosti by mu člověk mohl hádat o pět šest let méně.

      „Nevím,“ odpověděl a zatěkal pohledem po obývacím pokoji. To je nejspíš učili na školení: netlachat zbytečně se zákazníkem a bedlivě sledovat okolí, dokonce i když jsou zamčení v bezpečí domova.

      „Mohl byste pracovat pro mě, víte.“

      Mladík se na Røeda znovu na chviličku zahleděl a ten v jeho tváři spatřil cosi jako opovržení, nechuť. Nato strážce pokračoval ve skenování místnosti. Poznámku nechal bez odpovědi. Røed v duchu zaklel. Zatracený štěně, nechápe snad, co mu tady nabízím?

      „Je tu někdo, kdo vás prý zná,“ zavolal druhý strážce z chodby.

      „Krohn?“ odpověděl Røed otázkou.

      „Ne.“

      Røed svraštil čelo. Neuměl si představit, kdo jiný by u něj mohl jen tak beze všeho zazvonit.

      Došel do chodby, strážce tam stál doširoka rozkročený a ukazoval na displej kamery. Do přístroje připevněného nad vchodovými dveřmi dole zíral mladý muž. Røed zavrtěl hlavou.

      „Pošlu ho pryč,“ řekl strážce.

      Røed na mladíka hleděl. Neviděl ho teď někdy? A nemihla se mu přitom hlavou vzpomínka na někoho z dávné minulosti, ale pak ji zaplašil a usoudil, že jde jen o další tvář, která v něm probouzí nostalgii? Ovšem když teď stojí tady dole, možná by se dalo…

      „Počkejte,“ zarazil bodyguarda Røed a napřáhl ruku.

      Ten mu podal sluchátko.

      „Běžte dovnitř,“ poslal ho pak realitní magnát pryč.

      Strážce chvíli váhal, nakonec poslechl.

      „Kdo jste a co chcete?“ pronesl Røed do telefonu. Znělo to odmítavěji, než zamýšlel.

      „Ahoj tati. Tady tvůj nevlastní syn. Jen jsem si s tebou chtěl popovídat.“

      Røed zalapal po dechu. Nebylo pochyb. Ten kluk z tolika snů, ten strach z tolika nočních můr, že se na to přijde. Ne, tohle nebyl ten kluk, tohle byl on sám. Po všech těch letech. Popovídat si? To nevěstilo nic dobrého.

      „Mám práci. Měl ses předem ohlásit.“

      „Já vím,“ přikývl muž do kamery. „Neměl jsem v úmyslu tě kontaktovat, ale dneska jsem změnil názor. Víš, odjíždím zítra na dalekou cestu a nevím, jestli se vrátím. Nechci odjet a nechat tu nedořešené záležitosti, tati. Nadešel čas odpuštění. Potřeboval jsem tě naposledy vidět, tváří v tvář, a říct ti to. Myslím, že to prospěje nám oběma. Nezdržím tě dlouho, ale pokud to neuděláme, budeme toho oba litovat, tím jsem si dost jistý.“

      Røed ho poslouchal. Ten hluboký hlas neznal, nepamatoval si ho z dřívějška ani z nedávné doby. Z posledních týdnů strávených v domě v Gaustadu si vybavoval klučinu, který teprve začínal mutovat. Samozřejmě ho napadlo, že se jednou může odněkud vynořit a dělat mu problémy. Bylo by to tvrzení proti tvrzení a jediný člověk, který by mohl dosvědčit, že k nějakému takzvanému znásilnění došlo, mezitím uhořel. Ovšem kdyby to vyšlo najevo, jeho pověst by tím utrpěla. Pošpinila by mu fasádu, jak tomu Norové opovržlivě říkají. Protože v Norsku ta debilní sociální demokracie pojmy typu rodinná čest úplně vyprázdnila, pro většinu lidí teď totiž rodinu představoval stát a tihle nepatrní jednotlivci nepotřebovali odpovídat za nikoho jiného než za lidi sobě rovné, za šedivou sociálnědemokratickou masu bez tradic. Pokud se člověk jmenoval Røed, bylo to jiné, jenže to průměrní občané nikdy nepochopí. Nepochopí, že se od tebe očekává, že si radši vezmeš život, než abys vláčel rodinné jméno bahnem. Tak co teď? Musí se rozhodnout. Jeho nevlastní syn se tu vyloupl zčistajasna. Røed si volnou rukou otřel čelo. A ke svému úžasu si uvědomil, že se nebojí. Jako tehdy s tou tramvají, co ho málem přejela. Proč už se nebojí, když konečně nastalo to, čeho se předtím děsil k smrti? No tak si spolu prostě popovídají. Pokud má nevlastní syn zlé úmysly, situaci nějaké popovídání nejspíš nezhorší. A v lepším případě se budou bavit o odpuštění. Vše je zapomenuto, díky a měj se, třeba pak budu i líp spát, uvažoval Røed. Musím dbát akorát na to, abych nic neřekl, abych ať už přímo, nebo nepřímo, nepřiznal něco, co by se dalo použít proti mně.

      „Mám deset minut,“ řekl nakonec a stiskl bzučák domovních dveří. „Vyjeď výtahem do posledního patra.“

      Zavěsil. Že by si kluk chtěl pořídit nahrávku? Otočil se k bodyguardům. „Prohledáváte příchozí?“

      „Vždycky,“ odpověděl starší z dvojice.

      „Fajn. Mrkněte se, jestli někde nemá nalepené mikrofony, a seberte mu mobil, vrátíte mu ho při odchodu.“

      Prim seděl v měkkém křesle v obývacím pokoji a díval se na Markuse Røeda. Strážci stáli hned za dveřmi, nechali si je pootevřené.

      Překvapilo ho, že tu má Røed bodyguardy, ačkoli to nemuselo nic moc znamenat. Důležité bylo, že s ním směl zůstat o samotě.

      Celé to samozřejmě mohl provést jednodušeji. Kdyby chtěl Markusi Røedovi ublížit nebo ho zabít, zvládl by to celkem snadno, tělesnou stráž měl otčím přece jenom až odteď, a ve městě jako Oslo jsou obyvatelé tak naivně důvěřiví, že tu nikoho ani nenapadne, že by náhodný kolemjdoucí na ulici mohl mít pod bundou zbraň. To se tady prostě nestává. A taky se nic takového Markusi Røedovi stát nemělo. To by totiž nestačilo. Ano, zastřelit ho by bylo snazší, ale pokud by Primovi pomsta, kterou si pro otčíma naplánoval, poskytla byť jen zlomek uspokojení, jež mu poskytovala v představách, ta námaha by se vyplatila. Protože Prim složil úplnou symfonii pomsty a teď se blížilo crescendo.

      „Je mi líto, co se stalo tvé matce,“ začal Markus Røed. Dost hlasitě na to, aby ho Prim slyšel zřetelně, ale zároveň tak tiše, aby mu nerozuměli strážci na chodbě.

      Prim si všiml, že ten hromotluk se v křesle vrtí. Prsty tahal za čalounění područek, nosní dírky se mu chvěly. Jisté znamení toho, že zachytil pach střevní šťávy. Rozšířené zorničky Primovi sdělovaly, že čichové vjemy dávno doputovaly Røedovi do mozku, kde už několik dní čekali paraziti toužící se rozmnožit. Šlo o výsledek ekvilibristického kousku, jak by to sám nazval. Když původní plán nakazit otčíma na večírku vzal zasvé, musel Prim improvizovat a vytvořit plán B. A podařilo se mu to, infikoval Markuse Røeda přímo před očima všech, jeho advokáta, policistů i samotného Harryho Holea.

      Markus Røed se podíval na hodinky a kýchl. „Nechci tě vyhánět, ale jak jsem zmiňoval, nemám času nazbyt, takže bychom to měli vzít stručně. Do jaké země se chystáš od…“

      „Chci tě,“ pronesl Prim.

      Otčím sebou v křesle trhl tak prudce, až se mu roztřásly tváře.

      „Prosím?“

      „Snil jsem o tobě celé ty roky. Není pochyb o tom, žes mě tehdy znásilňoval, ale já… no, nejspíš se mi to začalo líbit. A rád bych to vyzkoušel znovu.“

      Prim se Markusi Røedovi díval přímo do očí. Viděl, jak mu v mozku napadeném parazity šrotuje a jak hlava dospívá k chybnému závěru: Já to věděl! Klukovi se to líbilo, brečel, jenom aby se neřeklo. Nedělal jsem nic špatného, naopak, jenom jsem ho naučil, aby měl rád to, co mám rád já!

      „A v takovém případě bych chtěl, aby to proběhlo za co nejpodobnějších okolností.“

      „Jak nejpodobnějších?“ nechápal otčím. Vzrušením sotva mluvil. To bylo na toxoplazmóze paradoxní – jak sexuální pud, který je v podstatě roven touze se rozmnožit, potlačuje strach ze smrti; infikovaný člověk přehlíží nebezpečí, má ono báječné beznadějné tunelové vidění a tenhle tunel vede přímo do kočičího chřtánu.

      „Náš dům pořád stojí. Jen musíš přijít sám, bez bodyguardů.“

      „Myslíš jako…“ Røed polkl. „Jako teď?“

      „Jasně. Vidím, že chuť ti… nechybí?“ Prim se předklonil a sáhl otčímovi do rozkroku.

      Røedovi nekontrolovatelně cukala spodní čelist.

      Prim vstal. „Pamatuješ si, kde to je?“

      Røed jen přikývl.

      „A přijdeš sám?“

      Další pokývnutí.

      Prim věděl, že ho nemusí nabádat, aby nikomu nevykládal, kam jde ani s kým se tam hodlá setkat. Kokcidie v člověku probouzejí touhu a zbavují ho strachu, ale pitomce z něj nedělají. Tedy pitomce v tom smyslu, že by dotyčný provedl něco, co by parazitům potenciálně zabránilo uskutečnit to jediné, k čemu se upírají veškeré jejich snahy.

      „Dám ti třicet minut,“ dodal Prim.

      Benny, starší z obou strážců, dělal v oboru už patnáct let.

      Když příchozímu otevřel, spatřil, že si dotyčný cestou nahoru nasadil roušku. Následně přihlížel, jak mladý kolega návštěvníka šacuje. Kromě svazku klíčů u něj nenašel nic, co by se dalo použít jako zbraň. Návštěvník neměl ani peněženku nebo osobní průkaz. Uvedl jméno Karl Arnesen, a přestože znělo, jako by si ho v rychlosti vymyslel, Røed souhlasně přitakal. Bodyguardi příchozímu podle pokynů zabavili telefon a Benny trval na tom, že dveře do obývacího pokoje musí zůstat pootevřené.

      Po pouhých čtyřech minutách – aspoň takovou dobu později Benny uvedl při výslechu na policii – mladý „Arnesen“ zase z obýváku vypochodoval, dostal zpátky mobil a odešel. Røed z obýváku zavolal, že chce mít klid, a dveře úplně zavřel. Za dalších pět minut na něj Benny zaklepal, aby mu sdělil, že s ním potřebuje mluvit Johan Krohn. Nikdo se mu však neozval, a když dveře otevřel, zela místnost prázdnotou a francouzské okno na terasu bylo dokořán. Pohled mu padl na dveře k vnitřnímu požárnímu schodišti vedoucímu na ulici. Nešlo o žádnou velkou záhadu, klient několikrát během posledních hodin naznačoval, že by Bennymu nebo jeho kolegovi velmi dobře zaplatil, kdyby mu zaskočili do Tržní ulice, případně na Železniční náměstí a obstarali mu trochu kokainu.

    


    
      Kapitola 46

      Pátek	Zatmění

      Markus Røed vystoupil z taxíku dole u branky.

      Když do něj na stanovišti u Osloské zátoky nastupoval, taxikář se ho ze všeho nejdřív zeptal, jestli má peníze. Oprávněně – vždyť Røed neměl bundu, jen košili a na nohou pantofle. Kartu si ale vzal, tu nosil vždycky, bez ohledu na cokoli, bez ní se zkrátka cítil nahý.

      Branku teď otevřel a panty zaskřípaly. Vydal se po štěrkové cestičce, došel na návrší a pohled na zpola vyhořelý dům v pološeru ho lehce šokoval. Nebyl tu od té doby, co Molle a jejího kluka s tou debilní přezdívkou Prim opustil. O Mollině smrti se dočetl v novinách a na pohřeb dorazil, netušil však, že dům se nalézá v tak zuboženém stavu. Doufal jen, že kulisy se dochovaly natolik dobře, aby dokázaly v tomhle představení věrohodně účinkovat. Aby bylo možné rekonstruovat, co pro sebe tenkrát dělali a znamenali. I když kdoví, co on znamenal pro kluka.

      Røed se pustil z kopečka k domu a vtom postřehl, že z domovních dveří vychází postava. Byl to on. Chtíč, který pocítil ve chvíli, kdy mladík seděl v obýváku naproti němu, ho naprosto přemohl, málem se kvůli němu přestal ovládat a na kluka se div nevrhl. Jenže tuhle chybu už v minulosti udělal a jen tak tak, že z toho vyvázl se zdravou kůží. Teď už se celkem ovládal a dokázal racionálně uvažovat, aspoň si to myslel. Touha, nashromážděná během tolika let vzpomínání na Prima, byla přesto tak silná, že ho nic nemohlo zastavit.

      Sešel k mladému muži, ten k němu napřáhl ruku jako na přivítanou a usmál se. Røed si teprve teď uvědomil, že Prim už nemá ty dva velké králičí řezáky, že se mu v ústech skvěje řada krásných rovných zubů. Kvůli té iluzi by dal hlodákům z dětství přednost, ale jakmile přistoupil blíž a Prim ho za ruku vtáhl do domu, vykouřily se mu z hlavy.

      Opět menší šok. Předsíň, obývací pokoj, všechno černé a spálené. Příčky shořely, takže prostor byl otevřený. Muž – mladík – ho vedl přízemím do té místnůstky o pár metrech čtverečních, která bývala jeho pokojem. Røed se zatetelil radostí, když si uvědomil, že nepotřebuje světlo, že od schodiště z prvního patra do pokoje v přízemí prošel v noci tolikrát, že by tam trefil i poslepu.

      „Svlíkni se a lehni si sem,“ posvítil mu mladík telefonem.

      Røed vytřeštil oči na špinavou matraci a ohořelou kostru železné postele.

      A rozkaz uposlechl, šaty přehodil přes pelest.

      „Všechno.“

      Stáhl si tedy i spodky. Od chvíle, co ho Prim vzal za ruku, se mu úd ztopořil ještě víc. Vzrušovala ho sice role aktiva, ne pasiva, tu doposud nikdy nezastával, nyní si však vychutnával panovačný hlas, chlad, v němž mu naskakovala husí kůže, i pocit ponížení, protože sám byl nahý, zatímco kluk plně oblečený. Matrace páchla močí, byla mokrá a do zad studila.

      „Nasadíme ti tohle.“ Røed cítil, jak mu Prim zvedá ruce a jak mu kolem nich cosi zapíná. Vzhlédl. V záři mobilu sledoval, jak mu Prim paže poutá k pelesti koženými řemeny. Totéž pak udělal s jeho nohama. Røed mu byl nyní vystaven na milost a nemilost. Tak, jako jemu býval v dětství vystaven sám Prim.

      „Pojď,“ šeptl.

      „Potřebujeme víc světla,“ opáčil mladík a vytáhl ze saka přehozeného přes pelest otčímův mobil. „Heslo?“

      „Duhov…“ Vzápětí mu Prim strčil telefon před obličej.

      „Díky.“

      Røeda oslnily dva zdroje světla, neviděl teď, co kluk podniká, jen mezi oběma zářícími telefony tušil jeho obrysy. Došlo mu, že přístroje musí být namontované na dvou stativech ve výši hlavy. Prim vyrostl. Proměnil se v muže. Přesto byl pořád dost mladý na to, aby po něm Røed toužil. Očividně. Měl erekci jako blázen, a když zašeptal: „Pojď! Pojď ke mně, chlapče,“ hlas se mu třásl nejen chladem, ale i vzrušením.

      „Nejdřív řekni, co chceš, abych s tebou udělal.“

      Markus Røed si olízl suché rty a řekl to.

      „Ještě jednou,“ vyzval ho kluk, stáhl si kalhoty a sevřel svůj zatím ochablý penis. „Tentokrát bez vyslovení mého jména.“

      Røed se zarazil. Ale což, v Tuesdays bylo víc takových, které rajcovala anonymita, kteří raději strkali klacka do gloryhole a celého člověka vidět nechtěli. Naštěstí. Zopakoval seznam svých přání, aniž zmínil Primovo jméno.

      „Popiš, cos se mnou dělal, když jsem byl malý kluk,“ pronesl mladík mezi světly. Teď onanoval.

      „Pojď radši sem, pošeptám ti to do ucha…“

      „Popiš to!“

      Røed polkl. Tak takhle to kluk chce. Přímo, natvrdo, drsný tón a ostré světlo. Fajn. Røed si jen potřeboval naladit přijímač a vysílač na stejnou frekvenci. Proboha, udělal by cokoli, jen aby ho mohl ojet. Nejdřív trochu plkal, chodil kolem horké kaše, ale pak našel správný tón. Popisoval. Bez obalu. Podrobně. I frekvenci našel. Vlastní slova ho vzrušovala, vzrušovaly ho vzpomínky, které mu tanuly na mysli. Popsal všechno tak, jak se to odehrávalo. Používal slova jako „znásilňoval“, protože to tak bylo a protože tím zvyšoval vzrušení svoje i chlapcovo, ten teď každopádně sténal, ale Røed už ho neviděl, mladík totiž ustoupil o pár kroků vzad, do tmy za světly. Røed líčení zakončil tím, jak si pak vždycky otřel penis do přikrývky a odplížil se zpátky do patra.

      „Díky!“ houkl Prim ostře. Jedno světlo zhaslo a on vstoupil do druhého. Mezitím si natáhl kalhoty a teď už byl zase plně oblečený. V ruce držel otčímův mobil a cosi na něm ťukal.

      „Co… co to děláš?“ hekl Røed.

      „Sdílím nejnovější nahrávku se všemi tvými kontakty.“

      „Ty… ty sis to natáčel?“

      „Na tvůj telefon. Chceš se podívat?“ Mladík mu mobil ukázal. Røed na displeji uviděl sám sebe, tlusťocha hodně přes šedesát, bledého, v tom tvrdém světle téměř bílého, jak leží na špinavé matraci, přičemž mírně vpravo je vidět jeho ztopořený úd. Tentokrát žádná škraboška, nic, co by zakrývalo jeho identitu. A hlas, poněkud chraplavý vzrušením, ale zároveň naprosto jasný, protože mu záleželo na tom, aby posluchač všechno dobře slyšel. Všiml si, že záběry jsou pořízené tak, aby se nedalo poznat, že ruce a nohy má přivázané k pelesti.

      „Odešlu to s krátkou zprávou, kterou jsem si předem připravil,“ pokračoval Prim. „Poslechni si ji. ‚Ahoj světe. Hodně jsem poslední dobou přemýšlel a dospěl jsem k závěru, že už nedokážu žít s tím, co jsem spáchal. Proto se upálím v domě, kde uhořela Molle. Sbohem.‘ Co ty na to? Není to zrovna poetické, zato jasné a srozumitelné, viď? Nastavím odeslání na později, takže všichni zprávu dostanou těsně po půlnoci.“

      Røed otevřel ústa, chtěl něco říct, ale nestihl vydat ani hlásku, protože Prim mu cosi nacpal mezi zuby.

      „Záhy se všichni tvoji známí dozví, co jsi za perverzní prase,“ pokračoval Prim a přelepil otčímovi ústa páskou, aby mu v nich roubík – jedna Bulharova zapomenutá vlněná ponožka – dobře držel. „Za pár dní to bude vědět i zbytek světa. Co na to říkáš?“

      Žádná odpověď. Jen vytřeštěné oči a slzy koulící se po tvářích.

      „Hou, hou, maličko tě utěším, otče. Nepojedu podle původního plánu, který zněl, že tě vyoutuju a pak si vezmu život a tebe nechám žít s veřejným ponížením. Protože já se přece jenom nechci života vzdát. Našel jsem totiž ženu, kterou miluju, víš. A večer ji požádám o ruku. Koukni, co jsem jí dneska koupil.“

      Prim vytáhl z kapsy kalhot krabičku potaženou vínově červeným sametem a otevřel ji. Ve světle z mobilu na stativu se na kroužku zaleskl malý diamant.

      „Takže jsem se místo toho rozhodl pro dlouhý a šťastný život a v tom případě se nesmím prozradit. Což znamená, že ti, co vědí, musí umřít místo mě. Ty musíš umřít, otče. Chápu, že umřít je těžké, a ještě těžší je umřít s vědomím, že rodinné jméno zanecháváš v troskách. Máma mi říkala, jak důležité to pro tebe je. Na druhou stranu zas nebudeš muset žít s tím ponížením. A to je fajn, ne?“

      Prim ukazováčkem setřel otčímovi jednu slzu a prst si olízl. V literatuře se píše o hořkých slzách, ale nechutnají snad v podstatě všechny slzy stejně?

      „Špatná zpráva je, že mám v úmyslu ti připravit vleklou smrt, abych tím vykompenzoval tu absenci ponížení. Dobrá zpráva zní, že až tak vleklá ta smrt nebude, protože zanedlouho se mám setkat se svou milovanou.“ Prim se podíval na hodinky. „Jejda, musím se jít domů převléct a osprchovat, tak se do toho rovnou pusťme.“

      Oběma rukama popadl matraci. Dvěma třemi trhnutími ji vytáhl otčímovi zpod zad. Železná péra postele vyjekla, jak na ně dopadlo těžké tělo. Prim došel k očouzené zdi a přinesl primus, který tam stál spolu s kanystrem. Postavil vařič na podlahu přímo otčímovi pod hlavu, pustil plyn a zapálil ho.

      „Nevím, jestli si vzpomínáš, ale tohle v té knize o Komančích, kterou jsi mi dal jednou k Vánocům, vypadalo jako nejlepší způsob mučení. Lebka funguje coby kastrol a za chvíli se ti mozek začne vařit. Budiž ti útěchou, že paraziti umřou dřív než ty.“

      Markus Røed se zmítal a cukal. Několik per mu propíchlo kůži a na podlahu pokrytou popelem dopadly kapky krve. Teď mu také začal ze zad kanout pot. Prim viděl, jak se otčímovi na krku a čele rýsují žíly a jak se pokouší přes ponožku křičet.

      Díval se na něj. Čekal. Polykal. Protože v jeho duši se nic nedělo. Tedy něco se sice dělo, ale ne to, co se dít mělo. Ano, Prim byl připravený na to, že pomsta nebude chutnat tak sladce jako v představách, přesto tohle nečekal. Nečekal, že bude chutnat jako otčímovy hořké slzy. Vlastně cítil spíš šok než zklamání. Muže, který tu ležel, mu totiž bylo líto. Toho muže, který mu zničil dětství a který zavinil, že si máma vzala život. Tohle cítit nechtěl! Byla to Její chyba, protože Ona mu vnesla do života lásku? V bibli se píše, že láska je ze všeho největší. Je to pravda, je větší než pomsta?

      Prim se rozbrečel, nedokázal se opanovat. Došel k ohořelým schodům, našel těžkou starou lopatu zpola zahrabanou v popelu, popadl ji a vrátil se s ní zpátky k posteli. Tohle nebyl plán, otčím měl pomalu trpět, plán nezahrnoval žádné milosrdenství! Přesto Prim zvedl lopatu nad hlavu. Když cukl hlavou, aby se přitom vyhnul plechovému listu, spatřil v otčímových očích zoufalý výraz, jako by Røed radši upřednostnil o pár minut delší život v mukách než rychlou smrt. 

      Prim zacílil. Vzápětí nechal lopatu dopadnout. Udeřil jednou, dvakrát. Třikrát. Otřel si krev, která mu cákla do oka, sklonil se a poslouchal, jestli otčím dýchá. Narovnal se a znovu lopatu zvedl.

      Vydechl. Opět zkontroloval čas. Zbývalo odstranit stopy. Jen doufal, že list lopaty nepoškodil lebeční kosti, vznikly by pak pochybnosti, jestli šlo o sebevraždu. Zbytek měl vzápětí pohltit oheň. Odvázal řemeny a strčil si je do kapsy. Odstřihl začátek a konec nahrávky na Røedově telefonu tak, aby nikdo nepojal podezření, že na místě byla ještě jiná osoba, a aby to vypadalo, že Røed nahrávku před rozesláním upravil sám. Pak označil veškeré kontakty, nastavil čas odeslání na 00:30 a klikl na příslušnou ikonku. Představil si všechny zděšené, nevěřícné tváře v záři displeje. Než mobil vložil Røedovi do kapsy košile, otřel z něj otisky prstů. Přitom si všiml osmi zmeškaných hovorů, tři byly od Johana Krohna.

      Nalil na mrtvé tělo benzin. Nechal ho vsáknout a proces třikrát zopakoval, dokud si nebyl jistý, že je tělo dostatečně prosycené. Nato polil i trámy a zbytky stěn z hořlavého materiálu. Postupně na několika místech škrtl zapalovačem. Nezapomněl ho pak položit vedle postele, aby to vypadalo, že se otčím nakonec upálil. Opustil zničenou schránku, která bývala v dětství jeho domovem, zastavil se na štěrkové cestičce a zvedl obličej k nebi.

      Všechno ošklivé měl za sebou. Vyšel měsíc. Byl krásný a záhy měl zkrásnět ještě víc. Potemnět, zalít se krví. Jako nebeská růže pro jeho milovanou. Poví jí to, použije přesně tahle slova.

    


    
      Kapitola 47

      Pátek	Kozlíček

      „Kozle, kozle, kozlíčku, kdepak jsi, můj mazlíčku.“

      Katrine dozpívala poslední tón téměř neslyšně, přitom se snažila podle Gertova dechu rozpoznat, jestli už chlapeček usnul. Ano, dýchal zhluboka a pravidelně. Přitáhla mu přikrývku k bradě a chystala se k odchodu.

      „Kde je stlejda Alík?“

      Sklopila zrak a zjistila, že Gert na ni kulí modré oči. Jak je možné, že Bjørn neviděl, že jsou Harryho? Nebo to viděl, poznal to hned první den v porodnici?

      „Strejda Harry je v nemocnici u nemocného kamaráda. Máš tu babičku.“

      „Kam jdeš?“

      „Na místo, které se jmenuje Frognerseteren. Stojí na kraji lesa, vysoko nad námi. Možná si tam jednou spolu uděláme výlet.“

      „A se stlejdou Alíkem.“

      Usmála se, ale současně ji píchlo u srdce. „Možná i se strejdou Alíkem,“ zopakovala po synovi a doufala, že nelže.

      „Bydlí tam medvědi?“

      Zavrtěla hlavou. „Ne.“

      Gert zavřel oči a za vteřinu už spal.

      Katrine ho pozorovala, nedokázala se od něj odtrhnout. Pak se podívala na hodinky. Půl deváté. Musí jít. Políbila syna na čelo a vyšla z jeho pokoje. Z obýváku zaslechla tiché cvakání tchyniných pletacích jehlic. Strčila hlavu do dveří.

      „Spí,“ zašeptala. „Tak já půjdu.“

      Tchyně s úsměvem přikývla. „Katrine.“

      Snacha se zarazila. „Ano?“

      „Slíbíš mi jedno?“

      „A co?“

      „Že si to užiješ.“

      Katrine se zadívala staré ženě do očí. A pochopila, co jí tchyně říká. Že její syn je mrtvý a v zemi už dlouho a že život musí jít dál. Že ona, Katrine, musí jít dál. Stáhlo se jí hrdlo.

      „Děkuju, maminko,“ špitla. Maminkou ji nazvala poprvé a všimla si, že i tchyni se zaleskly oči.

      Katrine rázovala ke stanici metra Národní divadlo. Nijak zvlášť se doma nevyparádila. Vzala si teplou bundu a praktické boty, přesně podle Arneho doporučení. Znamenalo to, že budou jíst ve venkovní části restaurace pod teplomety a s výhledem do všech stran? Pod nebeskou klenbou? Vzhlédla k Měsíci.

      Zazvonil jí mobil. Zase Harry.

      „Volal mi Johan Krohn. Jen abys věděla, Markus Røed utekl svým strážcům.“

      „To mě zrovna nepřekvapuje. Je narkoman.“

      „Bezpečnostní agentura vyslala svoje lidi na Železniční náměstí. Tam ho nikdo neviděl. Domů se nevrátil a telefon nebere. Samozřejmě si mohl jet koupit drogy jinam a pak jít zapíjet propuštění. Jenom jsem ti to chtěl říct.“

      „Díky. Myslela jsem si, že aspoň jeden večer nebudu muset na Markuse Røeda myslet a budu se soustředit na lidi, co mám ráda. Jak se vede Stålemu?“

      „Překvapivě dobře na to, že má smrt na jazyku.“

      „Aha?“

      „Soudí, že takhle ho vítá zubatá. Láká ho, aby práh její říše překročil dobrovolně.“

      Katrine se musela usmát. „To je celý Ståle. Jak to nesou jeho žena s dcerou?“

      „Dodávají si odvahu. Ne naději, ale odvahu.“

      „Fajn. Tak ho ode mě moc pozdravuj.“

      „Vyřídím. Gert spí?“

      „Jo. Na můj vkus o tobě mluví až příliš často.“

      „Hm. Nový strýček, o kterém jsi neměla tušení, je vždycky zajímavý. Užij si tu večeři. Mimochodem, dost pozdní.“

      „Jinak to nešlo, na kriminalisticko-technickém nestíhají. Sung-min měl taky jít na večeři s přítelem. Ví, že Røed…?“

      „Jo, dal jsem mu vědět.“

      „Díky.“

      Zavěsili a Katrine sešla do metra.

      Harry se díval na telefon, který mu ukázal, že mu během hovoru s Katrine volal někdo další. Benovo číslo. Vytočil ho.

      „Good morning, Harry. Me and a friend went down to Doheny. No Lucille there, I’m afraid. I called the police. They may wanna talk to you.“

      „I see. Give them my number.“

      „I did.“

      „O. K. Thank you.“

      Zavěsili. Harry zavřel oči a v duchu zaklel. Neměl by zavolat na policii sám? Ne, pokud mají ti chlapi s vytetovanými štíry Lucille pořád ve spárech, riskoval by tím, že ji odpraví. Nezbývalo mu než čekat. Takže v tuhle chvíli musel myšlenky na ni zaplašit, protože byl vybavený mužským mozkem, který se dokáže soustředit jenom na jednu věc, a někdy ani to ne, a právě teď potřeboval zastavit vraha.

      Vrátil se do pokoje 518. Zjistil, že Džibrán Sethi mezitím vstal a stojí společně s Øysteinem a Trulsem u Auneho postele. Uprostřed na přikrývce ležel mobil.

      „Zrovna přišel Hole,“ pronesl Aune do telefonu a obrátil se k Harrymu. „Džibrán soudí, že pokud pachatel dokázal vytvořit nového parazita, musí se tak či onak věnovat mikrobiologii.“

      „Helge na soudním vyslovil stejný názor,“ opáčil Harry.

      „A takových lidí moc není,“ pokračoval Aune. „Mám na drátě profesora Løkena, vedoucího výzkumu v mikrobiologickém ústavu osloské univerzitní nemocnice. Ten tvrdí, že zná jenom jediného člověka, který se věnoval výzkumu mutovaných parazitů kokcidie kočičí. Pane profesore, jak že znělo to jméno?“

      „Steiner,“ zapraskal hlas z přikrývky. „Fredrik Steiner, parazitolog. Dostal se hodně daleko, když se pokoušel vytvořit varietu, která by jako konečného hostitele mohla využívat člověka. Nějaký jeho příbuzný se později snažil ve výzkumu pokračovat, ale přišel o finanční podporu a u nás i o místo badatele.“

      „Z jakého důvodu?“ chtěl vědět Aune.

      „Pokud si dobře vzpomínám, povídalo se cosi o neetických výzkumných metodách.“

      „A to znamená co?“

      „Nevím přesně, myslím, že v tomhle případě šlo o experimenty na živých lidech.“

      „Tady Harry Hole, pane profesore. Tím míníte, že ty lidi infikoval?“

      „Nikdy mu to neprokázali, ale kolovaly takové zvěsti, to ano.“

      „Jak se dotyčný jmenuje?“

      „Nevzpomínám si, je to už dávno, a nenásledovalo nic jiného než jenom zastavení projektu. To se děje neustále, nemusí za tím být nic špatného, může jít o projekty s nedostatečnou progresí. Zatímco jsme si povídali, zkusil jsem vyhledat jméno Steiner v seznamu dosavadních výzkumníků nejen v naší nemocnici, ale v celé Skandinávii. Našel jsem bohužel jenom Fredrika. Pokud je to důležité, můžu si promluvit s někým, kdo se tomuhle oboru tehdy také věnoval.“

      „To bychom velice ocenili,“ odpověděl Harry. „Jak daleko došel výzkum toho jeho příbuzného?“

      „Moc daleko ne, jinak by se mi to doneslo.“

      „Je čas na otázku vod pitomce?“ zeptal se Øystein.

      „Ti se ptají nejlépe,“ opáčil Løken. „Sem s ní.“

      „Proč proboha financujete výzkum, kterej má vytvořit nebo upravit parazity tak, aby mohli jako hostitele využívat člověka? Není to akorát destruktivní?“

      „No, co jsem říkal o nejlepších otázkách!“ uchechtl se Løken. „Lidé občas při slově parazit nadskakují. Není divu, mnoho parazitů je pro hostitele výhradně nebezpečných nebo ničivých. Další jsou ale z medicínského hlediska užiteční, protože v jejich zájmu je, aby zůstal hostitel naživu a co nejzdravější. Jestliže tak můžou fungovat v případě, že je jejich hostitelem zvíře, lze předpokládat, že by stejně mohli fungovat i v případě člověka. Ačkoli Steiner patřil ve Skandinávii k několika málo lidem, kteří se snažili vypěstovat užitečné parazity, na mezinárodním poli se vědci tomuto výzkumu věnují už dlouho. Je jen otázkou času, kdy za to někdo získá Nobelovu cenu.“

      „Nebo nám vyrobí ničivou biologickou zbraň?“ nadhodil Øystein.

      „Neříkal jste náhodou, že jste pitomec?“ odtušil Løken. „Ano, přesně tak.“

      „Svět budeme zachraňovat jindy,“ vložil se do diskuse Harry. „Zrovna teď potřebujeme zachránit vrahovu následující oběť. Víme, že je pátek večer, ale jak jste se ptal, jestli to je důležité…“

      „Teď už chápu, že je. Četl jsem o vás v novinách, pane Hole. Hned obvolám pár lidí a ozvu se vám.“

      Zavěsili.

      Podívali se na sebe.

      „Nechcete se teď najíst?“ zeptal se Aune.

      Všichni čtyři zavrtěli hlavou.

      „Už jste dlouho nejedli. Ztratili jste chuť kvůli tomu smradu?“

      „Jakýmu smradu?“ nechápal Øystein.

      „Smradu z mých střev. Nemůžu za to.“

      „Doktore Aune,“ poplácal Øystein psychologa po ruce na přikrývce, „jestli tady někdo smrdí, tak jsem to já.“

      Aune se usmál. Nedalo se poznat, jestli mu po tváři tečou slzy bolesti nebo dojetí. Harry svého přítele pozoroval a hlavou mu vířily myšlenky. Nebo lépe řečeno: ve víru myšlenek se snažil najít tu jednu konkrétní. Jako by věděl něco, o čem ještě neví, že to ví, a potřeboval se toho dopátrat. Zcela jasně si uvědomoval jediné: že to spěchá.

      „Džibráne,“ oslovil pomalu veterináře.

      Možná kvůli tomu, jakým tónem to pronesl, se k němu ostatní otočili, jako by očekávali, že řekne něco zásadního.

      „Jak je cítit střevní šťáva?“

      „Střevní šťáva? To nevím. Ale soudě podle dechu zvracejících osob asi jako zkažená vejce.“

      „Hm. Takže ne jako pižmo?“

      Sethi zavrtěl hlavou. „Aspoň u lidí ne, pokud vím.“

      „Jak to myslíte, že u lidí ne?“

      „Operoval jsem žaludek kočkám a ty vylučují nezaměnitelný pach pižma, který vychází z análních žláz. Různá zvířata si pomocí pižma značkují teritorium nebo k sobě v době páření lákají partnera. Ve staré islámské tradici se pižmo považovalo rajskou vůni. Nebo pach smrti, jak se to vezme.“

      Harry na něj třeštil oči. V hlavě mu však zněl Lucillin hlas. Myslíme si totiž, že básník skládá verše ve stejném pořadí, v jakém je zapisuje. Není divu, protože my lidé jsme nastavení tak, že každou událost považujeme za důsledek té předchozí, a nikoli naopak.

      Krádež, podezření z podvodu, odhalení, že kontraband byl říznutý. Automaticky předpokládali, že takhle šly události za sebou. Jenže někdo, básník, pořadí zpřeházel. Harrymu teď bylo jasné, že se nechali vodit za nos a že on sám zřejmě – doslova a do písmene – básníka zavětřil.

      „Trulsi, mohl byste se mnou jít na chvilku na chodbu?“

      Tři zbylí je při odchodu sledovali.

      Harry se venku k Trulsovi otočil.

      „Vím, že jste řekl, že ten kokain jste nesebral vy. Taky vím, že máte spoustu dobrých důvodů lhát. Je mi u prdele, co jste udělal, a doufám, že mi věříte. Proto se vás zeptám ještě jednou. Sebral jste ho vy nebo někdo, koho znáte? Dejte si pět vteřin na rozmyšlenou, než mi odpovíte.“

      Truls sklopil hlavu jako rozzuřený býk, ale přikývl. Mlčel. Pětkrát se zhluboka nadechl. Otevřel pusu. Zase ji zavřel, jako by si něco uvědomil. Pak pronesl:

      „Víte, proč Bellman náš tým nerozpustil?“

      Harry zavrtěl hlavou.

      „Protože jsem zajel k němu domů a řek jsem mu, že když to udělá, tak na něj prásknu, že zabil jednoho drogovýho dealera z motorkářskýho klubu v Alnabru, kterýho jsem potom já zalil do betonový terasy jeho novýho baráku na Høyenhallu. Jestli tomu nevěříte, nechte ho vykopat.“

      Harry na něj dlouze hleděl. „Proč mi to říkáte?“

      Truls vyprskl, čelo mu úplně zrudlo. „Protože to by mělo dokazovat, že vám věřím, ne? Dal jsem vám teď munici, díky který byste mě moh dostat do lochu na spoustu let. Proč bych vám to přiznával a nepřiznal se radši ke krádeži trochy kokainu, která by mi vynesla maximálně dva roky?“

      Harry přikývl. „Chápu.“

      „Fajn.“

      Harry si promnul zátylek. „A co ti dva, kteří drogu převáželi?“

      „Nepřipadá v úvahu. Ten koks jsem z celního na letišti do auta a pak zase z auta do skladu zajištěnejch předmětů nesl celou dobu já.“

      „Fajn. Říkal jsem, že podle mého názoru ten kokain sebral některý celník nebo někdo ze skladu. Co si myslíte vy?“

      „Nevím.“

      „Jasně, ale co si myslíte?“

      Truls pokrčil rameny. „Ty lidi, co měli ke kontrabandu přístup, znám, nikdo z nich není žádnej levák. Myslím, že to jenom blbě zvážili.“

      „A já si myslím, že máte pravdu. Protože tu je ještě třetí možnost, která mě – pitomce jednoho – nenapadla. Běžte zpátky, přijdu za chvíli.“

      Harry se pokusil dovolat Katrine, telefon však nebrala.

      „Tak co?“ nadhodil Øystein, jakmile se Harry vrátil a posadil se opět k lůžku. „Co jste to tam probírali, že jsme to my tři, co už jsme spolu zažili leccos, nesměli slyšet?“

      Džibrán Sethi se pousmál.

      „Nechali jsme se zmást pořadím,“ vysvětlil Harry.

      „Jak to myslíš?“

      „Kontraband se na kriminalisticko-technické dostal celý. Přesně jak Truls říkal, jenom ho tam trochu nepřesně zvážili, proto ta drobná odchylka. Ke krádeži došlo až potom. A spáchal ji člověk, který na kriminalisticko- -technickém kokain analyzoval.“

      Ostatní na něj nedůvěřivě hleděli.

      „Představte si to,“ pokračoval Harry. „Pracujete na kriminalisticko-technickém a pošlou vám tam kontraband skoro čistého kokainu, protože ve skladu zajištěných předmětů mají podezření, že ho někdo říznul a váhový rozdíl ukradl. Vy vidíte, že to není pravda, že ten kokain je naprosto čistý, že s ním nikdo nemanipuloval. Ale protože ve skladu už podezírají někoho jiného, spatříte v tom svoji šanci. Trochu čistého kokainu seberete, přisypete místo něj levamisol a kontraband pošlete zpátky spolu se závěrem, že ano, někdo drogu před odesláním na vaše oddělení naředil.“

      „Nádhera!“ zazpíval Øystein rychlým vibratem. „Jestli máš pravdu, tak je ten chlápek teda pěkně vychcanej hajzl.“

      „Taky to mohla být žena,“ namítl Aune.

      „Byl to chlap,“ řekl Harry.

      „Jak to můžeš vědět? Na kriminalisticko-technickým snad nepracujou ženský?“ zeptal se Øystein.

      „Pracujou, ale vzpomínáš si na toho týpka, co za námi přišel v Jealousy a vykládal nám, že chtěl jít na policejní akademii a pak si to rozmyslel a rozhodl se studovat něco jiného?“

      „Myslíš toho chlápka, co s ním chodí Brattová?“

      „Jo. Tehdy mě to nenapadlo, ale říkal přece, že díky tomu, co studoval, se mohl dál věnovat kriminalistice. A dneska večer z Katrine vypadlo, že na tu večeři na Frognerseteren jdou tak pozdě, protože na kriminalisticko-technickém nestíhají. Tudíž plné ruce práce neměla ona, nýbrž on. Neznáte, Trulsi, na kriminalisticko- -technickém nějakého Arneho?“

      Truls zavrtěl hlavou. „Ne, ale nastoupila tam v poslední době spousta novejch lidí a já zrovna nejsem typ, kterej by je obcházel…“ Zakroutil hlavou, jako by hledal správné slovo.

      „… a vnucoval se jim?“ napověděl mu Øystein.

      Truls ho varovně probodl pohledem, nicméně přikývl.

      „Dokážu si představit, že to mohl udělat někdo z kriminalisticko-technického,“ pronesl Aune. „Ale proč to tvrdíš s takovou jistotou a proč myslíš, že to byl zrovna ten Katrinin přítel? Myslíš na Kempera?“

      „To taky,“ odpověděl Harry.

      „Helejte, vo čem to melete?“ vyhrkl Øystein.

      „Edmund Kemper je americký sériový vrah ze sedmdesátých let, rád se stýkal s policisty,“ spustil Aune. „Což je typické pro řadu sériových vrahů. Vyhledávají policisty, o kterých se domnívají, že budou jimi spáchané vraždy vyšetřovat, a to jak před činem samotným, tak po něm. Kemper se myslím taky snažil získat vzdělání na policejní akademii.“

      „Jsou tu jisté paralely,“ připustil Harry. „Ale především ten palčivý zápach. Pižmo. Páchne jako mokrá nebo teplá kůže. Helena Røedová tvrdila, že ho během večírku cítila taky. Já ho pak cítil na pitevně, když jsem si prohlížel její tělo. Cítil jsem ho, když jsme preparovali oční bulvu Susanne Andersenové. A cítil jsem ho i ten večer v Jealousy, kde jsme potkali Arneho.“

      „Já necítil nic,“ namítl Øystein.

      „Bylo tam cítit,“ trval na svém Harry.

      Aune povytáhl obočí. „Tys cítil tenhle pach v davu potících se chlapů?“

      „Je to po čertech specifický smrad.“

      „Možná máš toxoplazmózu,“ nadhodil Øystein rádoby ustaraně. „Vzrušilo tě to?“

      Truls zachrochtal smíchy.

      Harrymu se zničehonic zjevilo bolestné déjà vu. Bjørn Holm za sebou po vraždě Ráchel rovněž dokonale zahladil stopy. „To taky vysvětluje, proč jsme na místech činu ani na tělech obětí nenašli vůbec nic. Byl to profík a pečlivě po sobě zametl.“

      „Jasná páka!“ vykřikl Truls. „Kdybysme našli jeho DNA…“

      „Každý, kdo se pohybuje na místech činu a pracuje s mrtvými těly, má v databázi profil DNA,“ dodal Harry. „Abychom věděli, jestli vlas nalezený na místě činu nepatří prostě jenom neopatrnému technikovi.“

      „Kdyby to byl tenhleten Arne, tak má dneska večer rande s Katrine. Na Frognerseteren,“ podotkl Aune.

      „Což je prakticky v lese,“ přisadil si Øystein.

      „Já vím, snažil jsem se jí dovolat. Nebere to. Jak moc velké starosti bychom si měli dělat, Ståle?“

      Psycholog pokrčil rameny. „Chápu to tak, že už s Katrine chvíli chodí. Kdyby měl v úmyslu ji zabít, nejspíš by to provedl dávno. Muselo by se stát něco, kvůli čemu by k ní zaujal jiný postoj.“

      „Jako co?“

      Aune pokrčil rameny. „Nejhorší by bylo, kdyby udělala něco, co by v něm vyvolalo pocit ponížení. Třeba kdyby ho odmítla.“

    


    
      Kapitola 48

      Pátek	Les

      V jednom paneláku na Hovseteru shlížela Thanh z okna ve třetím patře. V ruce držela telefon. Hodiny ukazovaly za minutu devět. Dívala se na auto parkující přímo před domovními dveřmi. Stálo tam už skoro pět minut. Patřilo Jonathanovi. Trhla sebou, protože mobil náhle začal zvonit. Číslice na displeji ukazovaly, že je na vteřinu přesně devět.

      Promyslela si veškeré výmluvy, které ji v poslední hodině napadly a které vzápětí zavrhla. Klepla na zelený telefonek.

      „Ano?“

      „Stojím venku.“

      „Dobře, už jdu,“ odpověděla a zastrčila mobil do kabelky.

      „Tak já běžím!“ houkla z předsíně.

      „Tam biêt,“ odpověděla matka z obývacího pokoje.

      Thanh za sebou zabouchla a sjela výtahem do přízemí. Ne proto, že by se jí nechtělo jít po schodech, obvykle po nich chodila, ale proto, že teoreticky by se mohlo stát, že se výtah zasekne, bude potřeba přivolat hasiče a domluvená schůzka se zruší.

      Jenže výtah se nezasekl. Thanh vyšla na ulici. Na to, že se blížil konec září, byl dnešní večer překvapivě vlahý, zvlášť když člověk vzal v úvahu, že je jasno.

      Jonathan se natáhl přes sedadlo spolujezdce a otevřel jí dveře. Nasedla. „Ahoj.“

      „Ahoj, Thanh.“

      Vůz se rozjel. Thanh si uvědomila, že ji Jonathan oslovil jménem, což v obchodě nikdy nedělal.

      Jakmile najeli na hlavní silnici, pustil se na západ.

      „Co mi to chceš ukázat?“ zajímala se.

      „Něco krásného. Něco pro tebe.“

      „Pro mě?“

      Usmál se. „A pro mě taky.“

      „Nemohl bys mi říct, o co jde?“

      Zavrtěl hlavou. Thanh po něm během jízdy pokukovala. Vypadal hodně jinak. Nejenže ji oslovil jménem, ale taky ho nikdy neslyšela použít slova jako „krásný“ nebo „pro tebe“. Než do auta nasedla, byla vystresovaná, skoro vyděšená, ale něco – snad jeho způsob mluvy – ji uklidnilo.

      A teď se usmíval, jako by si uvědomoval, že ho po očku pozoruje. Třeba se takhle chová mimo práci, pomyslela si. Jenže pak ji napadlo, že je jeho zaměstnankyně a on její šéf, takže jsou vlastně v práci, svým způsobem. Nebo ne?

      Čtvrť Hovseter se nacházela v západní části města a za pár minut minuli městskou část Røa a golfové hřiště v Bogstadu a ocitli se uprostřed údolí Sørkedalen, kde cestu z obou stran lemoval hustý smrkový les.

      „Víš, že se tu potulují medvědi?“ zeptal se Jonathan.

      „Medvědi?“ lekla se.

      Nevysmál se jí, jen se usmál. Měl hezký úsměv, toho si dřív nevšimla. Nebo i všimla, nicméně víc o tom nepřemýšlela. V obchodě se usmíval tak málo, že člověk snadno zapomněl, jak jeho úsměv vypadá. Jako by se Jonathan bál, že jí úsměvem odhalí něco, co jí nechce ukázat. Teď jí ale něco ukázat chtěl. Něco „krásného“.

      Zazvonil jí telefon. Znovu sebou trhla.

      Podívala se na displej, hovor odmítla a vrátila telefon do kabelky.

      „Klidně to vezmi, jestli chceš.“

      „Neberu hovory, když nevím, kdo volá,“ opáčila. Byla to lež, číslo poznala, telefonoval ten policista, Sung-min. Hovor teď ale samozřejmě přijmout nemohla, nechtěla riskovat, že se Jonathan zase naštve.

      Ten právě vyhodil blinkr a zpomalil. Thanh neviděla žádnou odbočku, přesto se před nimi najednou přece jen zjevila. Když při vjezdu na úzkou silnici zapraskal pod koly štěrk, srdce jí poskočilo. Čelní světlomety tu byly jediným zdrojem světla a ozařovaly temnou stěnu černého lesa.

      „Kde…,“ začala, ale zarazila se, protože se bála, že Jonathan uslyší, jak se jí chvěje hlas.

      „Neboj se, Thanh. Chci tě jenom potěšit.“

      Odhalil ji. Chce ji jenom potěšit? Nebyla si jistá, jestli se jí líbí, že jí říká takové podivnosti.

      Zastavil, vypnul zapalování i světlomety a najednou je obklopila černočerná tma.

      „Tak, jsme tu,“ prohodil.

      Thanh se nadechla. Nejspíš na ni působil ten jeho klidný, téměř hypnotizující hlas, protože najednou se už nebála, jen byla zvědavá. Chce jí něco ukázat. Něco krásného. Ačkoli nevěděla proč, najednou jí přišlo, že to vlastně vůbec není divné. Že na tohle čekala, v tohle doufala. A že obavy, které cítila po celý den, musí být stejné, jaké cítí nevěsta na vlastní svatbě. Vystoupila z auta, nadechla se svěžího večerního vzduchu a nasála vůni smrkového jehličí. A vzápětí znovu zpanikařila. Protože jí Jonathan zdůraznil, že se o tomhle výletě nemá zmiňovat živé duši, poslechla ho, hlupačka, a tudíž teď vůbec nikdo nevěděl, že tu je. Polkla. V jakém okamžiku má říct, že už to stačilo a chce domů? Kdyby to řekla hned, patrně by ho tím leda rozladila a třeba… třeba co pak?

      „Kabelku si můžeš nechat v autě,“ sdělil jí a otevřel zadní dveře.

      „Ráda bych si vzala mobil.“

      „Jak chceš, ale tak si ho dej sem do kapsy, bude zima.“ Podal jí vaťák. Oblékla si ho. Byl cítit. Nejspíš jeho pachem. A ohněm. V každém případě se zdálo, že v něm někdo nedávno byl u táboráku.

      Jonathan si na hlavu nasadil čelovku a odvrátil se, teprve pak ji zapnul, aby Thanh neoslnil. „Pojď za mnou.“

      Překročil mělký příkop a zamířil přímo do lesa. Thanh neměla jinou možnost než rigol také přeskočit. Kráčeli mezi stromy. Pokud tudy vedla nějaká cestička, Thanh ji rozhodně neviděla. Terén stoupal a Jonathan se občas zastavil a odhrnul větve, aby mohla snáz projít.

      Došli na otevřenou planinku zalitou měsíčním svitem a Thanh využila příležitosti a podívala se na telefon. Srdce v hrudi se jí sevřelo. Ne že by tu byl špatný signál, nebyl tu vůbec žádný.

      Jakmile vzhlédla, uvědomila si, že jí telefon narušil noční vidění, protože teď viděla jenom černou stěnu. Zastavila se a mrkala.

      „Sem.“

      Zamířila za hlasem. Jen tušila Jonathanovy obrysy, stál na mýtině a napřahoval k ní ruku. Bez rozmýšlení se ho chytila. Dlaň měl teplou a suchou. Vedl Thanh dál. Neměla by se mu vytrhnout a utéct? Kam? Netušila, kterým směrem je silnice nebo město, a tady v lese by ji beztak dohonil. Kdyby se bránila, plány, které s ní měl, by uskutečnil o to rychleji. Do hrdla se jí dral pláč, ale současně i vzdor. Není žádná bezmocná naivní holčička, část jejího mozku jí napovídala, že je všechno v pořádku, že není důvod přiživovat strach paranoidními úvahami. Záhy pochopí, oč Jonathanovi jde, a bude to jako s noční můrou, ze které se člověk probudí a pochopí, že celou dobu klidně spal v posteli. Jonathan jí prostě ukáže něco krásného a to je všechno. Než aby se ho pustila, sevřela mu ruku ještě pevněji, i tak už jí však jeho dlaň dodávala pocit bezpečí.

      Po chvíli zastavil a Thanh sebou škubla.

      „Jsme na místě,“ šeptl. „Lehni si na zem.“

      Podívala se na plácek, na který jí posvítil, z jehličnatých větví tu bylo vytvořené jakési lůžko. Zjevně si všiml jejího váhání, a protože jí chtěl ukázat, že na tom nic není, sám si lehl a naznačil jí, ať si k němu přilehne. Thanh se nadechla. Zvažovala, jak má odmítnout. Olízla si rty. Pak si všimla, že si Jonathan přiložil ukazovák na ústa a podíval se na ni tím veselým chlapeckým pohledem. Tenhle pohled jí připomněl mladšího bratra, když spolu prováděli něco zakázaného, radostné pouto spříseženců. Nevěděla, jestli si vedle něj lehla právě kvůli tomu nebo kvůli něčemu jinému, ale najednou tam ležela. Opodál zaznamenala zbytky ohníčku, jako by tu Jonathan už několikrát byl, přestože se nacházeli hluboko v lese a zrovna tady by člověk asi běžně netábořil. Z místa, kde leželi, viděla mezi korunami stromů nebe a měsíc. Co jí to jenom chce ukázat?

      Těsně u ucha ucítila jeho dech. „Musíš být jako myška, Thanh. Mohla by ses přetočit na břicho?“ Jeho hlas, jeho vůně, hm, jako by konečně na světlo, tedy vlastně do tmy, vystoupil člověk, kterého v sobě – jak odjakživa věděla – Jonathan skrýval.

      Poslechla ho. Nebála se. A když jí obličej zakryl rukou, pomyslela si, že teď se to prostě stane.

      Sung-min pozvedl ke Chrisovi sklenici. Po Harryho telefonátu konečně uzavřel pracovní týden tím, že vytočil číslo Thanh, aby si s ní domluvil venčení psa a zkusil z ní při té příležitosti vytáhnout něco o jejím šéfovi. Hovor nepřijala. Nijak to nevadilo, tohohle Jonathana si důkladně proklepl a nenašel na něm nic podezřelého, ani ze současnosti, ani z minulosti. Rozhodl se, že nechá svoje podezření plavat. Přece jenom na tuhle metodu odjakživa přísahal: dodržovat přísné a osvědčené vyšetřovací zásady. Už by měl vědět, že poslouchat příliš často tu takzvanou intuici je lákavé jenom proto, že je to tak jednoduché. Rovněž se naučil, že pokud má člověk jako kriminalista přežít, musí umět ve volném čase případy pustit z hlavy. Což obnášelo soustředit se na něco jiného. Proto se Sung-min nyní soustředil na Chrise. Na ně dva. Na tuhle večeři a tenhle večer, který měli strávit společně. Hned při příchodu zjistil, že mezi nimi panuje trochu napětí, dozvuky jejich hádky ještě nevyprchaly. Atmosféra však už byla lepší. Bude to příjemná večeře a pak dojde na příjemný usmiřovací sex.

      A tak když Sung-min ucítil, že mu zvoní telefon, zjistil, že opět volá Harry, a uviděl, jak Chris povytáhl obočí, jako by mu tím chtěl naznačit, že na usmiřovací sex taky dojít nemusí, rozhodl se hovor nepřijmout. Harry mu nemůže chtít nic, co by nepočkalo. Nebo ano? Sung-min dal pravému ukazováku pokyn, aby klepl na ikonku červeného telefonku, jenomže prst ho neposlechl. Ztěžka vzdychl a nasadil omluvný výraz.

      „Když to nevezmu, budou mi volat celý večer. Slibuju, že to zabere nanejvýš dvacet vteřin.“ Nepočkal na odpověď, odsunul se od stolu a vyběhl do kuchyně, aby Chrisovi ukázal, že těch dvacet vteřin myslel doslova.

      „Vezměte to stručně, Harry.“

      „O. K. Pracuje na kriminalisticko-technickém někdo jménem Arne?“

      „Arne? Žádný mě nenapadá. Arne, a jak dál?“

      „To nevím. Nemohl byste zjistit, kdo na kriminalisticko- -technickém analyzoval ten zabavený zelený kokain?“

      „Fajn, zjistím to zítra ráno.“

      „Myslel jsem teď.“

      „Teď večer?“

      „Teď do patnácti minut.“

      Sung-min počkal, aby dal Harrymu možnost si uvědomit, že takový požadavek je v pátek večer nepřiměřený, zvlášť když ho zadává někomu, kdo mu je technicky vzato nadřízený. Protože Harry lhůtu neupravil ani se neomluvil, Sung-min si odkašlal.

      „Harry, rád bych vám pomohl, ale musím dát přednost jisté soukromé záležitosti a pravda vám během dvanácti hodin neuteče. Podle mého přednášejícího na policejní akademii jste prý vy sám řekl, že pátrání po sériovém vrahovi není sprint, nýbrž maraton. A že si člověk musí umět rozvrhnout síly. Právě mi vypršelo dvacet vteřin vyměřených pro tenhle hovor. Zavolám vám zítra ráno.“

      „Hm.“

      Sung-min chtěl oddálit telefon od ucha, ovšem ruka ho opět odmítla poslechnout.

      „Katrine je teď s tímhletím Arnem někde venku.“

      Chris počítal vteřiny. Rozčilovalo ho, že Sung-min se k němu vrátil až po víc než půl minutě. A ještě víc ho rozčilovalo, že se mu nepodíval do očí. Přinejmenším se mu do nich nepodíval předtím, než upil velký doušek červeného vína, jehož název Chris mezitím zapomněl. Všiml si, že je Sung-min neklidný, a jako vždycky se cítil odsunutý – v lepším případě – na vedlejší kolej.

      „Potřebuješ pracovat, viď?“

      „Ne, ne, klid. Dnešní večer si spolu užijeme, Chrisi. Nechtěl by ses přesunout s vínem na pohovku? Já bych pustil tu nahrávku Brahmsovy třetí symfonie, kterou jsem donesl.“

      Chris se na něj nedůvěřivě zahleděl, ale společně se vydali do obývacího pokoje. Právě Sung-min ho přesvědčil, aby koupil gramofon, a zatímco ho teď obsluhoval, Chris sebou plácl na gauč.

      „Zavři oči!“ nařídil mu Sung-min.

      Chris poslechl a vzápětí se místností začala linout hudba. Očekával, že pohovka se brzy zhoupne pod tíhou partnerova těla, jenže to nenastalo. Oči otevřel.

      „Hej! Sung-mine! Kde jsi?“

      Odpověď zazněla z kuchyně. „Jen rychle vyřídím pár telefonátů. Soustřeď se především na cella.“

    


    
      Kapitola 49

      Pátek	Prsten

      Restaurace Frognerseteren, zdvihající se vysoko nad Oslem, se nacházela mezi vilovou čtvrtí, v níž bydlela osloská smetánka, a výletní destinací téže společenské vrstvy. Ti, kteří se chystali do restaurace, na sobě měli obleky a šaty, ti, co mířili do sousedního bufetu, turistické oblečení. Od konečné stanice metra to sem bylo šest minut chůze, a jen co Katrine dorazila, hned si Arneho všimla – seděl sám venku u jednoho z mnoha velkých solidních dřevěných stolů. Vstal a rozpřáhl paže, usmál se těma svýma hezkýma smutnýma očima, které mu mírně zakrývala bekovka, a Katrine mu poněkud neochotně padla do náruče.

      „Nebude tu moc zima?“ zeptala se, jakmile se posadila. „Nemají venku teplomety. A uvnitř je nejspíš volno.“

      „Ano, ale uvnitř bychom neviděli krvavé zatmění.“

      „Chápu.“ Otřásla se. Dole ve městě bylo na tohle roční období teplo, avšak tady nahoře panovala výrazně nižší teplota. Katrine zvedla oči k bledému kotouči. Měsíc byl v úplňku, jinak ovšem vypadal jako vždycky. „Kdy se zalije krví?“

      „Není to krev,“ zasmál se její společník. Katrine od začátku dráždilo, že všechny její výroky bere doslova, jako by ji považoval za děcko. Dneska večer ji to podráždilo ještě víc, protože se jí hlavou honila spousta stresujících myšlenek a hlodal v ní červíček, jestli by správně neměla být v práci, protože čas si volno nevzal a pracoval proti nim.

      „Zatmění vznikne, když se Země ocitne mezi Sluncem a Měsícem, a Měsíc se tak dostane do jejího stínu,“ začal vysvětlovat. „Tudíž by měl být černý. Jenže pokud světelné paprsky dopadnou na něco, co má jinou hustotu, jejich směr se změní. Vybavuješ si to z hodin fyziky, Katrine?“

      „Chodila jsem na humanitní větev.“

      „Jasně, prostě když sluneční světlo pronikne zemskou atmosférou, ohne se a Měsíc osvětlí. A protože červená složka se láme nejméně, získá Měsíc rudou barvu.“

      „Aha!“ pronesla Katrine ironicky. „Takže to je světlo, ne krev.“

      Arne se spokojeně usmál a přikývl. „Lidé ve všech dobách hleděli na nebesa s údivem. My taky, ačkoli spoustu odpovědí už známe. Myslím, že v zásadě tím v tom nekonečném vesmíru hledáme jistou útěchu. Sami pak vypadáme malí a bezvýznamní a naše krátké životy jakbysmet. Tudíž se jako nepatrné jeví i naše problémy. Jsme tu jen na skok a vzápětí zmizíme, tak proč si ten krátký čas kazit nějakými starostmi? Musíme ho využít, jak nejlépe umíme. Proto tě teď požádám, abys pustila všechno z hlavy, vypnula telefon, vymazala tenhle svět. Protože dneska večer se ty a já budeme zabývat jen dvěma největšími veličinami. Vesmírem…,“ položil jí dlaň na ruku, „… a láskou.“

      Ta slova zasáhla Katrine přímo do srdce. Samozřejmě, byla prostě tak nastavená. Přitom věděla, že kdyby je pronesl někdo jiný, zasáhla by ji nejspíš ještě víc. Nevěděla však, jestli se jí líbí ten nápad, že by měla mít vypnutý telefon, když syna hlídá babička, a ona sama nese odpovědnost za vyšetřování, které zjevně není ukončené, jak se ještě před pouhými pár hodinami domnívala.

      Nicméně Arneho poslechla a mobil vypnula. Od té doby uplynula hodina, najedli se a něco vypili a Katrine myslela na jediné: jak se vymluví, že musí na záchod, a tam si telefon zapne, aby zkontrolovala, jestli jí někdo nevolal nebo nepsal. Samozřejmě to mohla říct naplno, že stejně jako se Arneho planety nepřestávají otáčet, ani realita v Oslu si nedává přestávku. Jakoby na zdůraznění téhle myšlenky se v dáli, v kotlině, kde se rozkládalo město, ozvala siréna hasičského auta. Jenže Katrine nechtěla Arnemu dnešní večer kazit. Nemohl chudák vědět, že to je jeho poslední večer s ní. Jo, všechno, co povídal, znělo roztomile, ale na Katrine to bylo až moc. Až moc coelhovské, jak by řekl Harry.

      „Tak vyrazíme?“ zeptal se Arne poté, co zaplatil.

      „Kam?“

      „Tady o kus výš je takové místo, kde je míň světla a zatmění uvidíme ještě líp.“

      „Kde o kus výš?“

      „U jezera Tryvann. Je to kousíček pěšky. Pojď, zatmění začne za…,“ podíval se na hodinky, „… osmnáct minut.“

      „Tak jo, pojďme,“ zvedla se.

      Arne si navlékl batůžek. Když se ho Katrine zeptala, co v něm má, jen na ni laškovně mrkl a nabídl jí rámě. Kráčeli k Tryvann. Na vrcholku kopce těsně nad jezerem uviděli víc než sto metrů vysokou radiotelevizní věž. Signály přestala vysílat už před mnoha lety a nyní tady, u pomyslné brány do Osla, stála jako odzbrojená stráž. Sem tam je minulo nějaké auto či běžec, ale když sešli na pěšinu kolem jezera, nebylo vidět ani živáčka.

      „Tady je to hezké,“ ukázal Arne na kládu.

      Posadili se. Měsíční záře vypadala na asfaltově černé hladině jako žlutá středová čára. Arne Katrine objal kolem ramen. „Pověz mi něco o Harrym.“

      „O Harrym?“ užasla Katrine. „Proč?“

      „Milovalas ho a on tebe?“

      Zasmála se nebo zakašlala, sama to nedokázala určit. „Co tě proboha k téhle domněnce vede?“

      „Mám oči.“

      „Jak to myslíš?“

      „Když jsem Harryho potkal v tom baru, nemohl jsem si nevšimnout, že jako by Gertovi z oka vypadl. Nebo obráceně.“ Arne se zasmál. „Netvař se tak vyděšeně, Katrine. Tvoje tajemství nikomu neprozradím.“

      „Odkud víš, jak Gert vypadá?“

      „Ukazovalas mi fotky. Nepamatuješ se?“

      Katrine neodpověděla, jen poslouchala sirény nesoucí se sem z města. Kdesi hoří a její místo by teď správně mělo být někde jinde. Tak prosté to je, ale jak mu to má vysvětlit? Má použít klišé, že nejde o něj, že problém je na její straně? Což ostatně byla pravda, s výjimkou Gerta dokázala ve svém životě zničit všechno hezké. Muž vedle ní ji zjevně miloval a ona by si přála, aby byla schopná mu lásku oplácet. Nejenže totiž toužila po tom, aby někdo miloval ji, také si přála někoho milovat. Akorát ne toho člověka, který ji teď k sobě tiskl, měl psí oči a hýřil tolika znalostmi. Otevřela ústa, že mu to řekne, aniž se předem rozhodla, jak to formuluje, byla si pouze jistá, že to říct musí. Arne ji však předběhl.

      „Vlastně ani nevím, jestli chci vědět, co jsi s tím Harrym měla. Důležité je teď jedině to, že my dva jsme spolu. A že se máme rádi.“ Chytil ji za ruku, zdvihl ji ke rtům a políbil ji. „Chci ti říct, že v mém životě je dost místa pro tebe i pro Gerta. Obávám se ale, že pro Harryho Holea ne. Budeš považovat za příliš troufalé, když tě požádám, aby ses s ním už nevídala?“

      Katrine na něj vytřeštila oči.

      Arne jí teď svíral ruku v dlaních. „Co ty na to, drahá? Nevadí ti to?“

      Katrine pomalu přikývla. „Ne,“ řekla.

      Arne se rozzářil a vzápětí otevřel batoh. Katrine však větu dokončila: „… je to příliš troufalé.“

      Arne svěsil koutky, přesto se dokázal opanovat a aspoň částečně si úsměv udržel.

      Katrine svých slov okamžitě zalitovala, Arne se teď totiž tvářil jako zpráskaný pes. Všimla si, že lahev, kterou právě vytahoval z batůžku, je značky Montrachet. Z nějakého důvodu si vzal do hlavy, že tohle víno má Katrine v oblibě, a proto ho donesl. Dobrá, asi není mužem jejího života, ale mužem dnešního večera by třeba být mohl. Tolik je mu snad schopná dopřát. Tolik je snad schopná dopřát sobě. Jedinou noc. Zbytek vyřeší zítra.

      Arne znovu sáhl do batohu.

      „A taky mám s sebou tohle…“

      „Gregersen.“

      „Sung-min Larsen, Kripos. Omlouvám se, že vám volám domů takhle v pátek večer, ale zkoušel jsem všechny pevné linky na kriminalisticko-technické a tam to nikdo nebere.“

      „Ano, už nám padla. Nicméně nevadí, co potřebujete, pane Larsene?“

      „Měl bych otázku k analýze té zabavené zásilky kokainu z Gardermoen, jak kvůli ní popotahovali ty, co ji převáželi.“

      „Vím, co myslíte.“

      „Máte představu, kdo ji u vás analyzoval?“

      „Mám.“

      „Aha?“

      „Nikdo.“

      „Pardon?“

      „Nikdo.“

      „Co tím chcete říct, pane Gregersene? Chcete tím říct, že ten kontraband se vůbec neanalyzoval?“

      Prim se na ni podíval. Na Ženu s velkým Ž, svou vyvolenou. Slyšel dobře? Pronesla právě, že diamantový prsten nechce?

      Nejdřív si jen položila na ústa čtyři prsty, pak rychle zalétla pohledem ke krabičce, kterou před ní držel, a nakonec vyhrkla: „To nemůžu přijmout.“

      Když člověka zaskočíte, nelze se divit, že zareaguje takhle spontánně, že zpanikaří, usoudil Prim. Když vám někdo takhle strčí cosi pod nos, symbol zbytku vašeho života, který reprezentuje něco tak velkého, že se to nedá vecpat do jediné věty.

      Proto ji nechal se nadechnout a až po chvíli zopakoval slova, která si k předání pečlivě vybral:

      „Přijmi tento prsten. Přijmi mě. Přijmi nás. Miluju tě.“

      Ona však znovu zavrtěla hlavou. „Jejda, děkuju. Ale nebylo by to správné.“

      Jak to myslí, že by to nebylo správné? Co by mohlo být správnější? Prim jí vysvětlil, jak škudlil a šetřil a jak se nemohl dočkat tohohle okamžiku právě proto, že byl správný. Víc než to, byl dokonalý. Vždyť i nebeská tělesa na černém sametu nad nimi dokládala, že jde o mimořádný okamžik.

      „Ten prsten je dokonalý,“ pronesla. „To jenom pro mě se nehodí.“

      Naklonila hlavu ke straně a věnovala mu ustaraný pohled, který mu měl povědět, jak moc je jí to líto. Tedy jak moc je jí líto jeho.

      Ano, slyšel dobře.

      Prim postřehl šumění. Ne mírný vánek v korunách stromů, který si představoval, nýbrž šumění televizoru, jenž nedokáže vyhledat další kanál, šumění značící osamělost, neschopnost navázat kontakt, absenci smyslu a cíle. To šumění čím dál víc sílilo, tlak v hlavě mu stoupal, už teď se absolutně nedal vydržet. Prim potřeboval zmizet, přestat existovat. Jenže to nešlo, nemohl sám sebe prostě anulovat. Takže zmizet bude muset ona. Ona bude muset přestat existovat. Nebo – napadlo ho vlastně – bude muset zmizet ten druhý. Příčina. Ten, který ji otrávil, zaslepil, pomátl. Ten, kvůli němuž už nedokázala vnímat rozdíl mezi jeho, Primovou, pravou láskou a láskou toho druhého, láskou parazita, manipulací. To on, ten fízl, je její kokcidií.

      „Pokud se pro tebe nehodí tohle,“ zaklapl Prim krabičku s diamantovým prstenem, „pak tohle ano.“

      Měsíc nad nimi už se zatmíval, noc ho zleva ukusovala jako lačný kanibal. Přesto však je dva osamělce stále ozařoval dostatečně a Prim spatřil, jak se jí při pohledu na vytažený nůž rozšířily zorničky.

      „Co…,“ hlesla. Její hlas zněl suše, a než se vzmohla na pokračování, musela polknout: „… to je?“

      „Co bys řekla?“

      Na očích jí poznal, že pochopila a že se její rty snaží zformulovat slova, ale ta slova jí z nich nechtějí splynout. Proto je pronesl místo ní:

      „To je vražedná zbraň.“

      Zatvářila se, jako by se chystala něco opáčit, Prim však rychle vyskočil a stoupl si za ni. Zaklonil jí hlavu a přitiskl jí čepel na krk.

      „Tahle vražedná zbraň prořízla krční tepnu Susanne Andersenové a Heleny Røedové. A prořízne i tu tvoji. Pokud tedy neuděláš přesně to, co ti řeknu.“

      Zaklonil jí hlavu ještě víc tak, aby se jí mohl podívat do očí.

      Jak na sebe teď hleděli, takhle opačně, uvědomil si, že nejspíš tak vypadají i jejich světy. Hm, asi by to nikdy nefungovalo. A asi to i věděl. Možná právě proto si naplánoval tohle alternativní řešení pro případ, že by prsten nepřijala. Očekával, že se zatváří nevěřícně. Jenže to nenastalo. Zjevně mu věřila každičké slovo.

      Fajn.

      „C… co mám udělat?“

      „Zavoláš tomu svému poldovi a nalákáš ho sem na něco, co nedokáže odmítnout.“

    


    
      Kapitola 50

      Pátek	Zmeškané hovory

      Vrchní zvedl sluchátko vyzvánějící pevné linky. „Restaurace Frognerseteren.“

      „Tady Harry Hole. Snažím se dovolat vrchní komisařce Katrine Brattové, která u vás dneska večeří.“

      Vrchní se zarazil. Nejen proto, že volající měl nepopiratelně telefon nastavený na hlasitý odposlech, nýbrž také proto, že jeho jméno mu bylo jaksi povědomé. „Dívám se na seznam hostů, pane Hole, ale rezervaci na její jméno tu nikde nevidím.“

      „Stůl zřejmě objednával její společník. Jmenuje se Arne, příjmení nevím.“

      „Žádného Arneho tady nemám, ovšem u mnoha příjmení nejsou uvedená křestní jména.“

      „O. K. Je blonďák, asi bude mít na hlavě bekovku. Katrine Brattová je tmavovláska, mluví bergenským dialektem.“

      „Aha, ano, ti jedli venku, obsluhoval jsem je.“

      „Už tam nejsou?“

      „Nejsou, odešli.“

      „Hm. Nezaslechl jste náhodou něco, podle čeho by se dalo určit, kam se vydali?“

      Vrchní zaváhal. „Nevím, jestli smím…“

      „Je to důležité, jde o policejní vyšetřování té několikanásobné vraždy.“

      Vrchní pochopil, odkud to jméno zná.

      „Společník přišel s předstihem a požádal nás, jestli bychom mu nepůjčili dvě sklenky na víno. Měl s sebou lahev Remoissenet Chassagne-Montrachet a říkal, že po večeři chce svou partnerku požádat o ruku u Tryvann, a tak jsem mu skleničky půjčil. Víte, byl to ročník 2018.“

      „Děkuju vám.“

      Harry natáhl ruku a na mobilu na Auneho přikrývce klepl na ikonku červeného telefonku.

      „Okamžitě musíme vyrazit k Tryvann. Trulsi, zavoláš na výjezdové středisko a necháš tam poslat hlídku? S houkačkou.“

      „Zkusím to.“ Truls vylovil vlastní mobil.

      „Jsi připravený, Øysteine?“

      „Budiž mercedes při nás.“

      „Hodně štěstí,“ popřál jim Aune.

      Všichni tři už mířili ze dveří, když vtom Harry s jednou nohou na prahu vytáhl telefon, podíval se na displej a zarazil se. Dveře se zhouply a mobil mu vyrazily z ruky. Sklonil se a zvedl ho.

      „Co je?“ zavolal Øystein zpoza dveří.

      Harry se nadechl. „Volá mi Katrinino číslo.“ Uvědomil si, že ho automaticky napadlo, že mu nemusí volat sama Katrine.

      „Ty to nevezmeš?“ zeptal se Aune z postele.

      Harry se na něj pochmurně zadíval. Přikývl. Hovor přijal a přiložil přístroj k uchu.

      „Určitě?“ zeptal se velitel výjezdové jednotky Briseid.

      Starší hasič přikývl.

      Briseid se s povzdechem zadíval na hořící vilu, u níž se jeho mužstvo činilo s hadicemi. Pak zvedl pohled k Měsíci. Vypadal dnes večer zvláštně, jako by mu něco chybělo. Znovu vzdychl, postrčil si helmu mírně vzad a vykročil k policejnímu vozidlu. Seděli v něm příslušníci dopravní a námořní policie – přijeli chvíli po hasičských vozech. Ze stanice, která přijala hlášení o požáru v gaustadské vile ve 20.50, byl Briseid s kolegy na místě za deset minut a třicet pět vteřin. Ne že by to byla taková katastrofa, kdyby jim cesta trvala o pár minut déle. Už jednou vyhořelý dům tu stál celé roky prázdný, příliš tedy nehrozilo, že by někomu mohlo jít o život. Ani nehrozilo, že se plameny rozšíří na okolní vily. Nebylo neobvyklé, že takové domy zapalovala špatně vychovaná mládež, ovšem tím, zda požár někdo úmyslně založil, nebo ne, se měli zabývat později, teď bylo nutné oheň uhasit. V tomhle ohledu se zásah dal považovat takřka za hasičské cvičení. Problém ovšem spočíval v tom, že dům stál těsně u Okruhu 3 a že se dusivý černý kouř valil do vozovky, kvůli tomu sem také přijela dopravní policie. Přestože – naštěstí pro ně – už obvykle hustý páteční provoz na výjezdu z města polevil, z návrší, na němž Briseid stál, byly nadále vidět světlomety nehybných aut – aspoň tedy těch, které nehalil kouř. Podle dopravní policie se okruh obousměrně ucpal od smestadské křižovatky až k Ullevålu. Briseid policistce vysvětlil, že chvíli potrvá, než dostanou požár pod kontrolu, a určitě potrvá, než se kouř usadí, tudíž se lidé do cílových destinací hned tak nedostanou. Dopravní policie v každém případě nyní okruh uzavřela, aby na něj nemohla najíždět další auta.

      Briseid došel k policejnímu vozu. Policistka stáhla okénko.

      „Asi byste měla přece jenom přivolat nějaké kolegy.“

      „Proč?“

      „Vidíte tamhle toho člověka?“ Briseid ukázal na staršího hasiče postávajícího u jednoho hasičského vozu. „Říkáme mu Čenich. Kvůli tomu, že je schopný odlišit při požáru ten pach od všeho jiného. A nikdy se nemýlí.“

      „Ten pach?“

      „Ten pach.“

      „Co tím myslíte?“

      Ta si snad sedí na vedení, pomyslel si Briseid a odkašlal si. „Existuje pach grilovaného masa. A pak existuje pach grilovaného masa.“

      Podle jejího výrazu poznal, že jí to konečně docvaklo. Sáhla po mikrofonu policejní vysílačky.

      „Co se proboha děje?“

      „Co se děje?“ opáčil Harry poněkud užasle.

      „Ano! Co se děje? Zrovna jsem si zapnula telefon a mám tu od tebe sedm zmeškaných hovorů.“

      „Kde jsi a co děláš?“

      „Proč se ptáš? Stalo se něco?“

      „Prostě odpověz.“

      Katrine vzdychla. „Jdu na stanici metra Frognerseteren. Odtamtud hodlám jet rovnou domů a kopnout do sebe pár panáků.“

      „A co Arne? Je s tebou?“

      „Ne.“ Katrine kráčela stejnou cestou, kterou sem přišla, jen teď rázovala o dost rychleji. Měsíce tam nahoře pomalu ubývalo, možná ten pohled ji přiměl se rozhodnout, vykašlat se na pomalá muka a zabodnout Arnemu nůž přímo do srdce. „Ne, už spolu nejsme.“

      „Jako že tě teď nedoprovází?“

      „Nedoprovází a ani už s ním nechodím, Harry.“

      „Co se stalo?“

      „No, co se stalo? Stručná verze zní, že Arne žije v jiném a jistě lepším světě než já. Ví všechno o uspořádání vesmíru, a přesto je pro něj svět růžová zahrada, kde vidíš věci tak, jak by sis přál, a ne tak, jaké ve skutečnosti jsou. Můj a tvůj svět, Harry, je ošklivější místo. Zato je skutečné. Po téhle stránce bychom měli všem Arnům závidět. Říkala jsem si, že dneska večer bych to s ním mohla vydržet, ale jsem hrozná. Ruplo mi v kouli a rovnou jsem mu řekla, jak se věci mají a že s ním nevydržím už ani vteřinu.“

      „Ehm… tys mu dala kopačky?“

      „Dala jsem mu kopačky.“

      „A kde je Arne teď?“

      „Když jsem odcházela, seděl u Tryvann s lahví montrachetu a dvěma broušenými sklenkami a brečel. Dost o chlapech, kvůli čemu voláš?“

      „Volám ti, protože si myslím, že ten kokain někdo naředil na kriminalisticko-technickém. A že to udělal Arne.“

      „Arne?“

      „Poslali jsme za ním hlídku, aby ho zatkla.“

      „Tobě hráblo, Harry? Arne vůbec na kriminalisticko- -technickém nedělá.“

      Harry se odmlčel.

      „Kde…?“

      „Arne Sæten je vědec a přednáší na univerzitě o fyzice a astronomii.“

      Katrine uslyšela, jak Harry tiše zaklel a pak zakřičel: „Trulsi, odvolej tu výjezdovku.“

      Nato do sluchátka pronesl: „Promiň, Katrine. Zjevně už jsem za zenitem.“

      „Cože?“

      „Potřetí jsem se v tomhle pitomém případu totálně seknul. Patřím do starého železa.“

      Zasmála se. „Jsi jenom trochu přepracovaný, stejně jako my ostatní, Harry. Vypni hlavu a dej si chvíli oraz. Neměls sledovat zatmění Měsíce s Alexandrou Sturdzovou a Helgem Forfangem? Pořád to ještě stihneš, jak vidím, kotouč není zakrytý víc než z poloviny.“

      „Hm. O. K., měj se.“

      Harry zavěsil, na židli se předklonil a složil hlavu do dlaní. „Kurva, kurva.“

      „Nebuď na sebe tak přísný, Harry,“ oslovil ho Ståle Aune.

      Harry neodpověděl.

      „Harry?“ pronesl Aune opatrně.

      Ten zvedl hlavu. „Nedokážu tu myšlenku zaplašit,“ zachraplal. „Vím, že mám pravdu. Že mám skoro pravdu. Moje závěry sedí, jenom je tu někde drobná chybička. A já ji potřebuju najít.“

      Teď se to stane, pomyslela si Thanh, když jí Jonathan zakryl obličej rukou.

      Nebylo jí ovšem jasné, co se stane přesně. Jen že to bude něco nebezpečného. Hodně nebezpečného. Něco, čeho by se měla bát, něco, čeho se bála předtím, ale teď už ne. Protože to nebylo skutečně nebezpečné, tím si byla jistá, Jonathan jí to prozrazoval celým tělem.

      Jeho ruka se zastavila. Ztuhla ve vzduchu a zformovala se do tvaru pistole. V tu chvíli si Thanh uvědomila, že Jonathan po ní nesahá, nýbrž někam ukazuje. Otočila hlavu tím směrem, musela se přitom trošku nadzvednout na loktech, aby viděla přes horizont. Mimoděk se nadechla. A dech zadržela.

      Před sebou, na konci mýtiny zalité měsíčním světlem, spatřila čtyři lišky, ne, pět. Čtyři mláďata si neslyšně hrála a dospělá liška je sledovala. Jedno mládě bylo větší než ostatní a teprve v tu chvíli si Thanh uvědomila, co vidí.

      „To je…?“ špitla.

      „Ano,“ přitakal Jonathan. „To je Nhi.“

      „Nhi. Jak víš, že jsem to lišče pojme…“

      „Viděl jsem tě. Oslovovalas ho tak, když sis s ním hrála a když jsi ho krmila. Mluvilas víc s ním než se mnou.“ Ve tmě Thanh rozpoznala, že se Jonathan usmívá.

      „Ale jak se… ocitlo tady?“ šeptala dál. Přitom směrem k liškám pohodila hlavou.

      Jonathan vzdychl. „Jsem hloupý, že přijímám zakázaná zvířata. Jako toho růžového plže z Mount Kaputar od chlápka, co měl dva a přemluvil mě, abych si jednoho vzal, protože podle jeho názoru se pak zvýší šance, že aspoň jeden přežije, pokud se o každého bude starat někdo jiný někde jinde. Měl jsem ho odmítnout. Kdyby to zjistil ten policista, obchod by mi zavřeli. Když jsem toho plže spláchl, nemohl jsem spát. V případě Nhi jsem měl aspoň čas si všechno promyslet. Věděl jsem, že takové zvíře nemůžeme dlouhodobě ukrývat a že veterinární správa by ho nechala uspat. Tak jsem ho vzal ke zvěrolékařce, ta prohlásila, že je zdravé, tudíž jsem ho nasadil k téhle liščí rodině, věděl jsem totiž, že se tu zdržuje. Nebylo samozřejmě jisté, že ho přijmou, ale uvědomoval jsem si, jak moc jsi to lišče měla ráda. Nechtěl jsem ti proto nic říkat, dokud jsem se dostatečně neujistil, že to dopadne dobře.“

      „Tys mi to nechtěl říct, protože ses bál, že bych byla smutná?“

      Jonathan se trochu ošil. „Jenom jsem si říkal, že je bolestné v něco doufat, a potom je ještě bolestnější, když se dozvíš, že tvoje představy a sny se stejně nesplní.“

      Protože o tom ty něco víš, pomyslela si Thanh. A taky si pomyslela, že jednou se o tom víc dozví i sama.

      V tuhle chvíli si však neuvědomovala, jestli chuť obejmout ho v ní vzbuzuje tma, opojná radost a úleva, Měsíc nebo jenom únava.

      „Asi už je na tebe pozdě,“ prohodil. „Můžeme se sem vrátit jindy.“

      „Ano,“ zašeptala. „Ráda.“

      Při návratu musela spěchat, aby s ním udržela krok. Ne že by kráčel až tak rychle, jen byl na zdejší lesní terén zvyklý. Když procházeli přes planinu zalitou měsíčním světlem, prohlížela si jeho záda. I řeč jeho těla a držení byly jiné než v obchodě ve městě. Vyzařoval z něj jakýsi klid a radost, přirozenost, jako by tady byl doma. Měla podezření, že je rád i proto, že ji potěšil. Samozřejmě se radost snažil skrývat, ale Thanh ho prokoukla – už se dál nenechá oblbovat jeho zachmuřeností.

      Popoběhla. Možná si myslel, že po hodině, kterou tady strávila, se v lese vyzná stejně jako on, v každém případě mu dál nepřipadalo nutné ji vést za ruku.

      Vykřikla a předstírala, že zakopla. Jonathan zprudka zastavil a ji oslepila čelovka. „Promiň. Všechno… v pořádku?“

      „Jo jo,“ přitakala a napřáhla k němu ruku.

      Chytil ji za ni.

      Pak šli dál.

      Thanh přemýšlela, jestli je zamilovaná. A pokud ano, jak dlouho. Plus jak těžké v takovém případě bude dát to Jonathanovi na srozuměnou.




    
      Kapitola 51

      Pátek	Prim

      „Měl by ses tvářit veseleji, Harry,“ podotkl Aune. „Co ti zas přelítlo přes nos?“

      Øystein a Truls právě z pokoje 518 odešli, vydali se napřed.

      Harry se zadíval na svého umírajícího přítele. „Ále, to kvůli jedné staré paní z Los Angeles. Dostala se do potíží a já se snažil… je, ehm, vyřešit.“

      „Proto ses vrátil domů?“

      „Ano.“

      „Došlo mi, že kvůli práci pro Markuse Røeda jsi asi nepřijel.“

      „Hm. Vylíčím ti to příště, myslím, že v tom najdeš dost materiálu pro psychologa.“

      Aune se uchechtl a vzal Harryho za ruku. „Příště.“

      Na to, že mu zničehonic vhrknou slzy do očí, nebyl Harry absolutně připravený. Stiskl starému příteli ruku. Nic neřekl, protože věděl, že by se mu zlomil hlas. Zapnul si sako a rychle vyšel na chodbu.

      Øystein s Trulsem stáli u výtahu o pět metrů dál. Otočili se k němu.

      Harrymu začal zvonit telefon. Co řeknu, pokud to bude losangeleská policie? napadlo ho. Mobil vytáhl a podíval se na displej. Volala Alexandra, samozřejmě jí měl dát vědět, že zatmění nestihne. Nechal telefon vyzvánět a snažil se rozhodnout, jestli se mu za ní chce jet. Zrovna teď se mu jeden panák – anebo šest – v naprosté samotě na baru hotelu The Thief jevil lákavější. Ne, to ne. Zatmění na střeše Ústavu soudního lékařství bude fajn. Ve chvíli, kdy klepl na ikonku zeleného telefonku, mu na displeji blikla esemeska. Od Sung-mina.

      „Ahoj,“ řekl a přitom si esemesku rozklikl.

      „Ahoj Harry.“

      „Jsi to ty, Alexandro?“

      „Ano.“

      „Já jenom, že tvůj hlas…“ Harry přelétal pohledem po zprávě. „… zní dost jinak.“

      
        Kokain neanalyzovali na kriminalisticko-technickém, protože neměli dost lidí, poslali ho na soudní. Tam ho dostal na starosti Helge Forfang, který také datoval a podepsal analýzu.
      

      Harrymu jako by se zastavilo srdce. Před očima se mu mihly útržky, které o sebe dosud jen narážely, ale nyní se překvapivě v pouhých několika vteřinách spojily. Když mu Alexandra předváděla nové prostory na soudním, tvrdila přece, že pokud na kriminalisticko- -technickém nemají dost lidí k provedení analýzy, posílají vzorky k nim. Helge zcela otevřeně přiznal, že se věnuje výzkumu kokcidie kočičí. Alexandra se zmínila, že měla jít s Helgem na ten večírek na střešní terase, protože to byla taková ta akce, kam se může vetřít kdokoli. Laborant mohl snadno nastrčit vzorek DNA na Susannino a Bertinino tělo, aby posílil podezření vůči určitým osobám, mohl to udělat na pitevně i po nálezu mrtvol. Především se však Harrymu honilo hlavou, že na soudním se vznášel pach pižma, o němž si myslel, že vychází z těl, jenže to bylo pokaždé ve chvílích, kdy se tam vyskytoval Helge. Stejný pach cítil, když se naklonil k Helgemu právě pitvajícímu oko Susanne Andersenové, akorát měl – pitomec jeden – za to, že ten odér čpí z oka. 

      Další dílky. A všechny do sebe zapadaly a vytvářely mozaiku, velký, ale jasný a ostrý obrázek. A jako vždycky, když se všechno takhle navýsost samozřejmě spojilo, se Harry podivil, jak je možné, že to předtím neviděl.

      Znovu se ozval Alexandřin hlas, z něhož čišela taková hrůza, až ho Harry vůbec nepoznával.

      „Nemohl bys sem přijet, Harry?“

      Její hlas zněl prosebně. Až příliš prosebně. Takhle ji neznal.

      „Co znamená sem?“ opáčil, aby získal trochu času na rozmyšlenou.

      „Vždyť víš. Na střechu…“

      „Soudního, ano.“ Harry mával na Øysteina a Trulse a přitom pomalu couval zpátky do pokoje 518. „Jsi sama?“

      „Skoro.“

      „Skoro?“

      „Říkala jsem ti, že se sem chystám s Helgem.“

      „Hm.“ Harry se zhluboka nadechl a ztlumil hlas do úplného šepotu. „Alexandro?“ Dosedl na židli vedle postele ve chvíli, kdy Truls s Øysteinem neslyšně vcházeli do pokoje.

      „Ano, Harry?“

      „Teď mě dobře poslouchej. Nehni ani brvou a jenom odpovídej ano nebo ne. Můžeš se odtamtud dostat pod nějakou záminkou, například že musíš na záchod nebo si pro něco skočit, aniž by to vzbudilo podezření?“

      Žádná odpověď. Harry telefon mírně oddálil od ucha a zbylí tři členové Auneho týmu se k přístroji naklonili.

      „Alexandro?“ šeptl Harry.

      „Ano,“ odpověděla mdle.

      „Helge je vrah. Musíš pryč. Ven z budovy nebo se někam zamknout a tam počkat, než přijedeme. Jasné?“

      Ozvalo se zapraskání. A pak jiný hlas, mužský. „Ne, Harry, žádné ‚jasné‘.“

      Hlas mu připadal známý a zároveň neznámý, jako by mluvila jiná verze osoby, než kterou člověk zná. Harry se nadechl. „Helge, Helge Forfangu.“

      „Ano,“ potvrdil hlas. Nejenže zněl hlouběji, než si Harry pamatoval, ale také uvolněněji, sebejistěji. Jako by si jeho majitel byl jistý vítězstvím. „Nebo zrovna vy mi můžete klidně říkat Prime. Říkali mi tak všichni, které jsem nenáviděl.“

      „Jak chcete, Prime. Co se tam děje?“

      „Ptáte se naprosto správně, Harry. Děje se to, že držím Alexandře nůž pod krkem a uvažuju o tom, co nám dvěma přinese budoucnost. Nebo možná nám třem, protože vy nejspíš budete součástí. Chápu, že jste mě odhalil, že jsem ztratil pozici, jak se říká v šachu. Hodně dlouho jsem doufal, že na tohle nedojde, ale i kdybych věděl, že to tak dopadne, moje předchozí kroky by to nezměnilo. Vlastně jsem dost hrdý na to, co jsem dokázal. Myslím, že na mě bude hrdý dokonce i můj strýc, pokud se o tom dočte. Tedy na tu krátkou chvilku, po kterou jeho mozek zasažený parazity zvládne tu informaci udržet.“

      „Prime…“

      „Ne, Harry, nemám ani v nejmenším v úmyslu se vyhnout trestu za to, co jsem spáchal. Původně jsem tedy myslel, že až to celé skončí, zabiju se, jenže leccos se změnilo. A kvůli tomu jsem dostal chuť žít dál. Proto hodlám vyjednávat, aby můj trest byl co nejmírnější. Abych si ale zajistil vyjednávací pozici, musím mít něco v rukou a z toho důvodu tu držím tuhle rukojmí, kterou buď ušetřím, anebo ne. To jistě chápete, Harry.“

      „Pokud si chcete zajistit mírnější trest, nejlepší bude nechat Alexandru jít a vydat se okamžitě do rukou policie.“

      „Tím míníte, že to by bylo nejlepší pro vás. Chcete mě odklidit z cesty, abyste měl volnou dráhu.“

      „Volnou dráhu k čemu, Prime?“

      „Nehrajte si na hlupáka. Volnou dráhu k Alexandře. Nakazil jste ji, přiměl jste ji, aby po vás toužila, vštípil jste jí myšlenku, že jí máte co nabídnout. Například pravou lásku. No, tak teď budete mít možnost dokázat, jak pravá je. Co byste řekl na výměnu? Jako že byste zaujal Alexandřino místo.“

      „A vy ji pak pustíte?“

      „Samozřejmě. Ani jeden jí nechceme zkřivit vlásek.“

      „Fajn. V tom případě bych měl návrh, jak to provést.“

      Helge se rozesmál a hlas mu přeskočil. „Hezký pokus, Harry, ale myslím, že se budeme držet mé režie.“

      „Hm. A to je?“

      „Přijedete sem autem ještě s někým, zaparkujete uprostřed parkoviště před naší budovou, abych viděl, že z auta vystoupíte dva – právě dva –, a já vám odsud otevřu vchodové dveře. Už v tu chvíli budete mít ruce za zády spoutané. Jasné?“

      „Jasné.“

      „Vyjedete oba výtahem až nahoru, dojdete ke dveřím na střechu, pootevřete je a ohlásíte se. Pokud se sem vřítíte, Alex podříznu. Je tohle taky jasné?“

      Harry polkl. „Je.“

      „Takže až uvidím, že tu jste připravení, zacouváte dveřmi na střechu.“

      „Zacouváme?“

      „Tak se to dělá ve věznici s ostrahou, ne?“

      „Jo.“

      „Vidíte, že tomu rozumíte. Sám půjdete první. Osm kroků vzad. Pak se zastavíte a kleknete si. Váš doprovod udělá čtyři kroky vzad a taky si klekne. Pokud to neprovedete přesně…“

      „Chápu. Osm kroků vzad a čtyři kroky vzad.“

      „Fajn, pálí vám to. Přitisknu vám na krk nůž, Alexandra zatím půjde ke dveřím. Váš společník ji doprovodí k autu a společně odjedou.“

      „A potom?“

      „Potom můžeme začít vyjednávat.“

      Nastala odmlka.

      „Vím, co si myslíte, Harry. Proč měnit lepší rukojmí za horší? Proč se vzdávat mladé nevinné ženy, když jak policie, tak politici vědí, že to by u veřejnosti vzbudilo mnohem silnější emoce než starý kriminalista?“

      „No…“

      „Odpověď je zcela prostá, Harry. Já ji miluju. A aby byla ochotná počkat, než mě pustí na svobodu, musím jí dát najevo svoji skutečnou lásku. Myslím, že to porota vyhodnotí jako polehčující okolnost.“

      „Tím jsem si jistý,“ přitakal Harry. „Tak že bychom se domluvili, že se uvidíme za hodinu?“

      V telefonu opět zazněl vysoký smích. „Další hezký pokus, Harry. Snad jste si vážně nemyslel, že vám dám dost času na to, abyste před výměnou svolal zásahovou jednotku a půlku policejního sboru?“

      „Dobře, ale jsem celkem daleko. Kolik času nám tedy dáte?“

      „Myslím, že lžete, Harry. Myslím, že až tak daleko nejste. Máte ze svého místa výhled na Měsíc?“

      Øystein rychle došel k oknu. Přikývl.

      „Ano,“ řekl Harry.

      „V tom případě vidíte, že zatmění začalo. Jakmile bude Měsíc zakrytý celý, Alexandru podřežu. Budete sebou tedy muset hodit.“

      „Ale…“

      „Pokud to astronomové spočítali správně, zbývá vám… počkat… dvaadvacet minut. A ještě něco. Mám uši i oči leckde, a jestli před vaším příjezdem uvidím nebo uslyším, že jste zalarmoval policii nebo kohokoli jiného, Alexandra zemře. Tak se nikde nezdržujte.“

      „Ale…“ Harry se zarazil a telefon naklonil, aby ostatní viděli, že hovor skončil. Podíval se na hodinky. Helge Forfang jim dal dost času, po Okruhu 3 odsud na soudní v univerzitní nemocnici dojedou za pět šest minut.

      „Slyšeli jste to?“ zeptal se.

      „Většinu ano,“ odpověděl Ståle Aune.

      „Jmenuje se Helge Forfang, dělá na soudním a drží na střeše svoji kolegyni jako rukojmí. Chce ji vyměnit za mě. Máme dvacet minut. Nesmíme zavolat na policii, pokud to uděláme, hrozí značné riziko, že na to přijde. Okamžitě tam vyrazíme, ale jenom jeden z nás a já.“

      „V tom případě jedu já,“ pronesl Truls rozhodně.

      „Ne,“ namítl Aune stejně rozhodně.

      Ostatní se na něj podívali. „Slyšels ho, Harry. Zabije tě. Proto tě tam chce. Ji miluje, tebe nenávidí. Nehodlá vyjednávat. Zřejmě není úplně příčetný, přesto ví stejně dobře jako ty a já, že držením rukojmí si snížení trestu nevyjedná.“

      „Snad,“ pokýval Harry. „Ale ani ty si nemůžeš být mírou jeho nepříčetnosti jistý, Ståle. Třeba si vážně myslí, že vyjedná.“

      „Je to ovšem málo pravděpodobné. Hodláš i při tak malé pravděpodobnosti riskovat život?“

      Harry pokrčil rameny. „Čas běží, pánové. A skutečně si myslím, že spíš získáme, pokud starého vysloužilého kriminalistu vyměníme za mladý vědecký talent v oblasti soudního lékařství. To je jednoduchá matematika.“

      „Přesně tak!“ souhlasil Aune. „Je to jednoduchá matematika.“

      „Fajn, že jsme se shodli. Tak vyrazíme, Trulsi?“

      „Máme problém,“ pronesl Øystein stojící u okna. Cosi tam ťukal na mobilu. „Vidim vocaď, že provoz dole na vokruhu stojí. Což je takhle pozdě večer hodně neobvyklý. A na dopravních informacích čtu, že Okruh 3 je uzavřenej kvůli kouři z nějakýho hořícího domu. A to znamená, že okolní menší silnice jsou ucpaný a jako taxikář ti můžu zaručit, že za dvacet minut se do univerzitní nemocnice nedostanete. Ani za třicet.“

      Všech pět včetně Džibrána Sethiho se na sebe zahledělo.

      „Aha,“ řekl Harry a podíval se na hodinky. „Trulsi, chcete zneužít policejní pravomoc, kterou nemáte?“

      „Rád.“

      „Fajn. Tak sjedeme dolů na urgentní příjem a vyžádáme si tam sanitku s blikající a ječící sirénou, co vy na to?“

      „To zní báječně.“

      „Dost!“ zařval Aune a praštil pěstí do nočního stolku, až se převrhl plastový kelímek a voda vytekla na podlahu. „Vy jste mě neslyšeli?“







    
      Kapitola 52


      Pátek	Sirény

      Prim slyšel, jak se stále temnějším večerem nese jekot sirény. Záhy temnota pohltí celý Měsíc a nebe budou ozařovat jenom žlutá světla městských lamp. Nekvílela však siréna policejní ani hasičská – obě zaznamenal už předtím. Teď houkala sanitka. Samozřejmě mohla někoho vézt do univerzitní nemocnice, ale Primovi něco napovídalo, že takhle svůj příjezd ohlašuje Harry Hole. Batoh, ve kterém měl zapnutou policejní vysílačku, nechal otevřený. Samozřejmě mohl Hole informovat kolegy tak, aby se zpráva nedostala do éteru, Prim nebyl první ani poslední zločinec s přístupem k policejním frekvencím. Klidná a uvolněná hlášení ve vysílačce však svědčila o tom, že rozhodně moc policistů ve městě neví, co se tu děje. Jako nejdramatičtější událost dnešního večera se jevil nález zuhelnatělé mrtvoly v hořící vile v Gaustadu.

      Prim si postavil židli přímo za Alexandřinu tak, aby oba viděli na kovové dveře, jimiž sem záhy měli napochodovat ten policista a jeho doprovod. Původně zvažoval, jestli nemá požadovat, aby Harry dorazil sám, nemohl však vyloučit, že Alexandru bude nutné odvléct násilím. Občas sem závan větru donesl zápach kouře z Gaustadu, protože tahle čtvrť se odsud nacházela jen nějakých pět set metrů. Prim ho nechtěl dýchat. Nechtěl v sobě mít víc Markuse Røeda. S nenávistí se vypořádal. Teď zbývala láska. Ano, Její první reakce sice byla odmítavá, ale vlastně celkem pochopitelně. Vychrlil na ni své vyznání, takže ji přirozeně šokovalo a automatickou reakcí na šok je útěk. Myslela si totiž, že jsou jenom kamarádi! Snad vážně věřila, že je homosexuál. Možná si její postoj sám chybně vykládal jako flirt, výmluvu pro to, že ho může bez postranních úmyslů zvát do města a na večírky. Částečně hrál tu hru s ní, říkal si, že ona asi takovou výmluvu potřebuje, dokonce se jí přiznal, že se jednou vyspal s mužem, ovšem nesvěřil jí, že ho otčím znásilňoval. Bylo jim přece spolu tak dobře, tak krásně! Představa, že ji miluje, potřebovala dozrát, to bylo zjevné, s tím diamantovým prstenem vyrukoval příliš brzy. Ano, zbývala láska. Jenže aby mezi nimi dvěma mohla rozkvést, bylo nutné odklidit z cesty to, co jim zastiňovalo slunce.

      Prim ohmatal injekční stříkačku ve vnitřní kapse. Po hovoru s Harrym Holem injekci vytáhl, ukázal ji Alexandře a vysvětlil jí, co nastane. Nejspíš neměla takové znalosti mikrobiologie, aby byla ideální posluchačkou, ale protože pracovala na Ústavu soudního lékařství, byla v každém případě nadprůměrně kvalifikovaná. Rozhodně pochopila, jaký parazitologický průlom znamená vypěstování organismu desetkrát rychlejšího, než byl ten starý, pomalý. Nemohl ovšem říct, že by od ní sklidil obdiv, když jí líčil, že jeho kokcidie pronikly do mozku Terryho Vågeho ani ne za hodinu. Nejspíš jí strach nedovolil se soustředit. Patrně si myslela, že její život je v ohrožení. A ano, nejspíš by byl, kdyby se Harry Hole nechoval tak předvídatelně. Prim však věděl, že Hole udělá přesně to, co mu nakázal, ten policajt totiž patřil ke staré škole, která razila heslo, že v první řadě se mají chránit ženy a děti. A taky věděl, že to Hole stihne. Prim konečně ucítil radost, radost, která ho nezaplavila, když chtěl uvařit otčímovi hlavu. Ano, bitva byla sice prohraná, Alexandra prsten odmítla a Harry Hole jeho samotného odhalil, ovšem válka probíhala dál a tu měl vyhrát. Nejdřív bylo potřeba navždy odklidit z cesty soka. Tak to funguje ve světě zvířat a my lidé jsme – když na to přijde – vlastně taky zvířata. V dalším kroku ho samozřejmě čeká vězení. Ale odtamtud ji naučí, jak ho má milovat. Zamiluje si ho, protože jakmile Harry Hole padne, ona pochopí, že ten policista nebyl vhodná partie. Jak prosté. Ne banální, jen prosté. Nekomplikované. Všechno je pouze otázkou času.

      Prim se zadíval na Měsíc.

      Nezakrytý zůstával už jen srpeček. Siréna se však blížila, auto muselo být doslova za rohem.

      „Slyšíš, jak tě jedou zachránit?“ Prim pohladil ukazováčkem Alexandru přes bundu po zádech. „Máš radost, že tě někdo miluje natolik, že je ochotný kvůli tobě umřít? Nicméně věz, že já tě miluju ještě víc. Měl jsem totiž v úmyslu zemřít, ale kvůli tobě jsem se rozhodl žít a troufám si tvrdit, že to je větší oběť.“

      Siréna náhle utichla.

      Prim se zvedl a dvěma kroky došel k okraji střechy.

      Po prázdném parkovišti se mihly dva kužely světla.

      Dorazila sanitka.

      Ze zadních bočních dveří vystoupili dva lidé. Prim toho policajta poznal podle černého obleku. Druhý člověk na sobě měl cosi světle modrého, snad nemocniční oděv. Že by s sebou Hole vzal zdravotní sestru nebo nějakého pacienta? Hole se otočil zády k budově, a ačkoli Prim ze svého místa pouta neviděl, postřehl, že se ve světle pouličních lamp zablýskl kov. Zavěšení do sebe kráčeli ti dva pomalu ke vchodovým dveřím, které se nacházely přímo pod Primem.

      Prim pustil Alexandřinu krabičku camelek a sledoval, jak padá podél fasády a s plesknutím přistává před těmi dvěma. Oba se lekli, přesto nevzhlédli. Muž v nemocničním oděvu krabičku zvedl a otevřel. Vytáhl z ní Primovu identifikační kartu a papírek, na němž byl napsaný přístupový kód, patro, do kterého mají vyjet, a informace, že dveře na střechu se nacházejí vpravo.

      Prim se vrátil na židli za Alexandrou. Oba dál seděli tváří ke dveřím nacházejícím se deset metrů před nimi.

      Prim se zamyslel. Bojí se toho, co záhy nastane? Ne. Už zabil tři ženy a tři muže.

      Napjatý ovšem byl. Poprvé se totiž chystal zaútočit na někoho, kdo nebyl předem zredukovaný na naprogramovaného předvídatelného robota řízeného implantovanými parazity. Ti všichni se nechali nachytat a takříkajíc se nakazili sami. Helena Røedová a Terry Våge vypili parazity v alkoholickém nápoji, Susanne a Bertine si je šňuply na večírku. A drogový dealer ze Železničního náměstí je vdechl z Bertinina dávkovače. Prim ten nápad dostal toho dne, kdy jim na soudní přivezli zabavenou zásilku zeleného kokainu. Už dávno předtím zachytil zvěsti o tom, že Markus Røed holduje koksu, a napadlo ho, jestli by se mu paraziti nedali do těla vpravit tímhle způsobem, avšak až když jim dorazil ten kontraband a Alexandra se mu ke všemu pár dní předtím zmínila, že u Røeda na terase se bude konat večírek, pochopil, jaká šance se mu naskýtá. Paradoxní samozřejmě bylo, že kokain dostaly další tři osoby a musely za to zaplatit životem a teprve pak se mu konečně podařilo otčíma varietou kokcidie kočičí infikovat. Namíchal mu ji do toho nejzdravějšího, nejpřirozenějšího a pro život nejdůležitějšího, co člověk potřebuje. Do vody. Kdykoli si ten okamžik vybavil, rozlil se mu po tváři úsměv. Sám předtím zavolal advokátu Krohnovi a sdělil mu, že se Markus Røed musí okamžitě dostavit na soudní k identifikaci těla své manželky. A tam už pak na něj čekala sklenice vody. Dokonce si slovo od slova pamatoval, co Røedovi řekl, aby ho přiměl se před vstupem na pitevnu napít: 

      
        Podle mých zkušeností je u podobných případů jako tenhle dobré mít v těle dostatek tekutin.
      

      Ve chvíli, kdy Prim uslyšel pomalé – velmi pomalé kroky na schodech –, byl Měsíc už takřka celý zakrytý a setmělo se o poznání víc.

      Znovu se ujistil, že stříkačku v kapse má připravenou k použití.

      Panty kovových dveří zaskřípaly a dveře zůstaly nepatrně pootevřené. Zpoza nich se ozval chraplavý hlas.

      „To jsme my.“

      Hlas Harryho Holea.

      Alexandře se z hrdla vydral potlačovaný vzlyk. V Primovi se vzedmul vztek, naklonil se k ní a pošeptal jí do ucha:

      „Ani se nehni a buď tiše jako myška, drahá. Chci, abys zůstala naživu, ale pokud mě neposlechneš, budu tě muset zabít.“

      Vstal ze židle. Odkašlal si. „Pamatujete si pokyny?“ Spokojeně si uvědomil, že jeho hlas zní jasně a pevně.

      „Ano.“

      „Tak pojďte dál. Pomalu.“

      Dveře se otevřely.

      Ve chvíli, kdy postava v obleku pozpátku překročila vysoký práh, Primovi došlo, že zatmění je úplné. Automaticky zvedl pohled k Měsíci visícímu přímo nad střešní terasou. Kotouč nebyl černý, nýbrž získal čarovně rudý nádech. Vypadal jako bledá, vyčerpaná medúza, jíž zbývá jen tolik světla, aby zářila sama pro sebe, pro lidi dole jí ho už víc nezbývalo.

      Postava ve dveřích udělala pozpátku domluvených osm kroků k Alexandře a Primovi, šourala se pomalinku, jako by měla nohy svázané. Vleče se jak odsouzenec na popraviště, pomyslel si Prim. Chce snad svůj mizerný život prodloužit o pár vteřin? Rozpoznal ve shrbeném těle rezignaci a porážku. Toho večera, kdy šli Harry Hole s Alexandrou na večeři, je šmíroval a viděl je ruku v ruce kráčet zámeckým parkem. Hole tehdy působil jako velikán a silák. Totéž toho večera, kdy je potajmu pozoroval v baru Jealousy. Teď ovšem Hole vypadal, jako by se v obleku scvrkl. Prim si byl jistý, že Alexandra to taky vidí, že oblek ušitý na míru člověku, za něhož Harryho Holea považovala, už dotyčnému nesedí.

      Na místo o čtyři kroky před Holem docouvala druhá postava s rukama sepjatýma za hlavou. Nezablesklo se v posledním měsíčním paprsku cosi? Nedrží muž v nemocničním oděvu v ruce zbraň? Ne, to nic nebylo, možná jen prsten.

      Hole se zastavil. Jako by si kvůli rukám spoutaným za zády nedokázal kleknout bez rizika, že přepadne. Už teď vypadal jako mrtvola. Prim počkal, až si klekne i muž v nemocničním.

      Nato přistoupil k Holeovi a zdvihl pravou ruku, v níž držel injekční stříkačku. Zamířil na bledou, takřka bílou a ochablou kůži na krku nad límcem.

      Za vteřinu bude po všem.

      „Ne!“ zaječela Alexandra za jeho zády.

      Prim máchl rukou. Harry Hole nestihl zareagovat, vzápětí jehla probodla kůži a zabořila se do zátylku. Trhl sebou, ale neotočil se. Prim stlačil palcem píst, věděl, že má hotovo, že paraziti už jsou na cestě, že jim zajistil do mozku přímou linku, že bude po všem nejspíš ještě rychleji než u Vågeho. Postřehl, že muž v nemocničním se v pološeru otočil. Opět se mu na ruce cosi matně zablesklo a Prim to teď poznal. Nebyl to prsten. Blýskal se mu přímo prst. Protože byl kovový.

      Muž se teď otočil úplně. A vstal. Kvůli úhlu, z něhož se Prim díval, když oba muži vystupovali z auta, nebylo poznat, že tenhle člověk je vysoký, vyšší než muž v obleku, a jak potom oba couvali, hrbili přitom záda. Teď ovšem Primovi došlo, že tohle je on. Harry Hole je ten člověk v nemocničním. Nyní viděl i jeho tvář, světlé oči nad roztlemenou držkou.

      Prim zareagoval, jak nejrychleji dokázal. Byl připravený na to, že se ho příchozí nějak pokusí obelstít. Na to byl zvyklý od dětství. Takhle to celé začalo a takhle to skončí. Jenomže on si s sebou něco vezme. Něco, co ten policista nesmí dostat. Ji.

      Prim už měl nůž vytažený a otáčel se k Alexandře. Ta mezitím vstala. Zdvihl nůž k úderu. Snažil se zachytit její pohled. Hodlal jí říct, že teď zemře. Zaplavoval ho čím dál větší vztek. Protože Alexandra mu hleděla přes rameno na toho debilního policajta. Jako tehdy Susanne Andersenová na tom večírku, ženské vždycky koukají po někom lepším. Dobrá, aspoň Hole uvidí, jak ta svinská kurva umře.

      Harry zachytil Alexandřin pohled. Alexandra stejně dobře jako on viděla a věděla, že je Harry příliš daleko na to, aby ji dokázal zachránit. Stačil pouze rychlým pohybem naznačit ukazováčkem na krku kružnici a doufal, že si Alexandra vzpomene. Pak už jen sledoval, jak natáčí rameno vzad.

      Neměla to stihnout. A nestihla by to, napadlo ho zpětně, kdyby parazit nesnížil rychlost reakce i u svého konečného hostitele. Helgeho tělo zakrývalo Harrymu výhled, a tak samotný úder neviděl, neviděl, jak Alexandra sevřela prsty do tvaru majzlíku a švihla.

      Zcela jistě to však udělala.

      A zcela jistě se trefila.

      U Helgeho Forfanga zcela jistě převládly instinkty. A ty mu napovídaly, že se na Alexandru i na pomstu má vykašlat a že má lapat po dechu. Helge pustil nůž i injekční stříkačku a sesul se na kolena.

      „Utíkej!“ zařval Harry. „Běž!“

      Alexandra se beze slova prořítila kolem něj, zatáhla za kovové dveře a rázem byla pryč.

      Harry popošel vpřed, stoupl si vedle klečícího muže v obleku a zadíval se na záda Helgeho Forfanga, který se oběma rukama držel za krk. Přitom syčel, jako když uchází pneumatika. Náhle se však na betonu překulil a nyní ležel na zádech a upíral pohled na Harryho, v ruce opět držel injekční stříkačku a jejím hrotem na něj mířil. Otevíral přitom ústa, očividně chtěl něco říct, ale vydal ze sebe jen další zasyčení.

      Harry ho nespouštěl z očí, přitom položil ruku na rameno muže v obleku, jemuž hlava padala vpřed.

      „Jak je, Ståle?“

      „No,“ šeptl psycholog sotva slyšitelně. „Zachránili jsme ji?“

      „Zachránili.“

      „Tak je mi fajn.“

      Harry teď v Helgeho pohledu cosi spatřil. A poznal to. Spatřil u něj tentýž výraz, jaký měl Bjørn toho posledního večera, kdy ho Harry opouštěl, kdy ho všichni opustili. Bjørna pak na druhý den ráno našli v autě, v němž si prostřelil hlavu. Harry si tenhle okamžik v následujícím čase až příliš často promítal v hlavě, když při pomyšlení na Ráchel a Bjørna rozpočítával „mám – nemám“. 

      Stříkačka, kterou Helge držel, už nemířila na Harryho, pitevní laborant ji obrátil proti sobě. Harry sledoval, jak se její hrot blíží k Helgeho obličeji. Pak mu zakryla jedno oko, druhé přitom upřeně hledělo na Harryho. Měsíční srpek v tu chvíli začal opět svítit a Helge stříkačku maličko sklonil tak, že Harry viděl, jak se jehla tlačí do oční bulvy, protože tudy vedla nejrychlejší cesta do mozku. Viděl, jak se oko podobně jako vajíčko naměkko prohnulo, jak hrot propíchl povrch a oko pak nabylo původního tvaru. Nato Prim zatlačil jehlu dovnitř. Tvář měl bezvýraznou. Harry se někde doslechl, že v oku ani za ním není až tak moc nervů, proto to nejspíš nebolelo tolik, jak to na první pohled vypadalo. A také nebylo těžké to provést. Vlastně to bylo jednoduché. Jednoduché pro muže jménem Prim, jednoduché pro pozůstalé obětí, jednoduché pro Alexandru, jednoduché pro státní zastupitelství a jednoduché pro vždy krvelačnou veřejnost. Každému by se dostalo, po čem touží, a to bez špatného pocitu, který přepadá i lidi po popravách v zemích, kde je trest smrti přípustný.

      Ano, bylo by to snadné.

      Příliš snadné.

      Ve chvíli, kdy se Helge chystal přitisknout palec na píst, Harry udělal pár rychlých kroků vpřed, padl na kolena a pěst vrazil Helgemu do dlaně. Helge zatlačil, ale nedokázal přes ni pístem pohnout, jeho palec neustále narážel na neohebný kovový prst z šedého titanu.

      „Nechte mě to provést,“ zasténal Prim.

      „Ne, zůstanete pěkně tady s námi.“

      „Ale já tu být nechci!“ kvílel Prim.

      „To je mi jasné. Takže právě proto.“

      Dál Prima blokoval. Kdesi v dáli se ozvala známá hudba. Policejní sirény.

    


    
      Kapitola 53

      Pátek	Fool

      Alexandra s Harrym hleděli oknem do pitevny. Na kovovém stole tam ležel Ståle Aune a vedle něj seděla na židli Ingrid Auneová. Auneovi bydleli jen pět minut jízdy odsud a Ingrid dorazila okamžitě.

      Helgeho Forfanga mezitím odvezla policie a vzápětí dorazila výjezdová skupina techniků. Harry zavolal na kriminální ústřednu a ohlásil, že došlo k vraždě, nesdělil však, že oběť zatím není mrtvá.

      Najednou postřehli, jak Aune uvnitř zakašlal a zvýšil hlas tak, že jeho slova slyšeli v reproduktoru: „Ano, ano, pamatuju si to, drahoušku, jenom jsem si myslel, že takový chlápek jako já tě nebude zajímat. Dáš mi ji teď?“

      Alexandra udělala krok vpřed a zvuk vypnula.

      Dál na ty dva hleděli. Harry byl při Ingridině příchodu uvnitř. Psycholog manželce vysvětlil, že parazité, kteří se mu dostali do těla, ho s největší pravděpodobností ovládnou velmi rychle a že chce z toho závodu vyjít vítězně. Když pak dodal, že se Harry nabídl, že to udělá, Ingrid rozhodně zavrtěla hlavou. Ukázala na jednu vystupující žílu na Auneho krku a podívala se na Harryho, ten přikývl, podal jí injekci morfia, kterou dostal od Alexandry, a místnost opustil.

      Nyní sledovali, jak si Ingrid otírá oči a pak stříkačku zvedá.

      Oba vyšli ven na parkoviště a zapálili si spolu s Øysteinem cigaretu.

      O dvě hodiny později – po výslechu a schůzce s krizovým psychologem na policejním ředitelství – odvezli Øystein s Harrym Alexandru domů.

      „Pokud nehodláš utratit v The Thief veškeré své jmění, můžeš chvíli bydlet u mě,“ nabídla Alexandra Harrymu.

      „Díky, promyslím to.“

      Byla půlnoc a Harry seděl v hotelovém baru. Díval se na sklenku whisky a bilancoval. Protože nastal okamžik zúčtování. Počítal lidi, které ztratil, a lidi, které zradil. A všechny osoby bez tváře, které možná – ale jenom možná – zachránil. Jeden člověk mu v účetnictví přesto pořád chyběl.

      Jako v odpověď na jeho úvahy mu zazvonil telefon.

      Podíval se na číslo. Volal Ben.

      Harry s náhlou jistotou věděl, že teď se to dozví. Snad právě proto s přijetím hovoru chvíli váhal.

      „Ben?“

      „Hi, Harry. She has been found.“

      „O. K.“ Harry se nadechl. Pak jediným douškem dopil zbytek panáka. „Where?“

      „Here.“

      „Here?“

      „She is sitting right in front of me.“

      „You mean… at Creatures?“

      „Yeah. She and a whisky sour. They took her phone, that’s why you couldn’t find her. And she moved back to Laurel Canyon when she got out of Mexico. Here she is…“

      Harry uslyšel hluk a smích. A vzápětí Lucillin hlas.

      „Harry?“

      „Lucille.“ Víc ze sebe vysoukat nedokázal.

      „Don’t go soft on me, Harry. I’ve been thinking about what my first words to you would be. And what I came up with, is this.“ Slyšel, jak se nadechla a pak se smíchem, do něhož se jí mísily slzy z hlasivek marinovaných ve whisky, vyloudila slova: „You saved my life, you fool.“

    


    
      Kapitola 54

      Čtvrtek

      V den Auneho pohřbu byla zima a silně fučelo. Vítr smutečním hostům cuchal vlasy a v jednom okamžiku se zcela překvapivě začaly ze zdánlivě bezmračného nebe sypat kroupy. Harry se ráno po probuzení oholil. Vyzáblý obličej, který přitom spatřil v zrcadle, pocházel ze šťastnějších časů. Že by to třeba pomohlo? Nejspíš nepomohlo.

      Poté, co dokráčel k řečnickému pultu, aby na Ingridino a Aurořino přání pronesl pár slov, se rozhlédl po zcela zaplněném kostele.

      V prvních dvou řadách nejbližší členové rodiny. O řadu dál blízcí přátelé, většinou lidé, které v životě neviděl. V následující řadě si všiml Mikaela Bellmana. Ministr spravedlnosti byl samozřejmě spokojený s tím, že se případ vyřešil a vrah Helge Forfang je za mřížemi, nicméně se držel v pozadí po celý týden, kdy se novináři babrali v neustále se objevujících podrobnostech, které jim policie postupně předhazovala. Například v tom, jak Helge Forfang popsal vraždu svého otčíma. Mona Daaová a VG sice šli všem příkladem v tom, že nepublikovali video nahého Markuse Røeda přiznávajícího se ke znásilňování nevlastního syna a jeho obsah pouze popsali, ovšem ti, co ho chtěli zhlédnout, ho bezpochyby na internetu našli.

      Harry postřehl, že Katrine sedí vedle Sung-mina a Bodil Mellingové. Pořád ji zmáhala únava, došetřování případu bylo náročné a ještě leccos zbývalo udělat. Jistěže se jí však ulevilo, protože vraha chytili a ten se přiznal. Během výslechů jim Helge Forfang vylíčil všechno, co chtěli vědět, a většina toho odpovídala Harryho předpokladům, jak se vraždy odehrály. Motiv – snaha pomstít se otčímovi – byl také zjevný.

      Harry do kostela dorazil v Øysteinově mercedesu společně s Øysteinem, Trulsem a Olegem, který přijel až z Finnmarky. Truls se mezitím vrátil do práce na policejním ředitelství, protože už ho tam nepodezírali z krádeže kontrabandu, což oslavil tím, že si na pohřeb koupil oblek, podezřele podobný Harryho obleku. Øystein zase tvrdil, že přestal dealovat kokain a začne znovu jezdit autem. A že pomýšlí na povolání řidiče sanitky.

      „Ty vole, je těžký na to zapomenout, když jednou zapneš sirénu a vidíš, jak se před tebou proudy aut rozestupujou jako to blbý Mrtvý moře před Mojžíšem. Nebo to bylo Genezaretský jezero? To je fuk, prostě jsem tudy proplul.“

      Truls chrochtl. „Když chce člověk řídit sanitku, určitě musí absolvovat spoustu školení a tak.“

      „Tolik zase ne,“ namítl Øystein. „Ale v těch auťákách maj drogy a já se prostě k drogám nesmím moc přibližovat, nejsem žádnej Keith. Tak jsem kejvnul na to, že budu pro jednoho majitele taxislužby v Holmlia jezdit denní.“

      Harrymu se třásly ruce tak, až mu papíry, které v nich držel, šustily. Dneska nepil, naopak zbytek Jima Beama vylil v hotelovém pokoji do umyvadla. Rozhodl se, že zbytek života stráví ve střízlivém stavu. Takový byl plán. Odjakživa. V sobotu měl vzít Gerta lodí na poloostrov Nesodden. Připomněl si to. Ruce se mu třást přestaly. Odkašlal si.

      „Ståle Aune,“ začal, protože se rozhodl, že na úvod řekne psychologovo celé jméno. „Ståle Aune se stal hrdinou, jímž nikdy neměl v úmyslu se stát. Ovšem příležitost a jeho osobní odvaha mu tuhle šanci na konci života nabídly. Samozřejmě že kdyby tu byl, proti slovu hrdina by protestoval. Jenže tu není. Aspoň myslím. V každém případě bychom na jeho protesty nedbali. Když jsme se chystali uskutečnit výměnu rukojmí tak, jak jste se o ní dočetli v novinách, rozsekl naše dohady. ‚Vy jste mě neslyšeli?‘ zakřičel z postele. ‚Je to jednoduchá matematika.‘ Ståle by tvrdil, že si vzal moje oblečení, že zaujal moje místo a převzal můj rozsudek smrti nikoli z hrdinství, nýbrž z čiré logiky. Plánovali jsme si, že místo s rukojmí opustím, než pachatel zjistí, že jsme se vyměnili, případně že zasáhnu, kdyby Ståleho odhalil. Tohle jsem nevymyslel já. Vymyslel to Ståle. Požádal nás, abychom mu prokázali tuhle službu, aby směl své poslední dny v bolestech vyměnit za smysluplný odchod. Byl to dobrý argument. Nejlepší na tom ale byla skutečnost, že jsme tím zvýšili pravděpodobnost, že pokud se Forfang soustředí na něj, rukojmí zachráníme, přičemž já bych mohl zasáhnout, kdyby došlo k něčemu nepředvídatelnému. Ståle tu zanechává – jako většina hrdinů, kteří se obětovali – lidi s pocitem viny. K nim patřím především já sám, vedoucí týmu, jehož měl tam nahoře na střeše potkat Urijášův osud. Ano, jsem vinen tím, že jsem Stålemu zkrátil život. Lituju toho? Ne. Protože Ståle měl pravdu, je to vlastně jednoduchá matematika. A já si myslím, že zemřel jako šťastný člověk. Šťastný proto, že patřil k té části lidstva, která dospěje k nejhlubšímu uspokojení, když může přispět k tomu, aby se nám ostatním tady na světě žilo snesitelněji.“

      Po pohřbu u Schrøderů čekaly připravené chlebíčky, káva a pivo, přesně podle Auneho přání. Když Harry a jeho suita dorazili, bylo tu tak nabito, že si neměli kam sednout, a tak zůstali stát vzadu u dveří na záchody.

      „Forfang byl mstitel a vodklízel prostě z cesty veškerý překážky,“ pronesl Øystein. „Přesto o něm píšou, že byl sériovej vrah, ale to přece nebyl. Nebo jo, Harry?“

      „Hm. Ne v klasickém smyslu slova. Sérioví vrazi jsou velmi vzácní.“ Harry upil kávy.

      „Kolikrát jsi na nějakého narazil?“ chtěl vědět Oleg.

      „Nevím.“

      „Vy nevíte?“ chrochtl Truls.

      „Potom, co jsem chytil svého druhého sériového vraha, mi začaly chodit anonymy. Lidi mě provokovali, tvrdili, že někoho zabili. Nebo zabijí. A že je nedokážu dopadnout. Většinu těšilo pouhé psaní těch dopisů. Ačkoli co já vím, jestli někdo z nich někoho nezabil. Valná část případů úmrtí, které klasifikujeme jako vraždu, se objasní. Třeba byli ti pisatelé ale hodně dobří, třeba dokázali vraždu zamaskovat tak, aby vypadala jako přirozená smrt nebo nehoda.“

      „Chceš tím říct, že nad tebou možná vyhráli?“

      Harry přikývl. „Přesně tak.“

      Ze záchodů vyšel starší muž, očividně trochu pod parou. „Kamarádi nebo pacienti?“ zeptal se.

      Harry se usmál. „Obojí.“

      „To se stane jedna dvě,“ opáčil muž a zmizel v lokále.

      „A taky mi zachránil život,“ dodal Harry tiše. Zdvihl hrnek s kávou. „Na Ståleho.“

      Ostatní tři pozvedli sklenice.

      „Uvažoval jsem o tom přísloví, který jste zmiňoval, Harry,“ pronesl Truls. „O tom, že když někomu zachráníte život, tak za něj navždycky nesete odpovědnost…“

      „Ano.“

      „Vyhledal jsem si to. Není to žádný přísloví. Tohle si vymysleli v Kung-fu, v tom televizním seriálu ze sedmdesátek, tak, aby to znělo jako stará čínská moudrost.“

      „V tom s Davidem Carradinem?“ zajímal se Øystein.

      „Jo. Pěkná sračka.“

      „Zato vymazlená,“ dodal Øystein. „To by sis měl pustit,“ dloubl do Olega.

      „Vážně?“

      „Ne, vážně ne,“ vložil se do hovoru Harry.

      „No jo,“ kývl Øystein. „Ale jestli David Carradine řek to s tou vodpovědností za lidi, co člověk zachrání, tak na tom kurva musí něco bejt. Jako David Carradine, chápete!“

      Truls se podrbal na předsunuté bradě. „No tak jo.“

      Přišla k nim Katrine.

      „Omlouvám se za zpoždění, musela jsem na jedno místo činu. Zdá se, že tu jsou všichni. Dokonce i kněz.“

      „Kněz?“ povytáhl Harry obočí.

      „Nebo to nebyl on?“ podivila se Katrine. „Když jsem přicházela, potkala jsem ve dveřích chlapa s kolárkem.“

      „Jaké místo činu?“ chtěl vědět Oleg.

      „Byt ve čtvrti Frogner. Tělo rozřezané na kousíčky. Sousedé slyšeli vrčení motoru. Tapeta v obývacím pokoji je jak nastříkaná lakem. Harry, mohl bys na slovíčko?“

      Poodešli ke stolu u okna, kde Harry dřív pravidelně vysedával.

      „Fajn, že se Alexandra už vrátila do práce,“ pronesla Katrine.

      „Naštěstí je to nezdolná holka.“

      „Doneslo se mi, žes ji pozval na Romea a Julii?“

      „Jo. Dostal jsem od Heleny Røedové dva lístky. Prý je to dobré představení.“

      „To je skvělé. Alexandra je fajn ženská. Požádala jsem ji, aby mi něco prověřila.“

      „A co?“

      „Nejdřív jak známo porovnala profil DNA ze slin nalezených na Susannině hrudi s databází známých pachatelů. Nenašla shodu, ale díky tobě jsme později zjistili, že se vzorek shoduje s DNA Markuse Røeda.“

      „A dál?“

      „Ten vzorek ovšem nikdo neporovnal se záznamy o neznámých pachatelích, tedy se vzorky DNA z nevyřešených případů. Po tom, co jsem viděla to video, kde se Markus Røed přiznává ke znásilnění nezletilého, jsem ji poprosila, aby projela i tuhle databázi. A víš, co našla?“

      „Hm. Můžu hádat.“

      „Zkus to.“

      „Znásilnění toho čtrnáctiletého kluka ve Ville Dante. Jak že jste ten případ pojmenovali?“

      „Motýlek.“ Katrine se zatvářila téměř nespokojeně. „Jak jsi věděl…“

      „Røed a Krohn tvrdili, že nechtějí policii dodat vzorek DNA proto, že by tím přiznali, že podezření je důvodné. Já ale tušil, že Røed bude nejspíš mít jiný důvod. Věděl, že jste v tomhle případě získali vzorek spermatu, a tudíž jeho DNA.“

      Katrine přikývla. „Jsi třída, Harry.“

      Harry zavrtěl hlavou. „Kdybys měla pravdu, tak bych tenhle případ vyřešil už dávno. Celou dobu jsem byl vedle jak ta jedle.“

      „Chápu tě, ale každopádně spousta lidí si myslí, že jsi třída.“

      „O. K.“

      „Chtěla jsem s tebou probrat ještě něco. Na oddělení vražd máme volnou pozici. Všichni bychom byli rádi, kdyby ses o ni ucházel.“

      „Všichni?“

      „Bodil Mellingová a já.“

      „To jste jen dvě, tys říkala všichni.“

      „Mikael Bellman podotkl, že by se to hodilo. Že bychom mohli vytvořit zvláštní tým. Měl bys volnější ruce. Mohl bys začít tou vraždou na Frogneru.“

      „Nějací podezřelí?“

      „Mrtvý se údajně roky dohadoval o dědictví s bratrem. Toho teď vyslýcháme, ale prý má alibi.“

      Katrine pozorovala Harryho tvář. Prohlížela si modré duhovky, do nichž kdysi hleděla, měkká ústa, která kdysi líbala, ostré rysy, šavlovitě zahnutou jizvu táhnoucí se od koutku úst k uchu. Snažila se interpretovat jeho pohled, změny výrazu v obličeji, způsob, jakým stáhl ramena vzad, jako pták, který se chystá odletět. Katrine se považovala za znalce lidí a připadalo jí, že některé muže – třeba Bjørna – měla a má přečtené. Jenom Harry pro ni nadále zůstával záhadou. Navíc chovala podezření, že je záhadou i sám pro sebe.

      „Tak jim vyřiď, že děkuju. Nicméně odmítám.“

      „Proč?“

      Harry se ušklíbl. „Během vyšetřování tohohle případu mi došlo, že se hodím leda k chytání sériových vrahů. Těch skutečných. Statisticky vzato potkáš sériového vraha na ulici jen sedmkrát za život. A v tom případě jsem si svoji kvótu už vyčerpal. Víc se jich neobjeví.“

      Mladý prodavač měl na jmenovce napsáno „Andrew“ a muž před ním ho právě tak oslovil. Pronesl to jméno způsobem, který naznačoval, že dotyčný pobýval v USA.

      „Nový řetěz do motorové pily, ano,“ pokýval Andrew. „Ano, to jistě zařídíme.“

      „Co nejdřív,“ řekl muž. „Taky potřebuju dvě roličky izolepy a pár metrů tenkého pevného lana. A balení pytlů na odpadky. Nachystáte mi to všechno, Andrewe?“

      Z nějakého důvodu se Andrew otřásl. Snad kvůli těm mužovým bezbarvým duhovkám. Nebo měkkému, až příliš vtíravému hlasu s nádechem jihonorského přízvuku. Snad kvůli tomu, že ho ten muž vzal za předloktí. Nebo zkrátka a dobře proto, že Andrew se – úplně stejně, jako se někdo bojí klaunů – odjakživa bál kněží.
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